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Α ΓΓΕΛ Ο Υ  ΣΙΚ ΕΛΙΑΝΟ Υ

"ΔΕΚΑΠΕΝΤΑΥΓΟΥΣΤΟ ΤΟΥ 1940

*Ω ^Εσυ των Ουρανών ι*) πλατυτέρα, 
πού αγκάλιασες τα έθνη καί τους λαούς, 
ιώ ν λαών και των εθνών ή Θεία Μητέρα, 
π ’ δλους της γης ξεχείλισες τούς ναούς’

Μάνα* π* αγνάντια μου είσαι ώς θερισμένη  
άπ* άστάχυα χλωμό ατη πλαγιά, 
κι* είσαι κΓ ή Ε λλάδα  κι* είσαι ή Κοιμημένη  
μέ σταυρωτά τα χέρ α ΙΙαναγιά.

Μάνα* πού ό νους Σου μοναχά τό ξέρει 
άν, άντικρύ στην άγια Σου εντολή, 
ή καρδιά μου δεν είναι ώς περιστέρι 
αθώα δοκιμασμένη και καλή*

*

δώσε την ώρα τούτη (κ* είναι τιύρα 
π* αγγίζουμε τον ύσ»ερο βυθό 
κι άργοσημαίνει ή προαιώνια ώρα) 
στην άγιαν εντολή σου νά σταθώ

άνύσταχτος, σιήν άκρη γινωμένος 
αγρυπνία μιάν απέραντη ματ,ά, 
σαν ό Τησούς Χριστός Εσταυρωμένος, 
σαν οί "Αγιοι Παίδες μέσα στη φω τιά...
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G O T Z  V O N  N l E B E l .S C I W T Z

ΟΙ ΚΑΜΠΑΝΕΣ ΤΗΣ ΤΗΝΟΥ'
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Ν ύ χ τα  είν1 α π λω μ ένη  ’πάνω στό 
j/αΓο. 'Ω σ τό σ ο  ή θάλασσα είνε ξά γρ υ π ν η . 
Κ α ί ε ΐο εκπ νέο ντα ς  βιαη·ει το  ρ υ θ μ ό  τη ς . 
Κ ύ μ α τα  σ ερνά μ ενα  κ υλά νε π ρ ο ς  τη ν  Τήνο, 
τ 9 ώ ρα ιο  νηοί. e0  Κ α μ π α ν ά το ς  άνεμος κ υ 
ν η γά ε ι σα λα γο ιντας μ π ρ ο σ τά  του ιά  κ ύ μ α τα , 
ό κ α μ π α ν ο α γέρ α ς . Γ λυ σ τρ α  ξυσ τός 'πά νω  
άτι τίς σ τέγες  ιή ς  Ιφ η σ υ χα ζο υ σ α ς  πύλεω ς, 
'π ά νω  α π ' τους π ύ ρ γο υ ς , κα ί σ υ μ π α ίζε ι μ ’ 
όλες  ώς π έρ α  τ ις  κ α μ π ά ν ε ς · ϊ ϊ ς  κ α μ π ά νες , 
π ο ύ  όλες τον τόνο τους γλυ κ ερ ά  τον σ μ ί
γο υ ν · Σ ε  β α θ ύφ ω νο  περ ίβα θο , στο τρ υ φ ε 
ρ ό τα τ ο  υψ ίφ ω νο . νΑ λ λες  τρυ φ ερά  χ α ϊδ ευ τ ι
κά . 9Ά λ λ ε ς  Εντονα α π ειλη τικά . ”Ο μ ω ς τόνος 
καί ημ ιτόν ιο  π ώ ς  συνδυά ζοντα ι σε μ ια ν  κ ω · 
δθ)νοκρσυσία , σε μ ιά ν  συμ φ ω νία \

9Α κ ό μ α , γλυ κ ά  όιαταράσσει, παρενοχλει, 
τούς υπ να λέο υς  τω ν  δρό μ ω ν, ολους δηλαδή  
τούς π ρ ο σ κ υ ν η τές . Οι όποιοι κά το ι είν 
α π λω μ έν ο ι σαν ο π ω ς  τα π λ ή κ τρ α  τού Ικ -  
κλησ ια σ τικού  ο ρ γά νο υ , ό ένας στον άλλονε 
πλησίο , ξυστά  άραδιαστά  σ ' α ν ιή  τη ν ύχτα  
τή  Δ εκ α π εν τα υ γο υ σ τια ν ή , σ ιή  γ ιορτινήν  
η μ έρ α  τής Θ ίο μ ή το ρ ο ς . Γ ια τρειά  ζη το ύν , 
οΐ τα μ ένο ι π ρο σ κυνη τές . Γ ια τρειάν  ά π 9 τήν  
ά ρρώ σ τεια  κα ί τό σακατιλίκ ι μ ε  τ Ο υρανού  
τή ν  τρ ισ ά για  χάρι. Κ α ι τήν  ξα λάφ ρω σι ζ η 
τούν, ά π  τό α υ χ μ η ρ ό  β ά ρ ο ς τω ν α μ α ρτιώ ν  
ενός ολόκληρου χρόνου . Κ α ί προσευχόμενο ι 
ά κ α τά π α υ σ τα  π ρ ο σ π α θ ο ύ ν  νά εξιλεο)θούν  
μ π ρ ο ς  στή θ α υ μ α το υ ρ γό  εικόνα  τής Π α ν α 
γίας, Ικ ε ϊ  στή μ ικ ρ ή ν e Α γ ία ν  Ε υα γγελ ίσ τρ ια ν , **

**Die Glocketi vott linos*: 'Από το φιλελληνικό 
βιβλίο: «Griechische Spiegtlbtlder*, τον Gotz von 
NiebelschiUz. που περιέχει διηγήσεις άπ* τή νέα, 
ονγχρονην% 'βλλάδα: tErzahlungen aus dnn neuett 
lfellas*, oeX. 9 3-100 ,

ίκκλη σ ία  τής Τήνος · τ ή  Α ο ύρ δη , α ν ιή , ιώ ν  
f Ε λλη  v o j v .

Π ανδοχεία , σπίτια  λογής, κι ακόμα κι
αυτοί οι στανλοι, ολα είναι ό λό 'ΐυ υ α  άπ9 I* '  ν
τους προσκυνητές, ώ ς πέρα, Ικ ε ϊ στις τ ε - ?
λευταιες γοτνίες. Μ ά ω στόσο λιγοστοί μονά χα  ?. 
τό μ π ο ρ ο ύ ν  καί βρίσκουν μ ιά ν  ο ποια κώ χη  \ 
νά διανυχτερέψ ουν. 9 Πάνα) στους δρόμους, ? 
Iff ησ υχά ζουν  κατά  χιλιάδες κα ί χιλιάδες.
Σ τ  ο ιμ ω γμ ένο ι πά νω  σε σκληρό λιθόστροηο, |  
έκ ιι σ ιήν  προκυμ α ία . Π ενιχρά κουκουλω μέ· j 
νοι μ εσ  στα σκεπάσμα τά  το υ ς ,ϊσ ο κ  καί τήν  { 
π ρ ο η ύ λα ξ ι π ετύχο υν  ά π ’ τον Κ α μ π α \ά ιο ν , * 
άγέρα. Τον άγέρα, πού  τούς κάνει, τούς χ ι- i 
λιάδες προσκυνητά δες, προσεχτικά  ν ' άκρο - |  
ώ νια ν  πού  είσελαύνει κ ι* άφ υπνίζει καί πα - |  
ρενο χλέ ΐ τήν  κάθε ψ υχή . ' Η  άπάντησι, π ' \ 
ω στόσο βρίσκει, δεν είν9 ομοια ή μ ία  μ ε  τήν : 
άλλη: ί \α τ ί  ό ένας πιστεύρν μ ά  ό άλλος θέ· * 
λει νά π ισ ιε ν η ’ κ ι* ό τρ ίτος πολύ άμφ ιβάλ- ί 
λει. Κ ι ένας, άκόμη, άλλος,— αυτός πού τή £ 
γιατρειά , π  έζή ιε ι μ  Ιξ ιλεοη ικήν  μετάνοια , ϊ 
δεν ηύρε παρ' ολα —καταριέτα ι τούς αγίους. |  
Καί, ή Α μφιβολία, λοιπόν, κι ή πίστι σ υ ν - * 
τα ιρ ιάζοντα ι στον τόνο καί τό ημιτόνιο τον  $ 
δέους άπό κάθε τό κοσμοθεω ριακά α ίν ιγμ α - ^ 
τώ δες σε μ ιά ν  Σ υ μ φ ω ν ία : στο αίώνιο τρα - |  
γούδ ι τής Α νθρω πότητας. |

Ά π ό  τον  Μ ω ρία  ήρθαν, οΐ π ρ ο σ κ ννη - |  
τές* άπ* τήν  Μ ακεδονίαν, Απ τή ν  ΧΗ πειρο  ί  
κι ά π 9 τά νησιά. Κ αν& α χωριό, κ α μ μ ία  |  
πολίχνη , π ο ύ  νά μ ή ν  Εστειλε ατήν Τήνο ενα  |  
μετανοούν τα π επ τω κ ό τ a. * I IΣ π ά ρ τη , ή Θ ή
βα, ή Α θ ή ν α , γίνονται ενα, έδώ , στην Τήνο* 
συνευθύνονται σ ' ενα λαό' μ π ρ ο ς  στον ενα 
Θ εό* σε μ ιά ν  καί τή ν  α υ τή  π ίσ τ ι . Καί, δια - 
φ αίνετα ι κ ρ υ φ ά , ωστόσο ά κό μ α } Ενεργό άξξ·
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φ ύλισ τα  σ’ δλους αντους τδ π ν εύ μ α  έκείνο  
τω ν  αρχαίω ν. Γ ια τί φ υλά γε ι ζη λό τυ π α  ό 
καθείς την  ϊδιάζουοα δίκιά το υ  ιδ ιο σ υγκρ α 
σία, και περ ίζηλα  ένας έκαστος α γα π ά  τδ  
γενέθλιο τόπο τό δικό του: τη ν  πόλι, το χ ω 
ριό. Γ ιατί, ναι, αυτού, σ’ α υτήν  την  πόλι, ο 
αυτό τδ χω ριό, (δαο θέλει φ τω χό  κι άς είναι), 
υπάρχει γ ι ' αυτόν όλάκερη ή * Ε λλάδα . I V  
α υτή ν  την πόλι, γι αυτό τδ χω ριό  ονειρεύ
ονται ο! έξα γν ιζό μ εΐ’οι αυτοί π ρο σκυνητές  
και οΐ σα κατεμένο ι, όπω ς π ά ν τα  και σ ' α υ 
τήν εδώ  τη  Δ εκα π εντα υγο υσ τια νή  ν ύ χ τα  
9πά νω  στής Τήνος τους δρόμους. 9Α λλ9 6 
καθείς τω ν και μ ια  σου είναι κ α μ π α ν ο ύ λα  
στη μ εγά λη  κω δω νοκρουσ ία  του eΕ λ λη ν ι
σ μ ο ύ .

°Ε να ς Τήνιος τρέχει π ρ ό θ υ μ α  ζω ηρά  
άπ τδ ένα σπ ίτι στδ άλλο, α π ' τη μ ια  μερ ιά  
του δρόμου στην άλλη. Κ αι συστρέφ ετα ι και 
π η δά  Ιδώ  κ ίκ ε ί  πα ντοειδώ ς π α ρέμ π ρο σ θ εν  
στους εφ η συχά ζοντες  κ ο ιμ ώ μ ενο υ ς  τού λ ι
θόστρω του. Κ αί άνά γω γα , σκαιά, *πδ κ ά 
π ο τε  to πόδι, του ά μ πώ θει τους δνειρευόμε-  
νους, π 9 ώ στόσο δμ ω ς  αυτοί σηκώ νοντα ι 
καί τδ ν  άντιμηλάνε: <Ε ίσαι, π ρ έπ ει κανείς  
νά στοχασθή, ντόπιος καί τά χα  τδν εαυτό  
σου θεω ρείς καλύτερον, φαίνετα ι, άπονα ιδι- 
κόν μας;!>

* 0  Τήνιος ά νταπαντά ει: *Σ εΐς π ρ ο σ εύ 
χεστε καί προσκυνάτε μ ιά  μόνο  φ ορά  μέσ α  
σ δλον τδν  καλό χρόνο— ενώ  εμείς, οι 
καλοκάγαθοι Τήνιοι, ε ίμαστε κάθε μ έρ α  τής  
όλης μα ς  ζω ής πλησίο  στην εικόνα τη  Θ αυ- 
τουργδ  τής Θ εομήτορος!  >

*9 Ιδέστε!> , μ ο υ ρ μ ο υ ρ ίζε ι ένας ά π 9 την  
"Α νδρο. Ν ο μ ίζε ι αληθινά τδν  έαυτό  του κ α 
λύτερον άπονα Ά ν τρ ιώ τη ν !»  κα ί χ α μ ο γε 
λάει ευθύς εντός του, ώ σάν αυτό θά ήταν  
ολωσδιόλου άκατανόητο. 9Α λλά  κι ένας άπ  
τη νήσο Μ ήλο  τδν βάζει σ τή θ έσ ι του: *Τούς  
Τ ή ν ι ο υ ς λ έ ε ι ,  «δεν ά γα π ο νν  ά κόμ α  κα ί 
στην πα τρ ίδα  μ ο υ * ά μ μ ή  καί στδ λαό τής  
"Α νδρου μ α θ ές  καταλογίζει ό κόσμ ος ένα  
Ιλά ττω μα , τη ν  τσ ιγκουνιά , τη ν  ξηνταβελο- 
νιά!»

Ό  προσβλημένος φ υσ ικά  λαμβάνει ε υ 
θύς άμ υντική  θ έ σ ι: A b τδ π ο υ  έπ ιπόλα ια
γιά τους 9Λ νδρ ιώ τες  ζηνταβελονιάν ονο μ α 
τίζουν, εϊνε— άν καλά σω στά τδ  π ερ ιζέτα ζε  

'κανείς— μ ιά  άξιοσέβαστη φ ειδ ω λ ία κ α ί ο ίκο -

νομία , στην οποίαν οι Μ η λ ιώ τες  μ ε  τδ  άξιο - 
κ α τά κρ ιτο  π ν ε ύ μ α  άντιλογία ς τω ν ά π δ  άνέ- 
καθεν έχουν  διαπρέιγει.

rO Μ η λ ιώ τη ς  π ρ ο σ κ υ νη τή ς , οσο γιά  τδν  
έαυτό  το υ , δεν άφ ίνει να τδ ν  μ ετα χε ιρ ισ το ύ ν  
π ερ ιφ ρ ο νη τικά  καί καταδείχνει, π ώ ς  μ ε  κ α 
κή ν  θέλησι μ π ο ρ ε ί βέβαια κανείς τδ  κά θε  
π ρ ο τέρ η μ α  στ' άντιθετό  του νά δ ια σ τρέψ η , 
καί δτι τδ π ν εύ μ ' άντιλόγιας τού λα ο ύ  τή ς  
Μ ήλου  γ ίνετα ι ένα π ν εύ μ α  σοφ ής κ ρ ίσ εω ς  
καί εκ τιμ ή σ εω ς τώ ν  π ρ α γμ ά τω ν .

”Ε τσι ολοι ανακατεύοντα ι ά ντιμ ιλώ ντα ς , 
οΐ π ρο σ κυνη τές  τή ς  Τήνου , π ο υ  π ά νω  στους  
δρό μ ο υς  τη ς  π λα γιά ζο υν . Κ ι ό κα θείς  τους  
ά π α ιτεί, ή δίκιά το υ  π α τρ ίδ α  π ώ ς  τά χ α  εί
ναι τδ κάλλιστο , τ ' ώ ρα ιότα το  π ρ ά γ μ α  κα ί 
τδ  π λο υσ ιώ τα το ’ κ ι’ δχι μ ο ν ά χα  μέσ α  σ9 δλη  
την  *Ε λλάδα , ά?.λά σ όλάκερη τη γή . Κ ι* ό 
καθείς  τους βρίσκει, π ώ ς  τδ δικό του ε λ ά τ 
τω μ α  είναι σ τ9 άληθινά ένα  σωστό π ρ ο τέ 
ρ η μ α :  e0  έπ τα νη σ ιώ τη ς  το ύ  Ί ο ν ίο υ , ισ χ υ ρ ί
ζετα ι π ώ ς  ά δ ικα  ή φ ή μ η  τού έχει π ρ ο σ ά 
ψει τδ ε λ ά ττω μ α  τή ς  κα υχησ ιολογία ς, κα ί 
π ερ ιγρ ά φ ε ι τους δ ικούς του, πλούσ ια  π επ ρ ο ι-  
κ ισ μ ένο υς  ά π δ  πο ίησ ι κα ί φ α ντα σ ία ν . 'Ο  
Α έσβιος π ο υ  μ ικ ρ ο π ρ επ ή  κ ι9 εν τελή  τδ ν  
ώ νόμασεν 6 κόσμ ος κα ί ά κ ό μ α  κα ί σχολα 
στικόν, πα ινεύει τη ν  π ρ ο σ εχ τικ ό τη τα  κα ί τη ν  
άκριβολογία  τώ ν ά νθ ρ ώ π ω ν  πο υ  στής Σ α π - 
φ ο ύς  τδ νησί ίγκα ταβ ιώ νουν" Κ ι9 ό Μ α κ ε- 
δόνας έπ ιθ υμ εί, νά μ η  τδν  σχολιάζουν  γιά  
κα κότροπον  γκρ ιν ιά ρη , μ 9 ά π ενα ντία ς γιά  
καθυις π ρ έπ ε ι άνθρω πον , ά ξ ιο π ρεπ ή .

' 0  Τήνιος, π ο υ  τους εφ η σ υ χά ζο ν  τες κ ο ι
μ ώ μ εν ο υ ς  πα ρενοχλούσε κα ί τδν  έαυτό  τον  
κα λύτερον  κ ι9 έντιμ ό τερο ν  ά π 9 δλο νς  θ εω ρ εί  
(δπ ω ς άλλω στε, κ ι9 α υτο ί κα λύτερο  ν ο μ ί
ζουν  τδν  έαυτό  τους ά π 9 α υτόν), ά ν τιλα μ β ά -  
νεται, π ώ ς  ή έννοια τού καλού  κα ί τού κ α 
κού δεν μ π ο ρ ε ί  νά περ ινοηθή  χω ρ ίς  π ρ ώ τα  
νά συζητη θή , και νο ιώ θει π ώ ς  ή π ο λ υ μ ο ρ 
φ ία  το ύ  έλληνικού λαού ύπ ή ρ ξεν  ά π  άνέ- 
καθεν  ά κρ ιβώ ; τδ  μ εγα λ ε ίο  της.

Κ α ί κουνά  τδ  κεφ ά λι. Κ ι ίν ώ ν ο ν τα ς  
σ9 ένα  ν Ο λ ο : Π α τρ ίδα  κα ί ιδ ια ίτερες π α τρ ί
δες άρχίζει την  ά π α ν τη σ ί τον, πο υ  τη ν  τ ε 
λειώ νει ω στόσο μ ε  π ν εύ μ α  άρχα ίο  ’. Σ τ η  μ ε 
γά λη  Π α τρ ίδα  τώ ν  π α τρ ίδω ν  π ρ έπ ει μ α θ ές  
ή δίκιά  του π α τρ ίδα  νάναι ή άψ εγά δ ια στη , 
ή π ρ ώ τη '. * Α ΐ  /» , λέειΤ «*'Ε λ λ η ν ες  είμαστε,
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Συμπληρώθηκε κιόλας δεκαετία από 
τότε πού πέθανε ό Γ ιάννη; Βλαχογια^νης. 
"Όμως, δσο γρήγορα κι άν κυλάει ό χρό- 
νος, είναι πάντοτε α ι σ θ η τ ή  ή παρου* 
σία πνευματικών ανθρώπων σαν τό Βλα* 
χογιάννη, άρκεΐ νά φώτίζεται τό έργο τους 
από τον κριτικό προβολέα και νά τούς πα· 
ρακολουθη άγρυπνη ή ευγνωμοσύνη τού 
Έ θ νο υ ς  των. Αυτό ακριβώς συμβαίνει και 
στην περίπτωση τούτη.

Τό μεγάλο τέκνο της Ν αυπάκτου,ό όνο- 
μαστός πια Γιάννη; Έπαχτίτης, έχε» χαρά
ξει τόσο βαθιά τά ίχνη του στο χώρο της 
νεοελληνικής γραμματείας, ώ^τε καθολική 
νά είναι ή συνείδηση της αξίας τού έργου 
ίου και αγέραστη νά ζή πάντα ή φήμη του. 
Μέ την πολύμορφη Ιστοριογραφική και λο
γοτεχνική προσφορά του έγέμισε μιά ολό
κληρη εποχή τής νέας μας γραμματολογίας. 
Ή  'Ακαδημία ’Α θηνώ ν, πού ανέλαβε τον 
εορτασμό τής δεκάτης επετείου από τού θα-

σεις και 9γώ και άσφαλώς κι9 έξαιρετικά : 
οί cΕφτανησιώτες, οι *Λνδριώτες, οι Μηλιώ- 
τες, οι Λέοβιοι, οι Μακεδόνες κα ι—οί κα
λοί, έντιμοι Τήνιοι! ι

Οι άλλοι χρε ιά σ τη κ ε  νά χα μ ο γελά σ ο υν  
γ ια  την  τόση τοι* συνέπεια  στον αύτοέπα ινο . 
Κ αι χ α μ ο γελ ώ ν τα ς  δλοι τους τέλος  ά.τοκοι- 
μ ι ο ν ν τ α ι9Π ά νω  στις σ τέγες  ω στόσο τής έφη- 
σ νχά ζο νσ α ς  πόλη ς, π ά νω  στους π ύ ρ γο υ ς  
φ υσ ά  ξυ σ τά  ό Κ α μ π α νά το ς . cΟ Κ α μ π α ν ο α 
γέρα ς, π ο υ  σ ν μ π α ίζε ι μ 9 όλες τις κ α μ π ά νες , 
π ο ύ  σ υ μ φ ω ν ο ύ ν  τον τόνο το υς . Λ/α, έτσι, 
τόνος στον τόνο άναδίνετα ι μ ο υσ ικ ή  · Σ έ  
μ ια ν  σ ν /ιφ ω ν ία  σ ιγοσβννει δλο και πλέον  
π ια ν ίσ σ ιμ α  ή κω δω νοκρουσ ία  τής Τ ήνος , σε 
μ ια ν  σ υ μ φ ω ν ία  ή κω δω νοκρουσ ία  τ ον 'Ε λ 
λην ισ μόν . Σ έ  μ ιά ν  Σ υ μ φ ω ν ία  ή Κ α μ π α ν ο 
α ρμ ονία  τής 9Α νθ ρ ω π ό τη τα ς .

β ίε τ ά φ ρ α α ι ς ;  M L V. Γ . Π Ο Υ Ρ Ι Κ Α ]

νάιου τιυ, έδειξε πώς δέν λησμονεί τ ή αο< 
τρή υποθήκη τού Περικλή. «...'Ανδρών' 
έργο) αγαθών γενομένων έργφ δ .ι καί δη·! 
λούοτθαι τάς τιμάς».

Οί λαοί τότε μόνο διατηρούν την ίστο-ί 
ρική των μνήμη, δίαν όχι μόνο τιμούν καί 
γεραίρουν τούς δασκάλους καί οδηγούς τωνί 
αλλά καί δίαν τούς προβάλλουν ως π ρ ό· 
τ υ π α  π ρ ο ς  μ ί μ η σ ι ν .  Τέτοιο φαν 
τεινό παράδειγμα είναι ό ακάματος Ναυι 
πάκτιος λόγιος, πού μέ αυτοθυσία δόθηκα 
σ?ήν υπηρεσία τού Έ θνους μας. Μ-τλετη 
τής τής ιστορίας καί τών παραδόσεων τήί 
φυλής μας, φωτισμένος από τό γλωσσικά 
κήρυγμα τού Ψυχάρη καί τό λαογραφικ:: 
πιστεύω τού Ν . Πολίτη, μά πιο πολύ δια' 
ποτισμέτος από τό αστείρευτο, ρεύμα τ? 
νεοελληνικής ζωής, ήταν φυσικό νά γ ίν a 
ερμηνευτής καί απολογητής γεγονότων κο 
ιδεών, πού απαρτίζουν τήν Ιστορία xor 
νεωιέρου ελληνισμού. Ο ύ;εό καιρός έφταεί 
ακόμα, ούτε αρμόδιος είναι ό συντάκτη 
τού σημειώμα ο: τούτεΓυ νά κάμη πλήρ- 
καί υπεύθυνη άτοτίμηση τού έργου το 
Βλαχογιάννη. Καί απλή αναγραφή τώ1 

τίτλων τών συγγραμμάτων, μελετημάτωύ 
καί άρθρων του θά ήταν κουραστική.

Περιορίζομαι κατ' ανάγκην σέ γενικέ 
κρίσεις.

Ό  Βλαχογ*άννης ώς ποιητής, διηγημι 
τογράφος, ιστοριογράφος, διευθυντής tc 
Π εριοδικού «Προπύλα α» καί διευθυνττ? 
τέλος τών Γ ενικ ώ ν’Αρχείων τού Κράτουρ 
παρουσιάζει ένα βασικό χαρακτηριστικό: 
είναι π ρ α γ μ α τ ι σ τ ή ς ,  ά ν τ ι κ ε j 
μ ε ν ι κ ό ς .  Τό πολύπλευρο έργο του δί| 
είναι σχολαστικό κατασκεύασμα, (ό i5 iJ  
πολέμησε συχνά τή λογοκοπία τών καλαμιά 
ράδων), παραφορτωμένο μέ άχρηστες θ> 
ωρίες και νεφελώματα, άλλα ζωντανό ο |
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κοδόμημι θεμελιωμένο γερά και όρθο?.ο- 
γιστικά έπάνω στα πράγματα, στήν ουσία, 
στην αλήθεια. Ή  π στη του προσήλωση 
στον Λγ'ό δημοτικισμό, ή ρεαλιστική του 
τεχνοτροπία στη σύνθεση των ιδιόμορφων 
διηγημάτων του και την δ απραγμάτευση 
ιστορικών θ*εμάιων καί τέλος ή θετική καί 
συστηματική του εργασία στά Γενικά Κρα
τικά ’Αρχεία είναι επί μέρους εκδηλώσεις 
του πραγματισμού, πού διακρίνει τό Βλα- 
χογιάννη σά δημιουργό και σαν ερευνητή. 
’Η λογοτεχνική του παραγωγή καί σέ όγκο 
καί σέ ποιότητα είναι αρκετά σπουδαία. 
’Αλλά κι άν υπάρχουν μερικοί, πού από 
γλωσσική ή αισθητική προκατάληψη δεν 
θέλουν νά άνακαλύψουν σιά λογοτεχνικά 
κείαενα τού Βλαχογιάννη ιά σ.οιχεΐα τής 
μεγάλη; τέχνης, όμως κι αυτοί δεν μπο; 
ρονν νά άρνηθοΰν τήν αξία τής ίστορ ο- 
γραφική; προσφοράς του. Πολλά, ιστορικά 
σημεία— σχετιζόμενα μέ τον Ά ρμαιολισμο, 
τον ’Αγώνα του 21 καί τούς πρώτους μετά 
τήν ’Απελευθέρωση χρόνους— θά είχαν πα- 
ρτμείνει σκοτεινά, άν δεν μεσολαβούσαν 
οι διαφωτιστικές εργασίες τού Βλαχογιάννη 
καρπός μακροχρόνιας καί επίμοχθης Ιστο
ριοδιφικής ερευνάς.

Ή  περίσωση καί ταξινόμηση πολλών 
χιλιάδων εγγράφων (κρατικών καί ιδιωτι
κών), πού είχε τάξει ώς σ κ ο π ό  τ ή ς  
ζ ω ή ς  του ό Βλαχογιάννης, ήταν μια 
π ρ ο σ π ά θ ε ι α  ή ρ ω ϊ κ ή ,  τεράστιας 
σημασίας, πού έγινε μέ σπανία ευσυνειδη
σία καί μοναδική άνιδιο έλεια. Χωρίς απο
τελεσματική ενίσχυση ε< μέρους τού Κρά
τους πολλές φορές, μέ ατομικές θυσίες καί 
μόχθους, έργάσιηκε δεκαετίες πολλές στά 
Γενικά Ά ρχεΐα  δ Βλαχογιάννης ζώντας μέ 
έντιμη πενία, άλλα πάντοτε μέ πίστη καί 
αίσιοδοξία κάνοντας τό χρέος του. 'Όμως 
δ Βλαχογιάννης δέν ήταν ένας απλός ταξι- 
νόμος εγγράφων ή Ιστοριοδίφης, είχε καί 
συνθετικές Ικανότητες καί κριτική οξυδέρ
κεια, αυτό πού ονομάζαμε Ι σ τ ο ρ ι κ ό  
ν ο ύ.

Κατώρθωνε από τό σκόρπιο, τό ακατέρ
γαστο, τό αποσπασματικό υλικό νά συνθέτη 
τήν εικόνα τών προσώπων καί γεγονότα)ν 
μέ πιθανότητα, όπως δει/νουν'αρκετά Ιστο
ρικά του δοκίμια καί κυρίως ή μελέτη του για

τούς Κ λ έ φ τ ε ς τ ο ύ Μ ο ρ ι ά, οί ση
μειώσεις του στήν 'Ιστορία τού Κασομούλη 
καί στούς 5 τόμους τών ’Αρχείων, πού έξέ- 
δωκε από τό 1901 έως τό 1924, καί άλλα 
πολλά ιστ ρ κά του σημεια'νμαια, πού τά 
χαρακτηρίζει κριτική διαύγεια καί άμερο- 
ληψία.

Τό καθαρά λογοτεχνικό έργο τού Βλα- 
χογιάννη (ποιητικό καί αφηγηματικό), άν 
δέν έχει πάντοτε μεγάλη πρωτοτυπία καί 
υψηλή έμπνευση, φέρει όμως τήν ατομική 
σφραγίδα τού δημιουργού του, τό προσω
πικό του ύφος, δηλαδή διακρίνεται γιά τό 
πλούσιο καί καλοχτενισμένο λεκτικό του καί 
yA  τή ρωμαλέα, γνήσια καί ειλικρινή α πο
τύπωση τών μορφών τής νεοελληνικής ζω 
ής καί τήν ευγενική έκφραση τών συναι- 
σθηιιάτων.

Ώ ς  ένας από τούς ορθοδόξους όπαδούς 
τής δημοτικής γλώσσας, δημιουργός τού 
περίτεχνου γλωσσικού ύφους του, (πού κά
νει τον πεζό λόγο του νά φαίνεται σάν τρα
γούδι), δ Βλαχογιάννης ανήκει στήν χο
ρεία ιών μεγάλων εκείνων λογογράφων, πού  
εμόρφωσαν καί έπλούτισαν τή λογοτεχνική 
μας γλώσσα, ώστε εμείς νά προχωρούμε 
σήμερα απρόσκοπτα. Ά π ό  τά aq:ήγηματά 
του, εκείνα ’ιδίως πού στρέφονται γύρω άπό  
’Αρματολούς ή ’Αγωνιστές τού 21, περί
φημα γιά τή γλωσσική τους τελειότητα,τήν 
ψυχολογική τους άλήθεια, καί τήν περιγρα
φική τους δύναμη, θά μείνουν σάν μνημεία  
τού νεολληνικού λόγου.

'Ένα θέμα τόσο βαρύ, όπως ή πνευμα
τική δράση τού Βλαχογιάννη, δέν εξαντλεί
ται μέ τον πρόχειρο αυτόν άπολογισμό. Ό  
Γιάννης Έ π α χ η  η; στάθηκε πάντα στον 
προμαχώνα του ηρωικός μαχητής, άλύγι- 
στος, άδιάλ^ακτος στίς ιδέες του, τίμιος 
όμως καί αδέκαστος τιμητής προσώπων καί 
πραγμάτων, μέ μιά λέξη ε ν ά ρ ε τ ο ς  
πνευματικός άνθρωπος. Πόσο σπανίζουν 
σήμερα σ:ά Ελληνικά Γράμματα τύποι 
σάν το Βλαχογ άννη, προσηλωμένοι στί; 
αρχές των, εύκολα τό διαπιστώνει καθένας 
μας, άρκεΐ νά κοιτάξη πόσο εύκολα άλλά- 
ζουν ιδέες καί τί συμβιβασμούς κάνουν 
πολλοί άπό τούς άνθρώπους τών Γραμμά
των μας. 0 1  έλιγμοί, πού επιβάλλονται άπό 
τή σκοπιμότητα, κατάντησαν νά θ εω ρ ού ν
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ται προσόντα του εξελιγμένου, του συγχρο- 
' νισμένου λογίου. Μπροστά σέ τέτοιους ανε
μόμυλους τό ανάστημα ενός Βλαχογιάννη  
προβάλλει ασύγκριτα ψηλότερο.

Καλός είναι δ εορτασμός, αλλά πιο 
ασφαλής τρόπος νά δείξωμε τό σεβασμό 
μας στη μνήμη του καί στο έργο του είναι 
νά φροντίσωμε, ώστε σύντομα νά γίνη μιά  
πλήρης και επιμελημένη έκδοση των ‘Α πάν
των τού Βλαχογιάννη (και των έργων του 
ακόμη εκείνων πού παραμένουν ανέκδοτα).

Ή  « Ή π ειρ . Ε σ τ ία »  μετέχονιας στο 
φιλολογικό μνημόσυνο τού Βλαχογιάννη 
θεώρησε χρέος της νά τού άφιερώση αυτό 
τό πενιχρό σημείωμα, όχι μόνο γιατί είναι 
ένας από τούς λίγους διαλεχτούς ιεροφάν
τες τού νεολληνικού λόγου, αλλά και επειδή 
τό μεγάλο τέκνο τής Ναυπάκτου έχει στε-

£

νονς δεσμούς μέ τήν -Ήπειρο. "Αν δεν γε
λιέμαι, δ ίδιος τό καυχιόταν, Ιπειδή ή μάνα : 
του ήταν ηπειρωτικής καταγωγής. ’Αλλά } 
και αυτό άν δεν αληθεύει, αρκεί τό δτι στά μ 
γραπτά κείμενα τού Βλαχογιάννη μεγάλο 7 

μέρος πιάνουν τά κλασσικά πιά στο είδος |  
των Σου^ιώτικα διυγήματά του και άλλες ;■ 
Ιστοριοδιφικές εργασίες του έτάνω σέ ήτει- |  
ρωτικά θέματα (’Αρχείο Μακρυγ άννη, Κα- 1 
ραϊσκάκη; κ λ π ). Τέλος δ Βλαχογ άτνης δι· |  
ασώζει στά έργα του μερικές άρε ές, πού |  
τις έχουν υπερτροφικά άναπτυγμένες, οι |  
Ή πε.ρώτες: πνεύμα αρρενωπό, ωμή είλι- 
κρίνεια, ασκητική αφοσίωση στο καθήκον, Γϊ 
Γ ι’ αύ .ό δίπλα στή Ναύπακτο, τή γενέτει- 5 
ρά του, δικαιούται και ή "Ηπειρος νά τον |  
θεωρή πνευματικό της τέκνο |

Η

ΓΙΑΝΝΗ ΒΛΑΧΟΓΙΑΝΝΗ r

ΣΤΗΝ ΠΕΣΜΕΝΗ ΚΟΛΩΝΑ

— Τάνάστημά σου τό τρανό και τις χοντρές κοκκάλες 
θαμάζω , καθώς κοίτεσαι ξαπλωταριά μπροστά μου* 
Μά πειό μεγάλη φαίνεσαι απ’ τις ορθές τις άλλες, 
παλιές συντρόφισσες, γιατί κανείς πριν πέση χάμω  
νεκρός, σωστό τό μ*τρο του νά δείξη δέ μπορεί

( 2 5 ) 5 ) 9 1 4 )
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. ΓΙΑΝΝΗΣ ΒΛΑΧΟΓΙΑΝΝΗΣ (1867-1945)
(Ό άνθρωπος—ό λογοτέχνης—ό έκδότης ιστορικών πηγών Εθνεγερσίας 

ό ιστοριοδίφης—ό δημιουργός Ιστορικών άρχείων Άγώνος)

Πριν άπδ δέκα χρόνια σαν σήμερα, στις 
23 Αύγουστου 1954, ήμερα που στή δυτι
κή Ρούμελη, πανηγυρί^εται καί τιμάται ή 
Παναγία ή Προυσσιώτισσα, έκλεινε για 
πάντα τά μάτια του, τά κουρασμένα άπδ 
τήν άκοίμητη καί πολυχρόνια έρευνα μία 
ίδιότυπη καί μεγάλη φυσιογνωμία των Ν ε
οελληνικών Γραμμάτων, μία δόξα τής πνευ
ματικής Ελλάδος, ό Γιάννη; βλαχογιάν*  
νης. 'Ο θάνατος τδν βρήκε στον Ε υα γγελ ι
σμό, δπου τδν έφερε μία έξάντληση σωμα
τική καί πνευματική, καρπός δχι μονάχα  
του μόχθου του τού πολυχρόνιου καί ασί
γαστου, δχι μονάχα τών 78 χρόνων, που 
έβάραιναν στήν άλύγιστη ράχη του, άλλα  
καί των στερήσεων, πού δοκίμασε κΓ αύ· 
τδς στα όλόμαυρα χρόνια τής κατοχής. 
Τδν βρήκε μακρυά άπδ τδ σπίτι του καί 
τήν αδελφή του τήν έρημη. Μακρυά άπδ 
τδ γραφείο του, δπου είχε στημένο καί τδ 
κρεββάτι του, γιά νά μπορή καί τή νύχτα  
νά ρίχνη στδ χαρτί κάθε λαμπρή ίδέα ή νά 
ξεχνιέται στή μελέτη μεγάλων Ε λλήνω ν  
Ιστορικών, βπως ήταν ό Έρόδοτος, πού 
μελετούσε τδν τελευταίο καιρό, ένα είδος 
"Ηροδότου συγχρόνου καί αυτός, ή μεγά
λους ξένους ποιητές, Μπάύρον, Σέλλεϋ κλπ. 
πού διάβαζε στδ πρωτότυπο, δταν ήθελε 
νά ξεκουράζεται άπό τήν έρευνα. Τδν βρή
κε μακρυά άπδ τά άναρίθμητα χαρτιά τού 
άρχείου του, πού μέ τόσους κόπους καί τό
σες στερήσεις βΐχει άποκτήσει, χωρίς νά 
παραλείψη νά γνωρίση στδ Έ θνος καί μέ 
έντυπες μνημειακές έργασίες πολλούς άπδ 
τούς άνεκτίμητους αυτούς Ιστορικούς θησαυ
ρούς. Δέν ξέρω άν αύτδ ήταν τδ καλλίτερο,

ή άν γυρίζοντας‘στδ σπήτι του κ α ίτά  χα ρ 
τιά του θά' έπιζοΟσε μέ τίς φροντίδες τής 
στοργικής άδελφής του. Τδ άποζη:ουσε  
όμως άπδ τίς πρώτες ήμέρες, σά νάξαιρε 
τδ μοιραίο καί σαν νάθελε νά παραδώση 
τδ πνεύμα του, άντικρύζοντας τήν μορφή 
του Καραϊσκάκη, πού έστεκε ψηλά κρεμα
σμένη στδ γραφείο, γιά νά ένισχύη τδ λά
τρη της στήν προσπάθεια του νά στήση 
ένα μνημείο λόγου ισάξιο μέ τδν άταίρια- 
σ:ο στρατάρχη τής Ρούμελης.

Έ  έπέτειος αυτή μάς δίνει τήν ευκαι
ρία νά θυμηθούμε τδ έργο του τδ τεράστιο 
καί πολύπλευρο, λογοτεχνικό καί Ιστορικό, 
πού μία έχει πηγή έμπνεύσεως, τά μεγάλα  
καί άθάνατα χρόνια του Είκοσιένα. "Η 
ιστορία τής Εθνεγερσίας έχει άπασχολήσει 
καί άλλους έρευνητές, δικούς μας καί ξέ
νους. Κανείς δμως δέν άφοσώθηκε στήν 
έρευνά της, μέ τδ πάθος, τδν φανατισμό 
καί τήν έπιτυχία του Β λαχογιάννη . ΚΓ 
ήταν τέτοια ή προσήλωση καί ή λατρεία του 
γιά τδ Είκοσιένα, τόση ή έπιθυμία του νά 
διαφώτιση κάθε σκοτεινή πλευρά, ή νά 
άποκαταστήση τήν άλήθεια τήν ίστορική, 
ώστε νόμιζε κανείς δχι καί ό Β λαχογιάννης, 
δέν ήταν παρά μία προέκταση άπδ τδ Ε ί
κοσιένα στήν έποχή μας, μία άπδ τίς μορ
φές τής ’Εθνεγερσίας πού ζωντάνευε μέ τή 
δύναμη τού δωρικού του λόγου, στά «με
γάλα χρόνια, στά παληκάρια τά παληά» 
καί τά άλλα έργα του, καί πού είχε ξεχα- 
σθή άπδ τδ Χάρο, γιά νά μάς θυμίζη τδ 
χρέος μας στους ήρωες έκείνους,, ή γιά νά β 
μάς έλέγχη  πικρά γιά τήν παράλειψή του. 
Γιατί δ Βλαχογιάννης, δέν έγκωμίαζε μο·
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νάχα κάθε ήρωική μορφή, καυτηρίαζε καί 
τό ψέμα, ή ότι είχε λόγου; νά πιστεύη ώς 
ψέμα.

Για νά έξηγηθή όμως τό τόσο σημαντι
κό έργο του θά προτάξουμε λίγες γραμμές 
γιά  την καταγωγή καί την ζωή του, πού 
iye i  τόν ίδιο ήρωί’κό χαρακτήρα.

Έ  πρόσκαιρη ζωή τού Βλαχογιάννη, 
άρχίζει από τά 1867 πού γεννήθηκε στον 
Έ π α χ τ ο . Τόσο άσημη ήταν τήν έποχή  
έκείνη ή Ναύπακτος, ώστε αργότερα ένας 
φίλος του, ό Μητσάκης, άντικρύζοντας άπό 
τήν ΙΙάτρα ένώ έγραφε ένα άπό τά περίφη 
μα κομμάτια του «Έ λίου  Δύσις», τά 6ου 
νά τής Ναυπάκτου άπένάντι δέν θυμήθηκε 
άπό τήν ίστορία της παρά ένα όνομα, τού 
φίλου του, καί έφώναξε «Γειά σου Βλαχο- 
γιά,ννη». Καί όμως ή γοητεία τής πολι
τείας αυτής μέ τά περασμένα μεγαλεία  
της στάθηκε τόση γιά τό Βλαχογιάννη, 
ώστε όταν άρχισε νά γράφη όσα ή Μούσα 
τού υπαγόρευσε, διάλεξε τό χαρακτηριστι
κό ψευδώνυμο Γιάννος Έ πα χτίτη ς. Μ’ αυ
τό τυπώθηκε κ ι’ ό ξενιτεμός, τό πρώτο 
του διήγημα, πού μέ τόσο ένθουσίασμό 
υποδέχτηκαν ό Παπαδιαμάντης καί οί άλ
λοι φίλοι του, πού τό έργο των έμπ·έεται 
άπό τήν ίδια Μούσα, τήν Ε λλη νικ ή  πατρί
δα καί ζωή, δηλαδή ό Καρκαβίτσας. ό 
Κρυστάλλης κ .λ .π . Μιλώντας ό τελευταίος 
γιά τήν καταγωγή τού Βλαχογιάννη σ’ ένα 
γράμμα του, γράφει... «μόλις ξεχώρισα άπό 
σένα νά, μοΟ βγήκε μπροστά άλλος Κραβ- 
βαρίτης. 'Όμως δέν είναι βέρος Κραββαρί- 
της καί τούτος. Είναι άλήθεια άπό τόν ’Έ 
παχτο καί κατάγεται άπό κεί άπό τόν π α 
τέρα του, ά λ λ ά  ή μ ά ν α  τ ο υ  ε ί 
ν α ι  Σ ι ο υ λ ι ώ τ ι σ σ α , κ ι *  είναι μ ίγ 
μα αυτός Δωριέως καί Ή πειρώ του,..». Ό  
Βλαχογιάννης πρόλαβε στόν Έ π α χτο , καί 
τήν προμμάμη του Δ η μ ή τ ρ ω Λ ά μ π ρ ο  
Γ κ ι ώ να  ι ν α, γυναίκα τού Λάμπρου Γκιώ
νη, άδελφού τού ήρωϊκού άντιστράτηγου 
Γιώτη Γκιώνη, πού βρήκε ηρωικό θάνατο 
στό πολιορκούμενο Μεσολόγγι. Ή  προμμά- 

* μη του αύτή ήταν δπως περιγράφεται άπό 
τόν δισέγγονό της, μία ψηλή άκατάλυτη 

# Σου)ιώτισσα, πού γλύτωσε στήν ’Έξοδο, 
βαστώντας τό κόνισμα τού σπιτιού, ένα 
τρίπτυχο, πού φ ύλαγε'άκόμα άπό τό Σού
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λι, κι* εκλαιγε τό Σούλι καί τού Μεσολογ- 
γού τά πάθη,'* σαν νάταν όλοζώντανα μπρο
στά της. Πρόλαβε έπίσης στή ζωή καί άλ
λες ήρωΐδες Σουλιώτισσες καί μάλιστα τή 
Θ ε ι ά Σ ά ν α, τή γυναίκα τού τρομερού 
Σουλιώτη ή ρ ω α  Γ ι α ν ν ο ύ σ η  Π α - 
ν ο μ ά ρ α, πού τήν άταίριαστη παληκα- 
ριά του είχε διαλαλήσει καί ό Καραϊσκά- 
κης. Οί διηγήσεις καί τά μοιριολόγια τών 
γυναικών αυτών ξαναζωντάνευαν στήν ψυχή 
τού Βλαχογιάννη τό Σούλι καί τό Μεσο
λόγγι. Αυτές έρριξαν τόν πρώτο σπόρο, 
πού γιγάντωσε ΰσ:ερακι* έγινε πάθος άκα
τανίκητο, γιά κάθε τί πού φώτιζε περισ
σότερο τά μεγάλα έκείνα χρόνια.

Ή Δ η μ ή τ ρ ω  Λ ά μ π ρ ο  Γ κ ι ώ -  
ν α ι ν α έγινε καί νουνά τού Βλαχογιάννη. 
Νήπιο τόν πήρε στα λιπόσαρκα χέρια της 
καί ξυπόλυτη δπω; είχε τάξει τόν έφερε 
ψηλά στόν Α ϊ Γιάννη τό Μοναστήρι, όπου 
τόν βάφτισε ένας σεβάσμιος καλόγερος. Μέ 
τό όνομά του άνάσταινε ό Βλαχογιάννης τό 
όνομα τού πρόπαππού του άπό τόν πατέρα 
του, Γιάννη Βλάχου, πού είχε μεγάλη πο
λιτική δύναμη καί αντιπροσώπευσε τό Βε- 
νέτικο σέ πολλές συνελεύσεις τοπικές καί 
γενικές, στή Ρούμελη καί στό Μωριά.

"Ολους αυτούς θυμόταν μ* εύγνωμοσύνη 
ό Βλαχογιάννης Μέ τήν ίδια συγκίνηση 
κι’ εύγνωμοσύνη θυμόταν καί τού; πρώ
τους δασκάλους του καί προστάτες, τόν 
σχολάρχη Ζακύνθου Λεόντιο, πού είχε έκ· 
τιμήσει τήν φιλομάθεια καί τήν έξυπνάδα 
του καί τόν πήρε μαζί του στήν Ζάκυνθο, 
γιά νά τόν βοηθήση στις σπουδές του, άλλά 
καί γιά νά βοηθήται άπό τόν νεαρό προστα- 
τευόμενό του, καθώς καί τόν Γούσκο, τόν 
διάδοχό του στή σχολαρχία. Μέ συγκίνηση 
καί περηφάνεια θυμόταν έπίσης τά πρώτα 
χειροκροτήματα τών συμμαθητών του, πού 
ανάγκασαν τό δάσκαλό του γιά νά μή 
φανή ή υπεροχή τού Βλαχογιάννη καί ντρο- 
πιασθουν έτσι οί άλλοι συμμαθητές του στα 
μάτια τών πλουσίων γονέων των, νά τόν 
παρακαλέση νά μή παρευρεθή στις έξ©τά
σεις. *Από τό ποιητικό καί πανέμορφο αύτό 
νησί, πού αλύπητα χτυπήθηκε τελευταία 
άπό τίς υποχθόνιες δυνάμεις, ό Βλαχογιάν- 
νης πήγε στήν Κόρθο, δπου παρουσίαζε 
τήν ίδια θαυμαστή ΐπίδοση, μολονότι ήταν
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υποχρεωμένος καί έδώ νά κάνη διάφορα 
μικροθελήματα. Χολωμένος από τήν συμ
περιφορά των προστατών του γύρισε στην 
πατρίδα του. Ά π ό  κεί κατέφυγε στην Πά
τρα, δπου βοηθούμενος από τούς γονείς του 
κατώρθωσε με στερήσεις νά τελείωση τό 
Γυμνάσιο. Στην Πάτρα τύπωσε καί τό πρώ
το ποιητικό του έργο, τήν «Παιχνιδιάρα», 
πού είχε τέτοια έπιτυχία, ώσιε κατώρθωσε 
άπό τά κέρδη της νά έξοικονομήση τά έξο
δα για τήν ’Αθήνα, τά έξοδα τής διατρο
φής για ένα δίμγ,νο, καί ένα καινούργιο, 
αλλά φριχτό για τήν πολυχρωμία του κο
στούμι.

Στα 1887 ήρθε στην πρωτεύουσα καί 
γράφτηκε στη Φιλοσοφική Σ χολή. Για νά 
συντηρήται έκανε τό δάσκαλο σέ διάφορα 
σπίτια Μεταξά— Κορόμηλά— Βλαστού, πού 
τόν βηήθησε νά ξανατυπώση τόν Καραι- 
σχάκη τοϋ Αίνιάνα, σέ σχολεία ιδιωτικά 
καί στο Άβερώφειο, πού διηυθυνε μία π εν
ταετία (1890— 1895). ’Έκαμε έπίσης τόν 
διορθωτή στήν «Ε φημερίδα» τού Κ ο
ρόμηλά, πού διηύθυνε ό Ρούκης με τόν Κα· 
κλαμάνο, καί άργότερα τόν συντάκτη στήν 
Ε στία.

Ά π ό  τούς Καθηγητές του στό Π ανεπι
στήμιο συμπαθούσα κι* έκτιμούσε περ'σσό- 
τερο τόν Κόντο, είχε όμως στενές σχέσεις 
καί μέ τούς νεώτερους καθηγητάς Ν. Πο
λίτη καί Λάμπρο, πού τόν έοέχοντο συχνά  
στό σπίτι των για ν* ακούσουν άπό τό στόμα 
του κάθε νέα του άνακάλυψη. Γιατί δπως 
γράφει καί ό ίδιος, ένώ οί καθηγητές του 
παρέδιδαν τά μαθήματά τους κ ι’ οί φοιτη
τές σκυμένοι στά χαρτιά κρατούσαν σημει
ώσεις, αύτός άνακάτευε βιβλιοπωλεία, πα
λαιοπωλεία, μελετούσε καί σχημάτιζε τις 
πρώτες πολύτιμες συλλογές του. Παρ’ δλα 
αυτά δ Χατζηδάκης του έδωσε άριστα στις 
γραπτές διδακτορικές έξετάσεις.

ΤΟ ΕΡΓΟ Τ Ο Ϊ ΒΛΑΧΟΓΙΑΝΝΗ

Παράλληλα μέ τήν άναζήτηση καί τήν 
συλλογή Ιστορικών κλπ. κειμένων, άνεκδό- 
των καί έντύπων, παράλληλα μέ τήν έρευνα, 
τήν διδασκαλία, τήν δημοσιογραφία, δ Βλα- 
χογιάννης, καταγινόταν μέ μεγάλη έπιτυ
χία καί στήν λογοτεχνία. Ό  στενός φίλος

του Κρυστάλλης μέ τόν όποιον είχε καθη
μερινή συντροφιά, γράφει σ’ ένα γράμμα  
σχετικά μέ τό Βλαχογιάννη τά έξής: « ε ί
ναι φοιτητής τής φιλολογίας, διηγηματο- 
γράφος καί ποιητής άξέβγαλτος άκόμα, δέν 
έδημοσίευσε δηλαδή άκόμα, άλλα γράφει 
καί γςάφει καλά καί θά άναδειχθή». Τό 
γράμμα φέρει χρονολογία 6  Αύγουστου 1892  
είναι δηλαδή γρ-μμένο ένα χρόνο πριν κυ
κλοφορήσουν cl Ιστορίες τού Γιάννου Έ · 
παχτίτου, πού με τόσον ένθουσιασμό υπο
δέχθηκαν ό Ι1απαδ;αμάντη;( ό θ -ο τό κ η ς, ό 
Μαβίλης, δ Παλαμάς καί άλλοι φίλοι του. 
Τις περίφημες αύτές ιστορίες άκολουθούν 
καί άλλα λαμπρά διηγήματα καί πεζογρα
φήματα, διάσπαρτα σέ έιρημερίδες περιο
δικά καί άλλα έντυπα καί μάλιστα στά 
«Προπύλαια» στό περιοδικό, πού βλα του 
τά δημοσιεύματα π εζά  καί έμετρα ένα έχουν 
συντάκτη τό Γιάννη Βλαχογιάννη. Σέ αύ 
τοτελείς έκδόσεις έτύπωσεν δ Βλαχογιάν- 
νης καί άλλα έργα λογοτεχνικά, δπως είναι 
δ «Πετεινός» (1914) άριστούργημα ηθογρα
φικό - «Οί γύροι τής άνέμης»(1923),έξαίρετα  
παραμύθια - «Τού Χάρου δχαλασμός»(1923) 
έργο άνώτερης πνοής. Έ  λατρεία του γιά  
τό Είκοσιένα καί τήν γλώσσα τοΰ/ λαού, 
άπό τόν δποίονκαί αύτός προήρχ^το, παρα
κίνησε τό Βλαχογιάννη, νά τύπωση καί μά
λιστα μέ έξοδά του γιά τά Ε θνικά  έκαχό- 
χρονα, έκτός άπό τήν 'Ιστορική ’Ανθολογία
(1929) καί τά έργα του «Μεγάλα χρόνια»
(1930) καί «Παληκάρια τά παλιά» (1931) 
πού θά ζωοποιούν μέσα τήν ψυχή τής Ε λ 
ληνικής νεολαίας τήν λαμπρή άνάμνηση 
τής έπικής έκείνης πάλης.

* *
*

Ό  Βλαχογιάννης δμως δέν στάθηκε μο
νάχα ένας ξεχωριστός τού δημοτικού λόγου 
τεχνίτης καί δάσκαλος* ή λατρεία του γιά  
τό Είκοσιένα, έγινε άφορμή νά στρέψη τήν 
προσοχή του καί ν* άπορροφηθή άργότερα 
άπό τήν έρευνα καί τήν προσπάθεια νά διά
σωση κάθε στοιχείο άρχειακό ή έντυπο, πού 
θά βοηθούσε σέ μία πληρέστερη διαφώτιση 
τής Ιστορίας τού 21 δσο καί τών χρόνων 
πού προηγήθηκαν καί άκολούθησαν. Π ερί· 
μαζεύοντας δ,τι οί άλλοι, Κράτος καί ιδιώ
τες πετουσαν, καί άγοράζοντας άπό τό ύστέ-
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ρημά των δ,τι άλλοι θεωρούταν άχρηστο 
δημιούργησε ένα μοναδικά σέ έκταση καί 
σπουδαιότητα Ε θνικ ό  'Α ρχείο  καί από
κτησε πείρα τεράστια πού έγινε αφορμή 
νά ένδιαφερθή καί τό Κράτος για την διά
σωση καί διαφύλαξη των ιστορικών θησαυ
ρών του μέ τήν ίδρυση ειδική; υπηρεσίας 
τών Γενικών Κρατικών Ά ρχε'ω ν, πού έγ ι-  
νεν ώς έξη;: Ό  Ελευθέριος Βενιζέλο;, μέ 
τόν όποίον έφερε τό Βλαχογιάννη σ' επι
κοινωνία 6  φίλο; του Λουκάς Νάκος καί ή 
άδελφή τοΟ αειμνήστου Μπενάκη, 'Α λεξάν
δρα Χωρέμη, δέχτηκε τήν εισήγηση τοϋ 
Β λαχογιάννη , καί μέ τόν 380 /1 9 1 5  Νόμο 
Ι'δρυσε τα Γενικά 'Αρχεία του Κράτους καί 
ώρισε πρώτον διευθυντή των τό Βλάχο· 
γιάννη. Δόθηκε μάλιστα καί έπίσημη  
ύπόσχεση στό Βλαχογιάννη, για τήν 
αγορά τών προσωπικών ιστορικών 
συλλογώ ν του, έγγράφων καί χ ε ι
ρογράφων, πού ειδική επιτροπή από τού; 
Ιΐανεπιστημίακούς Καθηγητάς Ν. Πολίτη, 
Δ. Παπούλια καί Σ. Κουγέα, ε ίχε  έκτιμή- 
σει τότε άντί δραχμών 165 .224 .75 . Οί προ
σωπικές αύτές συλλογές, καθώς καί τό απέ
ραντο υλικό μελετών καί* δελτίων, πού 
απαρτίζεται άπό άντίγραφα έγγράφων καί 
χερσγράφ ω ν, μεταφράσεις, αποκόμματα άπό 
κάθε λογής έντυπα, έφημερίδες παλιές καί 
ανύπαρκτες, δελτία κ .λ .π ., πού έχουν ταξί- 
νομηθή κατά ένότητες είναι τώρα συμπλή
ρωμα καί έξάρτημα ανεκτίμητο τών Γενι
κών 'Αρχείων, δπου έχουν δωρηθή άπό τήν 
άδελφή καί κληρονόμο τοΟ Βλαχογιάννη, 
’Α γγελική Βλαχογιάννη.

Τό απέραντο αύτό ύλικό έδωσε τήν ευ
καιρία στό Βλαχογιάννη, νά προβή κατά 
καιρούς σέ διάφορες έκδόσεις άρχειακέςκαί 
ιστορικές, όπως είναι: Τό 'Αθηναϊκό 'Α ρ
χείο  (1901) πού έγινε μέ δαπάνη τού Δή
μου ’Αθηναίων καί ύστερα άπό θερμή ε!σή· 

’γ η σ η τ ο ύ  Δημάρχου Σ. Μ ερκούρη— Τά 
άθάνατα άπομνημονεύματα τού Ρουμελιώτη 

Αύγουστος 1955
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Στρατηγού Μακρυγιάννη, πού τυπώθηκαν 
μ έ.τή  βοήθεια τών άπογόνων του.— Ή  ιστο
ρική άνθολογία 1927, πού τυπώθηκε μέ έξο
δα τού Μ πενάκη— τά άπομνημονεύματα 
τού Χειμαριώτου στρατηγού Σπύρου Μή- 
λιου, (1927) για τή δεύτερη πολιορκία τού 
Μεσολογγίου, πού τυπώθηκαν έπίσης μέ τή 
βοήθεια τού Μπενάκη. Οί Κλέφτες του Μω- 
ριά, μέ τό όποιο θέλησε νά χτυπήση τήν 
προσπάθειακάθε ύστερόχρονου έξωραϊσμού, 
πού τυπώθηκε μέ έξοδα τού Α .Π άλλη,τού  
έξοχου μεταφραστού τής Ίλιάδος,— 'Ιστο
ρικά ραπίσματα (1937), άνταπάντηση στήν 
άντίδραση πού έπροκάλεσαν ώρισμενα συμ
περάσματα του, στους Κλέφτες τού Μόριά, 
τυπωμένα έπίσης άπό τόν Π άλλη.— Τά 
περίφημα στρατιωτικά ένθυμήματα τού 
Μακεδόνος Στρατηγού Ν. Κασομούλη, πού · 
έκαμε δυνατή τήν έκτύπωσή των τό θερμό 
Ενδιαφέρον τού Φιλίππου Δραγούμη, Προέ
δρου τής Παγκείου ’Επιτροπής.

Έτύπωσε έπίσης άπειρες σοφές καί πρω
τότυπες μελέτες ιστορικές, λαογραφικές, 
γλωσσικές, φιλολογικές, κριτικές κλπ., πού 
τό μεγαλύτερο μέρος μνημονεύομε στή σχε
τική βιβλιογραφία μας καί πού εύχήςέργον 
θά ήταν νά συγκεντρωθούν σέ τόμους. Τά 
τελευταία χρόνια είχε άρχίσε; νά συνθέτη 
καί τήν βιογραφία τού Καραισκάκη, τού 
Στρατάρχη τής Ρούμελης, για τόν όποίον 
έτρεφε άληθινή λατρεία, δέν πρόλαβε δμως 
νά έκθεση παρά τήν προεπαναστατική δράση 
του, καί νά διατυπώση στην εισαγωγή του 
όξύτατες παρατηρήσεις καί χαρακτηρισμούς 
πικρούς, άλλά δίκαιους.

Τώρα πού έκλεισε γιά πάντα τά μάτια 
του καί τό στόμα, μετρούμε, συγκρίνουμε 
καί διαπιστώνουμε, τό μεγάλο κενό πού 
άφησε καί τήν μεγάλη σημασία τού έργου 
τού Βλαχογιάννη, γιατί δπως γράφει κΡ δ 
ίδιος στό περίφημο έπίγραμμά του στήν π ε
σμένη κολώνα «κανείς πριν πέση χάμω, 
σωστό’ τό μέτρο του νά δείξη δέν μπορεί».
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Άναστάσης Αιδωρίκης (Τούντας)ί 
πήρε γυναίκα του τή Χρυσάγω Λι j.^ 
δωρίκη (Σκαρλάτου). ’Έτσι μέ τόνί^* 
καιρό γίνανε σχεδόν μιά οικογένεια |*/.

f0  Θανάση; Λ'.δωρίκης πού εγρα- £ 
ψΐ τά άπομνημοιεύματα αυτά ή τ α ν ^  
απ' τήν οικογένεια Σκαρλάτου.

Δέν θ’ ασχοληθούμε νάβ.ογραφή  
σουμε τά πρώτα χρόνια τού συγγρα 
φέα γιατί ό ίδιο; τά άνοφέρ=ι στά 
άπομνημονεύματά του Μόνο θά συμ 
πληρώσουμε μερικά για  κ*ΐνο τόν 
καιρό καί θά τόν πορακολουθήσου· 
με Οίτερα στδ λεύτερο έλληνικό 
κράτος. «

"Οταν πήρε τήν έμ.τιστευτική θέ
ση του σφραγίδαςύλσκα τού Ά λ ή  
πασά, παντρεύτηκε σ:ήν ’’Αρτα τήν 
κόρη τού πλούσ-ου προύχοντα Ντέ· 
μου. Τήν οίκογένειά* του δμω: ποτέ 
δέ μετέφερε στά Γιάννενα άλλά εμι- ^  
νε στην *Αρτα στό άρχοντικό τού ^
Ντέμου, νοντά στήν έκκλησιά τού |^;|^
"Α γρυ Μ^νά. Έ  γυναίκα ooj ήταν 
πολύ δμορφη καί για τήν οικογενει
ακή τους ζωή μάς δίνει μερικές 
γραμμές στό βιβλίο της ή κόρη τού 
Αιδωρίκη, πού γ ι ’ αυτή θά γράψουμε περ^ότερα πιό κάτω: «"Ηκουον αυτήν τήν

* 0  σφραγιδοφνλακας του *ΑΧή πασα  
Θ Α Ν Α Σ Η Σ  Λ Ι Δ Ω Ρ Ι Κ Η Σ

1. Σχετικά μέ ιή λέξη Λιδορίκι υπάρχουν αρκετές ετυμολογίες. "Εγραψαν: Καμπούρο- 
γλου Δημ. «Τοπωνυμικά παράδοξα» σελ. 14—18 Γεωργακάς περιοδ. Λαογραφία 1939 Τομ. 
ΙΒ' σελ. 185—189. Βλαχογιάννης Γιαν. περιοδ. Νέα Εστία 1944 Τομ. 1Η' σελ. 479 και 711— 
713. ‘Ανδριώιης Ν. περ. Νέα Εστία 1944. Τομ. ΙΗ ' σελ.' 601. *Όσο για τή γραφή του Λιδω- 
ρίκη, κράτησα τήν καθιερωμένη άπ* τήν οικογένεια άν ><αί τύ ω στ* όνομά τους έχει τόση'· 
σχέση δσο καί τά δυο π στό δικό μου*»
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πρωίαν λέγουσαν εις τόν σύζυγόν της, «Κυρ* Θανάση, σήκω τώρα είναι τόσος κό
σμος στό μουσαφίρ όντα (αίθουσα υποδοχής) καί σέ περιμένει». Οί σύζυγοι τότε, 
καί μέ δλην την ά,'ερωχίαν το0  χαρακτήρας των καί τα σατραπικά ήθη των, πρός 
τάς γυναίκας των, όμως έφέροντομετά σεβασμού, καί εν είδος αύλικής Εθιμοτυπίας 
υπήρχε μεταξύ των διά τούτο καί ή σύζυγος προσηγόρευε μέ τό, «Κύριε» τόν άνδρα 
της, τά δέ τέκνα τόν πατέρα των έλεγον Αύθεντην. Διεκρίνετο δέ αύτη ή ευγένεια 
των ηθών, καί τών τρόπων, καθ’ δλην την ύπόδουλον Ε λλά δα , πρδ πάντων δμως 

,  είς τά Ιω άννινα» (*).
Στην ’Ά ρτα  άπόχτησαν τό 1817 τό πρώτο τους παιδί, τό Νίκο.
Ε π ειδ ή  ό Λιδωρίκης δέν μπορούσε νά μένει πάντα στην Ά ρ τ α , άλλά νά 

πηγαινοέρχεται σ:ά Γιάννενα, θέλησε νά έχει ατό σπίτι του Εναν άνθρωπο δικό 
του, γ.ά τά ψώνια. Τότε πήρε τό Γιάννη Μακρυγιάννη πού ήταν στο Λιδορίκι 
κοντά στόν άδερφό του Παναγιωτάκη Λιδωρίκη.

Νά τί αναφέρει σχετικά στ* άπομνημονεύμαιά του δ Μακρυγιάννης: «Σε 
όλίγον καιρόν γράφει δ άδελφός του αφέντη μου άπο τά Γιάννενα δτι θέλει Ενα 
παιδί νά τού κάνη χοσμέτι (υπηρεσία) Μ* έστειλαν Εμένα. Ή τα ν τίμιος άνθρωπος* 
τόν λένε Θανάση Λιδορίκη. Τότε γυρεύει νά μ* άφήοη είς τό σπίτι του έμένα’ δέν 
ήθελα νά κάτζω. Μου είπε* «Θά κάτζης καί μέ τό στανιό». Αυτό δέν μπορούσα 
νά τό άποφύγω, 8 τ5 ε ίχ ε τ ή  δύναμη. Ή κατζα μέ συμφωνίες δτι έγώ ώς δούλάς δέν 
κάθομαι. «Κάνω την *πηρεσία τού σπιτιού σου, δμως θά γνωριστώ καί μέ τούς κα· 
τ ίκους νά δανειστώ, νά κάμω καί Εμπόριο, δτι είμαι γυμνός, νά ντυθώ. Πρώτη 
συμφωνία αύτείνη, του είπα , καί δεύτερον τά ψώνια τού σπιτιού σου νά βαστάη ή 
γυναίκα σου τά χρήματα καί τόν λογαριασμόν, ξέρει γράμματα, καί νά μού δίνη 
\ά  τής ψωνίζω, νά ζυάζη δίαν φέρνω τό ψώνιο καί δ,τι κάνη νά πλερώνη. Τό ίδιον 
καί ε ί, τ* άλλα τά ψώνια, νά μην μέ λέιε δτι σάς έκλεψα* δτι τώρα μέ βλέπετε 
γυμνόν καί αύριον ντυμένον καί θά λέτε δτ* είμαι κλέφτης». Έ κ α τζα  μ* Εκείνες 
τις συμφωνίες δ π ου του είπα  καί έκαμα σ ’ αύτόν δέκα χρόνους. Μούδωσε καί αυ
τός διά μιστόν τετρακόσια γρόσια δλα. Τού ζήτησα Ενα δάνειο καί μού τδδωσε μέ 
τόκον τά δέκα δώδεκα τόν χρόνον. Τούφκίασα όμολογία καί την Εχω ώς σήμερον. 
Αύτό τό τζιρακλίκι (αμοιβή) μδκαμε xt* αύτός(2)» .

Μέσα λοιπόν ά π ’ τό αρχοντικό τού Λιδωρίκη ξεκίνησε δ ύστερα^Ρουμελιώ
της στρατηγός.

Τό σπίιι του σ:ήν Ά ρ : α  ήταν άνοιχτό στούς ξένους πού φτάνα'ε Εκεί. Σ ’ 
αυτό φιλοξενήθηκαν δλοι οί Ευρωπαίοι, καί δέν βρίσκαν μόνο μιά αρχοντική φιλο
ξενία, μά κι* άνθρωπο νά μπορούν νά μιλήσουν, σπάνιο γιά την έποχή κείνη. Γιατί 
δ Λιδωρίκης εξόν άπ* τά Τούρκικα, κατάφερε νά μάθει καί νά μιλάει καλά Γαλ
λικά κΓ 'Ιταλικά.

Καί στά Γιάννενα σχετιζόταν μ* δλους τούς πνευματικούς άνθρώπους πού 
ζούσαν τόοε κ ·ί. Γιά τό δάσκαλό του Ψ αλλίδα ήταν ο πιο καλός του φίλος.

*Από τότε ίσως νά είχε τήν ιδέα νά γράψει άπομνημονεύματα γιατί κρατούσε 
δτι ήταν σχετικό μέ τόν Τεπελενλή. Στό Λιδωρίκη χρωστάμε σήμερα τό πρωτό
τυπο χειρόγραφο τό πιο δλοκληρωμένο, α π ’ τό ποίημα τού Αρβανίτη Χατζή Σε- 
χρέτη, πού έγραψε τότε γιά νά βιογραφήσει καί εξυμνήσει τόν Ά λ ή  πασά. Ε πειδ ή  
ο Τεπελενλής τήν «Ά ληπασιάδα» του, ήθελε νά τήν τυπώσει, τό έδωσε στόν Φ*αλ·

1. Παπαηλιοπούλου Πηνελόπης—Λιδωρίκη : «Σελίδες τινές τής 'Ιστορίας του βασι- 
λέως "Οθωνος* οελ. 12.

2· Μακρυγιάννη I. Άπομνημονεύματα Τομ. Β' οελ. 14.
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λίδα νά τό διορθώσει('). "Γστερ’ άπ* τό θάνατο τού Ά λ ή , δ Φ’αλλίδας έδωσε τό 
χειρόγραφο στό Λιδωρίκη πού αύτός χό χάρισε στήν Ε θνικ ή  Βιβλιοθήκη(2).

Ό  Θανάσης Αιδωρίκης μ ’ δλο πού ε ίχε  τήν τόσο ύπεύθυνη θέση χοΟ σφραγι- 
δοφύλακα ποχέ του δέν ήταν πιστός στόν αφέντη του, κ ι’ ούτε συμφωνούσε μέ τις 
πράξεις του. Ά ν  κακή μοίρα τόν έφερε πλάϊ στόν Ά λ ή  Τεπελενλή, χά άπομνημο- 
νεύματά του μάς άποδείχνουν πώς πολλές φορές διαφωνούσε μαζί του καί μέ πόση 
αποστροφή κατεδίκαζε τα έγκλήματά του. Κι* δλο αυτόν τόν καιρό, άψηφωντας 
ακόμα κι* αυτό τό κεφάλι του, φρόντιζε πάντα για τούς "Ελληνες. Σ χετικά όΓού- 
Οας μά; λέει: «Γνωστόν είναι δτι πολλά*ις έμεσίτευσεν υπέρ τών άδίκως πασχόν- 
των, ένίοτε μάλιστα έπετύγχανε καί ν’ άνακουφίζη ή καί νά σώζη τούτους. *Η 
δέ σεμνότης τού ήθους του, ή περίνοια έν ταίς σκέψεσι καί τό μειλίχιον τών τρό- 
πων είλκυσαν Οπέρ αύτοΰ τοϋμέν τυράννου καί τώνυίών τήν έξιδιασμένην εύνοιαν* 
άπάν*ων δέ τών λοιπών συναδέλφων ριτζαλίων τό σέβας καί τήν υπόληψιν(η)».

Τήν κατήχησή του στή Φιλική Ε ταιρεία  δέχτηκε μ* ένθουσ ασμό. Μ* δλες 
τ:ς δυνάμεις καί μέ σύνεση έργάστηκε για ν* απλώσει τό έθνικό μυστικό καί νά 
προετοιμάσει τούς "Ελληνες για τόν ξεσηκωμό. ΚΓ α π ’ τή στιγμή πού δ Ά λ ή ς  
πήρε στήν δπηρεσία του σφραγιδοφύλακα καί τό Θανασούλα Βαλτι\ό, κι* έτσι ό 
Αιδωρίκης δέν ήταν ύποχρεωμήος νά βρίσκεται πάντα στά Γιάννενα καί πήγαινε 
συχνότερα στήν ’Ά ρτα  πού έμενε για καιρό Ά π ’ τή Φ.λική πήρε τήν έντολή νά 
μπορεί νά κατηχεί κΓ άλλους, κ ι’ άπό τότε άφοσιώθηκε όλοκληρωτικά στήν με- 
γάλη, του άποστολή.

’Αναγκαστικά κλείστηκε για λίγο καιρό μέσα στό κάστρο, στά Γιάννενα μέ 
τόν έπαναστάτη καί πολιορκημένο πιά Ά λ ή  πασά. Ά ποζητοϋσε δμως τήν περί· 
στάση νά φύγει. Καί δέν άργησε νά τού δοθεί. eO φρούραρχος τής Ά ρ τα ς, ά θ ρω ·  
πος ώ; τότε τού Ά λ ή , σαν άκουσε πώς ζύγωναν τά σουλτανικά στρατεύματα, π α 
ράτησε τόν άφέντη του καί προσχώρησε σ ’ αυτούς. Ό  Ά λ ή ς έστειλε στρατό νά χτυ 
πήσει τόν άποστάτη. fO Αιδωρίκης τότε, μέ τή δικαιολογία νά γλυτώσει τάχα τήν . 
οικογένεια του πήγε στήν Ά ρ τα  μαζί μέ τ ’ άσκέοια τού Ά λ ή . ΚΓ αφού δ.ώξαν 
τό φρούραρχο, δέν ξαναγύρισε πιά στά Γιάννενα, άλλά έμεινε στήν ’Ά ρτα γιά νά 
καταπιαστεί με τήν Ε λληνική  ’Επανάσταση. Ε κ ε ί συναντήθηκε καί μίλησε σ χε
τικά μέ τούς καπεταναίους τής ’Ά ρτας, μέ τό Γώγο Μπακόλα κ ι’ άλλους "Ελλη
νες. Τό αρχοντικό του πιά έγινε τό κέντρο σ ’ δλους τούς Φιλικούς. Αυτό δμως 
έπεσε στήν άντίληψη τού βοεβόδα τής ’Ά ρτας, Χασάν πασά, καί μιά μέρα τόν φυ
λάκισε στό κάστρο, κρατώντας τον σ’ αυστηρή απομόνωση. Μαζί του έπιασε καί τό 
Μακρυγιάννη

Ό  Χασάν πασάς σύναξε δλα τά πράματα, έπιπλα, κομψοτεχνήματα καί τήν 
αλληλογραφία του φυλακισμένου Λιδωρίκη, καί τά έκλεισε σ ’ ένα ξεχωριστό δω
μάτιο στό ίδιο τό σπίτι χωρίς νά τά κλειδώσει. Έ  γριά ΝτέμαίΨα πού έμενε μαζί 
μέ τό γαμπρό της καί κάτι είχε μυριστεί, πήρε ά π ’ τό δωμάτιο δλα τά χαρτιά  
πτύ μπορούσαν νά βαρύνουν τό γαμπρό της Αιδωρίκη καίτά έδιωξε σ’ άλλο σπίτι.

Στήν Ά ρ τ α  διαδόθηκε πώς σέ λίγο ό Χασάν θά έκοβε τό κεφάλι του Λιδω- 
ρίκη καί τήν περιουσία του θά τή δήμευε. Κάποιος περαστικός άπό κεί Τούρκος 
τό άκουσε. Φτάνοντας στά Γιάννενα τό είπε μέ μιας στόν Ό μέρ Βρυώνη, μπέη  
άκόμα τότε, πού ήξερε πόσο άγαποΰσε κι* έκτιμοΰσε τό Λιδωρίκη. 
Φρένιασε άπ* τό κακό του ό Βρυώνηςκαί θέλησε νά σώσει τόν άγαπητό του φίλο. 
Ά ν  κΓ ήταν περασμένα τά μεσάνυχτα, κάλεσε στό κονάκι του δλους τούς καπε-

1. ΣάΟας Κ. Ιστορικοί διατριβαΐ σελ. 126.
2. Άραβαντινοδ Σπ. Ιστορία Άλή πασά σελ. λε'
3. Γούδα Α. «Βίοι Παράλληλοι Τομ. Ζ' σελ. 3-14.
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ταναίους 'Αρβανίτες καί κατά τό Γούδα, τούς ε ίπ ε : «ΟΕ χαλντούπιδες (Ά νατολί- 
τες Τούρκοι) θά έξαγριώσουν όλους τούς ραγιάδες, θά φον.ύσουν τινάς τούτων, ίνα 
δημεύσουν τήν περ ουσίαν των, κι* έπειτα θά έλθη ή σειρά μας. Τόν συνετώ'χερον 
Λιδωρίκην μέλλει νά άποκεφαλίση ή καί άπεκεφάλισεν ίσως ο Βοϊβόδας Ά ρτη ς  
μόνον ϊν ’ άρπάση τήν περιουσίαν του. "Εγραψα λοιπόν τό μπουγιουρδί τοϋτο καί 
σάς προσεκάλεσα, ίνα Οπάγωμεν άπαντες συνάμα είς του άρχιστρατήγου κ’ αίτή· 
σωμεν τήν σφράγισίν του, ίνα σωθή ό κοινός ήμών φίλος Αοιοωρίκης, άλλος είς 
κατόπιν τού άλλου θά πάθωμεν τά αύτά»Γ).

Ά φ ο υ  υπόγραψαν δλοι τό μπουγιουρντί, πήγαν στό κονάκι τού ’Ισμαήλ 
πασά— Πλιάσα, πού ήταν άκόμα ό άρχηγός τής πολιορκίας του Ά λ ή  πασά. ‘Ο 
άγουροξυπνημενος Πλιάσας, άναγκάστηκε νά υπογράψει καί νά σφραγίσει τό μπου- 
γιουρτί, πού ό Βρυώνης τό έστειλε μέ μιας στήν "Αρτα μέ τάταρη (ταχυδρόμο).

Ά ναγκάστηκε πιά ό Χασάν νά βγάλει ά π ’ τή φυλακή τό Αιδωρίκη καί τό 
Μακρυγιάννη, άν κ ι’ ό τελευταίος γράφει: «Μέ πολλές πληρωμές ίπούκαμε δ π α 
τριώτης μου σωθήκαμε. Καί άφου σωθήκαμε του είπα νά φύγωμε νά πάμε είς τήν 
πατρίδα μας είς τό Λιδορίκι νά σωθούμε. Δεν μ’ άκουσε(2)».

Λεύτερος ό Λ'.δωρίκηο δέν έφυγε δπως τόν παρακίνησε ο Μακρυγιάννης κι' 
άλλοι γ\ωστοι καί φίλο: του. μά έμεινε στήν 'Άρτα για νά προετοιμάσει τήν Ε π α 
νάσταση. ΟΕ κίνδυνοι πού τόν τριγύριζαν δεν ήταν μικροί, άλλά ό συνειδητός Φι
λικός τούς άψηφούσε.

. Καταπιάστηκε πρώτα μέ τήν πλαστή κείνη Έ λληνο— Άρβανίτικη συμμα- 
χία  πού άναφέρει στ’ απομνημονεύματά του. Κι* ύστερα άπό συνεννόηση μ’ άλλους 
Φιλικούς θέλησε νά έκμεταλλευτεί γιά όφελος τής Ε λληνικής Επανάστασης κι’ 
αύτόν τόν άποστάτη Ά λ ή  πασά. Πήγε στά Γιάννενα καί τού πρότεινε νά βοηθήσει 
τούς "Ελληνες σάν θά Ιπαναστατοΰσαν, όπως καί στό Βρυώνη, κι* οί "Ελληνες σ' 
άντάλλαγμα θά βοηθούσαν τόν Ά λ ή . Κι' οί δυό τους όμως άρνήθηκαν κι* αύτός 
•ξα' αγύρισε στήν "Αρτα.

ν " ίστερ’ άκολούθησαν t l  ένέργειές του γιά  τούς Σουλιώτες πού άναφέρονται 
άπ* τόν ίδιο, καί γΓ αυτό τά παραλείπω.

Στό μεταξύ είχε  άναλάβει τήν πολιορκία τού Ά λ ή , ό Χουρσήτ πασάς. Ό  
Χουρσήτ πού ήξερε τήν έπιρροή πού ε ίχε  ό Αιδωρίκη; στούς "Ελληνες, θέλησε νά 
τόν πιάσει Φαίνεται βμω; πώς ειδοποιήθηκε άπ’ τό φίλο του Όμέρ Βρυμνη. "Εφυγε 
νύχτα άπ* τήν Ά ο τ α , τόσο άξαφνα πού δε χαιρέτησε ούτε τούς δικούς του καί 
πήγε κι* άντά.ιω^ε σ ό Βραχώρι τό Γώγο Μπακόλα.

"Οταν σέ λίγο μαθ-ύτηκε στήν "Αρτα ότιτά  έλληνικά έπαναστατικά σώματα 
είχα ν φανεί γύρω, ό Χασάν έστειλε νά ξαναπιάσει τό Αιδωρίκη, πού τούτη τήφορά 
δέν τόν βρήκε γιατί πρόκανε κι’ έφυγε. Τότε ό Χασάν ξέσπασε τή μανία του στήν 
οικογένεια τού Αιδωρίκη. Έ 5ώ  δμω; τά παθήματά τη;, θ’ άφήσουμε τήν κόρη του 
νά μάς διηγηθεί. ^Άπεστάλησαν παρά του πα:σά στρατιώταί όπως σφραγίσω σι τά 
δωμάτια τού οϊκτυ, έκτός έ>ός διά τήν χρήσιν τής οικογένειας καί τό μαγείρείον, 
τήν δέ σύζυγον.τού άποστάτου, όπως ώ .όμαζτν τίτε τούς "Ελληνας, όδηγήτωσι 
παρά τω πασσά, ώ; σκλάβαν. Τότε καί πάλιν δ μικρός παίς Νικόλαος έθαυμάσθη, 
καί έπέσυρε τήν συμπάθειαν καί αύτών τών*Τούρκων ακόμη, διότι δ άρχηγός τών' 
στρατιωτών άφου έςετέλεσε τήν σφράγισίν καί έθεσε φύλακας εις τήν έξώθυραν, 
διέταξε τήν μητέρα του νά στολισθή. όπως όδηγήση αυτήν πρός τόν πασσά. Τής 
μητρός του άνθισταμένης καί έπιζητούσης νά κερδίση καιρόν, έως ού είδοποιηθώ- 
σιν οί φίλοι τού συζύγου τητ, καί σώσωσιν αυτήν τού αίσχους, ό Νικόλαος έννόησεν

1. Γούδας Τομ. Ζ' σελ. 349.
2* Μακρυγιάννη Τομ. Β' σελ. 17.
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δτι συμβαίνει τι τά άπαρέσκον τή μητρί του, καί σταθείς ένώπιον τού Τούρκου άξι- 
ωματικού άγερώχως, έχων τήν χείρα επί τής μικράς σπάθης του, την δποίαν δέν 
άπεχωρίζετό άπό της ήμέρας της φυλακίσεώς του πατρός του, λ έγε ι— ή μάνα είναι 
ίδική μου, δέν είναι του πασσά, πήγαινε νά του τό πής— 6 Τούρκος άξιωματικός 
ένθουσιών τον έσήκωσε είς τάς άγκάλας καί τόν ήσπάσθηλέγω ν— μασαλά μασαλά 
αυτό θά γίνη μεγάλο άντρωπο— ήτο Τουρκαλβανός, ώμιλει όλίγον τήν Ε λληνικήν. 
Τούτο τό έπεισόδιον εδωκεν καιρόν, κατέφθασαν οί προεστώτες καί ό τότε ίατρός 
τοΟ οίκου Κωλέττης, 6 μετέπειτα μέγας πολιτικός, ό'στις όξύνους καί άνθρωπος τών 
περιστάσεων κατώρθωσε νά πείση τόν αξιωματικόν, νά μή έπιμείνη είς τήν άμέ- 
σως παρουσίασιν τής δεσποίνης ένώπιον τοΟ πασσά, υποσχόμενος αύτός καί μετά 
τών'άλλων προεστώτων νά προσέλθη τήν επαύριον.

Πράγματι <5 Κωλέττης τή συνεβούλευσε νά υπάγη τήν έπαύριον μετά τής μη- 
τρός της είς τόν πασσά, ά λ λ ’ άναβαίνουσα έν τω μέσω τής κλίμακος νά. δποκριθή 
τήν λιπόθυμον, ώστε ούτος ώς ίατρός νά λάβη τήν εύκαιρίαν νά άναγγείλη τω 
πασσά τήν ένδιαφέρουσαν κατάστασίν της, καί κατωρθώση νά μείνη έν τω οίκω 
της, δήθεν μέν μέχρι του τοκετού, πράγματι δέ, έως ού έλθωσι τά έλληνικά στρα
τεύματα καί εύκολυνθή ή φυγή των.

Ά λλ* ή άτυχής δέσποινα δεν ε ίχεν  ανάγκην \ά  ύποκριθή, διότι μόλις άνέβη 
όλίγας βαθμίδας άντικρύζει τό βλέμμα του Πασσά, δστις διά τίνος παραθύρου πα- 
ρεμό/ευε τήν ελευσίν της. Ή  λιποθυμία τότε έπήλθε· πραγματική, καί μάλιστα έπι- 
κίνδυνος. Ό  πασσάς έπέτρεψε τήν έν τώ οίκω της διαμονήν, άποστέλλων καθ’ έκά- 
στην άξιωματικόν, νά μανθάνη τά περί αύτής, καί νά έρωτά τήν μαίαν.

Βλέπων ό μικρός Νικόλαος, δτι καθ’ έκάστην 6'τε παρουσιάζετο ό αξιωματι
κός άπεσταλμένος ή μήτηρ του είσήρχετο βία είς τήν κλίνην υπό τό εφάπλωμα, 
έκαμε τήν σκέψιν είς τήν μικράν κεφαλήν του, ό'τι ώφειλε νά είδοποιή τήν μητέρα 
του διά τήν παρουσίαν όποιουδήποτε Τούρκου, καί καθήμενος καθ’ δλην τήν ήμέ- 
ραν είς τό παράθυρον, καί άμα τή έμφανίσει Τούρκου διαβάτου, έτρεχε ούρων τό 
έφάπλωμα μέ τάς δύο χείρας, αγωνιών νά τό φέρη δπου'εύρίσκετο ή μήτηρ του διά 
νά τήν σκεπάση λέγω ν— εμάνα, σκεπάσου καλά, Τούρκοι έρχονται» (J).

Ή  Λιδωρίκη γέννησε κόρη πού σέ λίγο πέθανε, κι* ενώ ακόμα βρισκότον λε
χώνα στό σπίτι της, έφτασε στην νΑρτα μέ στρατό ό άνηψιός του Βρυώνη, Χασάν 
μπέης. Ε πειδή  ή Λιδωρίκη δεν θά μπορούσε νά κοροϊδεύει άλλο μέ τή λεχωνιά της 
τό Χασάν πασσά, οί Ά ρτινοί προεστοί, συμβούλεψαν τή μητέρα της τή Ντέμαινα  
νά πάει νά παρακαλέσει τόν μπέη, νά μεσολαβήσει στόν πασσά γιά  τήν κόρη της. 
Έ  Ντέμαινα μέ πλούσια δώρα καί μέ τό μικρό Νίκο Λιδωρίκη, π ήγε στό μπέη. 
Ό  Χασάν πού ήξερε τό σύνδεσμο τού θείου του Βρυώνη μέ τό Λιδωρίκη, ένδιαφέρ- 
θηκε γ ι ’ αυτή. Μίλησε στό Χασάν πασσά μά κείνος ήταν αμετάπειστος. Ό  μπέης 
όμως έπέμενε καί παρά λίγο νά σκοτωθούν οί δυό Χασάνιδες.

Σαν ζύγωσαν τά έλληνικά έπαναστατικά σώματα στήν ’Ά ρτα  κι* ό Χασάν 
μπέης βγήκε νά τά χτυπήσει, παράγγειλε στή Λιοο)ρίκη νά πάει νά φυλαχτεί στό 
’Α γγλικό προξενείο. Πηγαίνοντας πήρε μαζί της κι* όλα τά πολύτιμα πράματα 
τού σπιτιού της, άκόμα καί τό ρουχισμό.

Τήν παραμονή, πριν κάνουν οί Έ λλη νες  τήν έπίθεση κατά τής "Αρτας— · 
’Ιούλιος 1821, ό Λιδωρίκης είδε ένα όνειρο: Παρουσιάστηκε μιά γυναίκα όλόμαυρα 
ντυμένη καί στό ένα της χέρι κρατούσε τήν είκόνα τού 'Ά ϊ Σπυρίδωνα καί στό 
άλλο πλευρό άνθρώπινο. Του λέει: «Θανάση ξύπνα καί πάρε αύτό τό πλευρό πού 
σου προσφέρει ό "Αγιος». Ό  Λιδωρίκης ξύπνησε καί ξήγησε τό όνειρο γιά καλό 
τής οίκογενείας του. Κατά τήν έπίθεση πού κάνανε οί Έ λλη νες μέσα στήν ’Ά ρτα ,

1 . Πακαηλιοπούλου Σελ. 18.



780 «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΖΤΙΑι

άνάθεσε στδ Μακουγιάννη, πού γνώριζε καλά τδν τόπο, νά πάρει μερικά παλληκά- 
ρια και νά πάρει τήν οικογένεια του. Ό  ΜΓακρυγιάννης μέσα στήν άναταραχή, έξε- 
τέλεσε μ* έπιτυχία  τήν άποστολή του. «(Πεινώντες καί διψώντες άλλα πλήρεις γεν
ναιότατος, καρτερίας καί ελπίδων διέβησαν πεζή τό έχθρικόν στρατόπεδον, φθάσαν- 
τες περί τά έξημερώματα έκτός τής βολής το0  έχθρού, δπου έδέησενά άναπαυθώσιν 
δλίγον, καί δπου ό Μακρυγιάννης άφωσιωμένος θεράπων ςεσχίσας τήν φουστανέλα  
του περιέδεσε τούς αΕματωμένους πόδας των γυναικών (*). Κι’ δταν σέ δυό μέρες 
δ Μακρυγιάννης έφτασε στό στρατόπεδο τού Τσόγκα πού βρισκόταν δ Λιδωρίκης, 
το0  παράδωσε τήν οικογένεια, λέγοντάς του*.— Δεν σού χρωστώ άλλο τίποτας διά 
τδ ψωμί δπούφαγα τόσα χρόνια είς τδ σπίτι σου»(2 *).

"Οταν σέ λίγο τά έλληνικά σώματα πάτησαν τήν νΑρτα καί ξέσπασαν σ’ 
άγρια λεηλασία, μπήκανε καί στδ άγγλικδ προξενείο. Χωρίς νά ξέρουν, άρπαξαν 
κι* δλα τά πράματα του Λιδωρίκη. Κι’ έτσι ή οίκογένειά του άπόμεινε μόνο μέ τά 
ρούχα πού φορούσαν. «Ευτυχώς ήσαν χρυσοενδυμέναι κατά τήν τότε συνήθειαν καί 
έφερον έπί κεφαλής μικρδν φέσιον μέ μαργαρίτας καί χρυσά νομίσματα γύρωθεν, 
πολύτιμα δέ δακτύλια είς τάς χεΐρας,· άτινα έχρησίμευσαν κατόπιν πρδς διατροφήν 
τής οικογένειας έπί πέντε ολόκληρα έτη »(ι), γράφει ή Λιδωρίκη πού στο βιβλίο 
της άναφέρει δλες τις ταλαιπωρίες τής οικογένειας τη; κατά τδν Ά γώ να(4).

Γοά νά προφυλάξει τότε δ Λιδωρίκης τήν οίκογενειά του, τήν έστειλε στδ 
νησί Κάλαμο, κεΐ πού είχαν συναχθεΐ κι* άλλοι Ήπειρώτες πρόσφυγες.

Σ ’ δλο τό διάστημα τής Επανάστασής δ Λιδωρίκης, γράφει δ βιογράφος του 
Γούδας: «Εις τήν των δπλων χρήσιν ουδέποτε άνεμίχθη διότι ουδέποτε έσχε τήν 
έλαχίστην πρδς ταύτα κλίσιν τούς πάντας δμως έξώρκιζεν ούδε\δς νά φεισθώσι 
πρδς άπελευθέρωσιν τής πατρίδος. ’Ιδίως δ ’ έπέμενε νά πείθη τούς άποτεθαρρυμέ· 
νους, λέγων, δτι έπί τέλους τά Ευρωπαϊκά Κράτη, καί άκοντά τινα ίσως, θ* άναγ· 
κασθώσιν υπό των λαών των νά κηρύξωσι καί προστατεύσωσιν ίσως καί ένόπλως 
τήν άνεξαρτησίαν τής Ε λλάδος· άλλα πρδς τούτο απαιτείται, προσέθετεν, επιμονή 
παρ’ ήμών καί τάξις. Ταύτα πράττων, διήλθεν άπαντα τδν άγώνα παντί άμεμπτος 
καί αμέτοχος τώ νέπ’αύτοϋ γινομένων δυστυχώς έμφυλίων διενέξεων καίσπαραγμών(5)»

Κατά τδν Α γώ να  αντιπροσώπευσε τήν έπαρχία του Λιδορίκι πληρεξούσιος , 
στις έθνοσυνελεύσεις πούγιναν.

"Οταν ήρθε δ Καποδίστριας, άπ’ τούς πρώτους χρησιμοποίησε σέ διοικητική 
θέση τό Λιδωρίκη. Τόν διώρισε διοικητή Λειβαδιάς σέ μιά δύσκολη 'περίσταση γιατί 
δλη ή περιοχή εκείνη βρισκόταν τότε στήν τουρκική κατοχή. Γι’ αυτό καί προ- ! 
σωρινά δ Λιδωρίκης είχε τήν έδρα του στήν Ά ράχω βα. 'Ύστερα α π ’ τή μάχη της I 
Πέτρας, αφού λευτερώθηκε δ τόπος τή μετέφερε στή Λειβαδιά. Μέ μιας καταπιά- 1 
στηκε νά τακτοποιήσει ώρισμένα πράματα καί πρώτα άπ* δλα τδ έπισιτιστικό που |  
άπ’ τις απανωτές μάχες βρισκόταν σ ’ άθλια κατάσταση. Ύστερα δ Κυβερνήτης τόν .» 
κάλεσε στ’ Ά νά π λ ι καί τον έκανε γερουσιαστή.  ̂  ̂ I

'Ως νά φτάσει δ βασιλιάς ’Όθωνας άποφάσίστηκε νά έκλέξουν τριμελή έπι- J 
τροπή γιά νά κυβερνήσει προσωρινά κ ι’ ή αντιπολίτευση πρότεινε τό Λιδωρίκη. |  
Κείνος δμως άρνήθηκε. Κι’ υστέρα ά π’ τδν έρχομό τού βασιλιά *Όθωνα ή άντιβα- I 
σιλεία τόν διώρισε διοικητή στήν Καρύταινα. Δέν έμεινε γιά πολύ στήν καινούργια |  

% του θέση κι άποτραβήχτηκε στά Σάλωνα. Ε πειδή  δμως στενοχωριόταν οικονομικά 
δέχτηκε τή θέση τού έπαρχου Λειβαδιάς, καί τδ 1835 σύμβουλος έπικρατείας. Τότε

1. Παπαηλιοπούλου Σελ. 21.
2.. Μακρυγιάννης Τομ. Β' σελ. 11.
3* Παπαηλιοπούλου σελ. 21.
4/ Παπαηλιοπούλου σελ. 23—75.

Γούδας Χομ. Ζ’ σελ. 353



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε ΙΠ Α »

έγκαχαστάθηκε μόνιμα στήν ’Αθήνα μ ’ δλη τήν οικογένεια του κι’ έμενε στήν όδόν 
’ΑδριανοΟ. Σχήν έπανάσταση τοΟ IS43 πού καταργήθηκε τό συμβούλιο τής Ε π ι 
κ ρ α τείς  Ιμεινε καί πάλι χωρίς θέση. Γιά λίγο δμως γιατί τ6 ν διώρισαν μέλος τής 
μικτής έπ.τροπής γιά τις ‘Οθωμανικές άποζημιώσεις. « ’Εν τή υπηρεσία ταύτη, 
έπληροφόρησαν ήμάς, δτι έγένονχο πολλαί άπόπειραι προσεφέρθη μάλιστα καί 
μέγα ποσόν χρημάτων πρός δελεασμόν χοΟ άνδρός, ά λλ* * άπαντα άπέτυχον»(') γρά
φει 6 Γούδας.
» Γιατί δ Λιδωρίκης μ* δλο που δ νεανικός του χαρακτήρας διαπλάστηκε στό 

ανήθικο περιβάλλον του ’Αλή πασσά, δεν διεφθάρηκε μά έμεινε ένας αγνός, σεμνός 
κι’ ηθικός Ρουμελιώτης.

/Α ργότερα, δ πρωθυπουργός Κωλέτης τόν έκανε γερουσιαστή κι* έμεινε ώς 
δχου καταργήθηκε τό σώμα. Γιά κείνη την έποχή έχουμε μιά περιγραφή του, άπ* 
τήν κόρη του, σέ κάποιο χορό στό παλάτι. «'Ο πατήρ μας μέ τάς ωραίας λεύκάς 
τουτρίχας, μέ τήν φουσιανέλλαν του, τήν ζώνην του δεκάκις περιτυλίσσουσαν τήν 
μέσην του, διά τοΟ γ\ωστού έκ Ααχώρης τής Περσίας, λαμπρού υφάσματος, τόν 
αύστηρόν άπλουν επενδυτήν έξ έριούχου κυανομαύρου, μέ τήν περίφημον μηλωτήν, 
ήτις μέχρι τών ώτων περιέβαλλε, καί τώ προσέδιδε τό ύφος τούρκου πασσά μάλ
λον ή Έ λληνος γερουσιαστού»(3).

’Ενώ δμως ήταν γερουσιαστής χόν διώρισαν καί βασιλικό επίτροπο στήν Ιερ ά  
Σύνοδο πού έμεινε ώς τό 1854.

Ό  γιός του ’Αριστομένης πολιτευόταν στήν έπαρχία Λιδορικιού καί τό 1859  
δημοσιεύτηκε σ’ έφημερίδα(3) λίβελλος κατά τής οίκογενείας τους μέ τά αρχικά  
Χ .Α .Γ. Σέ λίγο σ’ άλλη έφημερίδα(4) πού περιέγραφε τήν άθλια οικονομική κατά
σταση τής οίκογενείας του. ’Ηταν αλήθεια, γιατί ό Θανάσης Λιδωρίκης ήταν άνώ- 
τερος χρημάτων. ’Ά ν  καί προεπαναστατικά είχε τεραστία περιουσία, προίκα ά π ’ 
τή γυναίκα του, υστέρα ζουσε μόνο μέ τό μισθό του κι* άργότερα μέ τή σύνταξή του.

Ή ταν άπ’ τού; πιό πιστούς ’Οθωνικούς. Γιά τις δημοκρατικές ίδέες πού είχε  
τότε ή σπουδάζουσα φοιτητική νεολαία, έλεγε ό Λιδωρίκης γιά τό Πανεπιστήμιο 
πώς «θά μάς φάει τήν σκέπην τού κεφαλιού μας» δηλαδή τόν ’Όθωνα.

ΚΓ δταν τά λόγια του μέ τόν καιρό άλήθεψαν, ό Λιδωρίκης οέν άποτραβή- 
χτηκε μόγο ά π ’ τή δημοσία ζωή μά κλείστηκε στό σπίτι του. Σπάνια κυκλοφο
ρούσε. Καί στις 5 ’Απριλίου τού 1868 πέθανε 80 χρονών. Ή  κηδεία του έγινε  
«μετά πάσης έκκλησιαστικής καί στρατιωτικής παρατάξεως» κι* άθηναϊκή έφημε* 
ρίδα έγραφε γ ι’ αύχον στή νεκρολογία του: «Ύ πηρετήσας, ώς πατριώτης ακραιφνής 
καί δραστήριος, καθ’ δλον τόν αγώνα, προήχθη έπί τής προτέρας βασιλείας, ής 
διεχέλεσε μέχρι πνοής έσχάχης πιστός φίλος. Πατήρ αγαθός καί φιλόστοργος, φίλος 
πιστός καί προσηνής, είλκυσε ζών τήν άγάπην καί τόν σεβασμόν τής κοινωνίας»(5).

Αύτός ήταν δ Θανάσης Λιδωρίκης.
$

+ *
Επειδήάνάφερα στή βιογραφία τού Λιδωρίκη τήν κόρη του, γ ι ’ αύτό θά 

γράψω δυο λόγια καί γ ι’ αύτή. Ή  Πηνελόπη ήταν τό δεύτερο παιδί του καί παν
τρεύτηκε στά 1858 τό νομάρχη Έ λ ία  Παπαηλιόπουλο. ’Ό πως δ πατέρας της μάς 
άφησε τά τόσο πολύτιμα απομνημονεύματα, έτσι καί κείνη στά 1898 μάς χάρισε 
τό άνώνυμο βιβλίο της «Σελίδες τινες τής Ιστορίας τού βασιλέως ’Όθωνος». Είναι 
κ ι’ αύτό μοναδικό στό είδος του γιά τήν εποχή της, τόν νΟθωνα καί τήν ’Α μαλία,

1 . Γ ο ύ δ α ς  Τ ό μ . Ζ'  σ ε λ . 3 5 6 .
2 .  Π α π α η λ ιο π ο ύ λ ο υ  Σ ε λ .  2 1 1 .
*3. Έ φ η μ .  Α υ γ ή  8 )8 ) 1 8 5 9 . „
•4. Έ φ η μ .  Α ιώ ν  2 4 )  8) 1 8 5 9
δ. Έφημ. Αίών 11) 4)1868.
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καί για τούς παλατιανούς πού μάς περιγράφει καί σήμερα Εγινε ντοκουμέντο γιά  
κείνα τά χρόνια. Δέν παράλειψε ν’ άναφέρει ακόμα καί μερικά περιστατικά γιά  
τήν Ε πανάσταση. ΚΓ αν δ Λιδωρίκης μάς Εδωσε προσωπικές Εντυπώσεις άπ’ τδν 
Ά λ ή  πασσά γιατί Εζησε κοντά του δέκα χρόνια στήν έμπιστευτική θέση του σφρα- 
γιδοφυλακα, κι’ ή Πηνελόπη τδ ίδιο. Γιατί κΓ αυτή Κυρία των Τιμών τής βασί
λισσας ’Α μαλίας άπ* τδ 1849 ώς τδ 1858, Εζησε κοντά της δέκα χρόνια, γνώρισε 
καλά τούς βασιλιάδες καί τούς παλατιανούς πού μάς φανέρωσε ύστερα μέ ζωντάνια 
στδ βιβλίο της. Δέν περιωρίστηκε μόνο στδ ανώνυμο κείνο βιβλίο της, άλλά γριά 
πιά 80  χρόνων, δημοσίευσε στήν Εφημερίδα των Κυριών ά π ’ τδ 1903 ώς τις αρχές 
τού 1904 άρκετά άρθρα της σχετικά μέ τδν Ό θω νακαί τήν Α μ α λία  καί γιά διάφο 
ρες γυναίκες τής Εποχής της.

Ή  Π ηνελόπη πέθανε στις 3 Αύγουστου τού 1904 καί δικαιολογημένα ή 
Καλλιρρόη Παρρέν Εγραψε γΓ αυτή. «’Εάν Εζη είς άλλον τόπον καί ύπδ διαφόρους 
κοινωνικάς καί βιωτικάς συνθήκας θά Εμενε τδ όνομά της ώ; μιάς προσωπικότητο;
Εξ Εκείνων αί δποιαι δίδουν τήν άτομικήν σφραγίδα των είς τήν Εποχήν των»(').

* *

Καί τώρα μερικά γιά τά άπομνημονεύματα του Λιόώρικη.
Τδ χειρόγραφο είχε τήν καλωσύνη νά θέσει στή διάθεσή μου γιά δημοσίευση 

δ βουλευτής κ. Κώστας Λιδωρίκης πού-κληρονομικά ήρθε στά χέρια του.
‘Ό λο τδ κείμενο είναι γραμένο μέ τδ χέρι του Θανάση Λιδωρίκη, μέ δλοκά- 

θαρη γραφή γραμματισμένου άνθρώπου μέ σπάνιες 'διαγραφές καί παραπομπές. 
* Αγνωστο πότε Εγραψε άλλά σίγουρα ΰστερ* ά π ’ τήν Επανάσταση.

Τδ κακδ είναι δτι άπ* τδ χειρόγραφο, τδ πολύτιμο αύτδ χειρόγραφο, λεί
πουν άρκετά ενδιάμεσα μέρη. Έ γραφ ε σέ άραφες κόλλες καί δέν άποκλείεται μέ 
τδν καιρδ νά χάθηκαν μερικές σελίδες. Είναι δμως καί σέ πολλά μέρη ολόκληρα 
κομμάτια ψαλλιδισμένα. Νά τά Εκοψε δ ίδιος άργότερα, γιατί ήθελε ν’ άφαιρέσει 
μέρη πού δέν ταίριαζαν; "Αγνωστο. Ό  Βλαχογιάννης πού κι* αύτδς είδε κι’ άντε- 
γράψε τδ χειρόγραφο (3) χωρίς ποτέ νά τδ χρησιμοποιήσει, γράφει σέ σημείωση. 
«Έ σχισμ ένα  τεμάχια σκοπίμως» δμως αύτδ δέν Επιβεβαιώνεται.

Ή  οίκογένειά του νά ήθελε άργότερα νά Εξαφανίσει ώρισμένα τμήματα άπ’ 
τδ χειρόγραφο καί γ ι ’ αύτδ τά Εκοψε; ’Ισχυρισμό: άπαράδεκτος. Τά παιδιά του Αιδώ- 
ρίκη ήταν τόσο μορφωμένα καί πνευματικοί άνθρωποι πού άναγνωρίζοντας τήν 
ιστορική αξία, τά άπομνημονεύματα του πατέρα τους θά τά είχαν' σάν κειμήλια 
ιερά. Ό  Νίκος Λιδωρίκης, διπλωματικός υπάλληλος κι’ ύστερα γραμματέας τού 
Siva, μπορούσε ποτέ νά κάνει ενα τέτοιο; Κι* δ 'Αριστομένης βουλευτής καί δικη
γόρος; 'Όσο γιά τήν Πηνελόπη γ ι’ αυτή θά Επρεπε νά ήταν κάτι πιδ πολύ άπδ 
κειμήλια. Είναι δμως περίεργο πώς στδ βιβλίο της πουθενά δέν άναφέρε* σχετικά 
μέ τ ’ άπομνημονεύματα του πατέρα της παρά μόνο δτι τούς διηγήθηκε.

Ό  Ά ραβαντινός πού στο έργο του γιά τον *Αλή πασά, χρησιμοποίησε τά 
απομνημονεύματα τού Λιδωρίκη γράφει. «Sυvέτaξεv ούτος άπομνημονεύματα περί 
Ά λ ή  καί τής Εποχής του, ών αποσπάσματα τινα, εύμενώ: άνακοινωθέντα ήμίν ύπδ 
τοϋ Επί θυγατρί γαμβρού του κ. Ή λ. ίΐαπαηλιοπούλου, ειδομεν καί συνεβουλεύθη- 
μεν Εν πολλοίς»(ί4). ‘Ώστε καί τότε ακόμα ήταν κομμένα μερικά μέρη.

Φαίνεται λοιπόν δτι δ ίδιος ό συγγραφέας τά ψαλλίδισε γιατί είχε γραμμένα  
Εκεί άσχετα μέ τδ θέμα του. ΚΓ αύτδ συμπεραίνω γιατί δπου δέν μπορούσε νά τά 
κόψει γιατί θά άχρήστευε καί κείμενο, σώζονται λίγες ιδιωτικές σημειώσεις, πού

1. Περ. Έφημερίς Κυριών 10)9) 1901.
2. Βρίσκεται στά Γενικά Αρχεία τού Κράτους Δ. Βλ. ΣΤ. 18/
3. ’Αραβαντινός. Σελ, 468 σημ. 4.
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δέν έχουν τή θέση τους έδώ, καί μερικοί στίχοι (ι). ^Νά έγραφε τά χα  τις ώρες τής 
σχόλης του δ Λιδωρίκης καί στίχους ή είναι άλλου;

Έ γραψε τά άπομνημονεύματα όχι μέ χρονολογική σειρά μά λίγο άνακατεμένα.
Γι' αύτό άναγκάστηκα νά τά ταξινομήσω χρονολογικά καί νά τά χωρίσω σέ όχτώ 
τμήματα. Αύτή είναι κι’ ή μοναδική, άναπόφευκτη μετατροπή που έκανα στό 
χειρόγραφο.
, Στ' άπομνημονεύματα βρίσκεται μιά έπικεφαλίδα «περί Δημητρίου συνοδεύ- 
οντος Βλαχάβα» σβησμένη όμως ύστερα. Τό κεφάλαιο αύτό δέ βρήκαμε πουθενά. 
Είναι αδύνατον νά τό παράλειψε ό Λιδωρίκης τό τόσο ένδιαφέρον αύτό μέρος γιά  
τό Βλαχάβα, πού ό* ίδιος έζησε τά περιστατικά, θ ά  είναι κάποιο άπ* τά χαμ ένα  
μέρη τού χειρογράφου.

‘Απέφυγα νά σχολιάσω ιστορικά, βασισμένος σέ νεώτερες έρευνες, τά γραφό
μενα άπ’ τό Λιδωρίκη ή τή θέση πςύ παίρνει πάνω σέ διάφορα θέματα, άπό σε
βασμό στή γνώμη του, σάν αύτόπτης, πού εζησε τήν έποχή έκείνη πού μάς περι
γράφει. Έ τσι, άμόλευτο θά μπορούσα νά πώ, παραδίδω τό κείμενο άπ* τά άπομνη
μονεύματα τού Λιδωρίκη, πού θά μείνουν μιά σοβαρή ιστορική π η γή  στή βιβλιο
γραφία τής ’Ηπείρου καί το0  *Αλή πασά.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

ί 1. ’Αντιγράφω μερικούς μ* επιφύλαξη:

' tO i οφθαλμοί της οί γλαυκοί 
οΐτινες πριν ώς ή αυγή ·
τό σκότος διαλύει
διέλυον τον στεναγμόν». ‘

ΚΓ άλλου:

*Τό κράτος μόνον του φωτός 
κ* ότι αύτό ό ισχυρός .
τά πάντα άναστήση. *
Άπέτυχεν καί σύ γελάς 
μέ τάς γραφάς τάς ίεράς 
μέ τήν φιλοσοφίαν...»

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΧΤΙΑ» , 783
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Α Ν Α Σ Τ . Γ. Σ Τ Ε Φ Α Ν Ο Υ  Δασολόγου, 
τ. Βουλευτού Ροδόπης

ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΥΤΟΔΙΟΙΚΗΣΙ ΤΟΥ ΖΑΓΟΡΙΟΥ-ΗΠΕΙΡΟΥ*
ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΕΓΓΡΑΦΑ ΤΗΣ ΧΩΡΑΣ ΛΙΑΣΚΟΒΕΤΖΗ (ΛΕΠΤΟΚΑΡΥΑΣ)

1761-1836

Ή  μ. μήτηρ σας Βικτωρία (* 1) ύπήρξεν ό τελευταίος κλώνος τής αρχοντικής 
οικογένειας Δημηιρ. Βακόλα και τής ϊσ τίμου καθ’ όλα πολυκλο'ίνου οικογένειας 
Έ ξά ρχου— Π ολυζώη. Ό  πάπος τής· Βικτιορίας ιατρός Δημ. Βακόλας (2 * * *) άρχοντας 
καθ’ όλην την σημασίαν τής λέξεως, μεγάλης πείρας και καταπληκτικών θεραπευτι
κών επιτυχιών, είχε τό αρχοντικόν του ζωσμένον μέ ανθώνας, όποοροφόρα, πέργ- 
γουλες, κυψέλας μελισσών καί άνωθεν μέ θαυμάσιον αμπελώνα, εις την υψηλό χέ
ραν και ύγιεινεστέραν θέσιν, σήμερον ερείπια. Είχε δυο θυγατέρας την μ. προμη- 
τέρα σας καί την κυρά Φροσιηην, αληθινήν άρχόντισαν, υιοθέτησε τό πρώτον άρ-, 
ρεν τής προμήτορός σας, τό άνέθρεψε καί τό τό εσπούδασεν εις Πάδουαν τής Ίτα- 
λίας ήγεμονικώς. Ή τ ο  ό τύπος ευπατρίδου καί διαπρεπούς Ιατρού, φιλάνθρωπου, 
ό μακαρίτης επ’ αδελφή γαμβρός μου Γεώργιος Βακόλας, υιός του οποίου είναι 
σήμερον ό επίσης ιατρός εν Ίω αννίνοις ΚιονσταντΤ · ος Γεωργ. Βακόλας.

Ή  οικογένεια άφ ’ έ:έρου άδε?νφών Έ ξάρχου, συνεχίζει ό *1. Δακόπουλος, 
ύπήρξεν ή εύγενεστέρα οικογένεια Λιασχοβειζίου. τΗλθε τό 1770 νομίζω εκ τής κα«

- ταστραφείσης Μοσχοπόλεως μετά την άτυχή έκβασιν τής επαναστάσεως τού πολλού 
’Αλεξίου Ό ρλώ φ  επί Αύτοκρατορείας Αικατερίνης τής Ρωσσίας. Έϊσαν τέσσαρες 
άδελφοί. Ό  εις μεταβας εις Καλκούταν επλούτισε ώς μεγαλέμπορος. έγινεν Ά γγλος  
υπήκοος καί έλθών εδώ άπεκαλειτο Μυλόρδος ζ Κυρ9 Πανταζής. Έφιλοξένησε εις 
τό αρχοντικόν του τον Πουκεβίλ καί τον Μουκτάρ Πασάν υιόν τού Ά λ ή  πασά, μέ 80  
σοβαρήδες εις τον καθένα τών όποιων έδώρησε από ένα πουγγι φλωριά. Ό  Ά λής  
προς κολακείαν τού Μυλόρδου, καθ’ ό Ά γ γ λ ο ς  υπήκοος, έστειλε τον αρχιτέκτονα 
του καί χατεσκεΰασε εις τό χωρίον θαυμάσιον Βενετσιάνικον Ό ντάν εις τά ερείπια 
τού οποίου σήμερον έχουν εγκαταστήσει αχυρώνα, Ό  ίδιος Μυλόρδος έπερίμενε 
εϊς τό αρχοντικόν του καί τον Λόρδον Βύρωνα μεταβάντα εις Ζίτσαν Ό  υιός αυ
τού ήτο Διδάκτωρ τής ιατρικής τού Πανεπιστημίου τής ’Οξφόρδης. Ό  δεύτερος 
άδελφός ύπήρξεν πρέσβυς τής Ρουμανίας. Τό άγαλμά του ίσταται έμπροσθεν τού 
περικαλλούς κτιρίου «Ά θή ναιον» εν Βουκουρεστίφ, Τονικού ρυθμού από κατάλευ· 
κον μάρμαρον, προοριζομένου διά διαλέξεις, εκθέσεις, συναυλίας κ.λ.π. Ό  τρίτος

♦ Συνέχεια έκ τού προηγουμένου.
1. μήτηρ τής συζύγου μου. t ^
2. Περί τού Δημ Βακόλα ό Ί .  Λαμπρίδης γράφει: «Τον ’Ιούλιον τού αυτού έτους

18S6 συμμορία έ£ επτά απαρτιζόμενη καί υπό ιήν αρχηγίαν τού περιτρίμματος Βαγγέλη Τά
κου είσελάσασα εις Λιασκοβέτσιον καί μη .δυνηθεΐσα νάάπαγάγη ώς αιχμάλωτον την σύζυγον
τού Δημ, Βακόλα, εμπειρικού Ιατρού, κατεκρεούργησαν βύτήν>. (Ζ.Β. 72—73).
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αδελφός μεγαλοκτηματίας έχρουμανισθείς ('). Τούτου τον υιόν στρατιωτικόν ακό
λουθον τής Ρουμανικής πρεσβείας έγνώρισα εις Βιέννην προ ετών. Ό  δέ τελευ
ταίος ό Κυρ* 'Αναγνώστης, προσπάπος σας, άπωλέσας μεγάλην περιουσίαν εις Ρ ο υ 
μανίαν εμεινεν εδώ, ύφ ’ οΰ καί 6 σύνδεσμος Έ ξάρχου— Βακόλα. Τέκνα τοΰτου 
ήσαν ή εύγινεστάτη θεία σας Έλισσάβετ, ό Χαρίτων ο Κουτλουμουσιανός, δστις 
έζησεν και έτελεύτησεν είς ''Αγιον δρος αφού επί πεντηκονταετίαν δλην ύπηρέτη- 
σεν είς τάς Μονάς Βατοπεδίου καί Κουτλουμουσίου ώς ηγούμενος. Ό  Χαρίτων 
ύπήρξεν καλόγηρος πολυμαθέστατος καί διπλωματικής ίκανότητος ού τής τυχοΰσης, 
συντελέσας τά μέγιστα εις την διατήοησιν τής Έλληνικότητος του ‘Αγίου ό'ρους 
καί άρνηθείς τό ποσόν των τριάντα εξ χ'λιάδων χρυσών λιρών τό προσφερθέν υπό 
τής Ρωσσίας διά την ύποδοΰλωσιν του ‘Α γίου ορούς. Ό  δέ τρίτος ήτο ό πάπος 
σας Ιω άννης Έ ξάρχου. Τέκνα του τελευταίου τοΰτου ή ια ν οί αδελφοί τής μητρόζ 
σας, Γεωργάκης, Σπυρίδων, Χαρίλαος καί Α λέξανδρος τύποι ωραίων νέων, εύγε* 
νείας, αρχοντιάς καί καλωσύνης, δλοι τώρα ευρισκόμενοι είς τό υπερπέραν-

Αί δέ οίκογένίΐαι Χριστοδούλου Μιχαήλ (Σίτη), ιατρού, προσπάπου σας και 
προΰχοντος, (μέ φιρμάνι καί να κρεμουν τότε!) νουνεχούς καί εντίμου, ’Ιωάν. Κ. 
Αύδή καί Κ. Τσιότα ηΰρυναν τον γυναικονίτην του Ναοΰ του ‘Α γίου Νικολάου 
1779 καί διεκόσμησαν έσωτερικώς μέ γλυπτήν του τέμπλου ζωγράφον εκ Μοσχο- 
πόλεως. Ό  θαυμάσιος άμβων από καρυδιά καί φίλδισι μέ τον Βυζαντινόν αετόν 
είς τό μέσον είναι δώρον τών αδελφών Έ ξά ρ χου ...»

-Δ ιά  την οικογένειαν Έ ξάρχου καί τούς εκ Λισσκοβετσίου εμπειρικούς ιατρούς 
γράφει καί ό I. Λαμπρίδης ώς κάτωθι: «Επικερδές επάγγελμα, ούχί όμως καί 
επαινετόν καθόλου, δπερ πολλοί Ζαγορίσιοι ήσπάζοντο, ήν τό τού εμπειρικού ια
τρού: Ό  Pouqueviile(1 2) έν πρώτο) τόμο) τών περιηγήσεων αυτού θεωρών τό Λια- 
σκοβέτς ώς τό κυρίως σχολεΐον τών εμπειρικών ιατρών, επαινεί αυτούς ώς άμιλλω- 
μένους προς τούς έν τή Ευρωπαϊκή Τουρκία επιστήμονας Κεφαλλήνας καί υπερα
κοντίζοντας αυτούς έν ταΐς έγχειρίσεσι καταρρακτών, λιθοτομιών καί περιεσφιγμέ- 
νων κηλών, εί καί πάντη αδαείς ανατομικών γνώσεων». Είς ύποσημείωσιν δέ (1) 
τής αυτής σελίδος συνεχίζει. «"Ησκουν δέ τό έπάγγελμα αύιώ ν κατά τινα παράδο- 
σιν από τού 1670 καί έκαλούντο καθόλου μέν Κ ομπογιαννιται.,.ελάλουν ιδίαν 
γλώσσαν άκατάληπτον τοϊς αλλοις, είδος κορακιστικής καί ώρμώντο έκ τών χωρίων 
Λιασκοβέτς, Τσεπέλοβον.. .Έ ταιρίαι δέ έκ τοιοΰτων αγυρτών μεταβαίνουσαι είς τά 
ενδότερα τής Βουλγαρίας καί Θράκης καί τά πάντα υποσχόμενοι, οί πλεΐστοι δέ έκ 
τούτων έκ Παπίγκου, Φραγγάδων καί Τσοντήλας έγένοντο παραίτιοι ού μικράς τού 
Ζαγορίου μομφής...Μ ή λησμονούμεν όμως νά προσθέσωμεν ενταύθα, δτι έτεροι 
ομότεχνοι τού Χείρωνος καί Κενταύρου μονίμως εις τινα πόλιν ή χωρίον άποκα- 
θιστάμενοι καί τό έπάγγελμα αυτών μετά περισκέψεως μετερχόμενοι καί υπό την 
εμφρονα ιατρού έπιστήμονος έπιτήρησιν υποβαλλόμενοι, ού μόνον τής εμπιστοσύ
νης τών πελατών αυτών ουδέποτε κατεχράσθησαν, άλλα διά τής φιλοτιμίας αυτών 
καί τής φιλοπατρίας μυρίων ευεργεσιών εις τε τούς συγγενείς αυτών, τούς συνεγχω- 
ρίους καί την πατρίδα παραίτιοι έγέν.οντο. Διεκρίθησαν δέ μεταξύ τούτων δ Π αν- 
ταζής Έξάρχου έκ Λιασκοβέτς, ού ό υιός Κωνσταντίνος ώς Ά δριανοπολίτης υπό  
τού Α. Γούδα (Π .Β .Τ .Γ . σ. 252) εκλειφθείς, παρακολουθήσας (1784) Φ ιλιππου- 
πολίτας έμπορους ροδέλαιου είς Ινδ ία ς  προοδεύει καί ακμάζει (1 7 9 2 — 1794), συ- 
νεργήσας καί προς προαγωγήν τής ορθοδοξίας έν Καλκούτη καί καταρτισμόν Έ λ-

1. Χριστόδουλος Έξαρχος βαθύπλουτος έν Μολδαυία, άλλα λίαν φιλάργυρος (Ζ. 63-74).
2. Γενικός Πρόξενος τής Γαλλίας είς ’Ιωάννινα επί τής έποχής τού Ά λή Πασά δστις 

Ιγραψε τάς γνωστάς περιηγήσεις του άνά την 'Ελλάδα,



13(5 «ΗΠ&ΙΡΩΤΙΚΗ Ε2ΤΙΑ»

ληνικών εκεί εμπορικών οίκων, υιός δέ τούτου τφ 1860 διηύθυνεν εκεί εμπορικόν 
Δικαστηριον». (Ζ .Α . σ. 7 8 — 79).

Καί περαιτέρω δ Λαμπρίδης συνεχίζει: « . . .Ό  Σάββας (Τσ.αούσης Βάγιας) 
κ α τ'α ΐτη σ ιν  τού Ά λ ή  ενυμφεύθη την χήραν θυγατέρα τοΰ^εν Φιλιππουπόλει έμπει- 
ρικού ιατρού Ιΐανταζή Έ ξάρχου Ε λένη ν. Εις τούς γάμους τούτου, εις Λιασκοβέτς 
γενομένους, παρευρέθη κα'ι ό Β ελής...Ά ποθανόντος δέ τού συζύγου της επανήλθε 
αυτή μετά τού υΙού και τής θυγαύρος αυτής εις Λιασκοβέτς, ουξ βραδύτερον άπε- 
κατέστησεν εις Νεγάδες* ή κόρη μάλιστα αυτής έγένετο σύζυγος εγγόνου τινός τού 
Χατζή Μ άνθου ενός των πλουσιωτέρων κατ’ εκείνην την εποχήν. Προσθετέον δ3 
ενταύθα, δτι δ αδελφός τής Ελένης, Κωνσταντίνος, παρακολουθήσας Φιλιππονπο- 
λίτας εις ’Ινδίας, εμπορευόμενους, προήχθη καί ήκμασεν εν Καλκούτη, συνεργή- 
σας τα μέγιστα ποός προαγωγήν εκεί Ελληνικώ ν οίκων περί τά τέλη τού ΙΗ 'αιώ - 
νος (Τ Ε ΙΙΕ Ν Λ  σελ. 34 ύποσ. 1).

Ά ναφ ορικώ ς μέ τον Πανταζή Έ ξάρχου ή κυρ— Πανταζή— Μυλόρδον και 
τον υιόν αυτού, τά ιστορικά κείμενα και at λοιπά! διαπιστώσεις εύρίσκονται εις 
κάποιαν άντίφασιν. Διότι δ Β. Αύδής και I. Δακόπουλος ομιλούν περ! Πανταζή 
Έ ξάρχου μεγαλεμπόρου πλουτίσαντος εις Κα?νκούταν κλπ., δ Ί . Λαμπρίδης ανα
φέρει δτι δ Πανταζής Έ ξάρχου διεκρίθη ώς εμπειρικός ιατρός εν Φιλιππουπόλει 
δ δέ υιός αυτού Κωνσταντίνος εγκατασταθείς (1784) εις Καλκούταν αιροόδευσεν 
και ήκμασεν εκεΐ (1792— 1794) ώς έμπορος. Ό  αυτός Λαμπρίδης αλλού πάλιν διά 
τον Κ ων. Έ ξάρχου γράφει το έξης: « ...προς τον Λιασκοβετσινόν Κων. Έ ξάρχου  
καταφυγών (1 8 1 5 — 1817) ό εν Κουκούλη Πέτρος ΓΙρωτόπαπας ευτυχώς προς εμ· 
φύτευσιν τών Έ λλην. γραμμάτων είργάσθη εις Ιν δ ία ς ...»  (Ζ .Α . σ. 76). Κατά τον 
ίδιον Λαμπρίδην δ υιός τού Κωνσταντίνου διηύθυνε εις Καλκούταν (1860) εμπορι
κόν δικαστηριον.

Ά φ *  ετέρου δ *1. Δακόπουλος τον (ανώνυμον) υίόν τού Πανταζή' Έξάρχου 
τοποθετεί ώς Διδάκτορα τής ιατρικής εις τό Πανεπιστήμιον τής 'Οξφόρδης.

Έ κ  τών παρατιθέμενα) ν ώδε εγγράφων τής χώρας τού Λιασκοβέτζη τό όνομα 
Π ανταζής Έ ξάρχου άναφέρεται εις τά ύπ' άριθ. 3 κα! 4 έγγραφα τού έτους 1795 
καί 14 τού έτους 1832, πλήν όμως, αί καθ' δλα δμοιαι υπόγραφα! τού Πανταζή 
Έ ξάρχου εις τά δύο πρώτα έγγραφα ουδόλως ομοιάζουν μέ την υπογραφήν , τού 
τελευταίου (1832). ✓

Τό Λιασκοβέτσι έκάη τό 1912 από τούς Τούρκους από δέ τούς Γερμανούς 
τον ’Οκτώβριον τού 1943 διά δευτέραν φοράν.

III. Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Α  Ε Γ Γ Ρ Α Φ Α  Τ Η Σ  Χ Ω ΡΑ Σ  Λ ΙΑ Σ Κ Ο Β Ε Τ Σ  1 7 6 1 -1 8 3 6

1

(0 .3 1  μ . X . 0 .21 μ . είς ψύλλον)

[ 1 7 6 1 j f  6 η ά (ι)  τή ς  π σ ρο νσ η ς  ομολογίας και κα θολη κής άποδείξεω ς την οι- 
μ ερ ο ν  φ α ν ερ ό ν ο μ α ι κα ί ό μ ο λ ο γο ν μ α ι εμ ις  ή χόρα  μ ικ ρ ϊ κα ί μ εγά λο ι π ώ ς επονλή-  
ο α μ α ι το  σπ ίτο ι το ν  σ τα υρό ν  του  δ ίμ ο υ  μ ε  το να χρέω στονσε α σ π ρα (2)  τής χόρας

1. Είς τά έγγραφα κρατώ την ορθογραφίαν και σύνταξιν, δπως ακριβώς την έχουν τά 
παλαιά κείμενα.

2. *Ασπρα—μικρά αργυρά νομίσματα τά όποια ούδέν άλλο διακριτικόνεΐχον ϊίλήν τοΰ 
όνόματος τοΰ Σουλτάνου. ΤΊ αγοραστική δύναμις τών άσπρων κατά τόν 16ον καί 17ον αΐ- 
ώνα ήτο τεραστία. Ουτω την εποχήν έκείνην τό σιτάρι έτιμάτο έξ άσπρα τό κιλό (22 οκάδες), 
ένα άσπρον=15 αυγά καί 10 άσπρα=ένα κατσίκι. (Βλ. Μνημεία Μακεδ. ιστορίας Κ,Δ. Μέρ- 
τζιου).
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και το έδοααμαι τον  χριοτόδονλον ΐον τον μ ίχο υ  δηά α ς/λλζ1) — W 0 — γέρα  ή γο υ ν  
γροσια εκα τω  γερά  τώ  o m it μ ε  ά ν μ π έλη  κα ι χο ρα φ η α  υ γο ν ν  ο π ο ύ  κα ι αν έπ α τη σ εν  
το  ποδάρι τον οτανρον νά πα τήο ι και δ ανοθεν χρ ιο τυδονλος νά ήναι ν ικο κ νρη ς  ό>ς 
βω νλαιτα ι. το π α ρώ ν  οπίτη  fyo t γιτώ νο ι ής στο  ά π ά νον  μ έρ ο ς  το χρ ιστό  φ ρα νκ ω  
και απο  κα το ν  τον  τρα τά φ η λω ν τον  π α π α χρ ιο το ν  το δε δεξιώ ν μ έρ ο ς  τδ χρ ίσ το  π ο ·  
λήσπορου και το  αλο μ έρ ο ς  τα π εδη α  τον  γιαννη  μ ο νρ ο νκ ο ι και να μ η ν  εχοι κ α μ ία ν  
π νρα ξιν  απο τιναν ή και αν τή χο ι κά νης χρ εφ ελη ώ τις  τω ν ά νω θεν ώ σ π ιτίο ν  να  
εχομα ι ναποκρ ιθονμ α ι εμ η ς  ή χώ ρα  και δηα τοντω  εδω σαμα ι την π α ρο νο α  μ α ς  ο μ ο 
λογίαν ής χνρα ς τον άνω θεν γρ ιο τό δο νλω ν  ίω ν το ν  μ ίχ ο ν  ης ενδεξιν  κα ι αοφ α ληα ν.

εποί ε το ι— 1 7 0 1 — εΐανοναρήον  ιοτ (10) 

f  οακελαριος π α π α χρ ή σ το ς  ιερενς βεβεώ  τ3 άνοθεν
f  αναστασιος ιερενς ΰεδεώ νω  f  π α να γιά  της κ ιάλες Οεβεονο
*|* πα παχρ ίστος δεΰεόνο  f  μ α ν θ ο ς  ο α κελα ρ ίον  βεβαιόνο
t  π α π α νη κδ  δή μ ο ς  βεΰεόνο  *|· . . . .  π α π α να σ τά ο η  βεβε(ο)ν(ο).
f  χιστος ζό το ν  βεβεόνο  *}■ α λεξη ς  στα θη  βεβεονο

Έ π ι της ράχεω; άνω του φυλλου Ιβ φέρεται διά μεταγενεστέρας γραφής 19υυ 
αΐώνος ή κάτωθι σημείωσις: «πρώτο χουτζέτι (2) οικίας».

Ή  ώς άνω ομολογία, ήτοι επίσημον έγγραφον τής αύτοδιοικουμένης Κοινό- 
τητος, αφορά έκποίησιν διά πλειοδοτικής δημοπρασίας τής οικίας του Σταύρου 
Δήμου και μεταβίβασιν αυτής εις τον Χριστόδουλον υιόν του Μ ίχου (Χριστόδου
λον Μιχαήλ Σίτη) προς άπόσβεσιν οφειλής τού πρώτου προς την χώραν άσλανίων 
εκα τόν=100  γροσίων. Τήν ομολογίαν αυτήν υπογράφουν οί κάτοικοι, ο! όποιοι 
και θά παρακολουθήσουν είς τήν πιστήν αύιής έκτέλεσιν.

Ό  Β. Αύδής διά τό εν λόγο) έγγραφον εκφράζει μικράς άμφ.βολίας, δτι τυ
χόν τούτο ενδέχεται νά αφορά πωληθεΐσαν οίκίαν εις Χριστόδουλον Μιχαήλ (Σί- 
την) εις Μοσχόπολιν και δχι εις Λιασκοβέτσι, επειδή δεν αναγράφει τον τόπον συν- 
τάξεώς του, τά δε εν αύτώ άναφερόμενα ονόματα συνοριτα>ν και μαρτύρων δεν συ
ναντιόνται εις μεταγενέστερα έγγραφα. Ό  ίδιος λέγει δτι είναι άγνωστον ποιον 
ακριβώς έτος έγκατεστάθησαν εις Λιασκοβέτζη αί εκ Μοσχοπόλεως εξ οίκογένειαι. 
Διότι ναΐ μεν ή τελική καταστροφή τής Μοσχοπόλεως συνετελέσθη τό 1769 ουχ’ 
ή<τον δμως αυτή ειχεν ΰποστή παρά τών Τουρκαλβανών και πολλάςάλλας επιδρο- 
μάς και λεηλασίας προ του 1769.

Κ αθ’ ημάς ή παράλειψης του τόπου τής συντάξεως του εγγράφου οφείλεται 
μάλλον εις αβλεψίαν του συντάκτου. ’Ενδέχεται νά μήν ήλθον ταυτοχρόνως αί άνα- 
φερόμεναι εξ οίκογένειαι είς Λιασκοβέτζη, διότι και ό I . Λαμπρίδης αναφέρει δτι 
«προσήλθον (1732) έ'τεραι (οίκογένειαι) οιον ή οικογένεια Έ ξ ά ρ χ ο υ » ...Ή  άφιξις 
δμα>ς τής οικογένειας Χριστοδούλου Μιχαήλ (Σίτη) άναμφιβόλως είχε συντελεσθει 
ολίγον προ του 1761, ήτοι ολίγον προ τής αγοράς τής οΙκίας. ‘Η μεταγενεστέρα 
άλλως τε γραφή έπ'ι τής ράχεως Ιβ φυλλου «πρώτο χουτζέτι οίκίας» άφίνει νά νοη- 
θή δτι με τό χουτζέτι αυτό αρχίζει νέο, νοικοκυριό εις Λιασκοβέτζη. Ούδέ είναι νο
ητόν νά παραδεχθή τις δτι ό Χριστόδουλος Μιχαήλ εκ τών προυχόντων τής Μο· 
σχοπό?^εως θά διέσο)ζε και θά διεφΰλαττε ένα μόνον τίτλον κα'ι τούτον άχρηστον 
εκ του συνόλου τών περιουσιακών αυτού στοιχείων τής Μοσχοπόλεως! Έ ξ  άλλου 
μεταξύ τού πρώτου αυτού εγγράφου 1761 και του δευτέρου 1795 μεσολαβούν 34

1, Ας)λλ, ασλάνια—’Ολλανδικόν νόμισμα Ισοδυναμοΰν μέ 80 άσπρα. Τά άσλάνια et« 
χον από τό εν μέρος λέοντα και διά τοΰτο όνομάσθησαν άσλάνια έκ τής Τουρκικής λέξεως 
άσλάν=λέων. (Βλ. Μνημεία Μακεδ. Ιστορίας Κ,Δ. Μέρτζιου).

2. Χουτξέτι=Τίτλος ίδιοχτησίας.
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ετη, καθ' ά ή γενεά του 1761 είχε παρέλθει πλέον. Ουχ* ήττον μέ ιό  επώνυμον 
Δήμου, μέ τό όποιον εμφανίζεται ό χρεοδστης τη; χώρς οΰτινος επωλήθη ή οικία 
εμφανίζονται εις τρία κατωτέρω έγγραφα και ά/Αα άτομα εν Λιασκοβετσίφ.

Ό  Χριστόδουλος υιός του Μ'χου είναι ό εί; τά ετόμενα έγγραφα ΰπογρα* 
φόμενος ώ; Χριστόδουλος Μιχαήλ εμ:ιε ρ κός ιαιρός τό επάγγελμα. Ε ίναι ό εκ Μο- 
σχοπόλεως μετωκήσας προ του 1761 αρχηγό; τής οικογένειας Σίτη μιας των εις 
Λιασκοβέτζη εγκατασ:αΟεισών εξ οικογενειών.

Την ποράλε ψιν του οικογενειακού ονόματος— Σ ίιη ς— ό Β . Αύδής εις επι
στολήν του προς ιόν υποφαινόμενον δικαιολογεί ώς εξής: «Συνήθως την εποχήν 
εκείνην εΐιε  διότι μερικά οικογενειακά ονόματα ήσαν κακόηχα ή προσβλητικά (Στρα- 
βογιώργος, Γκαβαργύρης) ή χάριν συντομίας ή και λόγο) έπιδράσεως έκ των Τουρ
κικών ονομάτων, (Χασάν Μεχμέτ, Ά λ ή  Ρετζέπ) υπογράφονται μόνον μέ τό κύριον 
όνομα (βαπαστικόν) καί τό όνομα τού πατρός». Υίός τού Χρισιοδούλου (Σίτη)ήτο 
ό ΰπογράφω ν τό ύ π ’ άριθ. 6 έγγραφον Γειοργιος Χριστοδούλου (Σίτης) τούτου 
δέ υιός ήτο ό μετέπειτα βεκίλης Λιασκοβετσίου περί οΰ τά ύ π ’ άρ*θ. 13, 14 και 15 
έγγραφα, όστις και πρώτος Ιχρησιμοποίησε τό οικογενειακόν όνομα Σίτης (Κων
σταντίνος Γεωργίου Σίτης).

2
(0 .15X 0.22 εϊς ψύλλον)

[1794J τ  ιερείς οι ψάλλοντές εις λιασκοβέτζη (ι), και προεστώτες τής χώρας 
αυτής, χάρις ειη νμιν καί ειρήνη παρά Θεού. λαμδάνοντες τό παρόν μας νά εξετά- 
οητε τον γριατόδονλον μετά τής νύμφης αντον, να πάρη δσον προικεΊον εφερεν άπό 
τους γονείς της και άπό δσα άλλα γορέματα τής έδωσαν υστέρα δσα εδρεύουν και 
καθώς ενρεθουν εκείνα νά πάρη, τά δε κεράσματα με τό νά μην  εφερεν άπό την 
χώραν της δωρεαις, και μόνον ελαβεν και τής έχάρησαν άπό τό λιασκοβέτζη, αυτά 
δλα νά τά διαμοιράζουν εις την μέση, και τά τζαπράκια της εκεί δπου τά εδωοε νά 
τά λάβη. καί διά τό κορίτζι επειδή και εψυγεν άνευ άδειας τον Πενθερον της άπό τό 
όσπίτιον χωρίς νά περάση 6 πένθιμος χρόνος νά μείνη εις τον χριστόδονλον τον 
πάππον της. κατ* αυτήν την. άπόφασιν νά τήν διορθώσητε, χωρίς νά παρασαλενση 
οντε τό ενα μέρος οντε τό άλλο, καί δποφι παρακούουν νά μάς τό ψανχερώσητε νά 
τον παιδενσωμεν χωρίς άλλο, ίκκλησιαστικώς εξ άποφάσεως. α ψ \δ  μαϊου κδ (1794 
Μαΐου 24).

'Ο  ’Ιωαννίνων Μακάριος 
(υπογραφή)

Τ ό εν λόγφ  επισκοπικόν γράμμα όπευθυνόμενον προς τούς ίερείς και προε
στούς τού Λιασκοβετζήου συνιστά και υποδεικνύει τον τρόπον τού διακανονισμού 
ιδιωτικής φύσεως διαφοράς άναφυείση; μεταξύ Χριστοδούλου (υιού τού *Ιωάννου 
Μπαρδάκη) καί τής νύμφης αυτού. Ή  παρέμβασις αυτή φαίνεται ότι προεκλήθη 
κατόπιν παραπόνων τού ενός των διαδίκων. 1

1. Λιασκοβέτζη:=Τό όνομα Λιασκοβέτζη φέρεται μέ τήν κατάληξιν τζη μέχρι τοΟ 
έτους 1860 περίπου είς πάσαν επίσημον καί ιδιωτικήν άλληλογροφίαν. Μετά τό 1860 τήν κα- 
τάληξιν τζη αντικαθιστά ή κατάληξις τσι καί ούτω τό Λιασκοβέτζη γράφεται Λιασκοβέτσι 
ή Λιασκοβέτσιον μέχρι της άπελευθερώσεως της 'Ηπείρου ότε τό Λιασκοβέτσι ελαβεν τό 
όνομα Λεπτοκαρυά. Κατά τήν αύτήν εποχήν ή κατάληξις τζι εΐχεν άντικαταστήση τήν κ«τά· 
ληξιν τσι καί είς άλλας λέξεις ώς π.χ. έτζι άντί έτσι, κορίτζι αντί κορίτσι κΑ,π. Ό  Ί . ΛαμπρΙ- 
5ης είς τά Ήπειρ. Μελετηματά του κάμνει χρήσιν συχνότερον του Σλαυϊκοϋ ονόματος Λια- 
σκοβέτς.

✓
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(υπογραφή)

χοριαμένος 6 νός μου κονσταντήνος από εμέ, ra  ξεχορίοο το μερίδιον τού άποθα- 
νοντος ύού μου διά ra το έχι ης στην έξουσίαν της ι ριθύσα βασιληκυ ένγγονίαν μου 
και την δίδο αςίλλ 500 ήτη πεντακόσια νά άγοράσι σπήτι και αν δεν ήθελε εύρεθί

;/λλ 4UU ήτοι
την έξο προς τη στράτα και άν πάρι το αργαστύρι καλήβα ra μην πάρι έτη της 
δήδο το χοράφι στον τιγαράνι στον κέδρο μαζυ με τα πλάγια, το χοράφι στον λη~ 
βάτζη. το χοραφη στον φερετζέτον μέ τον τόπο τον αποπανου. το ανπέλη στυμιάσα 
με το χοράφι άποκάτον. χάλκομα οκάδες δέκα δηο βαένια απο τεσερες σίκλες(ι) έναν 
άπο τα παλεά και ενα κενούρι βαρέλα δια ρακί μέχρι μία , τάλαροβ) διά σταφήλια 
έναν, καδή δια το μούστο απο ταδίο ένα. το αλενροανπάροι που εγο στ6 σπήτι. ένα 
δικελη. ένα τζαπή ένα τζεκούρι μιά βοντζέλα δια νερό, μια καρσέλα(Λ) ένα σκαφίδι 
έν πλαστύρι. μία πιροστνά. ένα παγούρι, έν καντήλι βενέτικο. δήο σακυα. δύο γιαν- 
πολες(L) ένα σάηςμα(6) έν γιοργάνι(ΰ) ματογαλάζιο αστάρι, καινούρια, τρία προσκέ- 
ΰαλα έν στρομα βανπακερινό ένα αντερί(7) καινούριο φντιλή δηο αλατζαδες κόκινι 
απο οχτό πήχες, μιά ζονα δια τζοπρακια(*). τζοπρακια αργιρά δύο καί το μικρό 
όπου φορι εν μεταξοτο πουκάμισο πονροντζούκι(^). έν λινό πανί χιρίσιο πήχες τρι- 
ανταέξ έν μονκατέμι καλό εν δαχτηλήδη χρισό άκομι καί τον λαχανοκυπο στο σό- 
Ψποτο. έτοι καί γρόσια έκατό δια τίποτες φορέματα, εις δε την ληπήν περιουσίαν μου  
κυνιτήν καί άκίνιτον είνε νικοκύρις ό υιός μον ό γεοργιος καί αυτός νά κάμι τα ψι- 
χικα μου μνημοσινα καθός καί στην διαθήκην μου διορίζο καί τηνας νά μην ένο- 
χλήσι ούτε τον γεώργιον ούτε την βασιλικήν δηο εγενετο το παρόν γραμα ηπογεγρα- 
μένο τη ύδία μου χυρί καί σφραγίδι και μαρτηριμένον απο τους κάτοθεν αξιόπη- 
στους μαρτηρας καί έδοθι ης χηροζ της εκγγονιας μου βυσιληκίς.

επί ετοι 1705: οκτομβρίου α(Ι)
Χριστόδουλος Μιχαήλ βεβεόνω 

' (σφραγίς f  Χριστόδουλος Μίχου)
κωνσταντής αθανασίου μαρτηρό κωνσταντΐνος φίτζιος μαρτηρό
ιώανις ίερεύς μαρτυρό γιανάκις κωνσταντή μαρτυρό
παπαχριστόδουλος μαρτιρό πανταζίς μανΟον μαρτυρώ
κυισταντής χριστού στεφάνή μαρτυρό πανταζή έξάρχου μαρτυρό  '
κοσταντής θεμελη μαρτυρό κωνσταντής πανταζή μαρτυρώ
γεώργιος ιωάννου μαρτυς Ιωανης νικολαου μαρτυρώ

1. Σίκλος ή σίκλα=Κουβας προς άντλησιν καί μέτρον διά τά κρασιά, ώς ένταΰδα.
2. Τάλαρος=βαρέλι ανοιχτό άνωδεν.
3. Καρσέλα=^κασέλα, σεντούκι, μπαούλον.
4. Γιάμπολες=βελέντζες.
5. Σάησμα=στρωσίδι χονδρό άπό τραγόμαλλο.
6. Γιοργάνι=Έφάπλωμα.
7. *Ανϊερί=ντουλαμας (ενδυμασία ανδρική, ανοικτή εμπροσδεν).
8. Τξοπράκιαή τζαπράκια=δυλίκια ζώνης μεγάλα,στρογγυλά,.αργυρά ώς £πί τό πλείστον.
9. Πουρουτζούκι=ίιφαντό ύφασμα αραχνοΰφαντο μεταξωτό.
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'Ά νω θ εν του φΰλλου Ια φέρεται διά μεταγενεστέρας χειρός καί δι* άλλης 
μελάνης ή σημείωσις: «Χριστοδ. Μ ιχαήλ=πάπος του πάπου μου. Κ. Σίτης 1891 
Κ. Σ ίτης».

Τό ώς άνω έ/τίσημον γράμμα έπέχει θέσιν κανονικής διαθήκης ΰπογραφο- 
μένης από τον διαθέτην Χριστόδουλον Μιχαήλ (Σίτην) καί έπιμαρτυρομένης προς 
μεγαλυτέραν έγκυρότητα καί διά των υπογραφών δώδεκα συγχωριανών του. Ή  
διαθήκη έπιβεβαιοΰται προσθέτω; καί από τον Μητροπολίτην Ίω αννίνω ν Μακά
ριον, ό δέ δ.άδετης παρά τήν ιδιόχειρον υπογραφήν του σφραγίζει αυτήν καί διά 
της ατομικής του σφραγίδος.

(0,18X0.27 είς φύλλα 2)
'Ο  Ίωαννίνων Μακάριος επιδεβαιοι 

(υπογραφή)
[1795] την οίμερον έγό 6 εν αμαρτολής ελάχηστος δούλος τον θεού χριστό- 

δούλος έχον κατα νούν το πάσιν άνθρόπις κννόν καί άφενκτον χρέος και φοβούμε
νος την τού Οανατον άδηλον ελευσιν μη ος κλέπτης εννικτί, ελθών άποχορίοιμε της 
σνγγενίας μου. και τον ματεον καί φθαρτόν τούτον άνέτοιμον όντα της περί την ψυχήν 
ου ήτο άνθρό(;) το Οντως ε ν  εκύνι τη αποφαοί μου ημέρα τε και δρα διω κα μενο 
και μοί κατα νουν θεμενος τα εν εδαγγελήης ιερά λόγια το γριγοριτε και προσεύχε
στε ότι ουκ νδατε την ημέρα και την δρα. ενί δ υδς τον άνθρόπον ερχεται ήδι λη- 
πον καγδ ταύτα πάντα κατα νούν θέμενος και ήγηήζ ών καθόλον το σόμα έκρινα 
εύλογον να σιμιόσο ής ςτην παρούσαν μου διαθήκιν και νά διορίσο πάσαν μου την 
περιουσία μου κυνητήν και άκύνητην ης στον Των μου τον γεόργιον καί αυτός να 
καμη τα ψνχηκά μου μνημόσυνα και ελεημοσίνας καθός δηοριζο. εν πρότης τον 
άρχιερέος αςλανία ήκοσιπέντε, ης ςτο σχολίον της χόρας μου αςλάνία πενήντα ής 
ςτην εκλησία διά τον τέμπλο αςλανία πενήντα, ςτον άγιον τάφο αςλάνία πενήντα ης 
ςτο σινα δρος αςλάνία δέκα, ελεημοσίνη ης πτοχονς ας/λλ· δγδοηντα ης σαρανταλή- 
τουργά και ψαλτικά— αςλανία εκατό, της θηγάτρός μου σταμάτος άςλάνιά διακόσια 
πα%'ή χηρίσιο πήχης τριάνταέξ. ή δε η ένγγονίαν μου βασιληκυ νά πάρη κατά τό γράμ
μα μου δπου της εδοσα- καθος διάλαμδάνι ενα προς ενα, αυτά ώλά όπου^γράφο ηςτην  
παρούσαν μου διαθίκι και εις τό γράμα τις δασιληκνςνά τά άποκριθϊ δ γεοργιος χορ}ς 
καμίαν πρόφασι καθός εγό τον άφισα νικοκύριν εις τήν έπήληπην περιουσίάν μου 
δλην κννιτιν και άκύνιτόν με ευχήν καί ευλογίαν παρά θεού άκόμι μαζί με τον γεόρ· 
γιον άφήνο Ιπητρόπους και ταδέλφια μου. 1795 δκτομδρίδυ α Χριστόδουλος μιχαήλ 
βεβεόνό.

(σφράγϊς f  Χριστόδουλός Μίχου)

πανταζής ϊξαρχάς μαρτνρό
κωσταντή χριστού στεφάνή μαρτυρό 
κονσταντής θεμελη · μαρτηρό
γηνάκης κονσταντή μαρτυρό
κωσταντή άθανασίόυ μαρτυρό
ιωιανις ΐερενς μαρτιρό
πανταζης μανθον μαρτηρω
γεωργιος ίωαννου μαρτηρά
Κωνσταντίνος φίτζιόζ μαρτηρω

Ό  αυτός Χριστόδουλος Μιχαήλ (Σίτης) τήν Ιδίαν ήμέραν φέρεται συντάξας

/



I

και δέυτέραν συμπληρωματικήν τής πρώτης διαθήκην επιβεβαιουμενην και ταυιην 
παρά του Μητροπολίτου Ίω αννίνω ν και επιμαρτνρουμένην απο  ̂δέκα κατοίκους 
Λιασκοβετζίου. Ή  προηγούμενη διαθήκη εχει υπογραφής από δώδεκα κατοίκους 
οι δέκα των όποιων υπογράφουν και την δευτεραν διαθήκην. ^ 0  διαθέτης^ υπο* 
γράφει ιδιοχείρως τήν δ αθήκην και παραπλεύρως σφραγίζει αυτήν δια τής ατομι· 
κή; του σφραγίδος.

Ή  δεύτερα αύιή διαθήκη συμπληροΐ τήν προγενεσιέραν κατά τά έξής^ ση· 
. μεια. α) άφίνει διάφορα χρηματικά ποσά διά σκοπούς ιερούς, κοποφελεΐς και φι
λανθρωπικούς, δείγμα καί τούτο τής προσηλώσεως των ανθρώπων τής εποχής 
εκείνης προς τήν θρησκείαν, τήν κοινωνικήν πρόνοιαν καί τήν αύτοδιοίκησιν καί 
β) μικρόν μέρος τής κληρονομιάς άφίνει καί εις τήν θυγατέρα του Σιαμάταν.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )
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ΠΛΑΤΩΝ ΠΕΤΡΙΔΗΣ
Ο ΗΠΕΙΡΩΤΗΣ ΕΥΕΡΓΕΤΗΣ ΤΗΣ ΚΕΡΚΥΡΑΪΚΗΣ ΝΕΟΛΑΙΑΣ

" Α γ ν ω σ τ ο ν  ά ν  θά  π ρ α γ μ α τ ο π ο ι η θ ε ί  π ο τ έ  ή 
σ υ γ κ έ ν τ ρ ω σ ι ς  ό λ ω ν  έ κ ε ί ν ω ν  τω ν  σ τ ο ι χ ε ί ω ν  π ο ύ  
θά έ μ φ α ν ί ζ ο υ ν  Α ν ά γ λ υ φ α  τή ν  Ι κ τ α σ ι  τ ή ς  η π ε ι ρ ω 
τ ι κ ή ν  σ υ μ β ο λ ή ν  σ ’ όλους τ ο υ ς  κ λ ά δ ο υ ς  τή ς  έ θ ν ι -  
κ ή ς  μ α ς  ζ ω ή ς  ά ν ά  τό  Π α ν ε λ λ ή ν ι ο ν .  Έ ν α  δ η λ α δ ή  
ε ί δ ο ς  η π ε ι ρ ω τ ι κ ή ς  έ γ κ υ κ λ ο π α ι δ ε ί α ς  π ο υ  θά σ υ γ 
κ ε ν τ ρ ώ σ ε ι  δ λ ο υ ς  έ κ ε ί ν ο υ ς  τ ο ύ ς  ή π ε ι ρ ώ τ α ς  γ ν ω 
σ τ ο ύ ς  κ α ί  α γ ν ώ σ τ ο υ ς  μ έ  τή ν  κ α θ ’ έ κ α σ τ ο ν  σ υ μ 
β ο λ ή ν .  σ τ α  γ ρ ά μ μ α τ α ,  τ ίς  ε π ι σ τ ή μ ε ς  καί, τ έ χ ν ε ς ,  
τ ή ν  π ο λ ι τ ι κ ή ν  κ .τ .λ .

Κ ϊ μ ε θ α  β έ β α ιο ι  ό μ ω ς  δ τι, ά ν  ο λ ο κ λ η ρ ω θ ε ί  
μ ι α  τ έ τ ο ι α  π ρ ο σ π ά θ ε ι α ,  οί π ρ ώ τ ο ι  π ο υ  θά  έ κ π λ α -  
γ ο ΰ ν ,  μ π ρ ο σ τ ά  στο  μ έ γ ε θ ο ς  τής  ήπειρωτική<: συ μ 
β ο λ ή ς  έ ν  σ υ γ κ ρ ίσ ε ι  μ έ  τ ά  ά λ λ α  τ μ ή μ α τ α  τή ς  ε λ 
λ η ν ι κ ή ς  π α τ ρ ίδ ο ς ,  θ ά  ε ί ν α ι  α ύ τ ο ί  οί Ί Ι π ε ι ρ ώ τ ο ι .

Α ΰ τ έ ς  τΙς  σ κ έ ψ ε ι ς  μ ά ς  έ φ ε ρ ε  ή α γ γ ε λ θ ε ί σ α  
δ λ ο κ λ ή ρ ω σ ι ς  το υ  Α ' .  τ ό μ ο υ  τ ή ς  Η π ε ι ρ ω τ ι κ ή ς  α ν 
θ ο λ ο γ ί α ς  ά π ’ δ π ο υ  γ ί ν ο ν τ α ι  ε ό ρ ύ τ ε ρ α  γ ν ω σ τ ο ί  κ α ί  
π ο ι η τ α ί  π ο λ ι τ ο γ ε γ ρ α μ μ έ ν ο ι  έξω  τ ή ς  Η π ε ί ρ ο υ .  
Κ α θ ώ ς  έ π ί σ η ς  σ η μ ε ί ω μ α  τ ή ς  Η . Ε .  π ε ρ ί  τοΰ α κ α 
δ η μ α ϊ κ ο ύ  κ .  Ά θ α ν α σ ι ά δ η  Ν ό β α  π ο υ  τ ο ν ί ζ ε τ α ι  ή 
ά γ ν ω σ τ η  σ τ ο υ ς  π ο λ λ ο ύ ς  η π ε ι ρ ω τ ι κ ή  του κ α τ α 
γ ω γ ή ,  κ α ί  δ μ ο ιο ν  π ε ρ ί  τού  β ιβ λ ίο υ  Χ εϊλντελ-  
μστέργκ  τ ο ΰ  κ .  θ έ μ .  Τ σ ά τ σ ο υ  π ο ύ ,  δέν  ά ν α φ έ ρ ε -  
τ α ι  ή η π ε ι ρ ω τ ι κ ή  του  τ ο ια ύ τ η .  ίσ ω ς  γ ι α τ ί  α γ ν ο 
ε ί τ α ι .  Τ ά  ε ν  λ ό γ ω  δε σ υ γ κ ε κ ρ ι μ μ έ ν α  π ε ρ ι σ τ α τ ι κ ά  
σ υ ν δ υ α ζ ό μ ε ν α  μ έ  π λ ή θ ο ς  ά λ λ ω ν  ο μ ο ί ω ν ό π ω ς  π . χ .  
« τ ο ΰ  κ λ ε ι ν ο ύ  Κ ε ρ κ υ ρ α ίο υ  Ά ν δ .  Μ ο υ στ ο ξύ δο υ ,  τοΰ  
έ κ λ ε κ τ ο ύ  τ ή ς  Κ έ ρ κ υ ρ α ς  τ έ κ ν ο υ »  Π έ τ ρ ο υ  Β ρ α ΐ λ α ,  
τ ω ν  Ζ α β ιτ σ ά ν ο υ ,  Β ε λ ι α ν ί τ η ,  Β λ α χ ο γ ι ά ν ν η ,  Κ . Π α 
ρ ά σ χ ο υ ,  Σ .  Π α π α γ ε ω ρ γ ί ο υ ,  Ν. Δ ε λ β ιν ιώ τ η ,  Ί δ ρ ω -  
μένιυν ,  Κ .  2 α κ ε λ λ α ρ ο π ο ύ λ ο υ .  Δ ο ύ σ μ α νη .  κ .  α .  
η π ε ι ρ ω τ ι κ ή ς  κ α τ α γ ω γ ή ς  ε ξ ε χ ο υ σ ώ ν  φ υ σ ιο γ ν ιυ μ ιώ ν ,  
δ ίδ ο υ ν  μ ι α  Ιδέα  τ ή ς  έ κ τ ά σ ε ω ς  τ ή ς  Α γ ν ο ο υ μ έ ν η ς  
ή π ε ι ρ ω τ ι κ ή ς  α υ τ ή ς  σ υ μ β ο λ ή ς .

Μ έσ α  σ τ ο υ ς  α γ ν ο ο υ μ έ ν ο υ ς  ε ξ έ χ ο ν τ α ς  ή π ε ι ρ ω -  
τ α ς ,  α ν ή κ ε ι  κ α ί  ό Ι Ι λ ά τ ω ν  Ι Ιε τ ρ ίδ η ς  α π ό  τό Ν ό -  
κ ο β ο ,  Λ ι ν τ ζ ο υ ρ ι ά ς  ( έ γ γ ΰ ς  τοΰ  Α ρ γ υ ρ ό κ α σ τ ρ ο υ )  
τ ή ς  Β . ’Η π ε ί ρ ο υ  ( 1 )  γ ε ν ν η θ ε ί ς  κ α τ ά  τά  τ έ λ η  τή ς  
1 8 η ς  έ κ α τ ο ν τ α ε τ η ρ ί δ ο ς  κ α ί  ά π ο β ιώ σ α ς  τό  1 8 5 2  
(2 )  Ο ΰτ ο ς  σ υ μ π ε ρ ι λ α μ β ά ν ε τ α ι  στή χ ο ρ ε ί α  ε κ ε ί ν η  
τω ν  μ ε γ ά λ ω ν  τ ο ΰ  έθ νο υ ς  μ α ς  ε υ ε ρ γ ε τ ώ ν ,  γ ι α τ ί  
ο λ ό κ λ η ρ η  τή ν  τ ε ρ α σ τ ία  π ε ρ ιο υ σ ία  του  δ ιέθ εσ ε  γ ι ά  
τ ή ν  π ν ε υ μ α τ ι κ ή  έξύ ψ ω σι τ ή ς  Κ ε ρ κ ΰ ρ α ς  κ α ί  γ ε ν ι 
κ ό τ ε ρ α  τ ο ΰ  ε λ λ η ν ι κ ο ύ  έ θ ν ο υ ς .

Παιδί βιοπαλαιστών γονέων, δέν ετυχε άνω·

τ έ ρ α ς  κ α ί  έ π ί μ ε λ η μ έ ν η ς  μ ο ρ φ ώ σεω ς,  ό π ω ς δ έ  π ο λ 
λ ο ί  ά λ λ ο ι  μ ε γ ά λ ο ι  ά νδ ρ ες  κ α ί  έ θ ν ικ ο ί  ε ύ ε ρ γ έ τ α ι  
έτσ ι  κ α ί  ό Π . ε ί ν α ι  α ΰ τ ο δ η μ ιο ύ ρ γ η τ ο ς .  Μ ικ ρ ός  
α κ ο λ ο ύ θ η σ ε  τό ν  π α τ έ ρ α  του  στην Κ ω ν ) π ο λ ι  κι* 
έ κ ε ί  α φ ο ύ  τ ε λ ε ίω σ ε  τή  σ τ ο ιχ ε ιώ δ η  ε λ λ η ν ι κ ή  έ κ -  
π α ί δ ε υ σ ι  έ φ ο ίτ η σ ε  σέ κ ά π ο ι α  Α γ γ λ ι κ ή  σ χ ο λ ή  ( 8 ) .  
Τ ο ΰ τ ο  τ ό ν  έβ ο ή θ η σ ε  να  μ ά θ ε ι  τήν α γ γ λ ι κ ή  γ λ ώ σ 
σα κ α ί  ν* α π ο κ τ ή σ ε ι  α γ γ λ ι κ έ ς  γ ν ω ρ ιμ ίε ς ,  π ο ύ  
τόσο π ο λ ύ τ ι μ ε ς  το ΰ  σ τ ά θ η κ α ν  στήν δ λ η  του σ τ α 
δ ιο δ ρ ο μ ία ,  ό π ω ς  θά ίδο ΰμ ε  π ρ ο χ ω ρ ώ ν τ α ς .

Π ρ ο ικ ισ μ έ ν ο ς  μ έ  π λ α τ ε ι έ ς  α ν τ ιλ ή ψ ε ις ,  έ ρ γ α -  
τ ι κ ό ς ,  τ ίμ ιο ς  α λ λ ά  κ α ί  θ ε τ ικ ό ς ,  μ ό λ ις  ο ί  " Α γ γ λ ο ι  
έ γ κ α τ ε σ τ ά θ η σ α ν  στήν Ε π τ ά ν η σ ο  (1 8 1 2 )  κ α ί  π ρ ίν  
α κ ό μ α  ο λ ο κ λ η ρ ώ σ ο υ ν  τήν  κ α τ ο χ ή  τη ς ,  π η γ α ί ν ε ι  
ατό Λ ο ν δ ίν ο  μ έ  σ υ σ τ α τ ικ ά  γ ρ ά μ μ α τ α  τοΰ  " Α γ γ λ ο υ  
π ρ ε σ β ε υ τ ο ΰ  στήν Τ ο υ ρ κ ία  λόρδ ου  " Ε λ γ ιν .  Έ κ ε ί  
μ έ  τΙς σ υ σ τ ά σ ε ις  α ΰ τ έ ς  κ α τ ο ρ θ ώ ν ε ι  κ α ί  τ ο π ο θ ε τ ε ί 
τ α ι  υ π ά λ λ η λ ο ς  στήν  α γ γ λ ι κ ή  δ ιο ίκ η σ ι  τή ς  Ε π τ ά 
νησου π ο υ  έδρ α  τη ς  τ ό τ ε  ε ί χ ε  τή Ζ άκ υνθο  γ ι α τ ί  
τή ν  Κ έ ρ κ υ ρ α  κ α τ ε ί χ α ν  ά κ ό μ α  οί Γ ά λ λ ο ι .  Ή  
π ρ ο τ ίμ η σ ίς  του δέ νά  υ π η ρ ε τ ή σ ε ι  στήν " Ε π τά νη σο ,  
ίσ ω ς  θά π ρ έ π ε ι  ν ά  θ εω ρ η θ ε ί  κ α ί  συ να ισ θη μ α τ ικ ή ,  
γ ι α τ ί  τόν  έ φ ε ρ ν ε  π λ η σ ιέ σ τ ε ρ α  π ρ ό ς  τή γ ε ν έ τ ε ιρ ά  
τού τή ν  "Η π ειρ ο  π ο ύ  ίσ ω ς  νά  , έ φ α ν τ ά ζ ε τ ο  σύντο
μη  τήν ά π ε λ ε υ θ έ ρ ω σ ί  τη ς .  Ά π ό τ ή  θέσι του αΰτή  
δε κ ο ν τ ά  στους " Α γ γ λ ο υ ς ,  ά ν α μ ι γ ν ύ ε τ ο  κ α ί σ έ  δ ιά 
φ ο ρ ε ς  ε μ π ο ρ ι κ έ ς ,  έ π ι χ ε ι ρ ή σ ε ι ς  ά π ό  τ ίς  ο π ο ί ε ς  
α π έ κ τ η σ ε  κ α ί  τή  μ ε γ ά λ η  του π ε ρ ιο υ σ ία .  Τό 181 2  
τον  ε ύ ρ ί σ κ ο μ ε  στή Ζ ά κ υ ν θ ο  κ ο ν τ ά  στόν ά γ γ λ ο  
σ τ ρ α τ η γ ό  δ ιο ικ η τ ή  Κ ά μ π ε λ  γνω σ τ ό ν  γ ι ά  τ ίς  α π ε 
ρ ί γ ρ α π τ ε ς  ό ίμ ό τη τές  του στά νησιά  τοΰ Ιον ίο υ ,  
δ ιε υ θ ύ ν ο ν τ α  τ ά  έ κ ε ί  σ χ ο λ ε ί α .  Π ρ έ π ε ι  δέ νά  ση-  
μ ε ι ό ί σ ω ι ε  στό σ η μ ε ίο ,  το ΰ το ,  δτι ό II.  κ α ίτ ο ι  
ό π ω ς  ε ί π α μ ε  ε σ τ ε ρ ε ΐτ ο  ά ν ω τ έ ρ α ς  μορφό>σεως έν  
τ ο ύ τ ο ις  ήτο έ ν α ς  ά ν θ ρ ω π ο ς  των γ ρ α μ μ ά τ ω ν  κ α ί  
τοΰ π ν ε ύ μ α τ ο ς  δ ια ρ κ ώ ς  μ ε λ ε τ ώ ν  κ α ί  γ ρ ά φ ω ν  κ α 
τά  τ ίς  (ί>νες τή ς  σ χ ο λ ή ς  του . - ά ν  τ έ τ ο ιο ς ,  έ δ η μ ο -  
σίευσε  τό 181 7  « Ε ίδ ο π ο ίη σ ιν  κ α ί  πρ ότα σ ιν  πρ ός  
τους "Ιω νάς, διά  νά  άνορθώ σω σι τήν γ λ ώ σ σ α ν  τής  
Ι Ι α λ α ι ά ς  ’Ε λ λ ά δ ο ς » .  Μ ε τέφ ρ α σ ε  στήν ν ε ο ε λ λ η ν ικ ή  
τή ν  τ ρ α γ ω δ ί α  τοΰ  Ά λ φ ι έ ρ η ,  «δ ’ Α γ α μ έ μ ν ω ν .

Έ π ί σ η ς  έ κ  τή ς  ά γ γ λ ι κ ή ς  ε ί ς τ ή ν  ε λ λ η ν ι κ ή ν  « ’Ισ τ ο 

ρία  τή ς  ’Ι θ ά κ η ς »  τοΰ σ. Λ Bm en  1 8 5 0 ,  έ β ιο γ ρ ά -  

φ π σ ε  τό ν  Β η λ α ρ ά  κ .α .  Έ  α γ ά π η  του δέ  π ρ ό ς  τ ά  

γ ρ ά μ μ α τ α  ε ί ν α ι  έ κ έ ί ν η  π ο ύ  τήν έ κ α μ ε  νά  δ ια θ έ 
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σει  ο λ ό κ λ η ρ η  τή ν  π ε ρ ιο υ σ ία  το υ  χ ά ρ ιν ^ τ ώ ν  γ ρ α μ 
μ ά τ ω ν .

Έ τ σ ι ,  έ ν θ ε ρ μ ο ς  π α τ ρ ιώ τ η ς  κ α ί  λ ά τ ρ η ς  τώ ν  
γ ρ α μ μ ά τ ω ν ,  έ π ε ξ έ τ ε ι ν β  το ν  κ ύ κ λ ο  τή ς  δρ άσεώ ς  
του  κ α ι  δ π ω ς  γ ρ ά φ ε ι  ό Χ ιώ τ η ς  « ε ις  τη ν  συνερ-  
γ ε ί α ν  α υ το ύ  ο φ ε ί λ ε τ α ι  ή ε γ κ α θ ί δ ρ υ σ ις  δη μ ο σ ίω ν  
σ χ ο λ ε ί ω ν  ε ν  Ζ α κ ύ ν θ ω  κ α ί  ή σύ στασ ις  π ο λ ι τ ι κ ή ς  
έ φ η μ ερ ίδ ο ς  λ ε γ ο μ έ ν η ς  Έ φ η μ ε ρ ί δ ο ς  τώ ν Ε λ ε υ θ ε 
ρ ω μ ένω ν Ν ή σ ω ν. Ε π ί σ η ς  ε ί ς  α ύ τ ό ν  ο φ ε ί λ ε τ α ι  κ α ι  
ή 5 κ δ ο σ ις (π ' ρ ι ο δ ι κ ο ΰ  κ α ι  ή κατάρτησν,ς β ιβ λ ιο θ η 
κ ώ ν*  ( 4 ) .  Γ ι ’ α υ τό  οι Ζ α κ υ ν θ ιν ο ϊ  ό τ α ν  ό Π ε τ ρ ί -  
δης έ γ κ α τ έ λ ε ι ψ ε  τήν π α τ ρ ί δ α  τ ο υ ς  γ ι ά  ν ά  ε γ κ α τ α 
σ τ α θ ε ί  στην Κ έ ρ κ υ ρ α  α γ γ λ ι κ ή  π ε ι ά .  ά π ό  ε υ γ ν ω 
μ ο σ ύνη  τού  ά π έ ν ε ι μ α ν  ε ιδ ικ ό  τ ιμ η τ ικ ό  μ ε τ ά λ ιο .  
Ί σ ω ς  μ ά λ ισ τ α  νά  μ ή ν  ή τ α ν  ξ έν ο ς  κα'ι π ρ ό ς  τή ν  
ίδρυσι τη ς  ' Α κ α δ η μ ί α ς  τώ ν ’Ε λ ε υ θ ε ρ ω μ έ ν ω ν  π ο ύ  
συ στή θ η κ ε  τ ό τ ε  στή Ζ ά κ υ νθ ο  κ α ί  τ ή ς  ο π ο ί α ς  ά π ο -  
τ ε λ ο ϋ σ ε  κ ι ’ α υ τ ό ς  μ έ λ ο ς .  "Ο ταν κ α τ ά  τό  1 8 1 4  οί  
" Δ γ λ λ ο ι  έ γ κ α τ ε σ τ ά θ η σ α ν  ο ρ ισ τ ικ ά  στην Κ έ ρ κ υ ρ α ,  
ή λ θ ε  κ α ί  ό Π. κ α ί  υ π η ρ ε τ ο ύ σ ε  ατό γ ρ α φ ε ί ο  τού  
Κ ά μ π ε λ  σάν δ ιε ρ μ η ν έ α ς  κ α ί  μ ε τ α φ ρ α σ τ ή ς  ά π ό  χά 
ε λ λ η ν ι κ ά  σ τ ά  α γ γ λ ι κ ά  κ α ί  ά ν τ ισ τ ρ ό φ ω ς .  Στ·ρν 
Κ έρ κ υ ρ α  χ ά ρ ι ς  στήν ε ρ γ α τ ι κ ό τ η τ α  κ α ί  τ ι μ ι ό τ η τ ά  
το υ  κ α τ έ λ α β ε  α ρ γ ό τ ε ρ α  β α ρ ύ ν ο υ σ α  στά  Ί ο ν ι χ ά  
π ρ ά γ μ α τ α  θέσι κ α ί  π ρ σ σ έ φ ερ ε  σ π ο υ δ α ί ε ς  ύ π η ρ ε -  
σ ίες  στό Ί ο ν ι κ ό  Κ ρ ά τ ο ς .  Λ ί γ α  ό μ ω ς  ε ί ν α ι  loco-  
ρ ικ ώ ς  .γ ν ω σ τ ά ,  γ ι α τ ί  ή μ ε τ ρ ιο φ ρ ο σ ύ ν η  το ύ  ε ξ α ι 
ρ ε τ ικ ο ύ  α ύ : ο ύ  α νθ ρ ώ π ο υ  ή τ ο  μ ε γ ά λ η .

Έ τ σ ι ,  ξ έρ ο μ ε  ό τ ι  τό  1 8 2 2  ά π ε σ τ ά λ η  ώ ς α ν τ ι 
π ρ ό σ ω π ο ς  τή ς  Ί ο ν ί ο υ  Κ υ β ε ρ ν ή σ εω ς  στήν τ ο π ι κ ή  
κ υ βέρ νη σ ι  τ ή ς  Έ δ ρ α ς  νά  δ ι α π ρ α γ μ α τ ε υ θ ε ι  σ ο β α ρ ά  
Έ λ λ η ν ο - ι ο ν ι κ ά  ζ η τ ή μ α τ α  τ ή ς  τ α ρ α γ μ έ ν η ς  π ε ρ ι ό 
δου. Ε π ί σ η ς  α ρ γ ό τ ε ρ α  έ π ί  Ν τ ο ύ γ κ λ α ς  τό  1 8 4 0  
ά π ε σ τ ά λ η  ώς α ν τ ιπ ρ ό σ ω π ο ς  τή ς  Ί ο ν ί ο υ  Γ ε ρ ο υ σ ία ς  
μ έ  σ χ ε τ ι κ ή  α ν α φ ο ρ ά  τ η ς  στό Ο Ι χ ο υ μ ε ν ι κ ό  Π α τ ρ ι 
α ρ χ ε ί ο ,  π ο ύ  ζ η τ ο ύ σ ε  τή ν  Ι γ κ ρ ι σ ί  το υ .  γ ι ά  
δ ιά φ ο ρ ε ς  τ ρ ο π ο π ο ιή σ ε ις  στά  ε κ κ λ η σ ι α σ τ ι κ ά  θ έ -  
σμ ια  τή ς  Έ π τ α ν ή σ ο υ .  Ί σ ω ς  δε  σά ν  δ ε ί γ μ α  τή ς  
μ ε γ ά λ η ς  Ι μ π ισ τ ο ο ύ ν η ς  κ α ί  έ κ τ ιμ ή σ ε ω ς  π ο ύ  ά π ε -  
λ ά μ β α ν ε ,  ν ά  ε ί ν α ι  κ α ί  ή γ ε ν ο μ έ ν η  κ α τ ά  τό 1 8 3  4 
έ π ί  τού φ ιλ ε λ ε υ θ έ ρ ο υ  άρμοστο>. Ν ο ύ γ ε ν τ  έ κ λ ο γ ή  
το υ  ώ ς γ ρ α μ μ α τ έ α  τ ή ς  Γ ε ρ ο υ σ ία ς  κ α ί  ή ά π ο ν ο μ ή  
ε ίς  α ύ τ ό ν  τού  τ ίτ λ ο υ  το ύ  ί π π ό ι ο υ .

Οί ά γ γ λ ι κ έ ς  ό μ ω ς  α υ τ έ ς  φ ιλ ο φ ρ ο ν ή σ ε ις  έν  
συνδυασμώ  μ έ  ε ξ ω τ ε ρ ικ ά  τ ιν α  χ α ρ α κ τ η ρ ι σ τ ι κ ά  
το ύ  Π ετ ρ ιδ ο υ  ό π ω ς  τό  σοβαρόν κ α ί  ό λ ι γ ό λ ο γ ό ν  
του , α ί  π ε ρ ιω ρ ισ μ έ ν α ι  κ ο ιν ω ν ικ α ί  του σ χ έ σ ε ις ,  ή  
ά π ο Φ υ γ ή  ο ί α σ δ ή π ο ι ε  σ χ έ σ ε ω ς  ά κ ό μ α  κ α ί  π ρ ό ς  το ύ ς  
σ υ μ π α τ ρ ιώ τ α ς  του δ υ ν α μ έν η ς  νά  κ λ ο ν ίσ ε ι  τή ν  π ρ ό ς  
α ύ τ ό ν  έ μ π ισ τ ο σ ύ ν η ν  τώ ν  Ά γ γ λ ω ν ,  έ δ η μ ιο ύ ρ γ η 
σαν σε μ ε ρ ι κ ο ύ ς  ά μ φ ι β ο λ ί ε ς  γ ι ά  τή ν  ε θ ν ικ ή  του  
συνείδησι ( 5 ) .  Ά π ε π ο ι ή θ η  ά κ ό μ α  κ α ί  τή ν  έ κ λ ο γ ή  
το υ  ώ ς έ π ιτ ρ ό π ο υ ,  τ ι μ η τ ι κ ω τ ά τ η  γ ι ά  τή ν  ε π ο χ ή  
του, τή ς  « Π α ν α γ ί α ς  τώ ν Ξ ένω ν»  κ α ί  νά  π ρ ο τ ι μ ή 
σει νά π α ρ α μ έ ν ε ι  ά π λ ο ύ ν  μ έ λ ο ς  τού η π ε ιρ ω τ ικ ο ύ  
ά δ ε λ φ ά τ ο υ  τ ή ς  έν  λ ό γ ω  έ κ κ λ η σ ί α ς  ( 6 ) .

Σ τ ίς  ά μ φ ι β ο λ ί ε ς  α υ τ έ ς  ό μ ω ς  δ ίδ ε ι  ά π ά ν τ η σ ι  
ή α ύ τ ό γ ρ α φ η  δ ια θ ή κ η  το υ  ή ο π ο ί α  δ ια ψ εύ δ ε ι  κ ά 
θε ί χ ν ο ς  ά μ φ ι β ο λ ί α ς .  Γ ια τ ί  στή δ ια θ ή κ η  το υ  α υ 
τή  π ο ύ  έ γ ρ α ψ ε  τό 1 8 4 0  π ρ ο κ ε ιμ έ ν ο υ  ν ά  τ α ξ ιδ έ ψ ε ι  
στήν Κ ω ν ) π ο λ ι  γ ι ά  υ π ο θ έ σ ε ις  το ύ  Ί ο ν ί ο υ  Κ ρ ά 
τους,  αποκαλύπτεται ό π ρ α γ μ α τ ι κ ό ς  χ α ρ α κ τ ή ρ α ς

το υ  κ α ί  κ α θ ρ ε φ τ ί ζ ε τ α ι  ή ψ υ χ ή  τ ο υ .  « Ε π ι θ υ μ ώ ,  
γ ρ ά φ ε ι ,  α ύ τ ή ν  τή ν  μ ι κ ρ ά ν  π ε ρ ιο υ σ ί α ν  π ο ύ  α π έ κ τ η 
σα μ έ  τόν  κ ό π ο ν  κ α ί  τή ν  ο ί κ ο ν ο μ ί α ν  ε ίς  ό λ η ν  μ ο υ  
τή ν ζ ω ή ν ,  ν ά  τήν χ ρ η σ ιμ ο π ο ιή σ ω  δ ιά  τ ή ν  π ν ε υ μ α 
τ ι κ ή ν  χ α λ λ ι τ έ ρ ε υ σ ι ν  α ύ ι ο ύ  το ύ  τ ό π ο υ  π ρ ό ς  τ ό ν  
ο π ο ί ο ν  χ ρ ε ω σ τ ώ  ε ύ γ ν ω μ ο σ ύ ν η ν  υ π ο δ ο χ ή ς  κ α ί  
π ε ρ ιθ ά λ ψ ε ω ς .»  Σ τ ή ν  Κ έ ρ κ υ ρ α ,  σ υ ν ε χ ί ζ ε ι ,  έ π έ ρ α α α  
τ ά  κ α λ λ ί τ ε ρ α  χ ρ ό ν ι α  τή ς  ζ ω ή ς  μ ο υ .  Σ τ ή ν  ' Ε π τ ά 
νησο ηύρα δ ε ύ τ ε ρ η  κ α ί  ά λ η θ ιν ή  π α τ ρ ί δ α .  ' Ε ρ γ ά 
σ τ η κ α  μ έ  κ ο υ ρ α σ τ ικ ό  ζ ή λ ο  γ ι ά  τ ά  σ υ μ φ έ ρ ο ν τ α  
τόσ ο  τ ή ς  Έ π τ α ν ή σ ο υ  όσο  κ α ί  τ ή ς  Κ ε ρ κ ύ ρ α ς  Ι δ ι α ί 
τ ε ρ α  κ α ί  μ ά λ ι σ τ α  σ τ ίς  π ε ι ό  δ ύ σ κ ο λ ε ς  π ε ρ ι σ τ ά σ ε ι ς .  
« Α π ή λ α υ σ α  μ έ  τ ο ύ ς  κ ό π ο υ ς  μ ο υ  ε ίς  τή ν  δ ο ύ λ ε υ σ ιν  
α υ τ ή ς  τ ή ς  Κ ε ρ κ ύ ρ α ς  κ α ί  δ ιά  τ ο ύ τ ο  δεν  ε υ ρ ίσ κ ω  
ά λ λ ο ν  τ ρ ό π ο ν  νά  δ ε ίξ ω  τό  π ρ ό ς  α ύ τ ή ν  α ί σ θ η μ ά  
μου , κ α ί  δ ιά  ε ύ χ α ρ ί σ τ η σ υ ν  ίδ ικ ή ν  μ ο υ  κ α ί  δ ιά  
π ρ ο τ ρ ο π ή ν  ά λ λ ω ν ,  τ ιμ ή ν  έ π ι μ ε λ ο ύ μ ε ν ο ς  α ύ τ ή ς ,  τή ν  
σ τ ι γ μ ή ν  έ κ ε ίν η ν  κ α θ ’ ήν π ρ έ π ε ι  ν ά  π α ύ σ ο υ ν  κ ά θ ε  
γ ή 'ίν ο ς  σ χ έ σ ι ς ,  φ ό β ο ς  ή έ λ π ί ς .  Κ α θ ισ τ ώ  λ ο ι π ό ν  
γ ε ν ι κ ό ν  κ λ η ρ ο ν ό μ ο ν  μ ο υ .  τό  κ ο ι ν ό ν  τή ς  Κ ε ρ κ ύ ρ α ς  
έ κ π ρ ο σ ω π ο ύ μ ε ν ο ν  ά π ό  τ ά ς  έ π ι τ ο π ί ο υ ς  ά ρ χ ά ς . . . »  
Τ ό  κ ε φ ά λ α ι ο  π ο ύ  θά μ ε ί ν ε ι ,  σ υ ν ε χ ί ζ ε ι ,  ά ν ε ρ χ ό -  
u e v o  σε τ ε τ ρ α κ ο σ ί α ς  χ ι λ ι ά δ α ς ,  δ ρ α χ μ ά ς  ( 2 0  χ ι λ .  
χ ρ υ σ ά ς  λ ί ρ α ς )  μ ε τ ά  τή ν  ά φ α ί ρ ε σ ι  τώ ν  χ ρ ε ώ ν  π ρ έ 
π ε ι  π ά ν τ ο τ ε  νά  φ έ ρ ε ι  τό  ό ν ο μ α  Κεφάλαιον Π ε 
τρ ίτου  κ α ί  ο ί  τ ό κ ο ι  τ ο υ  μ ό ν ο ν  ν ά  δ ι α τ ί θ ε ν τ α ι  
«διά  τή ν  π ν ε υ μ α τ ι κ ή ν  ω φ έ λ ε ι α ν  τ ή ς  Κ ε ρ κ ύ ρ α ς » .  
Τ ό  έ ν  τ ρ ίτ ο ν  δέ  ά π ό  τ ο ύ ς  τ ό κ ο υ ς  τ ο ύ  κ ε φ α λ α ί ο υ  
α ύ τ ο ύ  ν ά  έ ξ ο δ ε ύ ε τ α ι  γ ι ά  τ τ ν  ά γ ο ρ ά  β ιβ λ ίω ν  π ρ ό ς  
π λ ο υ τ ι σ μ ό ν  τή ς  δ η μ ο σ ία ς  β ιβ λ ι ο θ ή κ η ς  κ α ί  τ ά  β ι 
β λ ία  ν ά  ε ί ν α ι  έ λ λ ή ν ω ν  σ υ γ γ ρ α φ έ ω ν  κ α ί  ά λ λ ω ν  
ε π ισ τ η μ ό ν ω ν .  Κ α ί  ε ί ς  ό λ α  α ύ τ ά  τ ά  β ι β λ ί α  « ν ά  
ε π ι τ ί θ ε τ α ι  ή ε π ι γ ρ α φ ή  Δώρημα II. Π ετρ ιδο υ*.

Π ρ ο σ θ έ τ ο μ ε  στό σ η μ ε ί ο  α ύ τ ό ,  ό τ ι  κ α ί  τή  μ ε 
γ ά λ η  π ρ ο σ ω π ι κ ή  του  β ιβ λ ι ο θ ή κ η  ό Π. έδ ώ ρ η α ε  
στή  Δ η μ ο σ ία  Β ι β λ ι ο θ ή κ η  Κ ε ρ κ ύ ρ α ς .  κ α θ ώ ς  κ α ί  τ ό  
μ ε τ ά λ λ ι ο  τ ι μ ή ς  π ο ύ  ε ί χ α ν  ά π ο ν ε ί μ ε ι  ε ί ς  α ύ τ ό ν  ο ί  
Ζ α κ υ ν θ ιν ο ϊ  κ α ί  έ ν α  π ί ν α κ α  ζ ω γ ρ α φ ι κ ή ς  τ ο ύ  B a -  
c l i e t .  Σ τ ό  κ τ ίρ ιο  τ ή ς  κ α μ έ ν η ς  σ ή μ ε ρ α  ά π ό  τ ο ύ ς  
Γ ε ρ μ α ν ο ύ ς  Β ι β λ ι ο θ ή κ η ς  τ ή ς  Κ ε ρ κ ύ ρ α ς .  υ π ή ρ χ ε  κ α ί  
ε ιδ ικ ή  « Α ίθ ο υ σ α  Π ε τ ρ ί δ ο υ » Ι π ι γ ρ α φ ο μ έ ν η  π ο ύ  π ε 
ρ ι ε ί χ ε  τήν π ρ ο σ ω π ι κ ή  β ιβ λ ι ο θ ή κ η  το ύ  δ ω ρ η το ύ  κ α ί  
ά λ λ α  β ιβ λ ία  π ο ύ  ε ί χ α ν  ά γ ο ρ α σ θ ε ί  ή έ κ τ υ π ω θ ε ΐ  δ α 
π ά ν η  το ύ  ο μ ω ν ύ μ ο υ  κ λ η ρ ο δ ο τ ή μ α τ ο ς .  "Ο λα δ έ  α ύ τ ά  
τ ά  β ιβ λ ία  έ φ ε ρ α ν  τή ν  έ π ι γ ρ α φ ή .  Δώρον Πετρίδου.

« Τ ά  ά λ λ α  δύο τ ρ ί τ α  ά π ό  τ ο ύ ς  τ ό κ ο υ ς  το ύ  
κ ε φ α λ α ί ο υ  σ υ ν ε χ ί ζ ε ι  ό δ ω ρ η τή ς  στή  δ ια θ ή κ η  του  
νά  έ ξ ο δ ε ύ ω ν τ α ι  ώ ς  εξής*. Τ ό  έ ν α  τ ρ ίτ ο ν  γ ι ά  τή ν  
τ ε λ ε ι ο π ο ί η α ι  σ τ ίς  σ π ο υ δ έ ς  τ ο υ ς  τρ ιώ ν  ν έ ω ν  π τ ω 
χ ώ ν  ευφ υ ώ ν  κ α ί  ή θ ικ ώ ν  κ α ί  τ ό  ά λ λ ο  γ ι ά  τή ν  τύ-  
π ω σ ι  « σ τ ο ιχ ε ιω δ ώ ν  β ιβ λ ίω ν  τ ά  ό π ο ι α  ν ά  δ ι α ν έ -  
μ ω ν τ α ι  δ ω ρ ε ά ν  ε κ  μ έ ρ ο υ ς  μ ο υ  π ρ ό ς  κ ο ι ν ή ν  ω φ έ 
λ ε ι α ν * .  Ε ί ν α ι  δέ  χ α ρ α κ τ η ρ ι σ τ ι κ ό  ό τ ι  γ ε ν ι κ ό  κ λ η 
ρ ο νό μ ο  τ ή ς  π ε ρ ιο υ σ ί α ς  του δέν  ά φ ισ ε ,  ο ύ τ ε  τή  
σ υ ζ υ γ ό  τ ο υ ,  ο ύ τ ε  τόν  ά δ ε λ φ ό  το υ  θ ε ό κ λ η τ ο  I I ε -  
τρ ίδ η  π ο ύ  ή τ α ν  π α π ά ς  σ τή ν  Κ έ ρ κ υ ρ α .  Σ τ ο ν  τ ε 
λ ε υ τ α ί ο  ά φ ί ν ε ι  σ α ρ ά ν τ α  π έ ν τ ε  κ ο λ ω ν ά τ α  όσο  ζ ε ΐ  
κ α θ ώ ς  κ α ί  στή  γ υ ν α ί κ α  το υ  γ ι ά  τή ν  ο π ο ί α  γ ρ ά 
φ ε ι  τ ά  ε ξ ή ς .  «Οί έ κ τ ε λ ε σ τ α ί  τ ή ς  δ ια θ ή κ η ς  μ ο υ  

ν ά  δ ίδουν  μ η ν ια ίω ς  ε ί ς  τή ν  ά γ α π η τ ή ν  κ α ί  έ ν ά ρ ε -  

τ ο ν  σ υ ζ υ γ ό ν  μ ο υ  Ε υ φ ρ ο σ ύ ν η ν  4 5  κ ο λ ω ν ά τ α  έ φ ’ 
ό ρου  ζ ω ή ς .  'Η  σ ύ ζ υ γ ό ς  μ ο υ  π ρ έ π ε ι  ν ά  ε ί ν α ι  ε ύ χ α -
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ρ ισ τ η μ έ ν η  δ ιό τ ι  μ ε  τ η ν  δ ια θ ή κ η ν  μ ου  α υ τ ή ν  έφ ρ ό ν-  
τ ισ α  δ ι ά  τ ό  κ ο ι ν ό ν  τ ή ς  π ό λ ε ω ς  Κ ε ρ κ ύ ρ α ς ,  δ ιό τ ι  
ε ί ν α ι  φ ρ ό ν .α ο ς ,  ε ν ά ρ ε τ ο ς  κ α ί  ο λ ι γ α ρ κ ή ς . . . »  Ά φ ί -  
ν ε ι  τ έ λ ο ς  δ ιά φ ο ρ α  π ο σ ά  σε σ υ ν ε ρ γ ά τ α ς  κ α ί  φ ί 
λ ο υ ς  τ ο υ  κ α ί  σ υ ν ισ τ ά  ό π ω ς  τ ά  φ ο ρ έ μ α τ α  του δι
α ν ε μ η θ ο ύ ν  σέ π τ ω χ ο ύ ς .

Α α μ β ά ν ο ν τ χ ς  ό μ ω ς  π ρ ό ν ο ι α  γ ι ά  τό  ε ν δ ε χ ό μ ε 
νο ν  μ ή π ω ς  ή Κ ο ι ν ό τ η ς  Κ έ ρ κ υ ρ α ς  δ ε ν  δ ε χ θ ε ί  τό  
κ λ η ρ ο δ ό τ η μ α  έ π ε ι δ ή  έβ α ρ ύ ν β τ ο  μ έ  ο ρ ισ μ έ ν α  χ ρ έ η  
κ α ί  ύ π ο χ ρ β ώ σ ε ι ς ,  κ α θ ι σ τ ά  στήν π ε ρ ίπ τ ω σ η  α υ τ ή  
κ α ί  μ ό ν ο ν ,  γ ε ν ι κ ό  κ λ η ρ ο ν ό μ ο  τη  σ υ ζ υ γ ό  του  μ έ  
τ ή  σ ύ σ τ α σ ι  ν ά  δια&έστ) τήν περιουσία τον στο 
Πανεπιστήμιο τής * Ελλάδος. « ’Ε π ε ι δ ή ,  γ ρ ά φ ε ι ,  
γ ν ω ρ ί ζ ω  τή ν  ψ υ χ ή ν  τ η ς  έ χ ω  τ η ν  π ε π ο ίθ η σ ιν  ό τ ι  
θ ά  έ κ τ ε λ έ σ η  τ ά ς  π α ρ α γ γ ε λ ί α ς  μ ο υ .  ’ Α φ ού  κ ρ α -  
τή σ η  όσον  ε ί ν α ι  α ρ κ ε τ ό ν  δ ιά  τή ν  μ ε τ ρ ιό φ ρ ο ν α  
ζ ω ή ν  τ η ς ,  νά δώση τό υπόλοιπον εις τό 17α-  
νεπιστήμιον τής βΕλλάδος, ε ί ς  έ ν α  κ ε φ ά λ α ι ο ν  
ά μ ε τ α π ώ λ η τ ο ν ,  α π ό  τ ο υ ς  τ ό κ ο υ ς  τ ο ύ  ο π ο ίο υ  ν ά  
προξενήται τό πνευματικόν και ή&ικόν καλόν. 
’Ε π α φ ί ε μ α ι  ε ι ς  τ ή ν  σ υ ν ε ίδ η σ ιν  τ ή ς  σ υ ζ ύ γ ο υ  μ ο υ  
κ α ί  τ ή ς  ο ι κ ο γ έ ν ε ι α ς  τ η ς ,  ό τ ι ,  δ ε ν  θα κ α τ α χ ρ α -  
αθούν τ ή ν  π ρ ό ς  α υ τ ο ύ ς  έ μ π ι σ τ ο σ ύ ν η ν  μ ο υ .  κ α ί  δ έν  
θ ά  δ ι α σ κ ο ρ π ίσ ο υ ν  τή ν  π ε ρ ι ο υ σ ί α ν  μ ο ο  ε ίς  κ ο σ μ ι -  
κ ά ς  μ α τ α ι ό τ η τ α { ( 7 ) .  Μίαν περιουσίαν τήν οποί- 
αν εσύναξα μόνος μου χωρίς τήν βοή&ειαν 
κανενός μέ οικονομίαν καί κόπον καί εακό- 
πενα νά τήν μεταχειριστώ διά έ&νικήν πνεν - 
ματικήν ωφέλειαν. Δ έν  χ ρ ε ω σ τ ώ  τ ί π ο τ ε  ε ίς  ά λ 
λ ο ν  κ α ν έ ν α ν ,  δ ιό τ ι  ο ύ τ ε  π α τ ρ ι κ ή ν  ο ύ τ ε  μ η τ ρ ικ ή ν  
π ε ρ ι ο υ σ ί α ν  έ κ λ η ρ ο ν ό μ η σ α ,  ο ύ τ ε  έ δ α π ά ν η σ α .  "Oct 
κ α τ έ χ ω ,  υ λ ικ ό ν  ή π ν ε υ μ α τ ι κ ό ν  α π έ κ τ η σ α  κ α θ ’ 
ο λ ο κ λ η ρ ί α ν  δ ιά  τ ή ς  φ ρ ο ν ή σ ε ω ς  κ α ί  ε π ι μ ε λ ε ί α ς  
μ ο υ » .

" Α λ λ ο  έ ν α  χ α ρ α κ τ η ρ ι σ τ ι κ ό  τ ή ς  ά ν ω τ ε ρ ό τ η τ ο ς  
κ α ί  μ ε τ ρ ιο φ ρ ο σ ύ ν η ς  τ ο ύ  έ ξ α ι ρ ε τ ι κ ο ύ  α υ τ ο ύ  α ν θ ρ ώ 
π ο υ  ε ί ν α ι  οί τ ε λ ε υ τ α ί ε ς  το υ  θ ε λ ή σ ε ις  κ α ί  σ κ έ 
ψ ε ις  π ο ύ  δ ι α τ υ π ώ ν ε ι  σ τ ή  δ ι α θ ή κ η  του . « Λ εν  ε χ ω  
π ο λ λ ά ς  ν ο μ ι κ ά ς  γ ν ώ σ ε ι ς  λ έ γ ε ι ,  δ ιά  ν ά  ε κ θ έσ ω  
κ α λ ύ τ ε ρ ο ν  τ ά ς  σ κ έ ψ ε ις  μου . Δέν είναι όμως ούτε 
κενοδοξία, ούτε έπαρσις ήτις μέ κινεί είς τήν 
δια&ήκην ταντην , ά λ λ α  ή ελπίς δτι τό παρά
δειγμά μου δνναται νά εύρη μιμητός μιας κοι
νωφελούς πράξεως*. Κ α ί  σαν  γ ν ή σ ι ο ς  π α λ η ό ς  
ή π ε ι ρ ώ τ η ς π ο ύ  δ έ ν  ά ρ έ σ κ ε τ α ι  σ τ ίς  π ο μ π ώ δ ε ι ς  ε π ι 
δ ε ί ξ ε ι ς  φ ι λ ο σ ο φ ώ ν τ α ς  π ρ ο σ θ έ τ ε ι .  Ό π ο υ  κ α ί  άν  
ά π ο θ ά ν ω  έ π ιθ υ μ ώ  ν ά  τ α φ ώ  τή ν  ν ύ κ τ α  χ ω ρ ίς  τήν  
σ υ ν ο δ ε ία ν  κ α ν ε ν ό ς  α π ο λ ύ τ ω ς ,  ε ίμ ή  μ ό ν ο ν  τού  Ιβ-  
ρ έ ω ς  κ α ί  έ κ β ίν ω ν  ο ί τ ι ν ε ς  θά μ έ  μ ε τ α φ έ ρ ο υ ν  ε ίς  
τ ή ν  τ ε λ ε υ τ α ί α ν  μ ο υ  κ α τ ο ι κ ί α ν .  Ό τ α ν  έ ζω ν  δέν  
ή θ ε λ ο ν  ν ά  έ ν ο χ λ ώ  το ύ ς  ά λ λ ο υ ς  π ο λ ύ  δ) ι γ ώ τ ε ρ ο ν  
δ έ ν  τό  θ έ λ ω  ώ ς  ν ε κ ρ ό ς » !

Τ ό  κ λ η ρ ο δ ό τ η μ α  Ι Ι ε τ ρ ίδ ο υ ,  τό  π α ρ έ λ α β ε ν  ή 
Κ ο ι ν ό τ η ς  Κ ε ρ κ ύ ρ α ς  ή ο π ο ί α  ά π ό  ε υ γ ν ω μ ο σ ύ ν η  
π ρ ό ς  τ ό ν  Ε δ ε ρ γ έ τ η  τ η ς ,  έδ ω σ ε  τό ό ν ο μ ά  του κ α ί

σέ μ ιά  όδό τ ή ς  π ό λ ε ω ς  π ο ύ  σ ώ ζ ε τ α ι  κ α ί  σή μερα .  
Τ ο ύ το  έ λ ε ιτ ο ύ ρ γ η σ ε  κ α ν ο ν ι κ ά  ό γ δ ο ή ν τ α  δυο π ε 
ρ ίπ ο υ  χ ρ ό ν ι α  κ α ί  έ π α υ σ ε  μ έ  τήν  έ να ρ ξ ι  τού δ ε υ 
τ έ ρ ο υ  π α γ κ ο σ μ ί ο υ  π ο λ έ μ ο υ .  " Α γ νω σ τ ο ν  δέ  ά ν  θά  
έ π α ν α λ ε ι τ ο υ ρ γ ή σ ε ι ,  γ ι α τ ί  τ ά  κ ε φ ά λ α ι ά  του ήσαν  
σέ  Κ ρ α τ ικ ά  χ ρ ε ώ γ ρ α φ α  κ α ί  μ ε τ α π ο λ ε μ ι κ ά  έ χ α 
σα ν  τή ν  ά ξ ία  τ ο υ ς .  Σ ’ ό λ ο  ό μ ω ς  αύτό  τό δ ιά σ τ η 
μ α  τή ς  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ς  του ,  ή συμβολή τον στήν 
πνευματική ανάπτυξη τον τόπον υπήρξε τε
ράστια ώστε 6 Πετρίδης εποονομάσθηκε ευερ
γέτης τής Κερκυραϊκής νεολαίας. Π ά μ π ο λ λ α  
β ιβ λ ία  έ χ ο υ ν  έ κ δ ο θ ε ί .  ά γ ο ρ α σ θ ε ί  κ α ί  δ ια ν ε μ η θ ε ί  
δ ω ρ ε ά ν ,  ή δ έ  Β .β λ ιο θ ή κ η  Κ ε ρ κ ύ ρ α ς  έ π λ ο υ τ ί ζ ε τ ο  
κ ά θ ε  χ ρ ό ν ο  μ ε  β ιβ λ ία  π ο ύ  ή γ ο ρ ά ζ ο ν τ ο  δ α π ά ν η  
το υ  κ λ η ρ ο δ ο τ ή μ α τ ο ς (8 ) .  Δ εν  ε ί ν α ι  λ ί γ α  δέ  τ ά  β ι 
β λ ία  Κ ε ρ κ υ ρ α ϊ κ ο ύ  ενδ ια φ έρ ο ντο ς -  π ο ύ  έ ξεδ ό θ η σ α ν  
μ έ  χ ρ ή μ α τ α  τή ς  δ ω ρ εά ς  α ύτή ς ,  ό π ω ς  π . χ .  ή Σ υ 
ν ο π τ ι κ ή  ιστ ο ρ ία  τή ς  Κ ε ρ κ ύ ρ α ς  τού  Δ .  Ί δ ρ ω μ έν ο υ  
ή ’Ε κ κ λ η σ ια σ τ ι κ ή  Ι σ τ ο ρ ί α  Κ ε ρ κ ύ ρ α ς  τού Σ π .  Π α -  
π α γ ε ω ρ γ ί ο υ  κ. ά . δ ιε ν έμ ο ν τ ο  δέ π ά ν τ α  δω ρεάν.  1 2 3 4 5 6 7 8

1. Κ α τ ά  τήν  Μ. Ε .  ’Ε γ κ υ κ λ ο π α ί δ ε ι α ν  έ γ ε ν ν ή θ η  
έ ν  Κ ω ν ) π ό λ ε ι .  Τ ο ύ τ ο  ό μ ω ς  δ έν  φ α ί ν ε τ α ι  ά λ η θ έ ς .

2 .  Τ ε λ ε υ τ α ί ο ι  α π ό γ ο ν ο ι  τ ή ς  ιδ ία ς  ο ί κ ο γ ε ν ε ί α ς  
ή σα ν  ο ί  Κ ώ σ τ α ς  Π ε τ ρ ίδ η ς  φ λ ο γ ε ρ ό ς  * Έ λ λ η ν  π α 
τ ρ ιώ τ η ς  δ ο λ ο φ ο ν η θ ε ίς  υ π ό  τ ίν ο ς  Τ ο υ ρ κ α λ β α ν ο ύ  έ ν -  
τ ό ς  τού  έ λ .  υ π ο π ρ ο ξ ε ν ε ίο υ  Α ύ λ ώ ν ο ς  τό 1 9 3 6 ,  ένθα  
ύ π η ρ έ τ ε ι  ώς υ π ά λ λ η λ ο ς ,  κ α ί  ό έ ξ ά δ ε λ φ ο ς  α ύτο ύ  
Ί ω ν .  Π ε τ ρ ίδ η ς  ά γ α μ ο ς  α ν ώ τ ε ρ ο ς  υ π ά λ λ η λ ο ς  τού  
έ λ .  υ π ο υ ρ γ ε ίο υ  έ ξ ω τ ε ρ ικ ώ ν .  Ούτος έ ξ α ιρ ε τ ικ ή ς  
μ ο ρ φ ώ σ ε ω ς  κ α ί  ίκ α ν ό τ η τ ο ς ,  υ π η ρ έτ η σ ε  ώς π ρ ό ξ ε 
ν ο ς  ε ί ς  δ ια φ ό ρ ο υ ς  π ό λ ε ι ς  τ ή ς  Β .  Α φ ρ ι κ ή ς .  'Ο λ ί 
γ ο ν  π ρ ό  τ ή ς  ε κ κ ρ ή ξ ε ω ς  τού  τ ε λ ε υ τ α ίο υ  μ ε γ ά λ ο υ  
π ο λ έ μ ο υ  ύ π η ρ έ τ ε ι  ε ί ς  Β ά ρ ν α ν  Β ο υ λ γ α ρ ί α ς  κ α ί  
μ ε τ ά  -τήν έ κ κ ρ η ξ ιν  α δτο ύ  ώ ς π ρ ό ξ ε ν ο ς  Σ μ ύρ νη ς  
ό π ω ς  π ρ ο κ ύ π τ ε ι  ά π ό  α λ λ η λ ο γ ρ α φ ί α ν  τού γ ρ ά -  
φ ο ν τ ο ς  μ ε τ ’ α δ τ ο ύ .  Κ α τ ά  τ ί ς  α ρ χ έ ς  τού  1 9 4 1  όμω ς  
εύρέθη  ν ε κ ρ ό ς  ε ίς  τό  γ ρ α φ ε ί ο ν  του  α ύ τ ο κ τ ο ν ή σ α ς  
ό π ω ς  έ γ ν ώ σ θ η .  Ό  Κ ώ σ τα ς ,  έ γ γ α μ ο ς ,  ε ί χ ε ν  υιόν  
ό ν ό μ α τ ι  Β α σ ίλ ε ιο ν  τρ ό φ ιμ ο ν  τή ς  Κ ε ρ κ υ ρ α ϊκ ή ς  
Σ χ ο λ ή ς  μ έ χ ρ ι  τού  Μ αρτίου  1 9 4 1  ο π ό τ ε  μ ε τ έ β η ε ί ς  
τή ν  τ ό τ ε  α π ε λ ε υ θ ε ρ ω θ ε ίσ α σ  π α τ ρ ίδ α  το υ ,  ά γ ν ο ο ύ -  
μ ε ν ο ς  έ κ τ ο τ ε .

3 .  Ε λ ε υ θ ε ρ ί α *  Κ ε ρ κ ύ ρ α ς  φ ιλ .  2 5 8 1 — 2 5 8 3 .  
Π λ ά τ ω ν  Π ε τ ρ ίδ η ς  υ π ό  Σ . Σ τ ο υ π η .

4 .  Ι σ τ ο ρ ί α  Ί ο ν .  Κ ρ ά τ ο υ ς ,  Χ ιώ τ η  τ ό μ ο ς  βος.

5. Ν ε ο ε λ .  Π α π α δ ο π ο ύ λ ο υ  Β ρ ε τ τ ο ύ .

6 .  ’Α ρ χ ε ί α  έ κ κ λ η σ ί α ς  Π α ν α γ ί α  Ξ ένω ν Κ β ρ 
κ ύ ρ α ς .

7 .  Ή  σ ύ ζ υ γ ό ς  του  κ α τ ή γ ε τ ο  ε κ  Κ ε φ α λ λ η ν ί α ς  
τό  γ έ ν ο ς  Κ ο μ ν η ν ο ύ .

8 .  Ε λ λ η ν ι κ ή  Δ η μ ι ο υ ρ γ ί α  τ.  3 1 ο ν .  Ή  έ κ π α ί -  
δβυσι στήν Κ έ ρ κ υ ρ α :  Χ α ρ ά ς  Σ τ ο ύ π η .



f  ΕΥΛΟΓΙΟΥ ΚΟΥΡΙΛΑ, Μητροπολίτου Κορυτσας

ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ*
ΛΟΓΙΟΙ-ΣΧΟΛΕΙΑ & ΓΡΑΜΜΑΤΑ-ΠΑΝΕΑΛΗΝΙΟ! Δ ΙΔΑΣΚΑΛΟΙ ΟΙ ΗΠΕΙΡΩΤΑΙ 

ΑΝΑΣΤΑΣΙΟ Σ ΙΕΡΕΓΣ Π Α Π Α Β Α ΣΙΛ Ο Π Ο ΪΛ Ο Σ  ΙΩΑΝΝ1ΤΗΣ  

ΚΑΙ Η ΑΝΕΚΔΟΤΟΣ ΑΛΛΗ ΛΟ ΓΡΑΦ ΙΑ ΤΟΓ

Προλεγόμενα είς τήν «Λευχειμονούσαν Ρητορικήν»
1. Ιακώβου ‘Ιεροδιακόνου τοΟ Κυπρίου είς την βίβλον (έπιγράμματα)

Πυκτ!δα Ρητορικυς όλατινείδων όχετευσας 
ταΰτην έκ λιβάδων επλεΓ ’Αναστάσιος, 
άμφοτέρη; πάντως δια* 1 έκτου δεξιός ϊδμω ν  
πλήρης τοι σοφίης και χαρίτων τρόφιμος.

2. ΤοΟ αύτοΟ κατ’ έρωταπβκρισιν.

ΙΙεΰιτ. Τις σε άλουργοφορεΐν θετό, Ρητορική βαθΰολβε, 
τήν πάρος ου τοίον φάρος έεσσαμένην;

Ά π .  ’Έ ξοχος εν λογίοισιν άνήρ στόμα Καλλιόπης τε,
* έρνος Ίωαννίνων θείος ’Αναστάσιος,
[ παίδων ελλήνων χάριν αυτάρ’ έών γε μαθητών «

πλεΐστα πονησάμενος τεΰχέ μ* άλουργοφορεΐν, 
ού τό πόλ' εν σοφίη άγαιαι κωμόπολις άρτι 
Τυρνάβου, ώσαΰστως πασά τε Θειταλίη,
Σφών ένί Γυμνασίφ σελαγίζοντος νεοδμήτφ 
μαρμαρυγαις αρετών πουλυμαθηιιοσΰνης.

I
3. ΙΙρός τόν αύτόν πακερώτατον καί θεοπρόβλητον Ααρίσσης Παρθένιον.

Νυν Θεός ύψιμέδοϊν μεγάλ’ ώπασε δώρα Λαρρίση 
ποιμένα νητρεκέως τών λογικών προβάτων 

|  Παρθένιον φιλόμουσον έν άρχιερευσι φαεινόν,
|  ήπιον, ήδυεπή, εύθύδνκον, ζάΟεον,

δς ρ’ ήθη μιμαώ; μεταμείψε τών υπό χείρα  
\ Μοΰσης άγκαλέσαι καί σοφίης χάριτας,

Μουσεΐον κατέπηξ* άνά Τύρναβον άξιέπαινον, 
άλλα τ* άπειρα τέως θέσκελα έργα τελεί, 
φ και ’Αναστάσιος τόδε πυκτίον ήρ’ άνέθηκε ( ‘)

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου
1. γράφε άρ.* άνέθηκε.



746 «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

ςρωνής έξ Ιτα λώ ν άνθολογησάμενος,
Σήμα μέγ’ εύλαβίης άνέρος ποτί άρχιερήα 
εξοχον οντα φίλον μουσοφόρων άνέρων.

4. Ό  Αυτός
Λ αμπροφορεϊν σοφίης πάρος, ώς χάρις ήρξατο, Ε λλάς  
άρτι κομαν τε ρόδοις ιδμοσύνης τε ϊοις.
Τΰρναβος ήδέ Λάρισσα μέγ' αμβρύν^αι επ’ ιο ις  δε 
τοΐς αρετής εργοις Π αρθενίου βαθύνου, 
δς καλάμς) θεϊκής χρρός άξια προυκεχάρακτο 
Ε λλάδα ήνιοχεΐν, Θετταλίαν δ' όσιους.

Τής αΰτου πανιερότητος ελάχιστος δοΓλος 
και μαθητής τής έν Τυρνάβφ Σχολής

'Ιάκωβος ίεροδιάκονος ό Κύπριος (*)

Μετά χά έπιγράμματα άκολουΘε!(σ.75)ή έξης θαυμασία τοϋ'Αναστασίουέίΐιστολή
«Τω Πανιερωτάτω καί λογιωτάτω Μητροπολίτη τής Ά γιω τά-η; Μη ροπόλεως 

Λαρίσσης κυρίψ κυρίω Παρθένιο),υπερτιμώ κα: έξάρχο) θετταλίαςκαί πάσηςΈλλάοος.
« Έ π ρ επ εν  άρα, δέσποτα άξιάγαστε, καί τη Λευχειμονούση Ρητορική ταύιη  

άφιερωθήναι τη μεγαλόπρεπε! Σου Πανιερότητι, τούτο μέν, δτι, είμή οι* αύΐής 
έφυλάττετο καί ώσπερ τι ρόδον περιεθάλπετο, ούκ άν ποτέ της Λατινίδος γωνής 
ώς έκ τινων κελυγών των λατινικών λέξεων προς τον καθαρόν άέρα, την των Ε λ 
λήνων, λέγω, διάλεκτον, την διειοή καί ευκίνητον, διέκυπτεν' τούτο οέ, δτι μετα- 
μορωθείση ούκ άλλω τινί έπρεπεν αύτη άναχθήναι, είμή τη Espa Σου ψυχή, ώς 
τά μάλιστα έφιεμένη έπιδέιν τό 6π* αύτής ϊθυνόμενον ποίμνιον οίονεί μεταμοργού- 
μενον έκ τής άμαθείας είς ευμάθειαν, έκ τή; άπαιδευσίας, είςπαίδευσιν καί έκτης  
άμουσίας είς μουσικήν ίεράχ καί αρμονίαν εύγρόσυνον, κατακηλουσαν ού τά έξω* 
τερικά αισθητήρια, άλλ* αυτήν την ψυχήν, την νοεράν καί άθάνατον. Ή ς τί άλλο 
γένοιτο θεοειδέστερόν τε άμα καί Iερώτερον; Εύγραινέσθω τοινυν ή Ε λ λ ά ς, χό μέγα 
καί πολυθρύλλητον πράγμα καί όνομα έν τοΐς άρχαίοις, τό μικρόν δέ καί δυστυ 
χές έν τοΐς νυν. Χορεύσατεκαί υμείς, ώ ΜοΟσαι Έλικωνιάδες, δσαι τε έν Παρνασσώ 
καί έν Ό λυμπο), τω υψηλω δρει τής θετταλίας διατρίβειν ώς κληρουχίαν είλή- 
φατε, καί μηκέτι θρηνείτε γοερώς την του ήμετέρου Γένους κατάστασιν, άτε δή 
μή έχουσαι τούς οικείους θιασώτας, ίνα χορεύητε συν αύτοις έν ταΐς υμετέραις 
σκηναις* μουσειον γάρ νυν ό γιλόμουσος έν ΆρχιερεΟσι Κύριος Παρθένιο; ίορώτ: 
καί πόνο) χαριζόμενος ύμ!ν ένιδρύσατο, βπερ, εί καί τα νυν μικρόν έστι καί ταπει
νόν, άλλα γάρ τή πολυωρία τής θείας Προνοίας έχομεν χρηστάς τάς έλπίδας, Γνα 
εις μείζονα έλθη αϋξησιν, ώσπερ καί νυν τη δυνάμει ταότης είς γώζ έλήλυθε καί ή 
παρούσα Λευχειμονούσα 'Ρητορική, ή :ις έπείγεται τό γε νυν είναι έλθειν υπό την 
σκέπην τής αρχιερατικής Σου ποργύρας, άξιάγαστε δέσποτα, ?να είπέρ πού τις 
Ζωΐλος κατ’ αυτής γλώσσαν υβριστικήν κινήσαι βουληθείη, αίδούμενο; τόν προ
στάτην έλαγρώ δήγματι, οίονει κοριζόμενος(*) ταύτην, διασφίςη. Έρρωμένην και 
υγιαίνουσαν διαγυλάττοι τό κρειττον την ύμετέραν Ιΐανιερότητα, οιεγειρον αυτήν 
εις έργα σωτηριώοη καί κοσμοσωτήρια. 'Αμήν.

Κατά τό αψβ' έτος τό σωτήριον, Φεβρουάριου ς \  %
Τής ύμετέρας μεγαλοπρεπούς Πανιερότητος θεράπων ειλικρινής

’Αναστάσιος Παπά Βασιλόπουλο;, ό έξ Ίωαννίνων(3). 1 2 3

1. *0 έν Κ)πόλει έλλ. φιλολ. Σύλλογος, Σύγγρ. περιοδ. τομ. ΙΑ ' 1878, σβλ. 74.
2. Κοριζόιιβνος χαΐββυων. '(V Παραν(χ*ς έξίδωχβ χορυζόμβνος (έχ του χ8ρυζα=μίξα!)
3. Βλ. Εύαγγβλίδη, Ή  παι&βία έκΐ Τοορχοχρατίας Α \ σ. 226—228. *2?* Τ ν ρ ν ά β φ

ό ν τω ς  άνεχiρ ίσ κ ο  μ ε ν  τ ό ν  γ ν ή σ ιο ν  Γ ια ν ν ιώ τ ικ ο ν  ό ιό α κ τ ίκ ό ν  τ ύ π ο ν .
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"Οντως τοιούτου έγκωμίου ήν έπάξιος δ ΓΙαρθένιος Β', Ιεράρχης έξαίρετος, 
δστις έθεσε τοιαύτας είς τό σχολειον τούτο βάσεις μέ τόν θαυμάσιον ΙΙαπαβασιλό- 
πουλον, ώστε νά άφήση έποχήν καί νά υπερακοντίσω δλα τά σχολεία τής Θεσσα
λίας καί νά παραγάγη διδασκάλου; άρίστους, οΓτινες διαιώνισαντό κλέος τούΤ υρ- 
νάβου. Τό σχολειον τούτο, ου ανωτέρω έξεθέσαμεν τό πρόγραμμα των μαθημάτων 
καί την παιδαγωγικήν μέθοδον, δύναται νά παραβληθή μέ τά καλλίτερα σχολεία, 
έδίδασκον δέκαί πλείονες του ένός διδάσΛαλοι(1 2).

Ό  Παπσβασιλόπουλος εφημίζετο ώς ό κατ’ εξοχήν διδάσκαλος τής Ρητορι
κής. Οί πατέρες καί διδάσκαλοι τής Ε κκλησίας περιπαθώς έκαλλιέργησαν τον 
κλάδον* διό καί διέπρεψαν ώς κήρυκες του θείου λόγου καί τοΟ κόσμου σαγηνευταί. 
Καί δ/τως έν τή άρχαία Έ λλάδι ό ρήτωρ υπερεξείχε τών άλλων έπιστημόνων, 
οΰτω καί Ιν τή έκκλησία ρήτωρ όνομάζεται «κατά τούς όντως σοφούς δ έν συντο
μία διά τής γενικής έπιστήμης τά όντα περιλαμβάνουν κτλ.»Ρ)· Έ  μέν φιλοσοφία 
καλλιεργεί καί ρυθμίζει τάς σκέψεις, ή δέ ρητορική διδάσκει πώς νά χρησιμοποι- 
ώμεν αύτάς καί πώς θά όιοργανώσωμεν τά φυσικά των μαθητών μα; χαρίσματα καί 
νά καταστήσωμεν αύτά του λόγου ύπηρετικά' ό μέν νά άντιληφθή τούς κινδύνους 
μιάς άκαίρου σφοδρότητος καί νά χαλιναγώγηση τήν όρμήν του, ό δέ κτώμενος βε
βαιότητα καί κύρος νά διευθετήση τήν συγκεχυμένην σκέψιν του καί νά ύποκατα- 
στήση τήν συλλογιστικήν είς τήν κατηγορηματικήν βεβαίιοσιν. Έ ν  γένει ή ρητο
ρική είναι έν των άναγκαίοον παντί ελευθερίους τρεφόμενος παιδευμάτων, καθότι δ 
λόγος έχει έξαισίαν ίσχύν καθιστών πάντα υποχείριον αύτώ καί τά τραχύτατα τι- 
θασσεύων κατά Δημοσθένην, καί δεν είναι μόνον δργανον αναγκαίον πρός τόν τής 
πολιτείας καί έκκλησίας ένεργόν βίον, άλλά καί τών καλών πρακτικός (Κάτων) 
Ή  φήμη τών Ίωαννιτών διδασκάλου ν οφείλεται κατά μέγ« μέρος εις τήν διδασκα
λίαν του μαθήματος τούτου. eO λόγος μετά τήν άλωσιν ήτο τό μόνον δπλον κατά 
τών προπαγανδών καί όργίαζόντων αιρετικών, κατά τών άρπάγων καί αιμοδιψών 
τυράννων καί έν γένει είς στήριξιν τών πιστών είς τάς συμφοράς έκείνας τάς άνεκ- 
διηγήτους. ΙΙάντες έγραφον τότε ρητορικάς, ών αϊ πλεΐσται είναι ανέκδοτοι καί 
μάλλον έκκλησιαστικαί (2). Ό  Α θηνώ ν Μελέτιος διδάσκων έν Ίωαννίνοίς έγραψε 
«Ρητορικήν διαλαμβάνουσαν περί του πώς δεί ομιλίαν συγγράφει ν, περί τών γενών 
καί διαιρέσεως τής ομιλίας» (έν κώδ. Έ σφιγμένου μονής 316 ,2 )' είναι ή σημερινή  
λεγομένη 'Ομιλητική. Προηγήθη δέ τούτου 6 Γ. Σουγοουρής μετενεγκών έκ τής 
’Ιταλικής «Περί τού πώς δει δμιλίαν ξυγγράφειν,» ού τό πρωτόγραφον διασώζεται 
εύτυχώ; είς τόν 77 κώδικα τής έν Π)νήσφ μονής τούΜ εγ. Σπηλαίου έκ φύλλων 139  

(συγκείμενον είς 4ον είς τό πέρας τού κειμένου έν φ 137 β: «τέλος* μεταφρασθέν έκ 
τής τών ’Ιταλών είς τήν τών Ε λλή νω ν φωνήν παρά Γεωργίου ίερέως Σουγδουρή 
του έξ Ίωαννίνων έν ετει Ι678ω έν ΙΙαταβίιυ. καί νυν μετεγράφη παρά Διονυσίου

1. Γ ρ η γ ό ρ ιο ς  2 ι ν α ΐ ι η ς  π α ρ ά  Migne P a ir  gr. 1 5 0 ,  σ ι .  1 2 8 9  c, Α ύ τ ή  ε ί ν α ι  ή θ ε ω ρ ία  τ ώ ν  

α ρ χ α ί ω ν  ρητόρω ν, ά λ λ ά  νυν μ έ  τή ν  δ υ σ π ε ρ ίλ η π τ ο ν  τώ ν γ ν ώ σ ε ω ν  ε κ τ α σ ιν ,  ε ί ν α ι  α δ ύ ν α τ ο ν  νά  

κατορθοίθή τό  τ ο ιο ϋ τ ο ν .  Τ ό τ ε  δ έ  a t  γ ν ώ σ ε ι ς  μ ό ν ο ν  ώ ς  π ρ ό ς  τήν φ ι λ ο σ ο φ ί α ν  ε ί χ ο ν  π ρ ο χ ω ρ ή σ ε ι ,  

ενώ  ώς π ρ ό ς  τ ά  γ ρ ά μ μ α τ α ,  τ ά ς  τ έ χ ν α ς  κ α ι  τή ν  ισ τ ο ρ ία ν  π α ρ έ μ ε ν ο ν  a t  α ό τ α ί .  Ό  π λ έ ο ν  π ε π α ι 

δ ευ μ ένο ς  νϋν δέν δ ύ ν α τ α ι  νά κ α α χ ά τ α ι  έ π ΐ  π α ν δ α η μ ο σ ύ ν η ,  ά λ λ ’ ό τ ι  γ ν ω ρ ί ζ ε ι  ν ά  δ ιε υ θ ύ ν η  τή ν  

ά γ ν ο ι α ν  το υ  έν  δ ε δ ο μ έ ν η  σ τ ιγ μ ή ,  ώ ς  ό Ι ν τ ρ ι β ή ς  ρ ή τω ρ  ε ί ς  τ ο υ ς  κ α ν ό ν α ς  τ ή ς  μ ε θ ό δ ο υ ,  ή τ ι ς  τ ό ν  

κ α θ ισ τ φ  ικ α ν ό ν  π ρ ό ς  το ύ το ,

2 .  Ό  Ν .  Β ά μ β α ς  έ ξ έ δ ω κ ε ν — κ α ί  ε ί ν α ι  ό τ ε λ ε υ τ α ί ο ς — ά μ φ ο τ έ ρ α ς :  « Έ γ χ ε ι ρ ί δ ι ο ν  τ ή ς  τ ο υ  

ίεροΰ ά μ β ω ν ο ς  ρ η τ ο ρ ικ ή ς * .  Ά Ο ή ν α ι  1 8 5 1 ,  8 ο ν ,  σ. 3 1 2  κ α ί  « Ρ η τ ο ρ ικ ή  τώ ν  έ ν δ ο ξ ο τ έ ρ ω ν  τ ε χ ν ο -  

γ ρ ά φ ω ν  α ρ χ α ί ω ν  κ α ί  ν ε ω τ έ ρ ω ν »  Ά θ ή ν α ι  Ι κ δ .  γ ’, 1 8 ρ 6 ,  σ. 3 8 8 ,
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ίβρομονάχου τοϋ Πλωτού του έκ Δρϋνουπόλεω; (sic; καί * Αργυροκάστρου έπαρχίας 
καί έκ χώρας Βομπλου έν 1735 έτει, όκτομβρίου 23»(ι).

^Συγχρόνως τω Παπαβασιλοπούλω συνίγραψε καί ί  πολύς ’Αλέξανδρος Μαυ- 
ροκορδάτος υπό χόν τίτλον: «Συνοψις ρητορικής τέχνης κατά πεϋσιν καί άπόκρι- 
σιν». ώς^Ιχα έν κώδικι Ξηροποτάμου 214,2 , καί ήν συναντώμεν εις πολλούς άλ
λους κώοικας (βλ. καί Σάθαν 389) άλλα καί ό Ομότεχνος του 'Αναστασίου Γόρδιος 
συνέταξε «Τέχνην ρητορικήν», σωζομένην έν τή έθνική βιβλιοθήκη (Λάμπρου Ν. 
Έ λλη ν. Δ \  I09j καί έν Ρουμανία, ήν άναγράφει ό Έρμπίτσεάνουίίνθ* άνωτ. άριθ. 
82, σ. 98). Έ ν  τελεί καί 6 Παργινός Παΐσιος Δήμαρος έγραψε «'Ρητορικά γυμνά
σματα». ‘Ως έπισφράγισμα εις την τοιαύτην τής Ρητορικής άκμήν έν Ήπείρω συ· 
νέταξεν ώς πρωτότυπα ό Νεόφυτος Δούκας την «'Ρητορικήν» καί την «'Ρυθμική·»* 
διότι πώς ήτο δυνατόν νά φέρη εις πέρας την οεκά:ομον τών άττικών ρητόρων Ικδο- 
σιν, είμή κα τείχε τελείως την ρητορ. τέχνην; Καί οί μέν Ήπειρώται δεν ές ί7ω· 
καν τάς έργασίας αύτάς, έξέοιδον βμως οί έξής κατά χρονολ. σειράν Σκούφο: 1681. 
Μακάριος ιεροδιδάσκαλος 1755, Κορυδαλεύς 1768, 1786, Κορνήλιος Ίοιάσαφ 1 -38 , 
Βαρδαλάχος, Δαμωδός 1815, Κ. Οικονόμος ό έξ Οικονόμων 18l3{*j. Συγχρ,^ως 
έκαμνε καί ό Ν. Βάμβας την α' έκόοσιν συναγωνιζόμενος αύτω.

Νυν δέ ζητητέον πόθεν δρμώμενος ό Παπαβασιλόπουλος προέκρίνε τά «Προ- 
γυμνάσματα του ’Αφθονίου»; Ούτος υπήρξε μαθητής του ρήτορος Αφανίου περί 
τάς άρχάς τοΟ Ε' αίώνος καί έρμηνεύσας τόν «τεχνικόν» Έρμογένην, τόν πατέρα 
τής ‘Ρητορικής, ήσκησε μεγάλην καθ’ δλον τό Βυζάντιον έπιρροήν. Τέως οί πάν- 
τες μετά τόν Ά ριστοτέλην, πρώτον γράψαντα 'Ρητορικήν, έβασανίζοντο μέ τόν 
δύσκολον καί εις υπερβατικάς έννοιας άναλυόμενον Έρμογένην. ’ Εγραψε περί τό 
161 π . X . εις ηλικίαν 15 έτών, δτε ή φαντασία Οργιάζει, καί βασανίσας τόν νουν 
εις τά 25 έτη άπώλεσε τό μνημονικόν! Καί βμως οί άείμνηστοι καί άκαταπόνητοι 
πρόγονοι ήμών πρό του Παπαβασιλοπούλου κο,ί μετ' αύτόν έμάνθανον την ρητορι·

τεχνικού . , .....................  ,
λαιών καί διαφόρων έξηγητών καί ώς ένι άκριβέστατα φιλοπονηθείσά τε καί έπε- 
ξεργασθεΐσα καί άναπληρωθεισα τά έλλείποντα ύπό τοΟ έν ιερομόναχοις έλαχίστου 
Α θανασίου τοΟ Βαρίου, νυν οέ πρώτον έκδοθεισα το Ις φιλολόγοις κτλ.». *Ενετί-

.  <“ Λ Γ ι  Τ Τ Τ  _  c *ν . » _  _ '  Λ  _ . '    _ . A  -  r  /  ~  _

1. Κ α τ ά λ ο γ ο ς  τω ν  ε λ λ η ν ι κ ώ ν  β) κ ω δ ίκ ω ν  α )  χ ε ι ρ ο γ ρ ά φ ω ν  τή ς  έν  Π ε λ ο π ο νν ή σ ψ  μ ο ν ή ς  
τ ο υ  Μ ε γ ά λ ο υ  Σ π η λ α ί ο υ  υ π ό  Ν ίκ ο υ  Β έ η .  τ ό α .  Α' ’ Α θήναν 1 9 1 5 ,  σ. 7 5 .  Έ ν  ’A9co υ π ά ρ χ ο υ σ ιν  ον 
έ ξ ή ς  κ ώ δ ι κ ε ς ,  ό α ρ χ α ι ό τ ε ρ ο ς  ( 1 7 9 1 )  έν  2 9 2 ,6  τή ς  τού Έ ο φ ι γ μ έ ν ο ο ,  Π α ν τ ε λ ε ή μ ο ν ο ς  2 2 9 ,4  Ί β ή -  
ρ ω ν  2 3 3 .  Έ κ  Μ ε τ σ ο β ιτ ικ ο ΰ  κ ώ δ ικ ο ς  έ δ η μ ο σ ίε υ α ε  τη ν  π ρ α γ μ α τ ε ί α ν  έπ* όνόματν τοδ Ννκ. Τ ζ έ ρ -  
τ ζ ε λ η  ό κ .  Κ . Κ ο ύ ρ κ ο υ λ α ς  έ ν  « Ά ν α π λ ά α ε ι »  π ε ρ ίο δ ο ς  Β' άρ .  18, Ί α ν .  1 9 5 4 .  σ. 2 6 7 -—2 7 0  κ. έ. άλλ*  
έ χ ε ι  μ έ γ α  χ ά σ α α  έ ν  τ ψ  μ έ σ φ .  Τό π λ ή ρ ε ς  έν  Β α τ ο π .  κ ώ δ ικ ι  2 0 1  φ. 15 .

2 .  Ό  τ ε λ ε υ ι α ί ο ς  σ χ ο λ ι κ ή ν  κ α τ ά  τό  σ ύ σ τ η μ α  των Γναννιτών*. « Τ έ χ ν η ς  Ρ η τ ο ρ ικ ή ς  β ιβ λ ία  
τ ρ ί α  υ π ό  Κ .  Ο Ικ . κ α ι  π ρ ε σ β υ τ έ ρ ο υ  του κ α τ ά  φ ι λ ο λ ο γ ι κ ό ν  τή ς  Σ μ ύ ρ νη ς  γ υ μ ν ά σ ιο ν  δ ι δ α σ κ ά 
λ ο υ  τ ή ς  φ ι λ ο λ ο γ ί α ς ,  ε ί ς  / .ρ ή σ ιν  του  α ύ τ ο υ  γ υ μ ν α σ ίο υ » .  Έ ν  Β ιέννη  σ. λ θ \  2 5 8 .  Κ α ι  ε ίς  τ ά  π ρ ο -  
λ ε γ ό μ ε ν α  τω ν  « Γ ρ α μ μ α τ ι κ ώ ν »  σ υ ν ά π τ ε ι  τη ν  ρ η τ ο ρ ικ ή ν  μ ε τ ά  τ ή ς  γ ρ α μ μ α τ ι κ ή ς  έξυ μ νώ ν την χ ρ η 
σ ι μ ό τ η τ α  α υ τ ή ς  (σ .  λ θ \ ) .  0 1  ά λ λ ο ι  έ γ ρ α ψ α ν  μ ό ν ο ν  έ κ κ λ η σ ι α σ τ ι κ ά ς  ρ η τ ο ρ ικ ά ς .
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μεν 6ποζύγια(*)* εις τό μέγα καί πολύμοχθον τούτο βιβλίον, δπου ό συγγραφεύς 
πρός έκπληξιν έφιλοτιμήθη ώς φίλεργος μέλισσα νά περιίπταται είς πάντα τά άνθη 
τη; ρη:ορείας και νά συλλέγη τό μέλι ήτοι την χάριν του λόγου άπό τής παντο- 
δαπους φιλολογίας καί λογοτεχνίας, ή ρητορική άπόλλυσεν έντελώς τήν έννοιαν ώς 
έπιστήμη καί φιλοσοφία του λόγου, δπως προϊδεάσθη ταύτην ό μέγας ’Αριστοτέ
λης καί οιετηοήθη μέχρι τών μέσων τοΰ παρελθόντος αίώνος* καταντά απλώς τέχνη  
του λόγου, είναι σώμα άνευ ψυχής, είναι καθαρά μίμησις καί ούχί έμπνευσις καί 
δημιουργία, περιοριζομένη εις τούς τύπους μόνον. cO Άφθόνιος έγένετο άγαπητός 
είς τούς Βυζαντινού; δ.ά τό νέον των παραδειγμάτων είδος, καί είναι ταΟτα οί 
μύθοι τού Αισώπου. Δεν ήπλοποίησε μόνον τον Έ ρμογένην, άλλ* είσήγαγε καί μ έ
θοδον καί άσκήσείς καί ταυτα ώνόμασε Προγυμνάσματα. Ή  ’Αλεξάνδρεια καί είτα 
ή ’Αντιόχεια πολλά έκαινοτόμησαν είς τήν έπιστήμην τοΟ λόγου* καί έδημιούργη- 
σαν τάς «μελετάς», είσήγαγον καί τούς μύθους(1 2). "Ενεκα του λόγου τούτου καί αί 
παραβολαί τού Εύαγγελίου. "Οπως αύται ουτω καί ό μύθος κατά τόν Σαρδιανόν 
«τής ρητορικής άπάσης φέρει εικόνα καί δύναμιν»(3)· Κατά τόν αυτόν τό προγύ- 
μνασμα είναι «εισαγωγική τριβή διά λόγων τών κατά ρητορικήν μερών ή είδών 
χρήσιμα τι να προασκουμένη», ό δε μύθος προετάχθη ώς βιωφελής (προλ. y ) .

Ό  Παπαβασιλόπουλος σπουδάζουν έτι έν ’Ιταλία θά είχεν άσχοληθή μέ τόν 
Άφθόνιον, είχε οέ καί Ιν Ίωαννίνοις έν τή Ζωσιμαία βιβλιοθήκη τόν άνώνυμον 
«Περί τού Άφθονίου Προγυμνασμάτων»; A phthom i Progymnas mata commendarii, inno* 
minati autoris. Aldus Pius M anu tins. J'enetiis sjoq (B .E· 1339). Είναι τό βίβλίον έκ τών 
πρώτων έκδόσεων τού περίφημου τούτου έκδότου* τελευταΓον έξεδόθη υπό τού ir/gn 
(ένθ’ άνωτ. I 127). Προέκρινε τά Προγυμνάσματα «χάριν τών πρωτοπείρων μαθη
τών» μεταφράσας έπί τό άπλούστερον. Ά λ λ ’ είς αυτά είχεν έπιστήσει πρό πολ- 
λου τήν προσοχήν δ πολύς Θεόφιλος δ Κορυδαλεύς έκδούς έν Λονδίνο) τω 1625 μετά  
τού έπιστολαρίου καί έκθεσιν περί ρητορικής. Ή  εκθεσις αυτή, καί τήν έκδοσιν 
τής Μοσχοπόλεως (1741), ήν έχω ύπ* δψιν, υπάρχει έν τελεί (σ. 10 9 — 173), προη
γούνται δμως «Ά φθονίου σοφιστού Προγυμνάσματα» (σ. 73 — 108), ώς σημειούται 
καί έν τή προμετωπί0ι(4)· Τούτων ούτως έχόντων ήδύνατο μέν δ Παπαβασιλόπουλος 
νά έπανεκδώ^η τό κείμενον τούτο, άλλα θά πεισθή πας τις έγκύψας είς αύτό, δτι

1. Ε υ α γ γ έ λ ο υ  Ψ ή μ α  μ η τ ρ ο π ο λ ίτ ο υ  Έ ρ μ ο υ π ό λ ε ω ς ,  « Ρ η τ ο ρ ι κ ά  δ ο κ ί μ ι α * .  ’Α λ ε ξ ά ν δ ρ ε ι α  
1 9 5 4 .  ’Ε π ε ι δ ή  ό σ υ γ γ ρ α φ ε ύ ς .  δν ο ύ τ ε  κ α τ '  δψιν γ ν ω ρ ίζ ω ,  έ ν  τή  μ ι κ ρ ά  δ ι β λ ι ο γ ρ α φ ί φ ,  ούδένΛ  
ε κ  τώ ν α ρ χ α ί ω ν  σ υ γ γ ρ α φ έ ω ν  ρ η τ ο ρ ι κ ή  α ν α φ έ ρ ε ι ,  υ π ο θ έ τ ω ,  δ τ ι  θ ά  σ υ μ π λ ή ρ ω σ ή  τ ο  χ ρ ή σ ι μ ο ν  
το ύ το  τ ο ΐ ς  ίερ ο κ ή ρ υ ξ ιν  έ ρ γ ο ν ,  έ κ δ ίδ ω ν  τή ν  θ εω ρ ία ν  τ ή ς  ρ η τ ο ρ ε ία ς ,  δ ιό τ ι  ά λ λ ω ς  τ ά  π τ ε ρ ά  α υ τ ώ ν  
θά ε ί ν α ι  κ ή ρ ιν α .  Τ ά  ρ η τ ο ρ ικ ά  κ α ί  λ ε κ τ ι κ ά  σ χ ή μ α τ α ,  κ α ί  ο ί  τ ρ ό π ο ι  κ α ί  a t  σ τ ά σ ε ις  τ ή ς  ρ η τ ο 
ρ ικ ή ς  δέν  ε ί ν α ι  τοΰ  κ ά θ ε  ε ν ό ς  κ ή ρ υ κ ο ς .  Τ ά  π ρ ο σ α γ ό μ ε ν α  π α ρ α δ ε ί γ μ α τ α  e l v a t  τ ώ ν  μ ε γ ά λ ω ν  
ρητόρω ν κ α ί  δ ιδα σ κ ά λω ν*  ά ν  ό τ υ χ ώ ν  α ρ χ ά ρ ι ο ς  θ ε λ ή σ η  ν ά  μ ε τ α χ ε ι ρ ι σ θ ή  α δ τ ά ,  θ ά  π έ σ η  έ κ  τ ο δ  
ύψους, δ π ω ς  δ *Ίκαρος ,  κ α ί  ή μ ίμ η σ ις  θά κ α τ α ν τ ή σ η  γ ε λ ο ι ο π ο ί η σ ι ς ,  ό  δ έ  ίβ ρ ο κ ή ρ υ ξ  θ ε α τ ρ ί ν ο ς  
μ έ  τ ά ς  σ π α σ μ ω δ ικ ά ς  έ κ ε ί ν α ς  χ ε ι ρ ο ν ο μ ί α ς .  Τ ά  « Ρ η τ ο ρ ι κ ά  δ ο κ ίμ ια »  τ α υ τ α  ε ί ν α ι  τ ά  « Π ρ ο γ ο μ ν ά -  
σ μ α τ α »  τοΰ  Ά φ θ ο ν ί ο υ ,  α λ λ ά  τ α ύ τ α  κ α τ ά  τόν  Σ ά ρ δ ε ιο ν  έ π ί σ κ ο π ο ν  * μ ικ ρ ά  ρ η το ρ ικ ή  ε σ τ ν  κ α ί  
κ α θ ώ ς  έ π ί  τώ ν  β ανα ύ σω ν τ ε χ ν ώ ν  π ρ ο η γ ε ΐ τ α ί  τ ι ν α  π ρ ό  τ ή ς  κ α θ ό λ ο υ  τ έ χ ν η ς ,  ώ ς  έ π ί  τ ώ ν  χ α λ κ έ ω ν  
τό  ά ν ά ψ α ι  ά ν θ ρ α κ ιά ν .  τό  φ υ σ ά ν . . .Ο ΰ το )  κ α ί  έ π ί  τώ ν  π ρ ο γ υ μ ν α σ μ ά τ ω ν  ά π ό  τ ώ ν  ε ύ κ ο λ ω τ έ ρ ω ν  
π ρ ώ τ ο ν  ά ρ κ τ έ ο ν .  τό  δε  έσ τ ιν  ό μ ύ θ ο ς . . .»  (σ .  3 , 7 ) .  Δ ιά  δ έ  τ ά ς  χ ε ι ρ ο ν ο μ ί α ς  λ έ γ ω  κ α ί  τ ο ύ τ ο ,  θ ά  
ά ν α π λ η ρ ο ύ σ ι  τή ν  κ ε ν ό τ η τ α  το ΰ  λ ό γ ο υ .  Οί Ά γ γ λ ο ι  ΐσ τ α ν τ α ι  α κ ί ν η τ ο ι  κ η ρ ύ τ τ ο ν τ ε ς .

2 . Β λ .  Croiset Α. Αΐ. His to ire de la lilteralure grecquet τ ο μ .  Y. Paris 1 9 3 8 ,  o .  9 8 3 — 9 8 4 .  Π ε ρ ί  
τή ς  χ ρ ή σ ε ω ς ,  ήν έ π ο ιο ϋ ν τ ο  τού  Ά φ θ ο ν ί ο υ  ο ί  μ ε τ ά  τ α ύ τ α  ρ ή τ ο ρ ε ς  6 λ .  ε κ δ .  Rabe έ ν  τ ή  τ ε ϋ β ν ε -  
ρ ε ίφ  β ιβ λ ιο θ ή κ η  1 9 3 0  τ ή ς  σ υ λ λ ο γ ή ς  'Ε λ λ ή ν ω ν  ρη τόρω ν π ρ ό λ ο γ ο ν ,  κ α ί  τ ή ς  έ κ δ ό σ ε ω ς  τ ώ ν  Π ρ ο -  
γ υ μ ν .  Ά φ θ ο ν ί ο υ  π ρ ο λ ε γ ό μ ε ν α  σ. 7 3 ,  1 7 0 .  κ α ί  W alg— S p ren g d  Rhetores graeci I —II ,

3 .  loatmis Sardiani commentarium in A phtonii progym uasm ata, eclidit H . Rabe LiPside 
Teubner 19 2 8 , I I I .  π ε ρ ί  χ ρ ε ί α ς ,  σ. 3 1 , 1 .  *0 ‘Ι ω ά ν ν η ς  ή ν  έ π ί σ κ ο π ο ς  Σ ά ρ δ ε ω ν  μ ε τ ά  τ ά  μ έ σ α  τ ο δ  
θ '  α ίώ ν ο ς  κ α ί  έ γ ρ α ψ ε  τό  έ ξ α ίρ ε τ ο ν  τ ο ύ τ ο  υ π ό μ ν η μ α  ε ί ς  Ά φ θ ό ν ι ο ν .

4 . *Η λ ε π τ ο μ έ ρ ε ι α  α ύ τ η  έ ν  μ ό ν η  τή  μ ο σ χ ο π ο λ ί τ ι δ ι  υ π ά ρ χ ε ι  έ κ δ ό ο ε ι ,  μ α ρ τ υ ρ ο ύ σ α  τή ν  
α κ ρ ίβ ε ια ν  τώ ν έ κ δ ο τ ω ν .



τούτο, θά ήτο πάντη άχώνευτον διά «πρωτόπειρους μαθητάζ» καί προυτίμησε τό 
Λατ. κείμενον, δπερ είχον καταστήσει εύπρόσιτον.καί εύκατάληπτον εϊς μαθητευ- 
ομένους.

’ ’ /
Ά κροτελεύτιον είς τά περί «Λευχειμονούσης ρητορικής»

Ε ίπον άνωτέρω, δτι δ ΙΙαπαβασιλόπουλος ήπλοποιησε τήν γλώσσαν δηλ. άπε- 
μακρύνθη μικρόν έκ τής άττικιζούσης του ’Αφθονίου. έγραψε· δηλονότι τήν λογίαν 
γλώσσαν, ήτις έσβυσε μετά τόν θάνατον τοΟ Νεοφύτου Δούκα. ’Έ χω  ένώπ.οντόν 1192 
κώδικα τής Έ θν. Βιβλιοθήκης, γράψ.μον του Ιακώβου Κυπρίου, μικρογράμματον, 
έπισεσυρμένον έλαφρώς, καθαρόν. Παρατηρώ, δτι τό ήμισυ καί πλέον του κώδικος, 
δστίς άριθμει 131 φύλλα είς ΐΟον, διαλαμβάνει γενικώς περί ρητορικής, είναι ει
λημμένα έκ τών έρμηνευτών και υπομνηματιστών το0 ’Αφθονίου ( ’Ανώνυμος, Μαξ. 
Πλανούδης, I. Δοξαπατρής, δ σπουδαιότερος μετά τόν Σαρδιανόν, καί έτερος ’Α
νώνυμος) οΓτινες υπό τό όνομα *Proieqomenon sylioge* άπετέλεσαν τόν τόμον τών 
Ε λλή νω ν ρητόρων (R hetons g r a ta )  έκδοθέντα έν τή βιβλιοθήκη Teubner τώ 1925 
υπό Hugo Rabe. είς τούτον περιελήφθησαν καί υπομνήματα είς τά βιβλία περί στά
σεων, περί εύρέσεως και περί ιδεών του Έ ρμογένους. Τό περί δρων του ’Αφθονίου 
βιβλίου, δπερ έτύπωσε καί δ Κορυδαλεύς, δ Παπαβασιλόπουλος περιέλαβεν έν χέλει, * 
καί τούς μύθου; κατεχώρισεν έν τέλει έκτός του κειμένου. Τό σχολικόν στοιχειον 1 
δπερ είσήγαγεν δ συγγραφεύς είς τά κείμενα ταΟτα, είναι τό «κατά πεΟσιν καί 
άπόκρισιν». Τήν προσθήκην ταύτην έθεώρησα καλόν νά κάμω διά νά γνωρίσω είς 
τούς ένδιαφερομένους Ινα κώδικα άριστον τής «Λευχειμονούσης ρητορικής», άπο- 
κείμενον έν Ά θήναις. Ε κφράζω  δέ ευχαριστίας είς τόν λαμπρόν διευθυντήν κ. Κορ- 
νοϋτον, δστις προθυμότατα μέ έξυπηρέτησεν.

ί δ ο  E x r n ’j ' a - M a a a a w a g n a a ^ s g g s f c ·  =f=-'':= £ gSB B s s fc s & a a  «η τ»β ι ρ ω 1ί * η  ε ί π α »
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'ΣΩΤΗΡΙΟΥ I. ΔΑΚΑΡΗ

Η ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΡΕΥΝΑ ΣΤΗΝ ΗΠΕΙΡΟ*»

Γ  ΝΟΜ ΟΣ Π Ρ Ε Β Ε Ζ Η Σ  

a . Ή  άνασκαφ?) ατήν Κ αασώ πη
Ή  αρχαία Κασσώπη βρίσκεται απομο

νωμένη στις νότιες πλαγιές τούΖ'ίλόγγου,πού 
εκτείνεται» είκοσι χιλιόμετρα βορείως της 
Πρεβέζης, μεταξύ τού Ίονίου  πέλαγους 
καί του ποταμού Λούρου. Προς ιό πέλαγος 
τό Ζάλογγο άποκόπτει τή χερσόννυσο από 
την ορεινή περιοχή τού Σουλίου, αφήνον
τας μια μόνη διάβαση, τή στε\ή κοιλάδα, 
άπ’ όπου διέρχεται ό αμαξιτός δρόμος Π ρε
βέζης— Καναλακίου. Προς άνατολάς, μεταξύ 
τού βουνού καί τού ποταμού, μεσολαβεί 
πλατεία λωρίδα κάμπου, ό λαιμός τής ευ
ρύχωρης πεδιάδας τού Λούρου. Στις ήπιες 
πλαγιές τού βουνού, ανάμεσα στήν άφθονη  
βλάστηση εσπεριδοειδών καί ελ,αιώνων, εί
ναι κτισμένη ή Κ αμαρίνα .’Ό μορφο χωριό, 
πού γενναιόδωρα τό προίκισε ή φύση σέ 
νερά, σέ βλάστηση, σέ κλίμα καί πανορα* 
ματική θέα. ’Αξίζει κάθε κόπο νά χαρή κα
νένας μια χειμωνιά ιικη ή καλοκαιρινή ανα
τολή τού ήλιου, όταν ό Ά μβρακικός, μέ τό 
δαντελλωτό από τον ατελεύτητο διαμελισμό 
του σχήμα, βάφεται την ώρα εκείνη μενεξε- 
δένιος κι’ ύστερα σιγά— σιγά γιομίζει από 
τριαντάφυλλα. Κ ι’ οι άπειρες δαντέλλεςτών 
άκρογ αλιών του αρχίζουν νά ξεκόβουν σέ 
λίγο καί νά παίρνουν σχήμα μέσα από τό 
άμορφο, θαμπό γαλάζιο τής νύχτας καί τού 
ούρανο ύ. Κ ι’ ή συμφοονία των χρωμάτων 
τελείά) ιέι πανηγυρικά, καθώς χρυσώνεται 
ό κόλπος άπό τις φωτεινές ανταύγειες τού 
ήλιου, πού θριαμβευτής προβάλλει στον 
ορίζοντα τού Μακρυνόρους ή τού ιστορικού 
βράχου τού Ζαλόγγου.

* Συνέχεια έκ τού 37ου τεύχους.

Μισή ιορα περίπου βορειοανατολικά, 
επάνω σέ ένα μικρό οροπέδιο, απλώνονται 
τά ερείπια τής αρχαίας πόλεως. Τό θέαμα  
άπό δώ έχει επική μεγαλοπρέπεια. Σαν άπό 
πανύψηλο καί τεράστιο εξώστη, δ θεατής 
βλέπει στά πόδια τού βουνού ξαπλωμένη, 
καθώς άπέραντος άνάγλυφος χάρτης, τήν 
χερσόννησο τή ς. Πρεβέζης, πού μέ αδιάκο
πους κυματισμονς προχωρεί καί σμίγει 
παιγνιδιάρικα μέ τον άπέναντι όγκο τής 
Ρούμελης. ’Αριστερά μικρότερες τώρα ό 
Άμβρακικός καί δεξιά ή βαθυγάλαζη άπε- 
ραντοσύνη τού πελάγους.

*♦ *
Ή  άρχαία πόλη περιβάλλεται άπό ισχυ

ρό πολυγωνικό τείχος πού κάπου— κάπου 
φτάνει σέ ύψος 4 — 5 μέτρων (Ο* 'Η  άκρό- 
πολη τού οροπεδίου έχει εμβαδόν 150 πε
ρίπου στρεμμάτων. Προς νότο καί δυτικά 
τής άκροπόλεως, βραχίονες τειχών κατέρ
χονται τίς πλαγιές τού βουνού, γιά  νά πε* 
ριλάβουν τήν βαθμιαία άνάπτυξη τής πό
λεως. Προς βορράν, ΒΔ καί Β Α  φυσικό, 
απροσπέλαστο σχεδόν, τείχος άπό πέντε άπό- 
κρημνες κορυφές προστάτευε τήν πόλη άπό 
τον εχθρό καί τον ψυχρό βορριά. Δυο άπό 
τίς κορυφές, τό K izh n  καί ό *Α νεμ ό μ υ λο ς , 
είναι ώχυρωμένες. Χρησίμευαν σαν έσχατο 
σημείο άμύνης, δταν ή κύρια άντίσταση 
τής πόλεως, ή άκρόπολη τού οροπεδίου, θά  
είχε καμφθή άπό τον εχθρό. Στις βραχώ
δεις κορυφ'ς τους είναι σκαλισμένες βαθειές 
δεξαμενές, γιά τήν άποθήκευση τού άγκαίου 
νερού κατά τήν περίοδο τής πολιορκίας(8). 
Ή  άνατολικώτερη άπό τήν σείρά των πέντε 
κορυφών, συμπαγής άπομονωμένος βράχος, 
άνιστορεΐ στον έπισκέπτη σιωπηλά τό τρα
γικό μεγαλείο τής Σουλιώτικης γυναικείας

/



762 agaa a a a s

λεβεντιάς, μέ τον χορό του θανάτου και της 
λευτεριάς.

'Α πό τις κορυφές αυτές επισκοπώντας 
ό παρατηρη.ής αντιλαμβάνεται το ενδιαφέ
ρον της αρχαίας πόλεως. Κάθετοι ανηφορι
κοί δρόμοι, από νό ιοπ ρ ός βορρά, διασ αυ- 
ρώνονται μέ τους δρόμους, που δ ασχίζουν 
από ανατολάς προς δυσμάς την ακρόπολη. 
Α κ όμ α  διακρίνονται τά ερείπια των τειρα- 
γώνων πού διαγράφουν τούς στενούς συνή
θως δρόμους, κατασκευασμένους κατά το 
αρχαίο 'Ιπ π ο δ ά μ ε ια  σύστημα πολεοδομί
ας (3). Δημόσιες οικοδομές, ναοί, στοές, με
γάλο θέατρο, ’Ωδείο, ιδιωτικοί οίκισμοί, 
πολυγωνικά τείχη μέ πυλώνες γεμίζουν τον 
ανηφορικό χώρο τη; άκροπόλεως.

Ή  ’Αρχαιολογική Ε ταιρεία  από τετρα
ετίας δ ενεργεί έκει άνασκαφάς μέ τον επι
μελητή αρχαιοτήτων Σωτ. Δάκαρη. Τό άνα- 
σκαπτόμενο τμήμα περιλαμβάνει μεγάλο τε
τραγωνικό σχεδόν οικοδόμημα, διαστάσεων 
3 3 X 3 0 ,3 0  μ , μεγάλη προς νότον στοά, 
διαστ. 63 ,10 X 1 1 ,5 0 , χωριζόμενη εσωιερι- 
κώς από 13 κίονες, ένα μικρό θέατρο προς 
Ν Α , πού χρησίμευε κυρίως γιά 'Ωδείο, και 
άλλες μεγάλες δημόσιες οικοδομές, πού εκ
τείνονται ώςτήν νότια πλευρά τού τείχους(4). 
Μέχρι σήμερα άνεσκάφη εντελώς τό τετρα
γωνικό οικοδόμημα (εΐκ. 1) (5J. Είναι κα
τασκευασμένο από μεγάλα πολυγωνικά λ ι
θάρια, λατομημένα από τήν γύρω|βραχώδη

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε2ΤΙΑ>

περιοχή. Τό λάξευμα τών πολυγωνικών λί
θων κα'ι ή εφαρμογή τών αρμών των είναι 
πραγματικά σέ πολλά σημεία θαυμαστή 
(είκ. 2). Περίεργη διαφορά το χοδομίας 
σημεκυνεται στήν πρόσοψη τού κτιρίου 
Ι,εστ^αμμ^'νου πρόςνό ον, καιά τον Άμβρα* 
κικό), τήν δεξιά τής είσόδου. Τό ιμήμα αυ
τό, άντίΟετα προς τήν λοιπή κατασκευή, 
άποτελί-ιται από Ισοδομικές στρώσεις λιθα- 
ριών μέ ορθογώνια και τραπεζιοειδή λιθά
ρια, μήκους μέχρι 2 μέτρων (°). Και οι δυο 
μορφές τοιχοδομίας είναι ασφαλώς σύγχρο
νες. Ή  συνειδητή διαφορά τού ρυθμού στή 
μιά καί τήν αυτή πλευρά τού οικοδομήμα
τος και μάλιστα τήν πρόσοψη, πρέπει νά 
άποδοθήστίς καλασθητι^ές αντιλήψεις τών 
αρχαίων Ή πειρωτών, γιά τ'ς όποιες θά γί· 
νη εκτενέστερα παρακάτω λόγος.

Τό κτ'ριο είναι ό γνωστός τύπος τής 
ελληνικής οικίας κατά τούς κλασσικούς και 
ελληνικούς χρόνους, αλλά μέ ΙπιβληΜκήκαι 
μνημειώδη μορφή (εΐκ. 1). ΆποτελεΤται 
δηλ. ατό κεντρική, τετράγωνη σχεδόν αυλή, 
διαστ. 14 ,20X 11 ,70  μ., πού τήν περιβάλ
λουν και από τις τέσσερες πλευρές, στοές,πλά
τους 2 ,3 0 — 2,3 5 ,μ. ύποστηριζόμενες πρόςτό 
μέρος τής αυλής από 26 οκταπλεύρους σ.ύ- 
λους. Γύρω από τις στοές είναι τοποθετη
μένα 18 δωμάτια, από πέντε στις μακρές 
πλευρές και τέσσερα στις στενώτερες. Σ ιή  
νότια πλευρά, τήν πρόσοψη, τή θέση ενός 

δωματίου καταλαμβάνει ή είσοδος μέ 
μορφή προπύλου, πόύ υποστηρίζεται 
μέ δύο σειρές από δμοίους στύλους 
(εΐκ. 1σ). Τούς στύλους στεφανώνουν 
ώραια δωρικά κιονόκρανα, κατασκευα
σμένα μέ πολύ μαλακό λιθάρι, είδος 
αμμολίθου, πού άφθονε! στήν γύρω 
περιοχή. Έ  ελαστικόιης καί ή κύρτωση 
τού έχίνου και ό τρόπος τής λαξέύσε- 
ως τών πολυγωνικών τοίχων μαρτυρούν 
τον κλασσικό χαρακτήρα τού οικοδομή
ματος (είκ. 3).

Γύρω από τήν αυλή πλατύ ρείθρο, 
κατασκευασμένο μέ τετράγωνες λευκές 
πλάκες, περιμάζευε τά όμβρια νερά τής 
αυλής και τών στοών και αέ υπόγειο 
δχετό ( τ ·τ  τ* )τά  άπομάκρινε εκτός τού 
οίκοδομήματος, προ τού οποίου καί 
ύπό τό κατάστρωμα τής οδού μβγαλύ·
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μια τράπεζα, για την εστίαση 
των ενοίκων. *Λπό τά τζάκια 
διατηρούνται σήμερα λείψανα  
τούβλων, δεξιά τής εισόδου

/.'ΤΙ ' V , < J

fifeAS·*··

τετράεδροι Κ θινυι σιύλοι,πού  
L κοατονσαν τά ξύλινα τραπέ·
ί  ζΓα (Είκ. 1 ) 0 .

Πρωτότυπος επίσης είναι ό 
τρόπος τής κατασκευής των 
τοίχων τής άνωδομίας. Κατά 
την διάρκεια τής άαισκαφής· , :·, ν Λ νν.. την οιαρκεια της α α ισ κ α φ η ς  

4 βρέθηκε πλήθος από χονδρά 
ί\ '... ν : . * ' ·.·:*■' Λ·' ψημένα τούβλα, 0 .0 8 5 —0 .0 9 5

Ε ικ . 2 , Τό αριστερά  τή ς  εΐσόδον π ο λυ γω νικ ό  τμ ή μ α  
τή ς  π ρ ο σ ό ψ εω ς .

μ., διαστάσεων 0 .4 7 X 0 .5 6  μ. 
και 0 .2 6 X 0 .4 7 μ. Τά μεγα?^υ- 
τέρα έφεραν πάντοτε πέντε 

τερος οχετός παρελάμβανε τά νερά *αί τών οπές καί τά μικρό’ερα δυο. Μαζί μέ αύτα 
άλλων' οικοδομημάτων καί τά αποχέτευε περισυλλέχ^ηκαν καί πολλά μεγάλα σιδερέ- 
εξω του τείχους. Μέ -μεγάλη ικανοποίηση νια κι ρφιά μέ πλατείες κεφαλές. Ά π ό  τό 
παρετηρήσαμε τον Δεκέμβριο του 1954 δτι υλικό αυτό καί από τις υπολογισμένες δια· 
τό αποχετευτικό σΰσιημα τής πόλεως στον στάσεις ιώ ν οπτόπλινθων, πού συμπίπτουν 
τομέα αυτό λειτουργούσε θαυμάσια* γιατί μέ τό διάφορον πάχος των τοίχων τού κτι- 
τά νερά, πού είχαν πλημμυρίσει, τό άνα· ρίου, αποδεικνύεται δτι ή άνωδομία των 
σκαμμένο οίκ>δόμημα, ύστερα από συνεχή τοίχων ήταν κατασκευασμένη από τά τού· 
βροχή δύο ημερών, άρχισαν νά άποσύρων* βλα αυτά, τά οποία έστερεώνοντο μέ καρ- 
ται, άποχετευόμενα διά μέσου τών υπογείων φ·ά επάνω σέ ξυίοδοκονς (ξυλοδεσιές),κατά 
οχετών τής πόλεως, πού|αναλειτουργοΰσαν κανονική εναλλαγή. ΟΙ εσωτερικές επιφά- 
ύστερα από 2000 χρόνια! νειες τών τοίχων ήταν έπιχρισμένεςμέ άσβε-

Ίδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζουν τά στοκονίαμα,χρωματισμένες μέ ρόδινο χρώμα  
όκ-ώ γωνιαία δωμάτια, α , /?, 
ξ , η , κ, λ, ο , λ , μέ τό άσυ· '
νήθιστο τραπεζιοειδές σχήμα.
Τήν περίεργη aSri, kcuvoto- ^

μια, εντελώς άγνωστη για δω· *
μάτια στην ιστορία τής άρχαί* 
ας ελληνικής αρχιτεκτονικής, 
φαίνεται 
κατά 
κές
(βλ.
τερο λόγο ή τεχνική ανάγκη, 
ή εξήγηση τής οποίας εκφεύ- 
γει άπό τό σκοπό τού παρόν· 
τος άρθρου.

Κάθε δωμάτιο διέθετε άπό
μια Ιστία για θέρμανση, καί ΕΙκ. 3, Δωρικό κιονόκρανό όκταέδρον στύλου.
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για τις χαμηλές και μέ γραμμική διακό- 
σμηση, από ρόδινο σέ λευκό βάθος, για 
τις ανώτερες επιφάνειες των τοίχων.

Στα γω νιαία δωμάτια λ  καί V άπεκα- 
λύφθη ή λίθινη θεμελίωση των ξύλινων 
κλιμάκων, πού οδηγούσαν στο ύπερφο 
(εξώστη) τού β' ορόφου, ακριβώς ε/ιά'Ο) 
από τ;ς στοές τού ισογείου. Είχε επομένως 
και δεύτερο πάτωμα το οικοδόμημα κατά 
τις τρεις τουλάχιστον πλευρές, έκτος π ιθ α 
νότατα τής νοτιάς, σύμφωνα μέ τον 
συνηθέστερο τρόπο τής αρχαίας διωρόφου 
οικίας.

Στην βόρειο και νότια έσω ερικές πλευ
ρές των εξωτερικών τοίχων διακρίνονται 
βαθειές λαξευμένες εγκοπές, σε ύψος 2 .8 4  
μ. από τού δαπέδου, όπου πατούσαν όί δο
κοί τού άνω ποτίσματος. Σ ις πάτο"ρες των 
εγκοπών διατηρούνται ακόμα κατά κανονικά 
διαστήματα ότές και κάπου— κάπου ήλοι 
μεγάλοι μολυβδοχοημένοι, πού χρη τίμευαν 
γιά την καλύτερη στερέοοση των δοκαριών(*). 
Την βεβαιότητα γιά β' όροφο και κατά την 
ανατολική πτέρυγα τού οίκοδομήματο; μάς 
την εδωσε ή άνασκαφή. Στην π?^ευρά αυτή 
βρέθηκε πλήθος τούβλων χωρίς οπή, πού 
έφεραν στή μία πάντοτε επιφάνεια προσκολ- 
λημένο παχύ στρώμα κορασανιού. Π ροφ α
νώς τά τούβλα αυτά δέν προέρχονται από 
τήν τοιχοδομία, αλλά αποτελούσαντή σ:ρο)- 
ση τού ανω δαπέδου, πού μέ τήν καταστρο
φή τού οικοδομήματος κατέρρευσαν στο ισό
γειο. Ή  κάτοψη λοιπόν τού άνω ορόφου 
θ ά  είχε πιθανιοτατα τή μορφή Π, μέ τήν 
ανοιχτή πλευρά προς νότο, κατά τή θάλασ
σα. ’Έτσι δ εσωτερικός χώρος τού οικοδο
μήματος δεχόταν από τό νοτιά ανεμπόδι
στα τό θαλασσινό μαΐστρο τού καλοκαιριού 
και τή θαλπωρή τού χειμωνιάτικου ήλιου. 
Θά ήταν αλήθεια πολύ ευχάριστος ή δια
μονή στο μεγάλο ήλιακωτό τού άνω ορόφου, 
μέ τό απέραντο άνοιγμα τού δρίζοντος και 
τήν εξαίσια γραφικότητα τού τοπίου τής 
χέρσοννήσου.

Κατά τή διάρκεια τών ανασκα^ών ήρ
θ α ν  σέ φώς πολυάριθμα ευρήματα, τά π ε 
ρισσότερα αρχιτεκτονικά και κινητό αντικεί
μενα οίκιακής χρήσεως. Τά πιο σημαντικά 
γιά τήν χρονολόγηση τού κτιρίου είναι τά 
κεραμίδια τής στέγης. Στις εικόνες 4— 5

βλέπουμε μερικά δείγματα ακροκεράμου 
(άκραίοον κεραμιδιών τής στέγης), τά μέτω
πα τών όποίων κοσμούνται μέ πλούσιο ανά
γλυφο δ άκοσμο από ανθέμια. Είναι δύσκο
λο νά εξηγήσουμε εδώ τήν καλλιτεχνική 
του σημασία, τό σοφό υπολογισμό και τήν 
πλούσια κίνηση τών κεραμιδιών αυτών πού 
τήν μεταβιβάζουν στή στέγη τού οικοδομή
ματος (9). Τά αρχαιότερα από αυτά είναι 
τής εικ. 4 (κάιω σειρά) χρονολογούμενα 
στο β' μισό τού Ε' και τό α' μισό τού Δ' 
π. X . αίώνος. Ό λίγο  νεώτερα, τών μέσων

Ε Ικ . 4 . *Α ν& εμω νοι-ακροκέραμοι

τού Δ' π .Χ . αίώνος, είναι οί άνθεμωτοί 
ακροκέραμοι τής είκ. 5, μέ τήν παράσταση 
τού αετού, πού αρπάζει στον Ό λυμπο τον 
Γανυμήδη, τον αγαπημένο τού Διός, και 

’ ίσως λίγο νεώτερα τού τέλους τού Δ' αί. 
τά ανθέμια μέ τήν προσφιλή γιά τήν ’Ή 
πειρο παράσταση τού αετού, πού μέ ήμιά- 
νοιχτα φτερά, κάθεται ακόμα επάνω σιό 
σύμβολο τού Διός, τον κεραυνό(10). Σημαντι
κότατες επίσης είναι δυο άφιερωματικές 
επιγραφές, χρονολογούμενες ή μία στους 
χρόνους περί τό 200 π .Χ ., ή άλλη στά μέ
σα περίπου τού Α ' π .Χ . αιώνα. Οί επιγρα
φές αυτές άναφέρόνται σέ αφιερώματα, 
πού δέν βρέθηκαν, και τά δποΐα άφιέρω· 
σαν δυο συναρχίες στρατηγών τής πόλεως 
στον Δία Σωιήρα και τήν ’Αφροδίτη. Έ 
τσι τά γραπτά αυτά μνημεία μας δίνουν
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EIh. 5. Άν& εμω τοi ακροκέραμοι μέ παράσταση της 
αρπαγής τον Γαννμή&η.

πολύτιμες καί -αυθεντικές μαρτυρίες γ ά X . αίώνο:, προερχόμενα άπό άλλο οίκοδό- 
τούς θεούς, πού λατρεύονταν ο την πόλη μημα τής πόλεως, καί ενα μαρμάρινο κ ορ ιν  
αυτή, (,ι) και γιά to θεσμό ιών στρατηγών θιακό κιονόκρανο, πού θυμίζει πολύ τά

....______________ .... ....... ................ ............  κομψά κιονόκρανα -τής Θόλου
τής Ε πίδαυρου .

>  Βάσει των άρχιτεκτονικών 
» κυρίως μορτώ ν, των δωρικών 

κιονόκρανων, τής μορφής των 
πολυγωνικών τοίχων καί Ιδίως 
ιώ ν άνθεμωτών ακροκεράμων 
(είκ. 4), μπορούμε νά ορίσου· 
με ώς χρόνο κατασκευής τού 
κτιρίου το α' ήμισυ τού Δ" 
π X. αίώνος. "Από τη μελέτη 
τώ νιύρη μά κ ον καί τών μετα
βολών, πού παρατηρούνται σ* 
αυτό, προκύπτει ότι το οικο
δόμημα έπεζησε μερικούς αιώ
νας. Κατά τον Β 'όμ ω ς αιώνα  
παρατηρούνται σοβαρές επι
σκευές τού οικοδομήματος, δ* 

— αρχόντων, πού, όπως φαίνεται, διατηρή- ψειλόμενες πιθανόίτατα στην καταστροφή 
θηκε επί αιώνες. τού Α ίμιλίου Παύλου (ΐ6 7 π .Χ .)·  Πρόχει-

Πολλά ήταν έπίσης τά οικιακής χρήσεως ρες καί ακαλαίσθητες επισκευές, πού άπο-
σκεύη, πιθάρια, γιά τήνέναποθήκευση κρα- τελούν ζωηρή αντίθεση προς τή λοιπή επι-
σιού, λαδιού ή ξηρών καρπών, πιατικά,' μελημένη εργασία, μαρτυρούν νέα περίοδο
αγγεία, εγχωρίου κατά το πλεΐστον κατα* μαρασμού καί παρακμής του κτιρίου,
σκευής, μάχα ρες, σμίλες, κλειδιά, κλείθρα, Γενικά ήεντύπω ση, πού'προκύπτει από  
άγκιστρα, σταθμά (μέτρα βάρους), λίθινα τήν άνασκαφήείναι, οτι τό κτίριο δεν κατε-
σηκώματα (άγορανομικά δη^. μέτρα υγρών στράφη βιαίως, αλλά βαθμηδόν’ γιατί οί
γιά τον ελεγχο τών εν χρήσει μέτρων), μυ· κάτοικοι παρέλαβαν μαζί τους τά πιο πολύ-
λόπετρες, γουδιά, λιχνάρια πή
λινα, βέλη,* χαυλιόδοντες, πού " ν '  '■;-·■ - - Ψ / : ν ' · ;  V' ' 
φαίνεται νά τούς χρησιμοποι
ούσαν γιά φυλαχτά, πήλινος 
μηνίσκος (12), μήτραξκυλινδρι· 
κή γιά τήν κατασκευή άναγλ.ύ· 
φου διακοσμήσεως, μια κα* Γ? 
λοφτειαγμένη χάλκινη λεκάνη λ 
μέ χερούλι, (είκ. 6) πού τό κο· 
σμεί πρόσθετο φύλλο κισσού, | ; 
δεκάδες χαλκών νομισμάτοτν, , 
μεταξύ τών οποίων καί ενα fc .  
άργυρό δηνάριο, πού Ικοψε f | f  
στη Γαλατία δ Καΐσαρ (4 9 —

0:ί'. ■' ύ

48 π .Χ .), κίονες διαχωρι-

. r’ J ··>■» '

δ ι α χ ω ρ ι - ρ Τ ^ '  · ' ' ' ' : tV -
σηκοί παραθύρων κ. ά. *Α·
Ειομνημονευτα είναι μερικά
Ιωνικά κιονόκρανα τού Γ'. π» ΕΙκ,  6. Χαλκή  λεκάνη

\
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τιμά καί άλλως χρήσιμα αντικείμενα, και 
εγκατέλίίψαν τά δυσμετακόμιστα και όλι- 
γώτερο χρήσιμα σκεύη, και γιατί τό οικοδό
μημα δεν παρουσιάζει ίχνη βιαίας κατα
στροφής.

Τά πλειστα των ευρημάτων, καθημερι
νής χρισεω ς κυρίως, χρονολογούνται σ ιόν  
Β' και Α ' π. X. <1. Εί*αι άξιο προσοχής 
ότι κανέλα από ά ευρύ μ ιτα αυτά, τά όπ Ια 
βέβαια χ ρ η η μ ο -ο ϊο νσ α ν  οι ε οικοι μέχρι 
τών παραμονών τής έγκατα'είφ  ως, δεν 
είναι νεώτερα τον β' τρίτου του Α ' π .Χ . 
αϊ. (6 0 — 30 π-Χ )- Γιά τσύς λόγους αυτούς 
είναι πολύ π .θανή ή υπόθεση, οτι ή εγκα
τάλειψη τού οικοδομήματος ό^εΡεται στην 
ΐδρνση υπό χσύ Ό χτα βίου  τής γειτονική; 
Ν ικοπόλεω ;(30  π-Χ -περίπου) Ε ι αι μαρ- 
τνρημένο δτι ό Αύγουστος επέβχλε τό ο ν  
νοικισμό δλων τών π -ρ ο ικ ίδ ω ν πόλεων 
στη νέα μεγάλη ρωμαϊκή πόλη, πού έπρό- 
κειτο νά εξυπηρέτηση κα*ά κύριο λόγ} 
στρατηγικούς σκοπούς.

Ό  προορισμό; τού οικοδομήιια ος εί»«ι 
αναμφισβήτητα δημόσιος. Τούτο επιβάλλ/ υν  
νά δεχθούμε ή μεγαλοπρεπής κατασκευή, 
και ή θέση του, στο κέντρον τού δημοσίου 
χώρου, σε άμεση γε τνίαση με άλλα δημό
σια κτίρια (στοές, ώ"*εΙον κλπ.). Καί μό
νον ά'Άωστε οί άφιερωματι άς  έπιγραρέ; 
τών Στρατηγών θά  άρκο^σαν νά επικυρώ
σουν τον δημόσ ο χαρακτήρα του- Τον ε ι
δικό προορισμό τής οικοδομής καθορίζουν 
ή αρχιτεκτονική του ιιορφή, οί αρχιτεκτο
νικές λεπτομέρειες, ή φύση τών ευρημάτων 
καί τά άρχαιολογ κά δεδομένα. Ή  άρχ τε
κτονική του μορφή, δτω ; σημειώσαμε πιο  
πάνω, ομοιάζει στενά μέ τον τύπο τών 
οικιώ ν, δπως διεμορρώθη από τό β' ήμισυ 
τού Ε ' π-Χ· α ι. Ή  διαμορφωτή τών δω
ματίω ν, πού δεν επικοινωνούν απ’ ευθείας 
μεταξύ των, μαρτυρεί δη  δεν προωρίζοντο 
για  τά μέλη μιας μό ον οίκογενε'ας. Ή  
ά π ο νη  αύ^η αλλίοστε δ'̂ ν διχαιολογ ιττι καί 
από τό / μεγάλο αριθμό τών δωματίων, τά 
όποια  ανέρχονται καί στους δύο ορόφους 
σε 3 0  περίπου. Έ χρησιμοποιούντο φυσικά 
από πολλά πρόσωπα, ξένα μεταςύ των καί 
γενικώς επίσημα. Οί τράπεζες, οί εστίες γιά  
τήν θέρμανση, τά οικιακά σκεύη καί τά λεί
ψανα ιώ ν τροφών, πού βρέθηκαν, δείχνουν
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δτι τά φιλοξενούμενα πρόσο>πα διημέρευ
αν καί διε\υκ-έρ:υαν εκεί. Τ ις προϋπο
θέσεις αυτές έκτληρώνουν μόνο ιό  ηρντα -  
νεϊον , δπου διέμ ιναν οί άρχοντες καί τά 
υπό τη: πό/πως τιμοόμενα πρόσωπα, καί τό 
Κ α τα γώ γιο γ , ό δημόσιος δηλ. ξένιόν μέ 
παρεμφερή μέ τό πρυτανειον προορισμό, 
δπου'δίέμειναν τά ξένα κυρίως πρόσωπα, 
φιλοξενούμε-α υπό τής πόλεως. 'Απαραί
τητα στοιχεία στά γνωστά αρχαιολογικούς 
Πρυτανεία είναι ή μεγάλη αίθουσα φαγη
τού, γιά τήν εστίαση  τών πρυτάνεων καί 
τών αρχόντων καί ή Κ οινή  'Ε σ τία ,  δπου 
έκαιε διαρκώς ή πυρά τιών Ιφ εσ τίω ν  &€· 
ώ νίΙ5η τά οποία δέν υπάρχουν στο οικοδό
μημά .μας. *Αφ* ετέρου οί αναθηματικές 
επιγραφές τών στρατηγών και τά άγορανο- 
μικά με'τρα έλέγχου, άν δέν βρέθηκαν τυ
χαία εκεί, είναι ισχυρές ενδείξεις, δτι ΙκεΙ 
διέμε 'α ν  οί άρχοντες τής πόλεως. Ε π ο μ έ 
νως έτί τού παρόν ιός ή υπόθεση περί Π ρυ
τά» είου, παρά την απουσία τών χαρακτη- 
ριστ κών αρχιτεκτονικοί στοιχείων, δέ μπο
ρεί νά άποκλεισθή εντελώς- Έ ξ  άλλου τά 
γνωστά αρχαία καταγώγια παρουσιάζουν 
πάρα πολλές αρχιτεκτονικέ; ομοιότητες.

Το καταγώ /ιοτής Ε πίδαυρου π .χ ε ί /α ι  
ό τύπος, επαναλαμβανόμενος τέσσερες φο
ρές: ή διάταξη δηλ. πολλών καί όμπιομόρ- 
φω ν δωματίων γύρω από μιά αυλή, πού 
έπικοινωνού jav μόνον από ιίς  στοές. Καί 
στο καταγώγιο τής Ε πίδαυρον υπάρχει β' 
δροφ κ  καί τό αυτό πνεύμα οικονομίας 
χώρου- Παρόμο.ο επίσης ήταν τό Καταγώ
γιο  τών Πλαταιών, περί γραφόμενο από 
τον Θουκυδίδη, το όποιο άνήγειραν οί Θη- 
β ι ί κ  μίτά τη ολοσχερή καταστροφή τής 
πόλεως (427 π .Χ  ) (u).

CH  άρχιτεχτονική άξια του οίχοδο- 
μήματος. Τό άνασκαφέν κτίριο είναι αναμ
φιβόλων .τό πρώτο γνωστό αρχιτεκτονικό 
ερ /ο  ηπειρωτικής τέχνης. Τά ώς τώρα από 
τις άνασκαφές γνωστά οικοδομήματα είναι 
άρχιτε ιτονι κοί τύ τοι, παραληφθέντες άχό  
τη νό:ια  Ε λλάδα, καί μάγο ή εκτέλεσή των 
μχορεΐ νά ά χοδοθή  στους εντοπίους. Ε ίναι 
πρόωρο ακόμα νά διακρίνουμε ρλα τά εγ
χώρια στοιχεία από τούς δάνειους τύπους. 
"Ισως κάτοχε γίνη αντιληπτό ότι ή ηπει
ρωτική τέχνη, ή όποια κατά τους βυζαντι-
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νους και μεταβυζαντ.νούς χ ο ρ ο ύ ς ,  I πλούτιζε 
άκατάπαυστα την ε 'λ η ν κ ή  τέχνη μέ π ρ ω 
τότυπες μορφές, δεν έπαψε από τ«>ύς προ 
χριστιανικούς ακόμη χρόνους, νά δημ ουρ- 
γη και νά τήν τροφοδ τη  μέ καινούργια  
στοιχεία. Έ π !  τού παρόντος ε ΐμεθα υ π ο 
χρεωμένοι νά περ οριστούμε σέ όσα δεδο
μένα φαίνονται κατά τό δυνατόν βέβαια.

Έ ντό νω ςέπ ίμ ο νη  είναι ή προτίμησιςτών 
Ή π ε ιρ ω τώ ν  στις πολυγωνικές κατασκευές. 
Τά πολύπλευρα καλοδου?«.εμένα πολυγωνικά 
λιθάρια , μέ τήν πολυμορφία τους, όφειλό- 
μενη στο μέγεθος τών λ ίθων, σΓις δ άφο- 
ρες αναλογίες των πλευρών, στο ποικ  λο 
άνοιγμα τών γωνιών, στην κυρ ω τη τών 
επιφανειών, πτρτυσ  άζουν μιαν ανεξάντλητη 
δυνατότητα ποικιλίας και κινήσεω;. Τήν 
ποικιλία α ική αυξάνει ή αντίθεση τών σκι- 
αζομένων αρμών και τών φωτιζομένων 
ειιφανε ιώ ν, πού δημιουργεί ένα ζωηρό κα! 
εύχάρ στο γραφικό παιγνίδ ι μεταξύ σκιάς 
κα! φωτός (είκ. 2). ‘Η  ποικιλία λοιπόν τής 
μορφής, ή κίνηση, ή ζωηρή εντύπωση κα! 
το γραφικό είναι τά χαρακτηριστικά τή; 
πολυγωνικής τοιχοδομίας, πού έθελγαν τον 
άρχιιΐο Ή π ε ιρ ώ τη .  Τήν προ ίμησή του 
αυτή τή βλέπουμε >ά εκδη1ώνεται κυρίως 
σιά μνημειώδη τείχη τών ήπε ρωτικών 
άκροπόλεων.

Έ ν ώ  όλοι οί τοίχοι τού οικοδομήμα
τος, εξωτερικό! κα! εσω ερικοί, ε ίναι κα
τασκευασμένοι μέ τον γνωστό πολυγαμικό 
τρόπο, τό μισό τμήμα τής νο ίας πλευράς, 
τής προσόψεως, πού βρίσκεται δεξιά τής 
εισόδου, ε ί ια ι ,  όπως σημειτόσαμε, ίσοδο- 
μικό. Κα! ιά δυο αυτά συστήματα ποιχοδο- 
μίας, είναι αναμφισβήτητα σύγχρονα. Ή  
σύγχρονη παράθεση δύο εν*ε?ώς δ ιαφορε
τικών μορφών στην αυτή πλευρά του κτι
ρίου, κα! μάλιστα τήν πρόσοψη, όφεί?εται 
ασφαλώς καί άνταποκρίνεται στ!ς α ισθη
τικές προτιμήσεις τών κατασκευαστών. eH  
αγάπη προς τήν ποικιλία τών μορφών είναι 
κα! εδώ ή α ί  ία τοΰ περιέργου φαινομένου. 
'Η  εντύπωση αυτή γίνεται περισσότερο α ι
σθητή, όταν δ έπισκέπιης, μπαίνοντας στο 
πρόπυλο (είκ. 1 σ), σταθή σέ σημείο, πού 
νά μπορή νά έχη ολόκληρη τή θέα τής α υ 
λής και τών γύρω στοών. Είκοσι έξ απλοί 
κίονες παρουσιάζουν άξαφνα ένα πλούσιο

σέ πολυμορφία κα! κίνηση θέαμα. Ό  κλασ
σικός σ ρογγυλός κίων, είτε δωρ κός είτε 
ιωνικός, μέ τό περιφεο 'κό κα! περίκλειστο 
κυλ νδρικό σχήμα, παρέχει πάντοτε τήν 
αυτή μορφή από όποιαδήποτε θέση ή γ ω 
νία όράσεως γίνη θεατός. Ο ι μόνες δ υ νά 
μεις, π  νύ ενεργούν εκεί, είναι οί κάθετες, 
πού ύπογρ ιμμίζονται μέ σοφό υπολογισμό 
από τις ραβδώσεις τοΰ κίονος, ό οποίος 
«φέρει», β ιστάζει τό βάρος τού θριγκού, 
Διαφορετική είναι ή έντύπωτη, πού μάς 
δίνουν οί 2(3 πεπλατυσμένοι οκτάεδροι στύ
λοι τού κτιρίου. Κάθε ένας από αυτούς μέ 
τό ανισόπλευρο πολυεδρικό σχήμα κα! μέ 
τό διά ρορο προοπτικό του βάθος στην αυλή 
δ ’νει διαφορετική εικόνα από τούς άλλους: 
" Ο j o i  στύλοι, τόσες κα! οί παραλλαγές 
των. Άλλ* ακόμα κα! ή μορφή τού στύλου 
ποτέ δε μένει σ 'α θ ερ ή  γ ια  τον θεα  ή, κα
θώ ς  προχωρεί. Κ άθε  στιγμή τό σημείο όρά- 
σεως μετα-οπίζεται κα! μαζ! μεταβάλλεται 
κα! ή γω νία  όράσεω; κα! ή εικόνα τού 
όκ απλεύρου στύλου.

Κα! εδώ επίσης οί στύλοι «φέρουν» τό 
βάρος τών έπ σ η π ίω ν  κα! τής στέγης,άλλα 
τ!ς κάθετες δυνάμεκ:, πού δέν τ!ς υπογραμ 
μίζει π ια  ή πλαστ.κόιης τών ραβδώσεων, 
τ!ς ανταγωνίζονται, γ ια  λίγο ο ί οριζόντιοι 
άξονες, οί παράλληλοι κα! οί εγκάρσιοι ώς 
προς τό βλέμμα τού θεατού. Με άλλα λ ό γ ια ,  
ένά) στο δωρικό οικοδόμημα τονίζεται ή 
μορφή σέ ύψος κα! εκφράζεται θαυμάσια  
ή π ρ ω ταρχική λειτουργία τών «φερομένων» 
κα! «φερόντων», ατούς οκταπλεύρους σ .ύ- 
λους τής Κασσώπης μαζ! μέ τό ύψος τον ί
ζεται, ασθενέστερα βέβα α, ή κίνηση σέ βά
θος και πλάτος μέ κέντρο συ αντήπεως τήν 
αυλή (βλ. είκ. 1). ’Έ χουμε δηλαδή τώρα 
σαφέστερο τονισμό τού τρισδιαπτάτου χ ώ 
ρου, μέ κίνηση σε ύψος, σέ βάθος κα! πλά
τος. Διαπιστώνουμε κ ι5 εδώ λοιπόν τά ίδια 
πάλι στοιχεία, τήν ποικ ιλ ία , τήν κίνηση, άλ
λα κα! τή συγκέντρωση. Τήν ίδ ια  τάση προς 
τό ποικίλον τήν ανευρίσκουμε επίσης κα! 
στά κεραμίδια τής στέγης. Π ρ!ν  άποκαλυ- 
φ θ ή  ολόκληρο τό κτίρ ο κα! πρ ιν  τοπ οθ ε
τηθούν οί στύλοι στη θέση τους, έπιστεύθη 
ότι οί παοαλλαγές τών ά ν θ ε μ ω 'ώ ν  ακροκε
ράμου  (εικ. 4, κάτω σειρά), υπέθεταν άσυ- 
νείδητη συντηρητικότητα πρός τ!ς παλαιές
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μορφές. 'Η  αποκάλυψη καί ή κατανόηση 
τής αρχιτεκτονικής του μορφής έδωσαν τήν 
εξήγηση και τής πολυμορφίας ιώ ν ακροκε
ράμων, ή όποί« δέ φαίνεται νά οφείλεται 
στήν συντηρητικότητα αυτή, άλλα σ ήν αγά
πη τής ποικιλίας των μορφών και τής θε
ληματικής πολυμορφίας.

Τό οικοδόμημα τής Κασσώπης παρου 
σιάζει δυο μοναδικές καί σοβαρές καινοτο
μίες, στον τρόπο τής οικονομίας του χώρου 
στις γωνίες (είκ. I) και στην κατασκευή τής 
άνωδομίας. Παρά τά ώς τώρα γνωσ ά, τα 
οκτώ γω νιαία δωμάτια α,β>ζ,ν>κ,λ,ο,π, 
δέν έχουν τό γνώριμο ορθογώνιο σχήμα, 
άλλα τό τραπεζιοειδές, χωριζόμενα μέ ισχυ
ρούς διαγώνιους μεσότοιχους. Ε ίναι 'δύ
σκολο τά αποδώσουμε τό φαινόμενο αυτό 
σέ τεχνικούς μόνον λόγους, οι όποιοι μπο
ρούσαν νά άντιμετωπισθοϋν σύμφωνα μέ 
τά ορθόδοξα μέσα τής τότε αρχιτεκτονικής. 
Ά φ ’ ετέρου ό παράγωνος χώρος δέν είναι 
πρόσφορος για κατοικία. Ά λ λ ' ό τεχνίτης, 
πού εχάραξε τό σχέδιο, είχε κάποια άλλη 
έ ιιδίωξη. Μιά ματιά στην κάτοψή του (εϊκ. 
1) μάς δείχνει πόση συγκέντρωση έχει τό 
σχέδιο. Οί κύριες έσω ερικές γραμμ*ς του, 
οί ισχυροί διαγώνιοι τοίχοι, κατευθύνονται 
και διασταυρώνονται ακριβώς στο κέντρο 
τής αυλής, οπού τείνουν καί οί λοιπές *ά- 
θετες των μεσότοιχων καί των οκταέδρων 
στύλων, για τούς όποιους έκάναμε ήδη λόγο. 
'Ό λες λοιπόν οί άρχιτεκτοΜχές δυνάμεις 
τού κτιρίου κατευθύνονται προς τήν αυλή, 
πού αποτελεί τον πυρήνα, τον άξονα τού 
σχεδίου: Ε κ ε ί, πραγματικά είναι συγκεν
τρωμένη ή ζωή τής ελληνικής οικογένειας. 
νΑς μη ξεχνούμε ότι τό οικοδόμημα αυτό, 
παρά τον δημόσιο χαρακτήρα του, επανα
λαμβάνει τον τύπο τού ελληνικού σπιτιού. 
Έ νίο έξω σφύζει ή ζωή τής πό' εως, ή θο- 
ρνβ όδης κίνηση τής αγοράς, μέσα στο ελ
ληνικό σπίτι, τήν ίδρυτικήμ ονάδα τής κο - 
νωνικής ζωής, βασ λεύει ή περισυλλογή, ή 
συγκέντρωση, ή γαλήνη τού οί <ογε*ειακού 
βίου, μέ τήν αυτοδύναμη συγκέντρωση καί 
τήν πολυμορφία μαζί των αρχιτεκτονικών 
μορφώ ν.

Πρωτότυπος καί άγνωστος στήν ιστο
ρία τής ελληνική; αρχιτεκτονικής είναι 
ακόμη καί ό τρόπος τής κατασκευής τής

άνωδομίας, συνιστάμενος εις τήν κανονική 
έ'αλλαγή μεγάλων ψημένων τούβλων και 
ξυλοδεσ ών, επί των οποίων στερεώνονται 
τά τούβλα, μέ τή βοήθεια μεγά/ων σιδη. 
ρών περονών. Ή  ανάγκη δομήσεως τών 
λίθων, ή άγνοια κατά τήν εποχή αυτή τής 
συνεκτικής ιδιότητος τή; άσβεστου κα'ι ή 
δυσκολία επεξεργασίας τού σκληρού ασβε
στόλιθου ώδήγησαν τούς ήπειρώτας τεχνίτας 
στή σημαντική επινόηση αυτού τού νέου 
τρόπου δομής.

*Αλλο ενδιαφέρον γνώρισμα τού οικο
δομήματος είναι επίσης ό υπολογισμός του 
μέχρι καί τών μικροιέρων λεπτομερειών, 
μέ βάση ώ ισμένη μετρητική μονάδα, τον 
Κερκυραϊκό πόδα (= 0 .3 3 μ .)  ( ι5). Τό οικο
δόμημα δ αστ.33X 30 ,30 .μ. έχει μήκος εκατό 
ακριβώς ποδών καί πλάτος 92. Ή ταν δηλ. 
έκατόμπεδον, δπως έλεγαν οί αρχαίοι. 
Έ ξα ρεακή τέ?*ος είναι ή επεξεργασία τών 
λιθαριών καί ή συναρμογή των, πού μαρτυ
ρούν μεγάλη τεχ* ικήδεξιότητα, καί ή γνώση 
τής στατικής αξίας τού υλικού. Γ ιάνά  άνα- 
κουφίσθούν τά άκρα τών κιοτοκράκον,πού 
ε ί\α ι οπούς είπαμε, κατασκευασμένα μέ αμ
μόλιθο, πολύ μαλακό καί εύθρυπτο υλικό, 
ό τεχνίτης άφησε στο μέσον τού άβακος, 
εξέχοττα δακτύλιο, για νά δεχθή τό βάρος 
τού θριγκού πού μεταβιβάζεται έτσι στον 
κίονα, απαλλάσσοντας τον ευαίσθητο άβακα 
από τό επικίνδυνο φορτίο του.

Ά π ο  τήν σύντομη ανάλυση μερ κών 
μόνον αρχιτεκτονικών λεπιομερε ών μπο
ρούμε νά εννοήσουμε κάπως τον χαρακ τήρα 
τού οικοδομήματος καί νά σχηματίσουμε 
μιά γενική ιδέα γ.ά τούς ανθρώπους αυτούς, 
γιά Ης τεχν:κές καί τις αισθητικές των δυ
νατότητες. Τό κτίριο αυτό προδίδει ασφα
λώς σέ μερικά σημεία στάδ ο άρχ τεκτονι
κής άνωριμότητος, αισθητικές κλίσεις δια
φορετικές, ατό αυτές, πού βλέπουμε στήν 
κλασσική καί σύγχρονη αρχιτεκτονική. Ή  
διάρθρωση τών γωνιαίων δωματίων π .χ. 
καί γιά υπηρετικούς ακόμη χώρους, δέν 
ά ποτέ Αεί επιτυχή αρχιτεκτονική λύση, πού 
μπορεί νά ύπολογ,σθή στο ενεργητικό τού 
ήπίΐρότου αρχιτέκτονας. Γ ι’ αυτό ή λύση 
αυτή δέν είχε ούτε προδρόμους ούτε συνε
χιστές ή μιμητάς.

Ή  πολυμορφία, τό εντυπωσιακόν, ή
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γραφικότης και ή κίνηση, πού τις ανευρί
σκουμε στην κατασκευή της προσόψεως, 
στους οκταέδρους στύλους και στους άνθε- 
μωτούς ακροκεράμους, είναι ιδιότητες, πού 
ταιριάζουν κυρίως σε άλλης φύσεως αρχι
τεκτονικά έργα, άλλα είναι σχεδόν «παρά  
δεκτες για τον νοτ οελλαδίτη, προκε μενού 
γ.ά κατοικία. Για τό λόγο αύιό πιθανώ- 
τατα δ οκτάεδρος ορθογώνιος στύλος δ^ν 
ευδοκίμησε πολύ στην νότια Ελλάδα, έ>ώ 
αντίθετα στην 'Ή πειρο φαίνεται νά ήταν 
σέ μεγάλη χοήση(,β). βΗ πολυμορφία και η 
επιδίωξις εντυπώσεων ε ο α ι γνωρίσματα 
ήμικαλλιεργημένου λαού, άγοι ρου ακόμα 
αισθητικά, πού δεν ικανοποιείται μέ τό 
απλό, θέλγεται δμως μέ τό πολύμορφο, τό 
πλούσιο καί τό εντυπωσιακό.

Παρ’ δλα αυτά ή γενική εντύπωση τού 
κτιρίου δεν είναι καθόλου δυσάρεστη ούτε 
κενή περιεχομένου. ΟΙ επί μέρους αρχιτε
κτονικές μορηές αποτείνουν ενιαίο σύνολο, 
υποταγμένο σέ μιά κεντρική Ιδέα, τήν εσω
τερική ζωή τής οικογένειας, στοιχείο δάνειο 
δπως σημειώσαμε, άπο τή νότια Ε λλάδα  
Στην κάτοψη δμως ή ένότης αποκτά μεγα
λύτερη συγκέντρωση, εξ αΐτ'ας των ισχυ
ρών Παγωνίων τοίχων, αν κα'ι επί θυσία τής 
πρα<τικότητος, και ή άιωδομία παρουσ ά- 
ζει ευάρεστη γραφικότητα και πρώτο ιυπια. 
Ή  πρώτο ιυπίαΥι; τήν κατασκευή τής άνω- 
δομίας ή ανάγνω σ η ώ ςτδ ρ α  στήν ιστορία 
Γης ελληνικής αρχιτεκτονικής τή- όποίαςδεν 
εϊμεθα είς θέση νά εκτιμήσουμε τήν πρα
κτική της αξία. Τό γεγο ός δμως δτι τήν 
αυτή τεχνική κατασκευής τοίχων μέ οπτό
πλινθους καί ξυλοδοκούς, τήν διαπιστώ
νουμε και σέ άλλες οικοδομές των ερειπίων 
τής πόλειος, συνηγορεί υπέρ τής εύρείας 
και επιτυχούς εφαρμογής τής τεχνικής αύιής. 
’Αξιοθαύμαστες είναι άλλωστε κα'ι στο σύ
νολο τους ή τεχνική και οικοδομική πείρα 
των Ή π ε ρωτών (αρετή πού διακρίνει ώς 
σήμερα τούς ήπειρώτας μαστόρους), ή επ ι
δέξια προσαρμογή προς τή φύση τού υλι
κού και ηρός τό φυσικό περιβάλλον, και ή 
αγάπη γιά τήν άψογη εκτέλεση.

Δεν είναι ορθό νά κρίνουμε ένα άτομο 
ή ενα λαό γιά τις- αίσθητικές ιδέες, πού πρε
σβεύει. ΟΙ Ιδιότητες αυτές είναι σέ μεγάλο 
βαθμό μεταβλητές και ενδιαφέρουν κυρίως

τήν ίστορία τού πολιτισμού. * Εκείνο, πού 
από αισθητικής πλευράςεχ ι μεγάλη σημα
σία είναι 6 τρόπος τής έκφράσεω; τής αί- 
σθητικής π ’στεως σέ συνάρτηση μέ τά εκ
φραστικά μέσα πού διαθέτει. 'Έτσι καιένα 
σκάλισμα σέ μιά παλαιολιθική σπήλαιά και 
ένας γρανιτένιος ακίνητος Φ.ιρ«ά> και ένα 
έργο τού Φε»δίου αξιολογούνται και κατα- 
ξιώνονται. ’Από αύιή τή σταθερή βάση 
κρινόμενο κα'ιτό μνημειώδες άρχιτεκτόνημα 
τής Κασ.τώπης, είναι στουδα ότατο γιά τήν 
ίστορ'α τής ήπε ρωτικής και ελληνικής άρ- 
χ τεκτονικής. Π αρ’ δλες τις ναθυστερημέτες 
αισθητικές αρχές τών ηπειρωτικών φύλων 
πού λόγοι καθαρώς γεωγραφικοί τις επέ
βαλαν, αντιλαμβάνεται κανένας τό υψηλό 
ποιόν τού λαού αυτού, πού ιόν  χαρακτηρί
ζουν τολμηρή πρω οτυπία, πνεύμα ανεξαρ
τησίας καί δημιουργικότητος, νεανική ορμή, 
χαρακτηριστικά τού ελληνικού πνεύματος, 
πού πηγάζουν από εκείνη τή βαθύτερη ίδ ι
ο ιητα, γιά  τήν οποία ό Η ρόδοτος τόσο 
επικρίνει τούς "Ελληνας λέγοντας: 'Έ λ λ η 
νες άεϊ π α ΐδ ες .

* Υποσημειώσεις:

1. ’ Ε κ τ ε ν έ σ τ ε ρ η  π ε ρ ι γ ρ α φ ή  τ ώ ν  - ε ρ ε ι π ί ω ν  
βλ. Σ ω τ .  I .  Α ά κ α ρ η ς .  Ά ν α σ κ α φ ή  ε ϊ ς  Κ α σ σ ο ι π η ν  
— Π ρ ε β έ ζ η ς ,  Π ρ α κ τ ι κ ά  ’Α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ή ς  Ε τ α ι 
ρ ε ία ς  ( = Π Λ Ε )  1 9 5 2 ,  σ .  32ί>— 3 6 2 .

2 .  Σ τ ή ν  ύ π α ρ ξ η  τ ή ς  δ ε ξ α μ ε ν ή ς  ο φ ε ί λ ε τ α ι  τό  
ό ν ο μ α  α υ τ ό ,  π ο ύ  ή λ α ϊ κ ή  φ α ν τ α σ ί α  τ ή  Φ ε ώ ρ η σ ε  
γ ι α  α ν ε μ ό μ υ λ ο .

3 .  Μ έ χ ρ ι  τ ο ϋ  Ε' π . Χ  α ί .  ή  ρ υ μ ο τ ο μ ί α  τ ώ ν  
π ό λ ε ω ν  σ τ ή ν  κ υ ρ ί ω ς  Ε λ λ ά δ α  δ ε ν  ή τ α ν  γ ν ω σ τ ή ,  
ά ν  κ α ι  τό  σ ύ σ τ η μ α  α υ τ ό  ε ί χ ε  έ φ α ρ μ ο σ Ο ή  γ ι ά  
π ρ ώ τ η  φ ο ρ ά  σ τ ο  τ έ λ ο ς  τ ο ΰ  Σ Τ '  π .  X .  α ί .  σ τ ή ν  
ε λ λ η ν ι κ ή  α π ο ι κ ί α  τ ή ς  Ν ο τ ι ά ς  Ρ ω σ ί α ς ,  τ ή ν  Ό λ -  
β ία .  Σ τ ή ν  ' Ε λ λ ά δ α  κ α τ έ σ τ η  γ ν ω σ τ ή  α π ό  τ ο ν  Μ ι-  
λ ή σ ι ο  φ υ σ ι ο λ ό γ ο  Ί π π ό δ α μ ο ,  τ ο ν  ό π ο ι ο  ό  Π ε ρ ι 
κ λ ή ς  έ κ ά λ ε σ ε  γ ι ά  τ ό ν  Π ε ι ρ α ι ά  κ α ί  ά π ό  τ ο ν  ό π ο ι ο  
π ή ρ ε  τ ό  ό ν ο μ α  τό  ρ υ μ ο τ ο μ η μ έ ν ο  σ ύ σ τ η μ α .

4 . Ι 1 Λ Ε  1 9 5 2 ,  σ 3 3 0  ε ίκ .  6 .
5 .  ’ Ε κ τ ε ν έ σ τ ε ρ α  β λ .  Π Α Ε  1 9 5 2  σ. 3 2 6  έ ξ .  

κ α ί  1 9 5 3 .
G. Γ ΙΑ Ε  1 9 5 2 ,  σ .  3 3 3  ε ίκ .  9 .
7 .  Τ ό  σ χ έ δ ι ο  τ ή ς  ε ί κ ύ ν ο ς  ε ί ν α ι  τ ώ ν  ά ν α σ κ α -  

φ ώ ν  τ ο ϋ  1 9 5 2 ,  π ρ ι ν  α κ ό μ η  ά π ο κ α λ υ φ ί > ο ϋ ν  δ λ ε ς  
ο ί  α ρ χ ι τ ε κ τ ο ν ι κ έ ς  λ ε π τ ο μ έ ρ ε ι ε ς  τ ή ς  ο ι κ ο δ ο μ ή ς .

8· Β λ .  έ κ τ ε ν έ σ τ ε ρ α  Π Α Ε  1 9 5 2 ,  3 1 6 ,  ε ίκ .  2 3 ,  
έ ν θ α  κ α ί  δ ι α φ ω τ ι σ τ ι κ ή  τ ο μ ή  τ ο ΰ  τ ρ ό π ο υ  τ ή ς  
σ τ η ρ ί ξ έ ω ς  τ ο ΰ  π α τ ώ μ α τ ο ς .

9 . Σ χ ε τ ι κ ά  β λ .  τ ή ν  ε ξ α ι ρ ε τ ι κ ή  μ ε λ έ τ η  τ ο ΰ  
σ ο φ ο ΰ ' κ α ΰ η γ η τ ο ΰ  κ. Κ· Ρ ω μ α ί ο υ ,  Κ έ ρ α μ ο ι  τ ή ς  
Κ α λ υ δ ώ ν ο ς  ( Σ υ μ β ο λ ή  ε ί ς  ά κ ρ ι β ε σ τ ε ρ α ν  θ ε ώ ρ η -
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ΕΠΑΡΧΙΑ  

Χ ω ρίον Μ άλιστα  (Συνοικία

‘Ιερά Μονή ΜοΗστης.

1
1658

Ε ι ς  ι ό  τ έ λ ο ς  Ε υ α γ γ ε λ ί ο υ  τ ο υ  έ τ ο υ ς  Α Φ ^ Θ '  
( = 1 5 9 9 ) .

«εχηρωτωνήθηκα εγώ ό παπάδιιον ίσιους 
έπί έτους ζρξστ' (= 1 6 5 8 )  εν μινί όκτωβρίφ 
κβ' ήμερα δ' διάκος, ήερεύς ήμερα κιριακί».

2
1672

Έ π ί  π λ α κ ό ς  μ ή  έ ν ι ε τ ο ι χ ι σ μ έ ν η ς  κ ε φ .  γ ρ ά μ *  
μ α ο ι ν .

«1819 ικοδομήθη έτους ζρπ (= 1 6 7 2 )» .

σ ι ν  τ η ς  ' Ε λ λ η ν ι κ ή ς  Τ έ χ ν η ς ) ,  έ ν  Ά θ ή ν α ι ς ,  1 9 5 1 .
1 0 .  Ή  π α ρ ά σ τ α σ η  α ε τ ο ύ  έ π ί  κ ε ρ α υ ν ο ύ  ε ί ν α ι  

π ο λ ύ  γ ν ω σ τ ή  σ τ α  ’Η π ε ι ρ ω τ ι κ ά  ν ο μ ί σ μ α τ α  κ α ί  
τ ω ν  Π τ ο λ ε μ α ί ω ν  τ ή ς  Α ί γ υ π τ ο υ .

1 1 .  Ή  κεςρα λή  ’Α φ ρ ο δ ί τ η ς  π α ρ ι σ τ ά ν ε τ α ι  ε π ί 
σ η ς  ε ί ς  τ ά  ν ο μ ί σ μ α τ α  τ ω ν  Κ α σ σ υ ^ π α ίω ν  β λ .  H E A D , 
H /storia X u m o tu υ ΐ2 , a .2 j r .

1 2 .  Γ ι α  τή  σ η μ α σ ί α  τ ω ν  χ α υ λ ι ο δ ό ν τ ω ν  κ α ί  
τ ο ύ  μ η ν ί σ κ ο υ  β λ .  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ α  « Ή π ε ι ρ .  Έ σ τ .  
1 9 5 1  σ . 1 0 6 1 .

‘ 1 3 .  Σ χ ε τ ι κ ά  β λ .  W Y C H E R L E Y ,  How the 
Greeks built Cities, 1 9 1 9 ,  σ. 1 3 1 .

1 1  I I I  6 8 ,3  ’Ωχοδόμησαν'προς τω  ' Ηραίω  
χα ταγ  ώγιον διάκο ο ίων τιοδών . πανναχτ} κύκλω  
οΙκήματα εχοιν κάτω&εν και ανω&εν.

15. Τ ό ν  π ό δ α — 0 . 3 3  μ. τ ό ν  ά π ο κ α λ έ σ α μ ε  κ ε ρ ·  
κ υ ρ α ϊ κ ό .  γ ι α τ ί  ή τ α ν  σ έ  χ ρ ή σ η  σ τ η ν  Κ έ ρ κ υ ρ α ,  
άπ* ό π ο υ  ί σ ω ς έ φ θ α σ ε κ α ί σ ι α  η π ε ι ρ ω τ ι κ ά  π α ρ ά λ ι α .

‘Η  χ ρ ή σ η  τ ο υ  δ ι ε π ισ α υ Ο  η κ α ί  σ τ ο  Ρ ο δ ο τ ό π ι  
κ α ί  σ τ η  Δ ω δ ι ό ν η  κ α τ ά  τ ις  τ ε λ ε υ τ α ίε ς  ά ν α σ κ α φ έ ς .  
Ε ί ν α ι  ε π ί σ η ς  χ α ρ α κ τ η ρ ι σ τ ι κ ό  ό τ ι  ό  ο κ τ ά ε δ ρ ο ς  
π ε π λ α τ υ σ μ έ ν ο ς  σ τ ύ λ ο ς  ή τ ο  σ έ χ ρ ή σ η κ α ί  σ τ η ν  Α ι 
τ ω λ ί α ,  π ε ρ ι ο χ ή  εξ ίσ ο υ  κ α θ υ σ τ ε ρ η μ έ ν η  ό π ω ς  κ α ί  
ή  " Η π ε ι ρ ο ς .  Σ χ ε τ .  βλ .  Π Α Ε  1 9 5 2 .  σ. 3 1 5  έ ξ .  κ α ί  
σ. 3 3 8 — 3 9 .

* Συνέχεια έκ τού προηγουμένου.

ΚΟΝΙΤΣΗΣ I

Μποτσιφάρι νυν Μοναστηριού) I
• 4

3, · ί
1687 '

Είς τό  τ έ λ ο ς  Μ η ν α ί ο υ  π α λ α ι ά ς  έκδόσεως. ^
« f  επί τω χιλιοστά) εξακοσιοστοί) έβδόμορ 
έτος τής ένσαρκώσεως τού θ(είου) λόγου εν 
μηνί ϊανουαρίφ τή εικοστή εγίνη πλεΐστος 
παγετός τοσοΰτος ώστε ή λίμνη έπάγωσε 
καί έπερπατούσαν οί αν(0ρωπ)οι επάνωθεν 
αυτής καθάπερ εις την στερεόν, καί έπάγε- 
ναν καί ήρχουνταν από τό νησί τό πέραμα 
καί σιστρούνι καί έκράτησεν ό πάγος έως 
τής δωδέκατης φεβρουαρίου καί τότες έχά- 
λασεν υπό μεγάλου άνεμου τού βορέως καί :
έστοο είς ένθυμησιν των μεταγενεστέρων».

* 4
1701

Έ π ί  α ρ γ υ ρ ο ύ  Σ τ α υ ρ ο ύ  α ν ε υ  β ά σ ε ω ς  κεκο-  
σ μ η μ έ ν ο υ  δ ι ά  σ μ ά λ τ ο υ  κ α ί  έ π ί  τ ο ύ  έ ξ α γ ώ ν ο υ  ε π ι 
σ τ υ λ ί ο υ .  ,,

«έκ τις*αγίας Μο(νής) Θε(οτόκ)ου των έσο- 
δήων Μόληστας Διωνησίου Ήαιρομονά* 
χου f  Δημητρ(ίου) αψα' (= 1 7 0 1 )» . J

5 -
1707

’£ π ί  τ ή ς  έ π ε ν δ ύ σ ε ω ς  ’Α ν θ ο λ ο γ ί ο υ  τή ς  Ί .  
Μ ο ν ή ς  Μ ο λ ί σ τ η ς  έ ν α π υ κ ε ι μ έ ν ο υ  έ ν  τ φ  π α λ α ι ώ  
Ν α φ  ά γ ·  ’Α θ α ν α σ ί ο υ .

«έχιροτωνήΟηκα εγώ ό Πα(πα)φιλό0εος |  
από τής ένσάρκου ήκονομίας έτους οι\|»ζ' |
(= 1 7 0 7 )  φιλόθεος ‘Ιερομόναχος». |

6 ί
1708

' Ο μ ο ί ω ς  ε ίς  τό  τ έ λ ο ς  τ ο ύ  α υ τ ο ύ  ’Α ν θ ο λ ο 
γ ίο υ .

«εις τί κερόν έχιροτωνήθηκα εγώ ό πα(πα) 
καλήνηκως εις τούς αψη' (= 1 7 0 8 ) . καί ] 
ήμουν χρονόν 15 τόν κερόν όπου έγγενία·
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σαν την έκλησίαν και ήταν (ή)μέρα παρα- 
σκεβή και ήταν αρχιεπίσκοπος ψι)λάρετος».

7
1714

Έ π ί  ά ρ γ υ ρ ό ς  έ π ε ν δ ύ σ ε ω ς  Ε υ α γ γ ε λ ί ο υ  τ ο ύ  
17 1 9  έ κ δ ό σ ε ω ς  Ν .  Γ λ υ κ ή  γ ύ ρ ω θ ε ν  κ ε φ .  γ ρ ά μ -  
μασ^ν.

«Ε τούτο τό θήον και 'Ιερόν Εύαγγέλιον 
ήπα'ρχη της άγηοτάτης Μονής της ΰπερα- 
γίας Δεσίτήνης ίμών Θεωτόκου και άηπαρ- 
θένου Μαρίας του Μοναστηριού τής Μό- 
ληστας διέ κόπου καί μόχθου *Ιγου(μέ)νου 
Νεοφήτη του 'Ιερομόναχου + έτεληόθι εν 
μηνήου Φλεβαρίου η' f  (έτος) ζ^Λ' από 
Χρίστο'· f  ρψκβ' (= 1 7 2 2 » ) .

" Α ν ω θ ε ν  τ η ς  έ ν  α ύ τ φ  Β α ΐ φ ό ρ ό υ  ε ϊ κ ό ν ο ς .  

«Δηα χήρος Δήμο Νικολίτσα 1714».
Σ η μ ε ί ω σ ι ς .
Α ί  χ ρ ο ν ο λ ο γ ί α ι  δ ε ν  σ υ μ φ ω ν ο ύ σ ι ν .  Έ ν φ  t o  

[ Ε υ α γ γ έ λ ι ο ν  έ ξ ε τ υ π ο ί θ η  t o  1 7 1 9 ,  π ώ ς  ή τ ο  δ υ ν α 
τ ό ν  ν ά  ε ί ρ γ ά σ θ η  ε ι ς  α ύ ι ό  ό  τ ε χ ν ί τ η ς  κ α τ ά  τό  
^1714; Φ α ί ν ε τ α ι ,  ή  π λ ά ξ  ή φ έ ρ ο υ σ α  τ η ν  χ ρ ο ν ο 
λ ο γ ί α ν  τ ο υ  1 7 1 4  έ λ ή φ θ η  έ ξ  ά λ λ ο υ  π α λ α ι ο τ έ ρ ο υ  
jiΕ υ α γ γ ε λ ί ο υ  κ α ί  π ρ ο σ η ρ μ ό σ θ η  ε κ ε ί  ό π ο υ  σ ή μ ε 
ρ ο ν  ε ύ ρ ί σ κ ε τ α ι .

! ' 8 
[1757
[ * Έ π ί  π α ν θ έ κ τ η ς  ε ι ς  τό  τ έ λ ο ς  

[ «Τον κηρόν εχεροτονίθικα εγώ ό πα(πα) 
[ νηκηφόρος μηνή αύγουστοςΒ ένέτη 1757». 
ί 9
f 1757
ΐ Έ σ ω θ ε ν  το υ  ε ξ ω φ ύ λ λ ο υ  έ π ί  τ η ς  έ π ε ν δ ύ σ ε ω ς  
' β ιβ λ ίο υ  « Μ α ρ γ α ρ ί τ α ι  το ύ  Χ ρ υ σ ο σ τ ό μ ο υ » .

j«Τον κηρόν εχεροτονήθικα εγώ δ πα(πα)· 
νηκηφόρος ενετός 1757 μηνή αυγουσιος8».
[ 10
1759

ί Έ π ί  π α ν δ έ κ τ η ς  έ σ ω θ ε ν  τ η ς  έ π ε ν δ ύ σ ε ω ς .  

ί «τό παρόν βηβλήο επηνομαζόμενη παντέκτη 
[ ήνη (ά)φιερομένο στο άγηον μαναστήρηον 
[τής ήπεραγίάς Θεοτόκου μόληστα 1759  
I σταχόθηκε».

11
[1761

Ε ις  β ι β λ ί ο ν  Θ ε ο τ ο κ ά ρ ι ο ν  έ κ δ ό σ ε ω ς  Β ε ν ε τ ί α ς  
τό φ χμγ ' ( = 1 6 4 3 )  π α ρ ά  ' Ι ω ά ν ν η  Β ί κ τ ω ρ ι  τ φ  
Σ α β ιώ νι .

«1761 εν μηνή σεμτεβρήου 18 έρθε σίνεφο

από τη ζάροσι (‘) μαύρο καί σκότηνο κέ 
(έ)χησε βροχή περισί εος σου πού ήθελε νά  
πινιγή ή χόρα κέ (γ)κρέμησε τές σκαμη- 
νηές όλες κέ τζάκησε τά δέ(ν)τρα τού μα· 
ναστηρηού δλα κέ βάρεσε ός τή σιπόστιανη
κ έ ............ τές καλύβες καί άλλα ζαράρηα
πολά έκαμε ΰμέρα τρήτοι ήταν».

12
1762

' Ο μ ο ί ω ς  έ π ί  ά γ ρ α φ ο υ  φ ύ λ λ ο υ  ε ι ς  τ ό  τ έ λ ο ς .

«1762 χημόνας πολή έ γ ι ν ε ............... φε(β)-
ρουαρήου έος τ ό ........................».

13
1704 (η9;)
Έ σ ω θ ε ν  τ ή ς  έ π ε ν δ ύ σ ε ω ς  π α ν θ έ κ τ η ς  ε ι ς  τό  τ έ λ ο ς .  

«1764 (ή9;) δηά τό γενόμενο πού κόπηκε 
δ τρής κατάρατος σουλεημάν πασηάς ή δς 
άλή πεγη εξ ήοανήνον δ (δ)ποΐος έπήρε 
πολα εςοοα και φλορηα απο τα μαναστη- 
ρηα τής άρτας καί τού ζαγορήου κέ άλες 
παρανομήες έκαμε εις τούς χρηστηανούς 
δμος ή θ ί α  δήκη τον έφε(ρε) κέ τον εφό- 
νεψε ό ήός Χατζή πασιά έκ στόματος του 
σολτάνη μο(υ)σταφά κέ έτος 1764 (ή9;) μη* 
να φε(β)ρουαρήου 18 ήμερα τετράδη».

14
1780

Έ π ί  τ ρ ι ω δ ί ο υ  τ ο ύ  1 7 7 8  έ ν α π ο κ ε ι μ έ ν ο υ  έ ν  
τ φ  π α λ α ι φ  Ν α φ  ά γ .  Α θ α ν α σ ί ο υ ,  ε ι ς  τ ό  τ έ λ ο ς .

«εις τούς χηλήους— 1780 σεπτεμβρίου 28  
ήλθεν ό παπανηκηφόρος από τήν βασιλεύ
ουσα ής μοναστήρη δτη αυτόν τον χρόνον 
αύγούστου 11 έγεναν πολές βροχές κέ δλον 
τον χημόνα δπου δέν θυμάτε κανένας».

15
1781

Έ ν  α ρ χ ή  Μ η ν α ί ο υ  ’ Ι α ν ο υ ά ρ ι ο υ  τ ο ύ  1 7 7 8  
\ έ κ δ ό σ ε ω ς  Ν .  Σ ά ρ ρ ο υ  έ σ ω θ ε ν  τ ο ύ  έ ξ ω φ ύ λ λ ο υ .

«καί τό παρόν σύν τοΐς άλλοις ένδεκα μη* 
ναίοις άφιερώθη εις τήν αγίαν μονήν τής 
ύπεραγίας Θεοτόκου ευρισκόμενης εις χω- 
οίον μόλησταν* άγοράσθη δέ παρά τού κύρ 
Παναγιώτου υιού μήτζιου ρωμιού εις μνη· 
μόσυνόν του καί των γονέων αυτού. Ε ις
τούς 1 7 8 1 ............... έκ Κονίτζης μελετίου
ήγουμενεύοντος. Προσέτι άγόρασεν δ αυτός 
κύρ ΙΙαναγιώτης καί εν Τριώδιον καιγηύ' 

,ρ ιον σύν τούτοις»,

I
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16
1781

Έ σ ω θ ε ν  έ ξ ω φ ύ λ λ ο υ  Μ η ν α ί ο υ  ί ο υ  1 7 6 8 .  

«Τα παρόντα δώδεκα μηναία άφιερώθησαν 
εις την αγίαν μονήν τής ύπεραγίας Θεοτό
κου ευρισκόμενης εις χωρίον μόλισταν, τά 
όποια ήγοράσθησαν γρόσια . . . παρά του 
τιμωτάτου Κυρ παναγιώτου Κονητζιώτου 
και υιού του μήτζιου ρωμιού, τού και επ ι
τρόπου, εις μνημόσυνόν του, καί των γο
νέων αύτοΰ. Ε ις τούς 1781: καθώς καί είς 
τον Ια νου ά ρ ιον  μήνα τά ιδία έγραψα».

17
1787

Ε ί ς  τ ό  τ έ λ ο ς  Μ η ν α ί ο υ  Μ α ΐ ο υ  τ ο υ  α χ κ ε '  
( = 1 6 2 5 )

«εγώ ό φότης δάσκαλος έτως 1787».
' 18

1794
Έ π ί  β ά σ ε ω ς  ε π ι χ ρ υ σ ω μ έ ν ο υ  α ρ γ υ ρ ο ύ  Σ τ α υ 

ρ ο ύ  κ υ κ λ ο τ ε ρ ώ ς

«Διά συνδρομής εμού τού ταπινού Ά ν α -  
νίου Τερομονάχου 1794».

19
1799

Έ π ί  λ ε ι ψ α ν ο θ ή κ η ς  έ σ ω θ ε ν .
«Μ έρος τής κεφαλής τού άγιου ’Ιωάνου 
τή£ Κλήμακος κτήμα Κυρίλου 'Ιερομόνα
χου 1799».

20
1807

' Ο μ ο ί ω ς  έ ξ ω θ ε ν  τ ή ς  Λ ε ι ψ α ν ο θ ή κ η ς  κ ε φ .  
γ ρ ά μ μ α σ ι ν .

«Μ έρος από την 'Α γίαν Κάρα τού άγήου 
Ή ο ά νο υ  τού Κλήμαντος. Μέρος τού αγίου  
Γεοργήου Μέρος τού άγήου Σημεόν Μέρος 
τού άγήου Θομά τού έν τό Μαλεό όφαλός 
τού άγήου Μηνά τού Καληκελάδου εις Μο· 
ναστήριον Μόληστας ής μνήμη τά Έ σόδηα  
τής Θεοτόκου. Η γού μ ενος Μελέτιος. Χρι- 
σική Ή οά νη  Μηχαήλ έτος 1807 Σεπτεμ- 
βρήου 25».

21
1811

Έ π ί  τ ή ς  β ά σ ε ω ς  α γ ί ο υ  Π ο τ η ρ ί ο υ .

«είς τό Μοναστήρι ον τής Μόλιστας τά Έ 
σόδηα τής Π αναγίας 1811 άδάμου κέ 5Ιο· 
(άννου) Νικόλα άδάμου»,

1813
Έ π ί  το ύ  έ ξ ω θ ύ λ λ ο υ  Μ η ν α ί ο υ  Φ ε β ρ ο υ ά ρ ι ο υ  ί 

τ ο ύ  1 7 7 8 .  i !
!

«έτους* 1813 φευρουαρίου 3 ήαέρα δευτέρα 
και δρα τέταρτη τής ήμέρας (2) κάμω θύμη- ; 
ση τί καιρόν έκίνησεν (;) ό γεροκόστας διά 
τό χατζηλήκι (3) μαζύ μέ τον τιμιώτατον ! 
Βασίλειον νικολά(ον) όμού συν τοίς άλλης 
κόνσταν θεοδοσίου και Βασίλειον πανάγιό-.» 
του. ώ μεγάλης χαράς εκείνης τής ή μερ ος ; 
οπού εύγίκαμεν ιερείς δεκατέσσαρες όλοι 
ιεροφορεμένοι και μέ τά θυμιατά και μετά, 
τής Παναγίας (4) και μετά τους χρι στ»αγ
νούς δλους τούς ευρισκομένους ει· τό χυνς-
ρίον. ταύτα και πάλιν άγνωό τά όσα εγι|-
ναν την ημέραν εκείνην». ψ

23 J
1819* . I

Έ π ί  π λ α κ ύ ς  έ ξ ω θ ε ν  τού  ι ε ρ ο ύ  Β ή μ α τ ο ς .  y | ·

«1819».

24

1814

ι·
if

Έ σ ω θ ε ν  ε ξ ω φ ύ λ λ ο υ  Μ η ν α ί ο υ  Μ α ΐο υ  το ύ
1 7 7 3  έ κ δ ό σ ε ω ς  Δ η μ .  Θ ε ο δ ο σ ί ο υ .

« ·.*
«καί τό παοόν άςριερώθη είς την άγίαν μο
νήν τής μόλιστας καθώς είς τον ’Ιανουά
ριον καθαρώτατα έγραψα».

Σ η μ ε ί ω σ ι ς .  χ

Ή  έ ν θ υ μ η σ ι ς  α υ τ ή  α ν ή κ ε ι  ε ί ς  τ ο ν  ά φ ι ε ρ ώ -  
σ α ν τ α  κ α τ ά  τό  1781 τ ά  Μ η ν α ία  τ α ύ τ α  Π α ν ά γ ιο ι ·  
τ η ν  Κ ο ν ι τ σ ιώ τ η ν .  Τ α ύ τ η ν δ έ ,  ά π α ρ α λ λ ά κ τ ω ς  α ν τ έ 
γ ρ α ψ ε  ά ρ γ ό τ ε ρ ο ν  6 κ ά τ ω θ ι  ά ν α φ ε ρ ό μ ε ν ο ς  Δω-* 
ρ ό θ ε ο ς .

Δωρόθηος ταπινώς 1824 μαΐου 21».

25
1826

Ε ί ς  β ι β λ ί ο ν  Έ κ λ ό γ ι ο ν  σ ε λ .  3 9 6  κ ά τω θ ε'ν

« Ε το ύ τ ο  τό βηβλήων εινε τής ύπεραγίας 
Θεοτόκου των είσοδίων άπό χωρηον μο· 
λίστα δπηος να τώ αποξένωση νά έχη ^τήν 
κατάραν τής ύπεραγίας Θεοτόκου νά άπο- 
κτήση τήν λέπραν τού ήγιαζή και την 
π(οιν)ήν τού ιούδα, επί έτος 1826 δφρο· 
θηος». . ν  ...
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2ti
'Α χ ρ ο ν ο λ ό γ η τ ο ς  α λ λ ά  σ ύ γ χ ρ ο ν ο ς .

Ε ι ς  τ ό  τ έ λ ο ς  Μ η ν ο ί ο υ  ’Ι ο υ ν ί ο υ  τ ο ύ  α χ μ ε '  
(— 1615).

«έτούτω το βηβλύον εινε της ήπεραγήας 
Θεωτόκου χέ δπιος νά τό άποξενώσι να 
εχη*τήν κατάραν των τριακοσίον δέκα καί 
δκτό Θεοφόρων πατέρων ήμών αμήν. Δω
ρ όθ εος) έγραψα τά άνωθεν».

27
1828

Ε ι ς  τό  τ έ λ ο ς  Π α ρ α κ λ η τ ι κ ή ς  π α λ α ι ά ς  έκδό*  
σεω ς.

^«Θήμισι τή κερόν άναπαύτηκεν ο μακαρί
της ό ζίσι ραμαντζάς μηνίύουνύου 30 έπη 
ειος 1828».

! 28

■1850
Έ π ί  β ά σ ε ω ς  μ ι κ ρ ο ύ  α ρ γ υ ρ ο ύ  Σ ί α υ ρ ο ύ .

«ΙΊαπαδάμο παπαθανάσι χορίον Μόλιστα 
1850».

29 '

1851
; Έ π ί  Φ ο ρ η τ ή ς  μ ε γ ά λ η ς  ε ί κ ό ν ο ς  Ά γ .  ' Α ν θ ί 
μ ο υ  κ ά τ ω θ ε ν .

«δέησις του δού?ιθυ του Θεού ’Α νθίμου  
'Ιερομόναχου κα'ι ήγουμένου 1851 Σεπτεμ

βρίου 15». ’

30

; 1852
Έ π ί  ε ί κ ό ν ο ς  Κ ω ν )τ ίν ο υ  κ α ί  ’Ε λ έ ν η ς  έ ν  τ φ  Τ έμ *  
π λ φ .

«Δέησις των δουλών σου κωντσταντίνου 
:Έξάρχου και τής σύζυγος αυτού σταμάτος 
,1852».

31
\ 1852
ί' Έ σ ω θ ε ν  τ ή ς  έ π ε ν δ ύ σ ε ω ς  τ ω ν  Μ η ν α ί ω ν  Σ ε -  
; π τ ε μ β ρ ίο υ  κ α ί  ’ Ο κ τ ω β ρ ί ο υ  τ ο υ  έ τ ο υ ς  q  χ  μ  η '  
Μ = 1 6 4 8 ) .

ί «ετούτο τό Μ ιναιον είναι τής Έκλησίας 
οποίος νά τό ευρή και δεν τό μαρτυρίση 

; νά εχη τον άφορισμόν τού Χρηστού και 
Ρ της Παναγίας αμήν τή 1852 δεκεμβρίου 8 

μόληστα. Δημήτριος Παγούνη».

32
Α χ ρ ο ν ο λ ό γ η τ ο ς

Έ π ί  ά ρ γ υ ρ ά ς  έ π ε ν δ ύ σ ε ω ς  μ ι κ ρ ά ς  φ ο ρ η τ ή ς  
ε ί κ ό ν ο ς  τ ή ς  Θ ε ο τ ό κ ο υ  κ ε φ .  Β υ ζ α ν .  γ ρ ά μ μ α σ ι ν .

«Δέησις τού δούλου τού Θεού Νικιφόρου  
'Ιερομόναχου (5) κέ τον γονέον αυτού».

33
Α χ ρ ο ν ο λ ό γ η τ ο ς
' Έ σ ω θ ε ν  τ ή ς  έ π ε ν δ ύ σ ε ω ς  ε ί ς  τ ό  τ έ λ ο ς  Ε υ α γ γ ε 
λ ίο υ  τ ο ύ  α φ ^ θ '  ( = 1 5 5 9 )  τ ο ύ  Ί .  Ν α ο ύ  ά γ .  ' Α θ α 
ν α σ ί ο υ  έ ν α π ο κ ε ι μ έ ν ο υ  ε ί ς  τ η ν  Ί .  Μ ο ν ή ν .

«τώ παρών εύαγγέλιων ύπάρχη τού άγήου  
άναθασίου εις μόλοιστα και δστις τό άπο* 
ξενόσι νάέχη  τό έπιτήμιοντού άφορισμού». 

Σ η μ ε ί ω σ ι ς .

Έ τ έ ρ α  έ ν θ ύ μ η σ ι ς  α ν α φ έ ρ ε ι  ό τ ι  τό  Ε ύ α γ γ έ -  
λ ιο ν  α ύ ι ό  ε ί ν α ι  ά φ ι ε ρ ω μ έ ν ο ν  ε ί ς  τ ή ν  Ί .  Μ ο ν ή ν  
Μ ο λ ί σ ι η ς .

34
Ά  χ ρ ο ν ο λ ό γ η τ ο ς .

’Ο μ ο ί ω ς  ε ί ς  τό  α υ τ ό  Ε ύ α γ γ έ λ ι ο ν .

«Π αύσιος ελάχιστος τής ταπηνώτης μ(ο- 
ναχός)».

35
Α χ ρ ο ν ο λ ό γ η τ ο ς

Ε ί ς  Θ ε ο τ ο κ ά ρ ι ο ν  τ ο ύ  α χ μ γ '  ( = 1 5 3 3 )  έ π ί  
ά γ ρ α φ ο υ  φ ύ λ λ ο υ  ε ί ς  τ ό  τ έ λ ο ς .

«τώ παρών βη(β)λήο ύπάρχη τής μονής τής 
ύπεραγήας Θεωτόκου καί άηπαρθένου μα- 
ρήας πλησίον τού χορήου μόληστας».

3(1
Α χ ρ ο ν ο λ ό γ η τ ο ς

Έ π ί  μ ε γ ά λ η ς  φ ο ρ η τ ή ς  ε ί κ ό ν ο ς  Ά Υ »  Ν ε ο φ ύ 
τ ο υ  κ ά τ ω θ ε ν .

«δέησις τού δούλου τού Θεοΰ νεοφύτου ίε- 
οομονάχου (“)».

37
’ Λ χ ρ ο ν ο λ .

ν Ε σ ω θ ε ν  τ ή ς  έ π ε ν δ ύ σ ε ω ς  έ π ί  τ ο υ  ε ξ ω φ ύ λ λ ο υ  
β ι β λ ί ο υ  ο ί  Μ α ρ γ α ρ ΐ τ α ι  τ ο ύ  Χ ρ υ σ ο σ τ ό μ ο υ .

«Τό παρόν βηβλήον ύπάρχη έκ τής άγηο- 
τάτης μονής τής ύπεραγήας Θεοτόκου κέ 
άϋπαρθένου μαρήας μόληστας».

38
Ά χ ρ ο ν ο λ .

Ε ί ς  τό  τ έ λ ο ς  β ι β λ ί ο υ  Σ υ ν α ξ α ρ ι ο ύ  π α λ α ι ό ς  
έ κ δ ό σ ε ω ς .

«Τέλος καί τό Θεό δόξα, τού αύγούστου 
μηνός βισαρί(ων) Ιερομόναχος»,
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«ηπειρώτικη κ τ ίΛ α ϊ;

39
• Α χ ρ ο ν ο λ .

Ε ι ς  τ ό  τ έ λ ο ς  β ι β λ ί ο υ  Ν έ ο ς  Θ η σ α υ ρ ό ς .

«το παρόν βιβλίον υπάρχει του θ είο υ  και 
Θ εοφόρου π(ατ)ρός ημών Λουκά του στη- 
ριότου καί δστις τολμήση ύπολ. . . . .  .η 
δπω ς δήποτε εξιλεώση αυτός άνωθεν μ(έρ)ος 
εχέτω τάς άράς των ΤΙ Η ' Θεοφόρων 
Π (ατέ)ρων την αγχόνην του Ιούδα του γιε- 
ζή την λέπραν και την οργήν του Θεού, 
αμήν».

40
’Αχρονολ.

Έ ν  α ρ χ ή  Μ η ν α ί ω ν  Σ ε π τ ε μ β ρ ί ο υ  κ α ί  ’Ο κ τ ω 
β ρ ί ο υ  τ ο υ  ς ι χ μ η '  (— 1 6 4 8 )  έ σ ω θ ε ν  τ ή ς  έ π ε ν δ ύ σ ε ω ς .

«Χαράλαμπος Ίω άννου Π α(πα)ρίζου» ( 7).

41*
Ά χ ρ ο ν ο λ .

Έ π ι  ’Α ν θ ο λ ο γ ί ο υ  π α λ α ι ά ς  έ κ δ ό σ ε ω ς  έ ν α π ο -  
κ ε ι μ έ ν ο υ  έ ν  τ ω  *1. Ν α ω  ά γ .  Α θ α ν α σ ί ο υ  π α λ α ι ο ύ  
ε ι ς  τ ό  τ έ λ ο ς .

«ετούτο τό παρόν του καλού ποιμένος άν- 
θολόγιον ύπάρχη τής αγίας ενδόξου Θε(οτό- 
κ)ουκα! αειπάρθενου μαρίας και δπηος. .».

18.
42

Έ π Ι  λ ί θ ι ν η ς  π λ α κ ό ς  έ ν α π ο κ ε ι μ έ ν η ς  έ ν  τώ  
* Α ν ω  Γ υ ν α ι κ ω ν ί τ η  τ ή ς  Μ ο ν ή ς  κ ε φ α λ .  γ ρ ά μ -  
μ α σ ι ν .

«18 .. Ά να κενίσθη  ή Τερά Μ ονή διά δα

πάνης^ του Π α(πά) ’Α νθίμου Η γουμένου | 
και τής συνοδίας αυτού. Διά χειρός εμού · 
Γεωργίου ανιψιού Ή γουμέν(ου) συν τφ '| 
άδελςρω μοιΧρ(ιστοδοΰλφ) και τοιςλοιποΐς».

%\
43 '5!

1913 | j
Έ ν  τ ή  δ υ τ ι κ ή  π λ ε υ ρ ά  το υ  κ υ ρ ίω ς  Ν α ο ύ  έπί*\!

ε ί κ ό ν ο ς  Κ ο ι μ ή σ ε ω ς  Θ ε ο τ ό κ ο υ  έ ν  τ φ  ξύ λ ινο ι  ό ι α - |
φ ρ ά γ μ α τ ι .  Σ υ ν  τ ο ΐ ς  άλλο 'ις .  ί !

«1913. Διά χειρός Σωκράτους Μ αιθ. Χιο 
ναδίτου».

(Σ  υ ν ε χ  ί ζ ε'τ η ι )

*-
'Υ π ο σ η μ ε ιώ σ ε ις  : ^

Ί
1 .  ’Ο ρ ε ι ν ή  τ ο π ρ θ ε σ ί α  Μ ο λ ί σ τ η ς  κ α ι  Κ ο ρ ι ί -g

ν ι σ τ α ς  ν υ ν  Ν ι κ ά ν ο ρ α .  -

2 .  1 0 η ν  π ρ ω ι ν ή ν .  ί
'ί~

3 .  Ε ι ς  Ι ε ρ ο σ ό λ υ μ α ,  π ρ ο ς  π ρ ο σ κ ύ ν η σ ι ν  των?. 
Ά γ ί ω ν  τ ό π ω ν .

ΐ·.
4 .  Τ ή ς  ε ί κ ό ν ο ς  ε ν ν ο ε ί τ α ι .

δ  Ί σ ω ς  ν ά  π ρ ό κ ε ι τ α ι  π ε ρ ί  τ ο υ  έ ν  τ α ΐς  ώ ς  
ά ν ω  ύπ* ά ρ ι θ .  8 ,  9 ,  κ α ι  1 4  έ ' θ υ μ ή σ ε σ ι  ά ν α φ ε ρ ο -  
μ έ ν ο υ  κ α τ ά  τ ά  έ τ η  1 7 5 7  κ α ί  1 7 8 0  Ν ι κ η φ ό ρ ο υ  
Ί ε ρ ο μ ο ν ά χ ο υ .

6 .  " Ι σ ω ς  ν ά  π ρ ό κ ε ι τ α ι  π ε ρ ί  τ ο υ  έ ν  τή  ύπ'·  
ά ρ ι θ .  7 ώ ς  ά ν ω  έ ν θ υ μ ή σ ε ι  ά ν α φ ε ρ ο μ έ ν ο υ  κ α τ ά  
τό  1 7 2 2  Ν ε ο φ ύ τ ο υ  Ί ε ρ ο μ ο ν ά χ ο υ  τ ο ύ  κ α ί  Η γ ο υ 
μ έ ν ο υ .

7 .  Έ κ  Β ο υ ρ μ π ι ά ν η ς .  Ο ύ τ ο ς  τό  1 8 4 6  ε ύ ρ ίσ κ ε -  
το  έ ν  τή  ζ ω ή .

✓  ·· X.
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ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΡΙΖΟΣ*

11. 'Η έκθεση σΐό τέλος του σχολικού 
χρόνου

"Υστερα α π ’ τις δημόσιες έξετάσεις- 
fυπέβαλλε ό Δημ. Ρίζος κάθε χρόνο έκθεση 
στο Υ πουργείο για τη λειτουργία του σχο

λείου  του. 'Αναγράφουμε δυό μόνο τέτοιες 
' έκθέσεις.

Ά ρ ι θ .  5. Έ ν  Κ α ρ β α σ α ρ ά  τή ν  18  ’Ι ο υ λ ί ο υ  1 8 5 5  
Προς τό έ π ί  τω ν ’Ε κ κ λ η σ ια σ τ ι κ ώ ν  κ α ί  τ ή ς  Δ η 

μ ο σ ία ς  Έ κ π α ι δ ε ύ σ ε ω ς  Σ ον  Ί ’π ο υ ρ γ ε ι ο ν  
Έ κ θ ε σ ι ς  π ε ρ ι ε κ τ ι κ ή  π ε ρ ί  τού α π ο τ ε λ έ σ μ α τ ο ς  

των ε ξ ε τ ά σ ε ω ν .  Ε ιδ ο π ο ιώ  τ ό  Σ ο ν  ' Γ π ο ο ρ γ ε ί ο ν ,  ό τ ι  
φθάσας έ ν τ α ΰ θ α  τή ν  Τ ε τ ά ρ τ η ν  του  π α ρ ε λ θ ό ν τ ο ς  

‘ Μ αΐου , ά ν έ λ α β ο ν  τά  χ ρ έ η  μο υ ,  δ ια ιρ έ σ α ς  τ ο υ ς  μ α -  
Οητάς ε ίς  τ ά ξ ε ι ς  δύω- ο ί  μ α θ η τ α ί  o u io t ,  χ ρ ε ω σ τ ώ  
ε ίλ ικ ρ ινώ ς  νά  έκ φ ρ α σ θ ώ , μ έ χ ρ ι  τή ς  δ έ κ α τ η ς  ’Ι ο υ 
λίου, κ α θ ’ ήν ή μ έ ρ α ν  δ η μ ο σ ίω ς  έ ξ η τ ά σ θ η σ α ν ,  ή κ ο -  

. λούΟησαν μ έ  ό χ ι  ό λ ί γ η ν  έ π ι μ έ λ ε ι α ν  κ α ί  ζ ή λ ο ν  
τά μ α θ ή μ α τ α  των* μ ά ρ τ υ ς  το ύ τ ο υ  ε ί ν α ι  ό φ ι λ ό κ α 
λος Κ ύριος  Λ ά μ π ρ ο ς  Κ ο υ τ σ ο ν ίκ α ς ,  " Ε π α ρ χ ο ς  ε ν 
ταύθα , ό σ τ ις  σ υ χ ν ά  έ ν  κ α ιρ φ  π α ρ α δ ό σ ε ω ς  ή ρ χ ε τ ο  

! καί ώς π α τ ή ρ  σ υ ν εβ ο ύ λ ευ ε  τ ο ύ ς  μ α θ η τ ά ς  τ ά  δ έ 
ο ν τ α .  ΤΙ α π ο τ έ λ ε σ μ α  τω ν ε ξ ε τ ά σ ε ω ν  έ χ ο υ ν  τ ά  
Ο ν ό μ α τ α  τω ν μ α θ η τ ώ ν ,  κ α θ ’ ήν έν  τ φ  μ α θ η τ ο λ ο -  
γίω  ε ύ ρ ίσ κ ο ν τ α ι  τ ά ξ ιν  έ γ γ ε γ ρ α μ μ έ ν ο ι ,  δ ια β ιβ ά 
ζονται ε ί ς  τό  Σ ο ν  ' Τ π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν  δ ιά  τοϋ  ίδ ίο υ  κ .  
Έ π ά ρ χ ο υ  του  κ α ί  Π ρ ο έδρ ο υ  τ ή ς  Ε φ ο ρ ε ί α ς .

Ε ύ π ε ιθ έ σ τ α τ ο ς
*0 Ε λ λ η ν ο δ ι δ ά σ κ α λ ο ς  Κ α ρ β α σ α ρ ά  

Δ η μ .  Ρ ί ζ ο ς

Ά ρ ιθ .  9 .  ’Ε ν  Κ α ρ β α σ α ρ ά  τή ν  2 5  ’Ι ο υ λ ί ο υ  1 8 5 6  
; Προς τό έ π ί  τώ ν ’Ε κ κ λ η σ ια σ τ ι κ ώ ν  κ α ί  τ ή ς  Δ η μ ο 

σίας Έ κ π α ι δ ε ύ σ ε ω ς  Σ ον  ' ϊ π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν  
£· Έ κ θ ε σ ι ς  π ε ρ ι ε κ τ ι κ ή  π ε ρ ί  το ύ  α π ο τ ε λ έ σ μ α τ ο ς  

τών έ ξ ε τ ά σ ε ω ν .  Ε ι δ ο π ο ι ώ  τό  Σ ο ν  ' ϊ π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν ,  
; δτι τήν δ ε κ ά τ η ν  έ β δ ό μ η ν  τοϋ  τ ρ έ χ ο ν τ ο ς  μ η ν ό ς  

ήρχισαν αί Δ ημοσίαν  έ ξ ε τ ά σ ε ι ς  τώ ν  μ α θ η τ ώ ν  τοϋ  
ένταΰθα Β α σ ιλ ,  Ε λ λ η ν ι κ ο ύ  Σ χ ο λ ε ί ο υ  κ α ι  έ τ ε λ ε ί -  
ωσάν τή ν  δ ε κ ά τ η ν  ό γ δ ό η ν .  Οί Κ ύ ρ ιο ι  "Ε φ οροι  
παρόντες ά π α ν τ ε ς ,  μ ε τ ά  π ο λ λ ή ς  ε δ γ ε ν ε ί α ς  έ ξ ή -  

μ-· τασαν α υ τ ο ύ ς ,  ε ί ς  τ ά  ό π ο ι α  π α ρ ε δ ό θ η σ α ν  μ α θ ή -  
% ματα. Τ ό  α π ο τ έ λ ε σ μ α  τώ ν  έ ξ ε τ ά σ ε ω ν  ε χ ο ν  τ ά  

ί όνόματα τώ ν μ α θ η τώ ν ,  έ μ φ α ν ισ θ έ ν τ ω ν  τ ε  κ α ί  μ ή ,

Συνέχεια έκ τοϋ προηγουμένου καί τέλος.

κ α θ ’ ήν  έ ν  τ φ  μ α θ η τ ο λ ο γ ί φ  τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς  Σ χ ο 
λ α σ τ ι κ ο ύ  έ τ ο υ ς  ε υ ρ ίσ κ ο ν τ α τ  τ ά ξ ι ν  έ γ γ ε γ ρ α μ έ ν ο ι  
δ ι α β ι β ά ζ ε τ α ι  ε ί ς  τό  Σ ο ν  ' ϊ π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν  δ ιά  τ ο ϋ  έ ν -  
τ α ΰ θ α  Β α σ ι λ ι κ ο ύ  Ε π α ρ χ ε ί ο υ .

Ε ύ π ε ι θ έ σ τ α τ ο ς  κ . λ . π .

12. Τά ένδεικτικά τοΟ Βασιλικού Ε λ λ η 
νικού Σχολείου

Ό  τύπος δέ τών ένδεικτικών, τά όποια  
ό Δημ. Ρίζος χορηγούσε στους μαθητές τοΟ 
Βασιλικού ΈλληνικοΟ σχολείου ήταν ό έπό- 
μενος:

Β α σ ι λ ι κ ό ν  Ε λ λ η ν ι κ ό ν  Σ χ ο λ ε ΐ ο ν  Κ α ρ β α σ α ρ ά  
Ε ν δ ε ι κ τ ι κ ό ν

Ό  Δ. Γ .  Π ρ ο κ ά κ η ς  δ ιή κ ο υ σ ε ν  α ν ε λ λ ι π ώ ς  τ ά  
ε ί ς  τή ν  Β ' τ ά ξ ιν  το ύ  έ ν τ α ΰ θ α  Β α σ ι λ ι κ ο ύ  Ε λ λ η ν ι 
κ ο ύ  Σ χ ο λ ε ί ο υ  π α ρ α δ ο θ έ ν τ α  μ α θ ή μ α τ α  κ α ί  δ η μ ο -  
σιφ κ α τ ά  τ ό  τ έ λ ο ς  τ ο ύ  σ χ ο λ α σ τ ι κ ο ύ  έ τ ο υ ς  ε ί ς  
α υ τ ά  έ ξ ε τ α σ θ ε ί ς  ά π ή ν τ η σ ε ν .

ε ί ς  τ ά  Ε λ λ η ν ι κ ά  κ ά λ λ ι σ τ α  
ε ίς  τή ν  Ί ε ρ ά ν  Κ α τ ή χ η σ ι ν  κ α λ ώ ς  
ε ίς  τ ή ν  ί ε ρ ά ν  ισ τ ο ρ ία ν  κ α λ ώ ς  
ε ις  τ ή ν  ’Α ρ ιθ μ η τ ι κ ή ν  κ α λ ώ ς  
ε ίς  τή ν  Γ ε ω γ ρ α φ ί α ν  κ ά λ λ ι σ τ α  

τ ή ς  δ ’ έν τ φ  σχολείο .)  δ ι α γ ω γ ή ς  έ ν ε κ α  έ π α ί ν ο υ  ή  
π α ρ α ι ν έ σ ε ω ς  ά ξ ι ο ς  υ π ό  τ ο ύ  δ ι δ α σ κ ά λ ο υ  έ κ ρ ί θ η .

Έ ν  Κ α ρ β α σ α ρ ά  τή ν  Α ύ γ ο ύ σ τ ο υ  1 8 5 6
’Ο Ε λ λ η ν ο δ ι δ ά σ κ α λ ο ς  Κ α ρ β α σ α ρ φ  

Δ η μ ή τ ρ ιο ς  Γ .  Ρ ί ζ ο ς

13. ’’Αλλα έγγραφα σχετιζόμενα μέ τό 
Βασιλικό Ε λλη νικ ό  σχολείο Καρβασαρά
Ά ρ ι θ .  13 .  Έ ν  Κ α ρ β α σ α ρ ά  τή ν  3 0 Ό κ τ ω β ρ ί ο υ 1 8 5 δ  
Π ρ ο ς  τό  έ π ί  τώ ν  ’Ε κ κ λ η σ ι α σ τ ι κ ώ ν  κ α ί  τ ή ς  Δ η 

μ ο σ ία ς  Έ κ π α ι δ ε ύ σ ε ω ς  Σ ο ν  ' Τ π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν
Δ ια κ ο π ή  τώ ν μ α θ η μ ά τ ω ν  έ ξ  α ί τ ι α ς  τ ή ς  νό σ ο υ  

χ ο λ έ ρ α ς .  Π λ η ρ ο φ ο ρ ώ  τό  Σ ο ν  ' Γ π ο ο ρ γ ε ί ο ν ,  ό τ ι  τώ ν  
ια τ ρ ώ ν  γ ν ω μ ο δ ο τ η σ ά ν τ ω ν ,  ό τ ι  έ ν έ σ κ η ψ ε  κ α ί  έ ν -  
τ α ϋ θ α  ή νό σ ο ς  χ ο λ έ ρ α ,  κ α τ ά  σ υ ν ε ν ν ό η σ ή  μ ε τ ά  τ ο υ  
Κ υ ρ ίο υ  Έ π ά ρ χ ο υ ,  τ ή ν  ε ικ ο σ τ ή ν  τ ε τ ά ρ τ η ν  τ ο ύ  τ ρ έ 
χ ο ν τ ο ς  μ η ν ό ς  έ γ ε ι ν ε  δ ι α κ ο π ή  τ ώ ν  μ α θ η μ ά τ ω ν  τ ο υ  
έ ν τ α ΰ θ α  Β α σ ι λ ι κ ο ύ  ' Ε λ λ η ν ι κ ο ύ  Σ χ ο λ ε ί ο υ ,  τ ο ύ  δ έ  
α λ λ η λ ο δ ι δ α κ τ ι κ ο ύ  π ρ ό  ε ν ό ς  σ χ ε δ ό ν  μ η ν ό ς .  Χ θ έ ς  
π ρ ο σ εβ λ ή θ η  ε ί ς  α ρ τ ο π ο ι ό ς  κ α ί  σ ή μ ε ρ ο ν  ά π ε β ί ω σ ε ν .  
Ο ύ τ ο ς  ό α ί φ ν ίδ ιο ς  θ ά ν α τ ο ς  ό λ ο υ ς  τ ο ύ ς  κ α τ ο ί κ ο υ ς  
τ ή ς  μ ι κ ρ ά ς  τ α ύ τ η ς  π ό λ ε ω ς  έ τ ρ ό μ α ξ ε  κ α ί  έ π λ η ρ ο -



7«ί6 r ~~~ ' - 1 «ΗΠΕΙΡηΤίΚΗ ΕΣΤΙΑ»

φ ό ρ η σ ε ν ,  ότι τ φ  δ ν τ ι  υ π ά ρ χ ε ι ,  ή νό σ ο ς  χ ο λ έ ρ α  
έ ν  to π ρ ο  α υ τ ο ύ  ά μ φ ι β ά λ λ ε τ ο *  οι ά π ο Ο α ν ό ν τ ε ς  
π ρ ό τ ε ρ ο ν ,  § ω ς  ο χ τ ώ  τ ο ν  α ρ ιθ μ ό ν  ή α θ ένω ν  η μ έ ρ α ς  
τ ι ν ά ς .

Ε υ π ε ι θ έ σ τ α τ ο ς
Ό  Ε λ λ η ν ο δ ι δ ά σ κ α λ ο ς  Κ α ρ β α σ α ρ ά  

Δ η μ ή τ ρ ιο ς  Γ .  Ρ ί ζ ο ς

Ά ρ ι θ .  13 .  Έ ν  Κ α ρ β α σ α ρ ά  τη ν  3 0  ‘Ο κ τω β ρ ίο υ  1 8 5 5  
Π ρ ό ς  τ ό  ε π ί  τω ν  ’ Ε κ κ λ η σ ι α σ τ ι κ ώ ν  κ α ί  τη ς  Δ η 

μ ο σ ί α ς  Έ κ π α ι δ ε ύ σ ε ω ς  2 ον Ύ π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν  
’Α π ο σ τ ο λ ή  Γ ρ α μ μ α τ ί ο υ  χ ρ η μ α τ ι κ ο ύ  δ ρ χ .  τ ρ ι ά 

κ ο ν τ α  δύο  α ρ ιθ μ ό ς  5 2 ,  τοΰ  έν  Β ο ν ί τ ζ η  Τ α μ ε ί ο υ .
" Ε σ τ ε ι λ α  δ ιά  τοΰ  ε ν τ α ύ θ α  Β α σ ιλ ι κ ο ύ  ’Ε π α ρ 

χ ε ί ο υ  ε ι ς  τ ό  Σον Ύ π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν  κ α τ ά λ ο γ ο ν  ύ π ’ ά ρ ,  
1 κ α ί  η μ ε ρ ο μ η ν ί α ν  2 5  Μ α ι ο υ  τω ν έ γ γ ρ α φ έ ν τ ω ν  
τ ό τ ε  μ α θ η τ ώ ν .  ’Ή δ η  δέ  θ έ λ ε ι  λ ά β ε ι  κ α ί  § ι ερ ό ν  
κ α τ ά λ ο γ ο ν  τ ω ν  έ γ γ ρ α φ έ ν τ ω ν  μ ε τ ά  τ α ύ τ α  μ α θ η 
τώ ν ,  εν  ώ ε ί ν α ι  ε ι ς  Ετερον φ ύ λ λ ο ν ,  ε γ γ ε γ ρ α μ μ έ 
ν ο ι  κ α ί  μ α θ η τ α ί  έ π τ ά ,  ο ϊ τ ι ν ε ς  Ι λ α β ο ν  ε ν δ ε ι κ τ ι 
κ ό ν  οι δέ  τ ρ ε ι ς  έ κ  τώ ν  δ έ κ α  έ ξ ε τ α σ θ έ ν τ ω ν  μ α θ η 
τ ώ ν  δ έ ν  έ ν ε φ α ν ί σ θ η σ α ν  μ ε τ ά  τ ά ς  Ε ξ ε τ ά σ ε ις ,  δ ιότ ι  
οι' μ ε ν  δ ύ ο  έ π ή γ ο ν  νά  συ νά ξω σ ι β α λ α ν ί δ ι α ,  ο δέ  
ε ί ς  ή σ θ έ ν η σ ε ν  ε ις  τό  χ ω ρ ιό ν  του . Ε ις  τό ε ν τ α ύ θ α  
ά λ λ η λ ο δ ι δ α κ τ ι κ ό ν  σ χ ο λ ε ί ο ν  δέν ε γ ε ι ν α ν  ε ξ ε τ ά 
σ ε ι ς  π ρ ό ς  τ ά  τ έ λ η  το ύ  Α ύ γ ο υ σ τ ο υ ,  Ι Ι ρ ο σ ε κ λ ή θ /j ό 
δ ι δ ά σ κ α λ ο ς  π α ρ ά  το ύ  Κ υ ρ ίο υ  Έ π ά ρ χ ο υ  ν ά  συμ-  
μ ο ρ φ ω θ ή  μ έ  τ ο ν  Ν ό μ ο ν ,  ά λ λ ’ έ π ή λ θ ε ν  ή υ π ο ψ ία  
τ ή ς  ν ό σ ο υ  χ ο λ έ ρ α ς ,  έ γ ε ι ν ε  δ ι α κ ο π ή  τώ ν  μ α θ η μ ά 
τ ω ν  κ α ι  ο ύ τ ω ς  ή ύ π ό θ ε σ ις  έ μ ε ι ν ε ν  ε κ κ ρ ε μ ή ς .  Τ ά  
δ ι κ α ι ώ μ α τ α  τ ώ ν  έ γ γ ρ α φ έ ν τ ω ν  μ α θ η τ ώ ν  ε ι ς  τό ν  
π ρ ώ τ ο ν  κ α ι  δ ε ύ τ ε ρ ο ν  κ α τ ά λ ο γ ο ν ,  ε τ ι  δέ  κ α ί  τ ά  
τώ ν Ε ν δ ε ι κ τ ικ ώ ν ,  τό ο λ ο ν  δ ρ α χ μ α ί  τ ρ ι ά κ ο ν τ α  δύο  
aptO. 3 2 .  θ έ λ ε ι  λ ά β ε ι  τό  Σον Ύπουργεΐον  ε ί ς γ ρ α μ -  
μ ά τ ι ο ν  ύ π ’ ά ρ ιθ .  2 0 5  κ α ί  η μ ε ρ ο μ η ν ία ν  19 8 )6 ο ίο υ  
1 8 5 5  Ε κ δ ο θ έν  π α ρ ά  το ΰ  έν  Β ο ν ίτ ο η  τ α μ ε ί ο ν  ε ις  β ά 
ρ ο ς  τ ο ΰ  Κ ε ν τ ρ ι κ ο ύ  τ α μ ε ίο υ .

Ε υ π ε ι θ έ σ τ α τ ο ς
‘Ο Ε λ λ η ν ο δ ι δ ά σ κ α λ ο ς  Κ α ρ β α σ α ρ ά  

Δ η μ .  Γ .  Ρ ί ζ ο ς

Ά ρ ι θ .  1 5 .  Έ ν  Κ α ρ β α σ α ρ ά  τή ν  2 3  Δ ε κ ε μ β ρ ίο υ  1 8 5 5  
Π ρ ό ς  τ ό ν  Κ ύ ρ ιο ν  Π ρ ό ε δ ρ ο ν  τ ή ς  Ε φ ο ρ ε ί α ς  τ ή ς  Εν

τ α ύ θ α  Β α σ ι λ ι κ ή ς  Ε λ λ η ν ι κ ή ς  Σχολής
Κ ύ ρ ιε  Π ρ ό ε δ ρ ε

ΧΟές 6 ο ι κ ο δ ε σ π ό τ η ς  έ κ έ ν ω σ ε  τ ή ν  ο ικ ία ν ,  τήν  
ό π ο ι α ν  ή έ ν τ α ΰ θ α  κ ο ι ν ό τ η ς  Ε ν ο ίκ ια σ ε  π ρ ό ς  χ ρ ή σ ιν  
τ ή ς  Ε λ λ η ν ι κ ή ς  Σ χ ο λ ή ς *  ά λ λ ’ ή  ο ι κ ί α  α ύ τ η .  ε ι ς  
ήν ε ύ ρ ί σ κ ε τ α ι  κ α τ ά σ τ α σ ιν ,  ά ν ε π ι σ κ ε ύ α σ τ ο ς  δ η λ α δ ή ,  
δ έ ν  δ ύ ν α τ α ι  ν ά  χ ρ η σ ιμ ε ύ σ η  π ρ ό ς  δν έ ν ο ικ ιά σ θ η  
σκ ο π ό ν*  δ ι ’ δ π α ρ α κ α λ ε ΐ σ θ ε  ν ά  ε λ θ η τ ε  Ε νταύθα,  
ϊ ν α  ΐ δ η τ ε  ι δ ίο ις  ό φ θ α λ μ ο ΐ ς  α υ τ ή ν  κ α ί  νά  έ ν ε ρ γ ή -  
σ η τ ε  τ ά  δ έ ο ν τ α .

Ε ύ π ε ι θ έ σ τ α τ ο ς
* 0  Ε λ λ η ν ο δ ι δ ά σ κ α λ ο ς  Κ α ρ β α σ α ρ ά  

Δ η μ .  Γ .  Ρ ί ζ ο ς  »

Ά ρ ι θ .  1 7 .  Έ ν  Κ α ρ β α σ α ρ α  τήν  22  Ί α ν ο υ α ρ ί ο υ 1 8 5 6  
Π ρ ό ς  τό  Επί τώ ν  ’Ε κ κ λ η σ ι α σ τ ι κ ώ ν  κ α ί  τ ή ς  Δ η μ ο 

σ ί α ς  Έ κ π α ι δ ε ύ σ ε ω ς  Σ ο ν  Ύ π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν  
Ά π α ν τ ώ ν  ε ις  τήν ύ π ’ ά ρ ιθ .  1 κ α ί  ή μ ε ρ ο μ η ν ία ν  

81 ’Ο κ τ ω β ρ ίο υ  έ τ .  π . ε γ κ ύ κ λ ι ο ν  τοΰ  2 ο υ  ’Υ π ο υ ρ 
γ ε ί ο υ ,  π λ η ρ ο φ ο ρ ώ  Α υ τ ό ,  δτ ι  ή Ε νταΰθα  Βασιλική 
Ε λ λ η ν ι κ ή  Σ χ ο λ ή  π ρ ιν  τ ο ΰ  δ ιο ρ ισ μ ο ύ  μου δύο έ τ η

ή το ν  ά ν ε υ  δ ιδ α σ κ ά λ ο υ  ε λ λ η ν ι κ ο ύ .  'Ε γ ώ  δέ Ιλ θώ ν ' 
έ ν τ α ΰ θ α  τήν  τ ε τ ά ρ τ η ν  Μ α ιο υ  Ε. π .  δέν εύρον ούτε  
μ α θ η τ ο λ ό γ ι ο ν ,  ο ύτ ε  ά λ λ ο  τή ς  2 χ ο λ ή ς  β ι β λ ί ο ν δ ι ό  
ά γ ν ο ώ  το ύ ς  Εν τή Σ χ ο λ ή  τ α ύ τ η  π ρ ο  δύο Ετών έ γ -  
γ ρ α φ έ ν τ α ς  κ α ί  α π ο λ υ τ ή ρ ια  λ α β ό ν τ α ς  μ α θ η τ ά ς .Ε ίς  
δέ τ ό  μ α θ η τ ο λ ό γ ι ο ν ,  τό ό π ο ι ο ν  Εγώ ά ν ά  χ ε ΐ ρ α ς  
έ χ ω  α π ό  τόν  κ α ιρ ό ν  τή ς  Ενταύθα έ λ ε ύ ο ε ώ ς  μου  
ε ί ν α ι  Ε γ γ ε γ ρ α μ μ έ ν ο ι  μ α θ η τ α ί  μ έ χ ρ ι  τ έ λ ο υ ς  Δ ε 
κ ε μ β ρ ίο υ  1 8 5 5  δ έ κ α  τ ρ ε ι ς ,  άρ ιθ .  J# .

Ε ύ π ε ιθ έ σ τ α τ ο ς
Ό  ’Ε λ λ η ν ο δ ι δ ά σ κ α λ ο ς  Κ α ρ β α σ α ρ ά  

Δημ. Γ .  Ρ ί ζ ο ς

Έ ν  Κ α ρ β α σ α ρ φ  τήν  . . . .
Π ρ ό ς  τό  Επί τώ ν ’Ε κ κ λ η σ ια σ τ ικ ώ ν  κ α ί  τή ς  Δ η -  . 

μ ο σ ία ς  Έ κ π α ι δ ε ύ σ ε ω ς  Σον Ύ π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν  ) 
Π ε ρ ί  δ ρ α χ μ ώ ν  Ε γ γ ρ α φ ώ ν ,  α ί  ό π ο ΐ α ι  μ έν ο υ ο ιν  

Ι τ ι  ε ι ς  χ ε ΐ ρ α ς  μου .
Ε ι δ ο π ο ι ώ  τό  Σον Ύ π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν ,  δτ ι  αί  δ ρ α χ μ α ί  

του δ ι κ α ι ώ μ α τ ο ς  τών Ε γ γ ρ α φ ώ ν ,  τ ά ς  ο π ο ία ς  ε ις  
μ ία ν  π ρ ό ς  τό έν τ α ΰ θ α  Β α σ ιλ ικ ό ν  Έ π α ρ χ ε ΐ ο ν  ε κ θ ε -  
σίν μ ο υ  έ λ ε γ ο ν ,  ό τ ι  ε ύ κ α ι ρ ί α ς  τυ χ ο ύ σ η ς  θέλω  έ μ -  
β ά σ ε ι  ε ις  τό έν  Β ο ν ίτ ο η  Β α σ ιλ ικ ό ν  Τ α μ ε ΐ ο ν  κ α ί  
λ ά β ε ι  άντ* α ύ τ ο ύ  γ ρ α μ μ ά ι ι ο ν ,  μ ένο υ ο ιν  ετ ι  ε ίς  
χ ε ΐ ρ α ς  μ ο υ ,  δ ιό τ ι  δέν  ε ύ κ ο λ ύ ν θ η ν  ν ά  τ ά ς  στείλω*  
όθεν ε ά ν  ε ύ α ρ ε σ τ ή τ α ι  τό Σ. ’Υ π ο υ ρ γ έ Ιο ν ,  θέλω  
τ ά ς  έ μ β ά σ ε ι  κ α τ ά  τόν 'Ο κ τώ βριον  μ ή ν α ,  κ α θ ’ δν 
κ α ι ρ ό ν  ε ν δ ε χ ό μ ε ν ο ν  νά  έ γ γ ρ α φ ώ σ ι  κ α ί  ά λ λ ο ι  μ α 
θ η τ α ί .

. Ε ύ π ε ι θ έ σ τ α τ ο ς
*0 Έ λ λ η ν ο δ ι δ ά σ κ α λ ς  Κ α ρ β α σ α ρ ά  

Δ ημ. Γ .  Ρ ί ζ ο ς

ΣΤ'. ΓΕΝΙΚ Α ΓΙΑ ΤΗ ΜΙΣΘΟΔΟΣΙΑ 
ΤΩΝ ΔΑΣΚΑΛΩΝ ΤΟΓ ΚΑΙΡΟΓ 

ΕΚΕΙΝΟΥ

’Έ χουμε αναφέρει καί πιο πάνω, δτι 
άπ* τά διάφορα χαρτιά, που βρέθηκαν στό 
αρχείο τοΟ Ελληνοδιδασκάλου Δημ. Ρίζου, 
καταφαίνονται οΐ δυσκολίες ώς πρός τήν 
πληρωμή τών δασκάλων στά χρόνια Εκεί
να. ’Ό χι μόνο δέν πληρωνόταν προκαταβο
λικά ή μισθοδοσία για κάθε μήνα, δπως γί- ’ 
νεται σήμερα, άλλ’ άντίθετα μάλιστα πλη
ρωνόταν οί μισθοί υστέρα άπό 3 — 4 μήνες* 
καί κάποτε ύστερα άπό περισσότερο χρο
νικό διάστημα. Γίνεται, νομίζω, φανερό, 
άπ* οσα δημοσιεύτηκαν πιό πάνω, ποια δι
αδικασία χρειαζόταν μά μεσολάβηση γιά 
τήν καταβολή τής μισθοδοσίας στόν Ε λ λ η 
νοδιδάσκαλο Δημ. Ριζο.

Φαίνεται μάλιστα, πώς στά αμέσως, 
ΰστερα άπ* τήν απελευθέρωση χρόνια, ή 
κατάσταση ήταν πιό τραγική. Μέ τόν 
καιρό διωρθώθηκε κάπως. Σ ’ αυτό συνετέ- 1 
λεσαν διάφορα νομοθετικά μέτρα. Σαν τέ
τοιο είναι καί gva Διάταγμα τοΟ ΙδδΟ,πού
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\ 6 Δημ. Ρίζος τό έχει άντιγράψΐΓσέ κάποιο 
; του τετράδιο. Τό Δ )νμα  αύτό θεωρήθηκε 

σάν σανίδα σωτηρίας, γιά τούς δασκάλους 
τού καιρού έκείνου καί νά τΐ διαλαμβάνει: 

« Δ ι ά τ α γ μ α

: περί τής τ α κ τ ι κ ή ς  π λ η ρ ω μ ή ς  έ κ  μ έ ρ ο υ ς 'τ ώ ν  δη μ .  
ε ίο π ρ α κ τ ό ρ ω ν  τώ ν ·τε μ ισθώ ν τώ ν δ η μ ο δ ιδ α σ κ ά -  
λ ω ν ’κ α ι  τώ ν  δ α π α ν ώ ν  τώ ν Σ χ ο λ ε ί ω ν .

Ό θ ω ν
> Έ λέο> β 3 θ ΰ

, Β α σ ιλ ε ύ ς  Ε λ λ ά δ ο ς
Η εω ρούντες ,  δχι ο ί  μ ισθοί τώ ν δ η μ ο δ ιδ α σ κ ά 

λων κ α ί  τ ’ ά λ λ α  χ ή ς  Δ η μ ο τ ι κ ή ς  Έ χ π α ι δ ε ύ σ ε ω ς  
; έξοδα δεν π λ η ρ ώ ν ο ν τ α ι  ε γ κ α ί ρ ω ς  π α ρ ά  τώ ν δ ή μ ο 
ι τ ικώ ν ε ίο π ρ α κ τ ό ρ ω ν .

Η εω ρ ο ύντες .  δχ ι  έ ν ε κ α  το ύ το υ  ή κ α τ ω χ έ ρ α  έ κ -  
' π α ίδ ε υ σ ις  δεν  έ ν ε ρ γ ε ΐ τ α ι  π ρ ο σ η κ ό ν τ ω ς  κ α ι  δέν  
ί π ρ α γ μ α τ ο π ο ι ο ύ ν τ α ι  ε π ο μ έ ν ω ς  c i  υ π έ ρ  τ α ύ χ η ς  σ κ ο -  
I ποι  τής Κ υ β ε ρ ν ή σ εω ς  κ α ί  τώ ν Ν ο μ ο θ ε τ ικ ώ ν  Σ ω -  
[ μάτω ν, δ ι ’ ους  π α ρ ε χ ω ρ ή θ η σ α ν  μ έ ν  δ ιά  το ύ  ά π ό  

(ί Ιο υ λ ίο υ  lij.37 Ί ί μ ε τ έ ρ ο υ  Δ ι α τ ά γ μ α τ ο ς  κ α ί  τού  
άπό ‘2 Δ εκ εμ β ρ ίο υ  1 8 4 ϋ  Ν ό μ ο υ  τα  έ κ  τώ ν φ>όρων 

* τών ε π ιτ η δ ε υ μ ά τ ω ν  κ α ί  τώ ν ο ικ ο δ ο μ ώ ν  π ο σ ο σ τ ά ,
'* δ ίδετα ι  δέ ε ις  τούς  Δ ή μ ο υ ς  έ κ  τού  Δ η μ ο σ ίο υ  Τ α 

μ ε ίου  ά ν ά λ ο γ ο ς  β ο ή θ εια  Οί* α ν τ ιμ ισ θ ία ν  τώ ν  δή μο·  
δ ιδ α σ κ ά λ ω ν .

Η εω ρ ο ύντ ες  κ α θ ή κ ο ν  τ ή ς  Κ υβ ερ νή σ εω ς  τό  νά  
λάβη κ α τ ά λ λ η λ α  μ έ τ ρ α  π ρ ο ς  έ κ τ έ λ ε ο ι ν  τώ ν  κ α τ ά  
τούτο υ π ο χ ρ ε ώ σ ε ω ν  τώ ν Δ ήμω ν, ΐ ν α  μ ή  ά π α ν τ φ  

. εις  τό  εξή ς  ή Δ η μ ο τ ικ ή  Έ κ π α ί δ ε υ σ ι ς  τ ο ια ΰ τ α  π ρ ο -  
■ ο κ ό μ μ α τ α .

Έ π ί  τη  π ρ ο τ ά τ ε ι  τού Ή μ ε τ έ ρ ο υ  ε π ί  τώ ν Έ -  
! σω τερικών Υ π ο υ ρ γ ο ύ  ά π ε φ α ο ίσ α μ ε ν  κ α ί  δ ι α τ ά τ -  
: τομ εν .

1) Κ α θ ’ ό λ ο υ ς  το ύ ς  Δ ή μ ο υ ς ,  δ π ο υ  ή ε ί σ π ρ α ξ ι ς  
: τών Δ η μ ο τ ικ ώ ν  φ όρω ν έ ν ε ρ γ ε ΐ τ α ι  π α ρ ά  τώ ν δ η μ ο 

σίων ε ίο π ρ α κ τ ό ρ ω ν  ο ι  ε π α ρ χ ι α κ ο ί  τ α μ ία ι  θ έ λ ο υ ν

}
 δ ια τη ρ εί  ύπ* εύθύνην τω ν έν  τ ο ί ς  τ α μ ε ί ο ι ς  τ ω ν  

τά δ ιά  μ ισθόν  τώ ν δ η μ ο δ ιδ α σ κ ά λ ω ν  κ α ί  έ ξο δ α  τώ ν  
σ χ ο λ ε ίω ν  ά ν ά λ ο γ α  π ο σ ά ,  κ α τ ά  το ύ ς  π α ρ ά  τώ ν Δ η 
μοτ ικ ώ ν Σ υ μ β ο υ λ ίω ν  ψ η φ ιζ ο μ έ ν ο υ ς  κ α ί  ν ο μ ίμ ω ς  
ε γ κ ε κ ρ ιμ έ ν ο υ ς  έ τ η σ ίο υ ς  π ρ ο ϋ π ο λ ο γ ι σ μ ο ύ ς  κ α ί  θ έ -  

JT λουν ε ν ε ρ γ ε ί  α π ’ ε υ θ ε ία ς  έ κ  το ύ τω ν  τ ά ς  π λ η ρ ω -  
®  μάς τών ε ίρ η μ ένω ν  δ α π α ν ώ ν  έ π ί  τ α κ τ ι κ ο ΐ ς  έ ν τ ά λ -  
W- μασι τώ ν α ρ μ ο δ ίω ν  Δ η μ ά ρ χ ω ν ,  τ ά  ό π ο ι α  έν  τ ο ι -  

^  αύτη π ε ρ ιπ τ ώ σ ε ι  θ έλ ο υ ν  έ π ιθ ε ω ρ ε ΐσ θ α ι  π α ρ ά  τώ ν  
η"· π ρ ο ϊσ τ α μ ένω ν  δ ιο ικ η τ ικ ώ ν  ά ρ χ ώ ν .
C ‘2) "Οπου ή ε ίσ π ρ α ξ ις  τώ ν Δ η μ ο τ ικ ώ ν  φ όρω ν  

ε ν ε ρ γ ε ΐτ α ι  ά π  ε υ θ ε ία ς  π α ρ ά  τώ ν Δ η μ ο τ ικ ώ ν  ε ΐ -  
j οπρακχόρω ν. ύ π ο χ ρ β ο ΰ ν τ α ι  νά  δ ια τη ρ ο ύν  ύπ* ε ύ 

θύνην τω ν ε ις  τά  τ α μ ε ί α  τω ν  τ ά  α ν α γ κ α ί α  δ ιά  
τοιαύτας δ α π ά ν α ς  π ο σ ά ,  δ ιά  νά  π λ η ρ ώ ν ο υ ν  χ α -  
κτικώ ς τ ά ς  ε ίρ η μ έ ν α ς  δ α π ά ν α ς ,  υ π ο β α λ λ ό μ ε ν ο ι  

\ εις ιδ ια ιτ έρ α ν  ύ π ό χ ρ ε ο ν  έ γ γ ύ η σ ι ν .
3 )  Οί δ η μ ο τ ικ ο ί  ε ίσ π ρ ά κ τ ο ρ ε ς  δέν  σ υ γ χ ω ρ ε ί -  

ή. ται νά  λ α μ β ά ν ο υ ν  τή ν  α ν τ ιμ ισ θ ία ν  τω ν ,  ε ίμ ή  
< άφού ά ν α δ ε ίξ ο υ ν ,  δτι ε ίσ έ π ρ α ξ α ν  π ρ α γ μ α τ ι κ ώ ς  
J? κατά  τήν έ ν ν ο ια ν  τού  άρθρου 10 1  το ύ  π ε ρ ί  Δ ή -  
g  μων Ν όμου  τό  ά ν τ ισ τ ο ιχ ο ύ ν  π ο σ ό ν  δ η μ ο τ ικ ώ ν  φ ό -  
& ρων, ά λ λ ω ς  κ α ν έ ν  έ ν τ α λ μ α  δ έ ν  θ έ λ ε ι  έ κ δ ίδ ε σ θ α ι  
| , -  διά τήν μισθοδοσίαν των.

4 )  *0 Ί Ι μ έ τ ε ρ ο ς  έ π ί  τ ώ ν  Ε σ ω τ ε ρ ι κ ώ ν  ’Υ π ο υ ρ 
γ ό ς  θ έ λ ε ι  έ κ τ ε λ έ σ ε ι  κ α ί  δ η μ ο σ ιε ύ σ ε ι  τ ό  π α ρ ό ν  
Δ ι ά τ α γ μ α .

Έ ν  Ά θ ή ν α ι ς  τή  2 7  Σ ε π τ ε μ β ρ ί ο υ  1 8 5 0
Έ ν  Ό ν ό μ α τ ι  το ύ  Β α σ ι λ έ ω ς

Ή  Β α σ ίλ ισ σ α  
’ Α μ α λ ί α

Γ .  Ν ο τ α ρ ά ς

Παρακάτω δέ απ' αύχά είναι σημειω* 
μένη στό τέλος τής σελίδας τοΟ τετραδίου
ή  έξης παρατήρηση: « Τ ό  Δ ι ά τ α γ μ α  τ ο ύ τ ο  ε ύ -
ρ ίσ κ ε τ α ι  ε ι ς  τή ν  3 2 4  τ ρ ια κ ο σ χ ή ν  ε ικ ο σ τ ή ν  τ ε τ ά ρ -  
τη ν  σ ε λ ί δ α  τ ή ς  Έ φ η μ ε ρ ί δ ο ς  τ ή ς  Κ υ β ε ρ ν ή σ ε ω ς  τ ο ύ  
Β α σ ι λ ε ί ο υ  τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς » .

7/ Η ΔΙΑΘ ΗΚΗ  
Τ Ο Ϊ ΔΗΜ ΗΤΡΙΟΓ ΡΙΖΟ Γ

Στό Ε λλη νικ ό  Σχολείο Καρβασαρά δ 
Δημ. Ρίζος δίδαξε πολλά χρόνια. Συντα- 
ξιοδοτήθηκε δέ α π ’ αυτό. "Ocav πια γήρασε 
στα 1875 εκαμε τή διαθήκη του, τήν δποία 
δημοσιεύουμε παρακάτω, γιατί νομίζουμε, 
πώς έχει κάποιο ένδιαφέρον. Φανερώνει 
αύτή τήν αγάπη του γ ιά  τήν ιδιαίτερη π α 
τρίδα του, τό ΚοκοΟλι, αλλά καί τή μεγάλη  
του επιθυμία,' ώστε νά συντελέση μέ τά 
χρήματά του, τούς καρπούς τών κόπων του 
στήν πνευματική πρόοδο τής νεολαίας τοΟ 
χωριού μας.

Έ  διαθήκη του διαλαμβάνει τά εξής:
« Έ ν  ό ν ό μ α τ ι  τ ή ς  Α γ ί α ς  Τ ρ ι ά δ ο ς .  *0 υ π ο φ α ι 

ν ό μ ε ν ο ς  Δ η μ ή τ ρ ιο ς  Γ ε ω ρ γ ί ο υ  Ρ ί ζ ο ς ,  έ λ λ η ν ο δ ι δ ά -  
σ κ α λ ο ς  τό έ π ά γ γ ε λ μ α ,  Ή π ε ι ρ ώ τ η ς  τή ν  π α τ ρ ί δ α ,  
έ κ  Κ ο υ κ ο υ λ ίο υ ,  ε ν ό ς  τώ ν  τ ε σ σ α ρ ά κ ο ν τ α  τ ε σ σ ά ρ ω ν  
χ ω ρ ίω ν  τ ο ύ  Ζ α γ ο ρ ί ο υ ,  κ ά τ ο ι κ ο ς  Κ α ρ β α σ α ρ ά ,  σ ώ α ς  
έ χ ω ν  τ ά ς  φ ρ έ ν α ς  κ α ί  ύ γ ι ά  τ ο ν  ν ο ύ ν  κ α ί θ έ λ ω ν  νά  
σ υ ν τ ά ξ ω  μ υ σ τ ι κ ή ν  δ ια θ ή κ η ν  σ ή μ ε ρ ο ν  τ ή ν  ό γ δ ό η ν  
Ν ο ε μ β ρ ίο υ  το ύ  σ ω τη ρ ίο υ  έ τ ο υ ς  χ ι λ ι ο σ τ ο ύ  ο κ τ α κ ο 
σ ιο σ το ύ  ε β δ ο μ η κ ο σ τ ο ύ  π έ μ π τ ο υ ,  ή μ έ ρ α ν  Σ ά β β α -  
τ ο ν ,  ε ί ς  τή ν  κ α τ ά  τή ν  ά ν α τ ο λ ι κ ή ν  π α ρ α λ ί α ν  τ ή ς  
κ ω μ ο π ό λ ε ω ς  τ α ύ τ η ς  κ α τ ο ι κ ί α ν  μ ο υ ,  ο ι κ ί α ν  τώ ν  
ό ρ φ α ν ώ ν  ά δ ε λ φ ώ ν  ’ Α ν τ ω ν ίο υ  κ α ί  θ ε ο δ ώ ρ ο υ  Ν .  
Τ σ ιρ ο γ ιά ν ν η  κ α ί  τ ή ς  μ η τ ρ ό ς  α ύ τ ώ ν  Β α σ ι λ ι κ ή ς  
χ ή ρ α ς  Ν. Τ σ ι ρ ο γ ι ά ν ν η ,  σ ο ν έ τ α ξ α  κ α ί  υ π έ γ ρ α ψ α  
τή ν  π α ρ ο ύ σ α ν  ι δ ι ό χ ε ι ρ ο ν  μ υ σ τ ι κ ή ν  δ ι α θ ή κ η ν  ώ ς  
έξης*·

« Δ ιο ρ ίζ ω  κ α ί  κ α θ ισ τ ώ  κ λ η ρ ο ν ό μ ο ν  μ ο ο  ά π ά -  
σης τ ή ζ  π ε ρ ιο υ σ ί α ς  μ ο υ  π α ρ ο ύ σ η ς τ ε  κ α ί  μ ε λ λ ο ύ -  
σης τ ό  έ ν  τ φ  χ ω ρ ί φ  τ ή ς  γ ε ν ν ή σ ε ώ ς  μ ο υ  Κ ο υ κ ο υ -  
λ ( φ  Ε λ λ η ν ι κ ό ν  Σ χ ο λ ε ΐ ο ν ,  ϊ ν α  δ ι δ ά σ κ ω ν τ α ι  έν  
α ύ τ ψ  δ ω ρ ε ά ν  ο ί  π α ι δ ε ς  τή ν  Ε λ λ η ν ι κ ή ν  γ λ ώ σ σ α ν  
μ ε τ ά  τ ή ς  τ ε χ ν ο λ ο γ ί α ς  κ α ί  σ υ ν τ ά ξ ε ω ς ,  τή ν  ί ε ρ ά ν  
Ισ τ ο ρ ία ν ,  τή ν  Ιερ ά ν  κ α τ ή χ η σ ι ν ,  α ρ ι θ μ η τ ικ ή ν ,  γ ε 
ω γ ρ α φ ί α ν ,  ε λ λ η ν ι κ ή ν  Ισ τ ο ρ ία ν ,  γ ε ν ι κ ή ν  ισ τ ο ρ ία ν ,  
φ υ σ ικ ή ν  ισ τ ο ρ ία ν  κ α ί  δ σ α  ά λ λ α  μ α θ ή μ α τ α  ή θ ε λ ε ν  
ε ίσ θ α ι  έ γ γ ε γ ρ α μ μ έ ν α  ε ί ς  τό κ α θ ’ ε ξ α μ η ν ί α ν  πρό
γραμμα τ ή ς  Σχολής,
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Ή  π ε ρ ιο υ σ ί α  α υ τ ή  σ υ ν ίσ τ α τ α ι :  α ι  ε ί ς  ο κ τ ώ  
χ ι λ ι ά δ α ς  δ ρ α χ α ά ς ,  ά ρ ιθ .  8 0 0 0 .  τ ά ς  ό π ο ι α ς  ό φ ε ί -  
/ .ο υ σ ιν  ε ί ς  έ μ έ  ο ί  Δ ε λ φ ο ί .  Κ ω ν ) τ ί ν ο ς ,  ' Α ν α σ τ ά 
σ ιο ς  κ α ί  Π α ν α γ ι ώ τ η ς  X .  Γ .  Κ α τ σ ά ρ η  κ α ί  ή μ ή ι η ρ  
α ύ τ ώ ν  ' Ε λ έ ν η  χ ή ρ α  X .  Γ .  Κ α τ σ ά ρ η ,  ή τ ι ς  ε ί ν α ι  
κ α ί  έ γ γ υ ή τ ρ ι α  δ ιά  τ ό  ε ιρ η μ έ ν ο ν  χ ρ έ ο ς  κ α ί  μ ο ί  
ε δ ω κ ε  τ ό  δ ι κ α ί ω μ α  κ α ί  έ ν έ γ ρ α ψ χ  δ ια  σ υ μ β ο 
λ α ί ο υ  δ ε υ τ έ ρ χ ν  Ο π οθ ή κ η ν  ε ί ς  τή ν  ά ν ώ γ ε ι ο ν  ο ι κ ί α ν  
τ ο υ  ά π ο β ιώ σ α ν χ σ ς  σ υ ζ ύ γ ο υ  τ η ς  X .  Γ . Κ α τ σ ά ρ η ,  
τ ή ν  ο π ο ί α ν  π α ρ ε χ ώ ρ η σ α ν  ε ι ς  τ ή ν  κ υ ρ ιό τ η τ α  α ύ : ή ς  
ο ί  α ν ω τ έ ρ ω  υ ιο ί  τ η ς  λόγ»;> κ λ η ρ ο ν ο μ ι ά ς  δή θ εν  
τ ο υ  μ ε ρ ιδ ίο υ  τ η ς ,  έ νώ  έ π ρ ε π ε  ν ά  π λ η ρ ώ σ ω σ ιν  π ρ ό -  
τ ε ρ ο ν  ε ί ς  έ μ ε  τ ό  ά ν ω τ έ ρ ω  χ ρ έ ο ς  του ά π ο β ιώ σ α ν -  
τ ο ς  π α τ ρ ό ς  τ ω ν  X ,  Γ .  Κ α τ σ ά ρ η .

Τ ό  ά ν ω τ έ ρ ω  ε ίρ η μ έ ν ο ν  σ υ μ β ό λ α ιο ν  Οπ' ά ρ ι θ . 8 5  
κ α ί  η μ ε ρ ο μ η ν ί α ν  6 Μ α ΐο υ  το υ  σω τη ρ ίου  έ τ ο υ ς  1>ί69 
έ γ έ ν ε τ ο  έ ν  τ φ  σ υ μ β ο λ α ι ο γ ρ α φ ε ί ς  τού- Λ ήμ ου  Ά μ -  
β ρ α κ ί α ς  ε ν ώ π ι ο ν  τ ο υ  σ υ μ β ο λ α ι ο γ ρ α τ ο ΰ ν τ ο ς  π ρ ώ 
τ ο υ  π α ρ έ δ ρ ο υ  ’Α θ α ν α σ ίο υ  Β ή τ ο υ  έ π ί  τή  β ά σ ε ι  
π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ν  δυο  σ υ ν α λ λ α γ μ ά τ ω ν ,  ο φ ε ίλ ο μ ε ν ω ν  
το υ  μ έ ν  έ κ  δ ρ α χ μ ώ ν  7 5 0 0  π α ρ ά  του  π α τ ρ ό ς  τω ν  
X .  Γ .  Κ α τ σ ά ρ η .  τ ω ν  δ ε  υ π ο λ ο ί π ω ν  π α ρ  α υ τ ώ ν  
τ ω ν  ιδ ίω ν ,  ώ ς  δ ή λ ο ν  γ ί ν ε τ α ι  έ κ  τ ή ς  ά ν α γ ν ώ σ ε ω ς  
τ ο υ  σ υ μ β ο λ α ί ο υ  α ύ τ ο ύ  κ α ί  β ε β α ιο ύ τ α ι  έν  τή  π ε -  
ρ ί λ ή ψ ε ι  α ύ τ ο ύ  τ ο υ  σ υ μ β ο λ α ί ο υ ,  ό τ ι  έ ν ε γ ρ ά φ η  ή  
υ π ο θ ή κ η  ε ί ς  τ α  β ιβ λ ία  τω ν  υ π ο θ η κ ώ ν  το ύ  Λήμου  
Ά μ β ρ α κ ί α ς  τ ο υ  τ ό μ ο υ  έ κ τ ο υ  κ α ί  Οπ* α ύξ .  ά ρ .  4 5 .

Ά λ λ *  έ π ε ι δ ή  ε ί ς  τ ή ν  σ ύ ν τ α ξ ιν  α υ τ ο ύ  το υ  σ υ μ 
β ο λ α ί ο υ  ό δ ι κ ο λ ά ρ ο ς  α υ τ ώ ν  τ ώ ν  ο φ ε ι λ ε τ ώ ν  Σ π υ -  
ρ ίδ ω ν  Σ τ ά ' ίκ ο ς ,  ό σ τ ις  σ υ ν έ τ α ξ ε  τ ό  σ χ έ δ ι ο ν ,  κ α τ ά  
τ ό  ό π ο ΐ ο ν  έ γ ε ι ν ε  τό  σ υ μ β ό λ α ιο ν ,  δ ιό τ ι  σ υ μ β ο λ α ι 
ο γ ρ ά φ ο ς  δ έ ν  ή το  κ α ί  ό π ρ ώ τ ο ς  π ά ρ ε δ ρ ο ς  ' Α θ α ν ά 
σ ιο ς  Β ή τ ο ς  δ έ ν  ή τ ο  ε ίδ ή μ ω ν  τ ο υ  ν ό μ ο υ ,  π α ρ ε ν έ θ η κ ε  
δ ο λ ί ω ς  π ω ς  ό ρ ο υ ς  τ ι ν ά ς  κ α τ α σ τ ρ ε π τ ι κ ο ύ ς  δ ι ’ Ι μ έ ,  
το & τέσ τ ιν  « ό τ ι  ό φ ε ί λ ο υ ν  ε ίς  έ μ ε  ο ί  ά ν ω τ έ ρ ω  
ά δ ε λ φ ο ί  ό φ ε ι λ έ τ α ι  ό κ τ ώ  χ ι λ ι ά δ α ς  δ ρ ζ χ μ ά ς .  τ ά ς  
ό π ο ί α ς  θά π λ η ρ ώ σ ο υ ν  ό ψ έ π ο τ ε  θ ελ ή σ ω σ ι  κ α ί  ότι  
έ ν ό σ φ  π λ η ρ ώ ν ο υ σ ιν  τ ό ν  δ ε δ ο υ λ ε υ μ έ ν ο ν  τ ό κ ο ν  π ρ ό ς  
ό κ τ ώ .  ά ρ ιθ .  8  τ σ ί ς  ε κ α τ ό ν  τ ό ν  χ ρ ό ν ο ν  τ α κ τ ι κ ώ ς  
κ α τ ά  τ ρ ι μ η ν ί α ν ,  ε ί τ ε  ε ί ς  έ μ έ  τ ό ν  ίδ ιο ν ,  ε ί τ ε  ε ί ς  
τ ο ύ ς  κ λ η ρ ο ν ό μ ο υ ς  μ ο υ  ε ί τ ε  ε ίς  τ ή ν  δ ι α τ α γ ή ν  μ ο υ  
ν ά  μ ή  έ χ ω  έ γ ώ  τό  δ ι κ α ί ω μ α  ν ά  ζη τ ή σ ω  τή ν  ε ν τ ε λ ή  
έ ξ ό φ λ η σ ι ν  τού  σ υ μ β ο λ α ί ο υ ! .

Κ α ί  έ π ε ι δ ή  έ γ ώ  ά ν α γ ν ο ύ ς  τό  σ χ έ δ ι ο ν  α ύ τ ό ,  
π ρ ίν  ύ π ά γ ω μ ε ν  ε ί ς  τ ό  σ υ μ β ο λ α ιο γ ρ α φ ε ίο * /  π ρ ό ς  
σ ύ ν τ α ξ ιν  τ ο ύ  σ υ μ β ο λ α ίο υ ,  ε ί π ο ν  ε ίς  τ ό ν  Σ π υ ρ ίδ ω ν α  
Σ τ ά ' ίκ σ ν ,  ό τ ι  α π α ι τ ε ί τ α ι  π ρ ο θ ε σ μ ία  ε ί ς  τή ν  ά π ό -  
δ ο σ ιν  τ ο ύ  δ α ν ε ίο υ  κ α ί  π α ρ ε κ ά λ ο υ ν  α ύ τ ό ν  ν ά  ό μ ι -  
λ ή σ η  ε ί ς  τ ο ύ ς  ό α ε ι λ έ τ α ς  ν ά  τ ε θ ή  π ρ ο θ ε σ μ ία  ά π ο -  
δ ό σ ε ω ς  τ ο ύ  δ α ν ε ίο υ ,

Κ α ί  έ π ε ι δ ή  α ύ τ ό ς  μ έ  ε ί π ε ν  έ π ε ι τ α ,  ό τ ι  ώ μ ί -  
λ η σ ε  μ έ ν ,  ά λλ*  οί ό φ ε ι λ έ τ α ι  δεν  θ έ λ ο υ σ ι  νά  γ έ ν ν η  
τ ό  σ υ μ β ό λ α ι ο ν  κατ* ά λ λ ο ν  τ ρ ό π ο ν ,  ε ίμ ή  ώς ε ί χ ε  
τ ό  σ χ έ δ ι ο ν  κ α ί  θά μ έ  π λ η ρ ώ ν ο υ ν ,  έ π ε ι δ ή  δέν  κ α 
τ α δ έ χ ο ν τ α ι  ν α  ά δ ικ ή σ ω σ ιν  έ ν α  γ έ ρ ο ν τ α  δ ι δ ά σ κ α 
λ ο ν ,  ά φ ’ ο ύ  ά ρ χ ίσ ω σ ι  τ ό  ε ρ γ ο ν  τω ν  ( δ ι ό τ ι  π ρ ο σ ε -  
π ο ι ο ύ ν τ ο  τ ό ν  π τ ω χ ό ν  κ α ί  π ρ ο σ ε π ά θ ο υ ν  ν ά  συμβι-  
β α σ θ ώ σ ι ν μ έ  τ ο ύ ς  δ α ν ε ισ τ ά ς  τ ω ν ) ,  έ γ ώ  έ δ ω κ α  τ ό τ ε  
π ί σ τ ιν  ε ι ς  τ ο ύ ς  π ρ ο φ ο ρ ι κ ο ύ ς  λ ό γ ο υ ς  του  κ α ί  σο-  
ν α ί ν ε σ α  ν ά  υ π ο γ ρ ά ψ ω  α ύ τ ό  ε ι ς  τ ό  σ υ μ β ό λ α ιό *  
γ ρ α φ ε ϊ ο ν .

’Αλλ' έπειδή μετά τέσσαρας μήνας σχεδόν,

άφ* ού ή ρ χ ισ α ν  τό  ε ρ γ ο ν  τ ω ν ,  ζη τ ή σ α ς  μ έρ ο ς  τού  
δ α ν ε ίο υ ,  ή  τ ό  ό λ ο ν ,  μ ε  ά π ή ν τ η σ α ν  ό τ ι  μ ό νο ν  τ ό ν  > 
δεδουλευμένο*/ τ ό κ ο ν  ό φ ε ίλ ο υ σ ι  ν ά  μ ο ί  δίδωσι τ α -  
κ τ ι κ ώ ς  κ α τ ά  τ ρ ιμ η ν ία ν ,  τ ό  δ ε  κ ε φ ά λ α ι ο ν  ό ψ έ π ο τ ε  
θελήσω σι* ό δ ε  Σ π υ ρ ίδ ω ν  Σ τ ά ί κ ο ς  μ η δ ό λ ω ς  σε-  
β α σ θ ε ίς  τ ο ύ ς  λ ό γ ο υ ς  το υ  ο ύ δ έ ν α  λ ό γ ο ν  υ π έ ρ  έμού  
ά ν έ φ ε ρ ε / ,  ά λ λ α  π ά ν τ α  λ ίθ ο ν  ε κ ί ν ε ι  μ ετ '  αύτού  
έ ν α ν τ ίο ν  τ ή ς  ύ π ο θ έ σ ε ώ ς  *μου. ;

Λ ιά  τ α ύ τ α  έ ν ή γ α γ ο ν  τή ν  ύπ ό θ εσ ιν  ε ί ς  τό  π ρ ω -  
τ ο δ ι κ ε ί ο ν  Μ ε σ ο λ ο γ γ ί ο υ ,  τ ό  ο π ο ί ο ν  έξέ δ ο τ ο  τή ν  , 
ύπ* ά ρ ιθ .  3 7 5  ( 1 8 7 0 )  ά π ό φ χ σ ί ν  τ ο υ .  δ ι '  ή ς  δ ε χ θ έ ν  ί 
έν  μ έ ρ ε ι  τή ν  α γ ω γ ή ν ,  ή  κύρωσε τό  σ υ μ β ό λ α ιο ν ,  ■ 
ά π ο ρ ρ ίψ α ν  τή ν  π ε ρ ί  ά π ο δ ό σ ε ω ς  τ ώ ν  δ ρ χ .  8 0 0 0  
α ίτ η σ ιν  τ ή ς  α γ ω γ ή ς ,  σ υ /ε ψ ή φ ισ ε  τ ά  έ ξ ο δ α .  j

Ό  δ* έ ν  Μ ε σ ο λ ο γ γ ί φ  π λ η ρ ε ξ ο ύ σ ιο ς  δ ικ η γ ό ρ ο ς  
μ ο υ  κ .  Κ ω ν ) τ ί ν ο ς  Μ η λ ιώ ν η ς .  μ ή  ε ύ χ α ρ ισ τ η θ ε ίς  
δ ιά  τή ν  τ ο ια ύ τ η ν  άπόφχσίν, έ φ ε σ ί β α λ ε  τή ν  ύ π ό -  j 
θ εο ιν  ε ί ς  τό  ‘Ε φ ε τ ε ί ο ν  τώ ν  Π α τρ ώ ν έ ξ α ιτ ο ύ μ ε -  
νο ς  τή ν  μ ετ α ρ ρ ύ θ μ ισ ιν  α ύ τ ή ς  έ π ί  τ φ  τ έ λ ε ι  τού ν ά  
γ ε ί ν η  κ α θ '  ο λ ο κ λ η ρ ί α ν  δ ε κ τ ή  ή  ά π ό  6 Χ )β ρ ίο υ  
1 8 6 0  ά γ ω γ ή  η μώ ν κ λ π .

Τ ό  δ* Ε φ ε τ ε ί ο ν  τώ ν  Π α τ ρ ώ ν ,  ά π ο ρ ρ ίψ α ν  τ ή ν  
ά γ ω γ ή ν  κ α ί  έ φ εσ ίν  μου  κ α ί  τήν ά π ό φ χ σ ί ν  τού  
Π ρ ω τ ο δ ικ ε ίο υ  Μ ε σ ο λ ο γ γ ί ο υ  ώ ς ά β α σ ίμ ο υ ς ,  ά π ε -  
ά π ε φ ά ν θ η  ό τ ι ,  έ ν ό σ φ  οί  ό φ ε ιλ έ τ α ι  ά δ ε λ φ ο ί  Κ α 
τσ ά ρ η  π λ η ρ ώ ν ο υ σ ι  τόν  δ ε δ ο υ λ ευ μ έ ν ο ν  τ ό κ ο ν  τ α κ τ ι 
κ ώ ς  κ α τ ά  τ ρ ιμ η ν ία ν ,  ώ ς  δ ι α λ α μ β ά ν ε ι  άνω τέρ ω  ό · 
δ ε ύ τ ε ρ ο ς  ό ρ ο ς  τού  σ υ μ β ο λ α ίο υ ,  νά  μή  r / ω  τό δ ι -  . 
κ α ί ω μ α  έ γ ώ  ό δ α ν ε ισ τ ή ς  ν ά  ζη τ ώ  τή ν  ε ν τ ε λ ή  ' 
έ ξ ό φ λ η σ ιν  τού  σ υ μ β ο λ α ίο υ ,  ά μ α  ό μ ω ς ο ύτο ι  π α ύ -  
σωσι τού  ν ά  π λ η ρ ώ ν ο υ σ ιν  μ ία ν  μόνη*/ τρ ιμ η ν ία ν  
έ χ ω  τ ό  δ ι κ α ί ω μ α  ν ά  ζ η τ ώ  τή ν  έ ν τ ε λ ή  τού συ μ β ο -  ; 
λ α ί ο υ  έ ξ ό φ λ η σ ιν .  Ά π ε φ ά ν θ η  π ρ ό ς  το ύ τ ο ιςτ ό  α ύ τ ό  I 

- Ε φ ε τ ε ί ο ν ,  ό τ ι  ο ί  κ λ η ρ ο ν ό μ ο ι  μ ο υ  μ ε τ ά  τή ν  ά π ο -  ' 
βίω σίν  μ ου  ε χ ο υ σ ι  τό  δ ικ α ίω μ α  α μ έ σ ω ς  ν ά  ζ η τ ή -  
σωσι τή ν  έ ν τ ε λ ή  έ ξ ό φ λ η σ ιν  τού  σ υ μ β ο /α ίο υ .

Ό  δ* έν  Π ά τ ρ α ις  π λ η ρ ε ξ ο ύ σ ιό ς  μ ου  δ ικ η γ ό ρ ο ς  
κ .  Κ ω ν )ν ο ς  Ά θ α ν α σ ι ά δ η ς  ή τ ή σ α τ ο  τήν  ά να ίρ εσ ιν  ■ 
τ ή ς  ά ν ω τ έ ρ ω  ύπ* άριθ .  9 5 ) 6 1 6 3  κ α ί  ά π ό  2 2  Φ ε 
βρ ουά ρ ιου  1 8 7 1  ά π ο φ ά σ ε ω ς  τού  δ ικ α σ τη ρ ίο υ  τώ ν  
έ ν  Π ά τ ρ α ις  ‘Κ φ ετώ ν  έ ν ώ π ι ο /  τού  Ά ρ ε ί ο υ  Π ά γ ο υ  
ώ ς εξής:

Έ π ε ι δ ή  τό  κ ύ ρ ιο ν  σ τ ο ι χ ε ϊ ο ν  κ α ί  6 σ κ ο π ό ς  τή ς  
δ ιά  το ύ  έ π ι δ ί κ ο υ  σ υ μ β ο λ α ίο υ  ύπ* άριθ .  85  έ ν ο χ η ς .  . 
ε ί ν α ι  ή  σ ύ στ α σ ις  δανείου* ό δ ' έν  τ φ  συμβο λ α ί φ  
α ύ τ ο ύ  τ ε θ ε ί ς  ό ρ ο ς  τού  νά  μ ά ς  ά π ο δώ σ ω σ ιν  οί ά ν -  · 
τ ίδ ικ ο ι  τό  δ ά ν ε ιό ν  μ α ς  ό ψ έ π ο τ ε  θελήσω σι δέν 1 
θ ε ω ρ ε ίτ α ι  π α ρ ά  το ύ  νό μ ο υ  έ γ κ υ ρ ο ς  κ α ί  ισχυρός .  * 
δ ιό τ ι  κ α θ ισ τ φ  αβέβαιο*/ τήν έ χ β α σ ιν  τ ή ς  έ π ο χ ή ς ,  
έ ξ α ρ τ ω μ έ ν η ς τ ή ς  ά π ο δ ό σ ε ω ς  τού  δ α ν ε ίο υ  έκ  τ ή ς ]  
θ ε λ ή σ ε ω ς  τώ ν  ο φ ε ιλ ετ ώ ν *  κ α ί  το ύ τ ο  ή το  τό ά ν -  1 
τ ι κ ε ί μ ε ν ο ν  τ ή ς  έ φ έ σ ε ώ ς  μ α ς  κ α ί  ή  β ά σ ις  τή ς  ά γ ω -  i 
γ ή ς  μ α ς ,  ή τ ι ς  σ κ ο π ό ν  ε ί χ ε  τή ν  ά τ ό ν η σ ιν  τού  όρου J 
α ύ ι ο ύ  π ε ρ ί  το ύ  χ ρ ό ν ο υ  τ ή ς  π λ η ρ ω μ ή ς  τού  κ ε φ α -  < 
λ α ίο υ .  ' Α λ λ ά  τ ό  ' Ε φ ε τ ε ί ο ν  π α ρ έ λ ε ιψ ε  ν ά  έξετά σ ή  
κ α ί  έ ν α ν τ ίο ν  το ύ  νό μ ο υ  ά π ε φ ά ν θ η  π ε ρ ί  τού  κ υρ ίου  { 
τ ο ύ το υ  α ν τ ι κ ε ι μ έ ν ο υ  τ ή ς  δ ίκ η ς .  ]

’Ε π ε ι δ ή  τό  Ε φ ε τ ε ί ο ν  έ ν α ν τ ίο ν  τού νό μ ο υ  π ά ρ ε -  
δ έ χ θ η ,  ό τ ι  ή  ά π ό δ ο σ ις  το ύ  δ α ν ε ίο υ  έ ξ α ρ τ ά τ α ι  έ κ  
τ ή ς  μ ή  π λ η ρ ω μ ή ς  τ ο ύ  τ ό κ ο υ  κ α ί  ά π έ ρ ρ ιψ ε  τή ν  
τ ή ν  ά γ ω γ ή ν  μ α ς  ώ ς  ά β ά σ ιμ ο ν  κ α ί  ά ν υ π ό σ τ α τ ο ν ,  
διάτ;  εΓναι π α ρ ε π ό μ ε ν ο ν  μ έ ρ ο ς  τή ς  π ε ρ ί  δ α ν ε ίο υ  ■

€Ηπ ε )ρχ2τ ικ η  ε σ τ ία *
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συ μ β ά σεω ς  κ α ί  δέν  Ι / ε ι  σ χ έ σ ιν  μ έ  τήν 6 i a t v  τ ή ς  
ά γ ω γ ή ς  μ α ς .

Δ ιό τ ι  τό  Έ φ ε τ ε ί ο ν  δεν ά π εφ ά νΟ η  ε π ί  τή ς  α ί -  
τή σεώ ς μ α ς  π ε ρ ί  ά π α ρ α δ έ κ τ ο υ  τώ ν π ρ α γ μ α τ ι κ ώ ν  
ίο '/υρ ιομ ώ ν τώ ν ά ν τ ιδ ίκ ω ν .  ό τ ι  ή ά π ό δ υ σ ις  το ύ  δ α 
ν ε ίο υ  έ ξ χ ρ τ ά τ α ι  έ χ  τή<: μ ή  π λ η ρ ω μ ή ς  τού  τ ό κ ο υ  
ύ π ο β λ η θ έ ν τ ο ς  τό  π ρ ώ τ ο ν  έ φ ε σ ίμ ω ς .  Λιά τ α ϋ τ α  x x l  
δι* οϋς  λ ό γ ο υ ς  έ π ε φ υ λ α σ σ ό μ ε θ α  ν χ  ύ π ο β χ λ ω μ ε ν  
ε ν ώ π ιο ν  τού Ά ρ ε ί ο υ  Π ά γ ο υ ,  χ α λ ο δ μ ε ν  τ ο ύ ς  ά ν τ ι -  
δ ίχ ο υ ς  χ λ π . » .

Ui δέ  δ ι χ α σ τ α ί  τοδ *Α ρε(ου  Π ά γ ο υ ,  σ υ ζ η τ ή -  
σ α ντ ες  τήν ύ π ό θ ε σ ιν ,  ώς μ* ά ν χ γ γ έ λ λ ε ι  ο έ ν  Ά θ ή -  
ν α ις  π λ η ρ ε ξ ο ύ σ ιο ς  δ ι κ η γ ό ρ ο ς  μ ο υ  κ .  Ί ω χ ν ν η ς  Κ ό-  
ν ια ρ η ς .  ά π έ ρ ρ ιψ χ ν  τήν ά ν α ίρ ε σ ίν  μ ο υ  ώ ς  ά ν υ π ο -  
σ τ ή ρ ιχ τ ο ν .  *Η ά π ό φ α σ ι ς  δέν  μ ο δ  έδό θ η  χ χ ό μ η  κ α ί  
διά τοδτο  δέν ε κ τ ε ί ν ο μ α ι  π ε ρ ισ σ ό τ ερ ο ν .  Οΰτω λ ο ι 
π ό ν  ή π ο λ υ θ ρ ύ λ η τ ο ς  α ύτη  ΰ π ό θ ε σ ις  έ λ α β ε  τ έ λ ο ς  
μ ε τ ά  δ λ α  έξ  ετη .  κ α θ ’ χ  ο ύ χ  ο λ ί γ ο ν  κ α ί  κ α τ ά  
τήν υ γ ε ί α ν  έ β λ ά β η ν  κ α ί  κ α τ ά  τ ά λ λ χ  σ υ μ φ έ ρ ο ν τ α  
μ ε γ ά λ ω ς  έ ζη μ ιώ θ η ν .

Π α ρ ε ν ε ιρ α  π ά ν τ α  τ α δ τ α  δ ιά  να  α π ο δ ε ί ξ ω  τ ά ς  
δ ια φ ό ρ ο υ ς  π ε ρ ι π ε τ ε ί α ς  τ ή ς  ύ π ο θ έ σ ε ω ς  τ α ύ τ η ς  κ α ί  
ν χ  δώσω νά  έννο ή σ ω σιν  οΐ κ ύ ρ ιο ι  έ κ τ ε λ ε σ τ α ί  τή ς  
δ ια θ ή κ η ς  μου , ότι  δ υ ν ά μ ε ι  τή ς  μ ν η μ ο ν ε υ ο μ έ ν η ς  
α νω τέρω  ά π ο φ ά σ ε ω ς  το δ  Έ φ ε τ ε ί ο υ  Π α τρ ώ ν ,  τά  
χ ρ ή μ α τ ά  μου  τ α δ τ α  ε ίο ίν  α π α ι τ η τ ά  μ ε τ ά  τό ν  θ ά 
ν α τ ό ν  μ ο υ  κ α ί  δ έο ν  π α ρ ε υ θ υ ς  νά  έ ν ε ρ γ ή σ ω σ ι  τήν  
ε ΐσ π ρ α ξ ίν  τω ν δ ιά  τή ς  δ ικ α σ τ ικ ή ς  όδοΰ.

Έ π ο ι ή σ α μ η ν  λ ό γ ο ν  ά ν ω τ έ ρ ω ,  ό τ ι  ενέγρα·!;α  
ε π ί  ο λ ο κ λ ή ρ ο υ  τ ή ς  ο ι κ ί α ς  τώ ν ο φ ε ιλ ε τ ώ ν  μου  δ ε υ -  
τ έρ α ν  υ π ο θ ή κ η ν ,  δ ιό τ ι  τήν π ρ ώ τ η ν  υ π ο θ ή χ η ν  έ π ΐ  
τής α υτή ς  ο ι κ ί α ς  ε ί χ ε ν  ε γ γ ρ ά φ ε ι  ε ί χ ο ν ι κ ώ ς  ή σύ 
ζ υ γ ο ς  τοδ μ ε γ α λ υ τ έ ρ ο υ  α δ ε λ φ ο ύ  Κ ω ν )τ ίν ο υ  Κ α -  
τσάρη λ ό γ ψ  π ρ ο ικ ώ ω ν  χ ρ η μ ά τ ω ν  δ έ κ α  χ ι λ ι ά δ ω ν  
δ ρ α χ μ ώ ν  ό φ ε ιλ ο μ έ ν ω ν  δή θεν  α δ τ ή ,  ό π ε ρ  έ σ τ ί  ψ ε υ 
δέ στατον, δ ιό τ ι  ο ϋ τ ε  τ ο ιο ϋ τ ο ν  π ο σ ό ν  έ κ ό μ ι σ ε ν  α υ τή  
ώς π ρ ο ί κ α ,  ο ύ τ ε  έ γ έ ν ε τ ο  τ ο ύ τ ο ,  καθ* όν  κατρόν  
ε ζ η  ό π α τ ή ρ  τώ ν ο φ ε ιλ ε τ ώ ν  μ ο υ  ά λ λ *  έ γ έ ν ε τ ο ,  
ώς ε ϊρ η τ α ι ,  ε ί χ ο ν ι κ ώ ς .  *Η ε ν  λ ό γ ψ  ο ι κ ί α  ό μ ω ς  
έ χ ε ι  α ξ ία ν  ε ν τ α ύ θ α  ύ π έ ρ  τ ά ς  ε ί κ ο σ ι  χ ι λ ι ά δ α ς  
δ ρ α χ μ ώ ν .

Π ρ ό ς  τ ο ύ τ ο ις  ή π ε ρ ιο υ σ ία  α ύ τ η  σ υ ν ίσ τ α τ α ι  β) 
ε ις  δύο χ ι λ ι ά δ α ς  κ α ί  δ ι α κ ο σ ί α ς  δ ρ α χ μ ά ς ,  ά ρ ιθ .  
2200J τ ά ς  ο π ο ία ς  έ χ ω  δ α ν ε ισ μ έ ν α ς  ε ι ς  τό ν  κ .  Α 
θανάσιον  Ρ ί ζ ο ν .  έ μ π ο ρ ο ν  ε ν τ α ύ θ α  κ α ί  κ ά τ ο ι κ ο ν  
π ρ ός  ο κ τ ώ  τ ο ι ς  ε κ α τ ό ν  τό ν  χ ρ ό ν ο ν ,  άριθ .  8 ,  α π ό  
τής 7 8 )6 ρ ίο υ  1 8 7 5 ,  δ ι ’ ά ς  υ π ά ρ χ ε ι  σ υ ν ά λ λ α γ μ α  
Οπ’ α ύτο ό  ύ π ο γ ε γ ρ α μ μ έ ν ο ν  ε ί ς  τ ά  έ γ γ ρ α φ ά  μου .

γ )  Ε ις  π ε ν τ α κ ο σ ί α ς  δ ρ α χ μ ά ς ,  άριθ. 5 0 0 ,  τά ς  
ο π ο ία ς  Ι χ ω  δ α ν ε ισ μ έ ν α ς  ε ις  τόν  κ .  Γ ε ώ ρ γ .  Κ ο ν -  
τ ο γ ιά ν ν η ν ,  ά ρ τ ο π ο ιό ν  κ α ί  κ ά τ ο ι κ ο ν  έ ν τ α ό θ α ,  π ρ ό ς  
δέκα  άριθ .  1 0  τ ο ί ς  ε κ α τ ό ν  το δ  χ ρ ό ν ο υ ,  δι* ά ς  
υ π ά ρ χ ε ι  σ υ ν ά λ λ α γ μ α  υπ* α υ το ύ  ύ π ο γ ε γ ρ α μ μ έ ν ο ν  
εις τ ά  έ γ γ ρ α φ ά  μ ου .

δ) Ε ις  δ ια κ ο σ ία ς  ό γ δ ο ή κ ο ν τ α  δ ρ α χ μ ά ς ,  ά ρ ιθ .  
280, δ ιά  μ ία ν  ο μ ο λ ο γ ί α ν  το δ  Ε λ λ η ν ι κ ο ύ  δ α ν ε ίο υ  
τών ε ίκ ο σ ι  ο κ τ ώ  ε κ α τ ο μ μ υ ρ ίω ν  δ ρ α χ μ ώ ν ,  ή τ ις  
υ π ά ρ χ ε ι  ε ίς  τ ά  έ γ γ ρ α φ ά  μ ου .

ε )  Ε ίς  δύο χ ι λ ι ά δ α ς  κ α ί  π ε ν τ α κ ο σ ί α ς  έ ν ν ε ν ή -  
κοντα  δ ρ α χ μ ά ς  κ α ί  λ ε π τ ά  ε ί κ ο σ ι  έ ν ν έ α ,  d p t9 .  
2 6 9 0 ,2 9 ,  τ ά ς  ό π ο ί α ς  ό φ ε ί λ ε ι  ε ί ς  έ μ έ  τ ό  Ύ π ο υ ρ *  
γ ε ίο ν  τώ ν Ε κ κ λ η σ ι α σ τ ι κ ώ ν  κ α ί  τ ή ς  δ η μ ο σ ία ς  έ κ -

π α ι δ ε ύ σ ε ω ς  δ ιά  μ ισ θ ο ύ ς  έ ξ  α δ ξ ή σ ε ω ς  π ε ν τ α ε τ ί α ς  
δ ι ’ ά ς  ε χ χ μ ο ν  α ί τ η σ ι ν  θ ε ρ χ π ε ί α ς ,  ά π ό  τ ά ς  1 5  
8 )6 ρ ίο υ  1 8 7 5  κ α ί  τή ν  έ σ τ ε ι λ α  ε ί ς  τ ά ς  Α θ ή ν α ς  ε ί ς  
τ ό ν  π λ η ρ ε ξ ο ύ σ ι ό ν  μ ο υ  δ ι κ η γ ό ρ ο ν  κ .  Ί ω ά ν ν η ν  Κ ό -  
ν ια ρ η ν  δ ιά  ν ά  ε ν ε ρ γ ή σ η  τ ά  δ έ ο ν τ α .  "Οσα ά λ λ α  
χ ρ ή μ α τ α  ή θ ε λ ο ν  εύ ρ εθ ή  μ ε τ ά  τή ν  ά π ο β ' .ω σ ίν  μ ο υ  
ε ίς  τό  κ ιβ ώ τ ιό ν  μ ο υ  ή σ υ ν α λ λ ά γ μ α τ α  μ ή  ό ν τ α έ γ -  
γ ε γ ρ α μ μ έ ν α  ε ί ς  τή ν  δ ια θ ή κ η *  μ ο υ .  ά ν ή κ ο υ σ ι  π ά ν τ α  
ε ί ς  τό  α ν ω τ έ ρ ω  Έ λ λ η ν ι χ ό ν  σ χ ο λ ε ί ο ν .

" Α π α ν τ α  τ ά  β ιβ λ ί α  μ ο υ  τ ά  έ ν  χ ρ ή σ ε ι  ε ί ς  τ ή ν  
σ χ ο λ ή ν ,  Οέλουσι σ τ α λ ή  ύ π ό  τώ ν έ κ τ ε λ ε σ τ ώ ν  τ ή ς  
δ ια θ ή κ η ς  μ ο υ  δι* ε ξ ό δ ω ν  τ ή ς  π ε ρ ι ο υ σ ί α ς  μ ο υ  ε ί ς  
τό  α υ τ ό  Ε λ λ η ν ι κ ό ν  σ χ ο λ ε ί ο ν  κ α ί  Οέλουσι τε θ ή  
ε ί ς  β ιβ λ ιο θ ή κ η ν  κ α τ α σ κ ε ο α σ μ έ ν η ν  δι* ε ξ ό δ ω ν  τ ή ς  
π ε ρ ιο υ σ ί α ς  μ ο υ  ύ π ό  τώ ν  ε φ ό ρ ω ν  τ ή ς  Σ χ ο λ ή ς .

Οί κ ύ ρ ιο ι  έ κ τ ε λ ε σ τ α ί  έ κ  τ ο δ  π ε ρ ισ σ ε ύ ο ν τ ο ς  
τ ό κ ο υ ,  ο σ ά κ ις  έ γ κ ρ ί ν ω σ ι ν  δ ύ ν α ν τ α ι  ν ά  ά γ ο ρ ά ζ ω σ ι  
β ιβ λ ία  τ ι ν ά  δ ιά  τή ν  κ α θ η μ ε ρ ι ν ή ν  σ π ο υ δ ή ν  ή κ α ί  
δ ι ’ α ύ ξ η σ ιν  τ ή ς  β ιβ λ ι ο θ ή κ η ς  κ α ί  ε υ κ α ι ρ ί α ς  τ υ -  
χ ο ύ σ η ς ,  νά  τ ά  σ τ έ λ λ ω σ ι ν  ε ί ς  τή ν  Σ χ ο λ ή ν  δ ιά  
τ ο ύ ς  π τ ω χ ο ύ ς  μ α θ η τ ά ς  δ ιά  ν ά  μ ή  χ ά ν ω α ι  τ ό ν  π ο 
λ ύ τ ι μ ό ν  τω ν  κ α ι ρ ό ν  δ ι  έ λ λ ε ι ώ ι ν  α ύ ι ώ ν .  Οί δ έ  κ ύ 
ρ ιο ι  έ φ ο ρ ο ι  τ ή ς  Σ χ ο λ ή ς  ό φ ε ίλ ο υ σ ι  ν ά  έ π ιθ ε ω ρ ώ σ ι  
τή ν  β ιβ λ ιο θ ή κ η ν  σ υ χ ν ά  κ α ί  ν ά  π α ρ α δ ί δ ω α ι ν ,  έ ά ν  
ε ί ν α ι  α ν ά γ κ η ,  τ ά  β ιβ λ ία  τ α ϋ τ α  έν  π ρ ό ς  δν ε ί ς  
έ χ α σ τ ο ν  δ ιο ρ ισ θ η σ ό μ ε ν ο ν  δ ι δ ά σ κ α λ ο ν  κ α ί  ν ά  τ ά  
π α ρ α λ α μ β ά ν ω σ ς ν  ώ σ α ύ τ ω ς ,  ό τ α ν  έ κ α σ τ ο ς  π α ύ η τ α ι ,  
ά λ λ ω ς  ζ η μ ι ο ύ τ α ι  ή Σ χ ο λ ή .

Τ ά  β ι β λ ί α  τ α ϋ τ α  ή θ έ λ η σ ίς  μ ο υ  ε ί ν α ι  ν ά  μ.έ- 
νω σ ιν  π ά ν τ ο τ ε  ε ί ς  τ ή ν  σ χ ο λ ή ν  κ α ί  μ ή τ ε  μ α θ η τ ή ς  
μ ή τ ε  δ ι δ ά σ κ α λ ο ς  ν ά  Ι χ η  τ ό  δ ι κ α ί ω μ α  ν ά  λ α μ -  
β ά ν η  κ α ν ε ν  έ ξ  α δ τ ώ ν  ε ί ς  τ ή ν  ο ι κ ί α ν  το υ  δ ι ’ ά ν ά -  
γ ν ω σ ι ν ,  ά λ λ ά  μ ό ν ο ν  έ ν  τή  σ χ ο λ ή  ν ά  κ ά μ ν ω σ ι  τ ά ς  
π α ρ α τ η ρ ή σ ε ι ς  τ ω ν .  ’Ε ξ α ι ρ ο ύ ν τ α ι  ό ι ιω ς  τ ά  β ι β λ ί α ,  
τώ ν  ό π ο ι ω ν  ο ί  π τ ω χ ο ί  μ α θ η τ α ί  έ χ ο υ σ ι  κ α θ η μ ε ρ ι 
νή ν  α ν ά γ κ η ν .  Κ α τ ά λ ο γ ο ς  α δ τ ώ ν  θ ά  ε ί ν α ι  ε ί ς  τό  
κ ιβ ώ τ ιό ν  μ ο υ  ό μ ο δ  μ ε  τ ά  ά λ λ α  έ γ γ ρ α φ α ,

"Οσα ά λ λ α  ε ίδ η  ή θ ε λ ο ν  εύ ρ εθ ή  ε ί ς  τ ή ν  κ α 
τ ο ι κ ί α ν  μ ο υ  μ ε τ ά  τή ν  ά π ο β ίω σ ίν  μ ο υ  ά ξ ι α  τ ι μ ή ς ,  
ά ς  π ω λ η θ ώ σ ι  κ α ί  τό  τ ί μ η μ α  α υ τ ώ ν  ά ς  π ρ ο σ τ ε θ ή  ε ί ς  
τ ό  κ ε φ ά λ α ι ο ν .

Ή  δ ια θ ή κ η  α ύ τ η ,  έ π ε ι δ ή  ε ί ν α ι  α ν ά γ κ η  ν ά  
γ ί ν η  γ ν ω σ τ ή  κ α ί  ε ί ς  τ ο ύ ς  ε φ ό ρ ο υ ς  τ ή ς  Σ χ ο λ ή ς  
κ α ί  ν ά  λ ε ί ψ η  ή α ν τ ι γ ρ α φ ή  τ η ς ,  ά ς  τ υ π ω θ ή  κ ά λ -  
λ ιο ν  δ ι ’ ε ξό δ ω ν  τ ή ς  π ε ρ ι ο υ σ ί α ς  μ ο υ  κ α ί  ά ς  σ τ α -  
λ ώ σ ιν  ά ν τ ί τ υ π ά  τ η ς  ε ί ς  τή ν  Σ χ ο λ ή ν  δ ιά  ν ά  ε ύ ρ ί -  
σ κ ω ν τ α ι  ε ί ς  τή ν  β ιβ λ ιο θ ή κ η ν  α υ τ ή ς .

* Δ φ ίν ω  δε νά  δοθ ώ σ ιν  δ ιά  μ ί α ν  κ α ί  μ ό ν η ν  φ ο 
ρ ά ν  τ ά  ε ξ ή ς  κ λ η ρ ο δ ο τ ή μ α τ α .

α) Ε ί ς  τή ν  π ρ ώ τ η ν  μ ο υ  έ ξ α δ έ λ φ η ν  Ά ρ γ υ ρ ώ  
Μ ανούση  κ α τ ο ικ ο ύ σ α ν  ε ί ς  τή ν  π α τ ρ ι κ ή ν  μ α ς  ο ι 
κ ί α ν  ε ί ς Κ ο υ κ ο ύ λ ι ο ν  δ ρ α χ μ ά ς  τ ρ ι α κ ο σ ί α ς ( ά ρ ΐ θ .3 0 0 )  
κ α ί  έν  ε λ λ ε ί ψ ε ι  α υ τ ή ς  ε ί ς  τ ά  τ έ κ ν α  τ η ς  ή έ γ -  
γ ό ν ο ο ς  τη ς .

6)  Ε ί ς  τή ν  π ρ ώ τ η ν  μ ο υ  έ ξ α δ έ λ φ η ν  Α λ ε ξ ά ν δ ρ α ν  
α δ ε λ φ ή ν  τ ή ς  ’Α ρ γ υ ρ ή ς ,  κ α τ ο ι κ ο ύ σ α ν  ε ί ς  τ ό  χ ω -  
ρ ίο ν  Β ρ α δ έ τ ο ν ,  δ ρ α χ μ ά ς  δ ι α κ ο σ ία ς ,  ά ρ ιθ .  2 0 0 ,  κ α ί  
έ ν  έ λ λ ε ί ψ ε ι  α δ τ ή ς  ε ί ς  τ ά  τ έ κ ν α  τ η ς  ή  έ γ γ ό ν ο υ ς τ η ς .

Δ ιο ρ ίζ ω  έ κ τ ε λ ε σ τ ά ς  τ ή ς  π α ρ ο ύ σ η ς  μ ο υ  δ ι α θ ή -  
μ ε τ ά  τή ν  ά π ο β ίω σ ίν  μ ο υ  τ ο ύ ς  κ α τ ά  κ α ι ρ ο ύ ς  υ π ά ρ 
χ ο ν τ α ς  κ υ ρ ίο υ ς  έ κ τ ε λ ε σ τ ά ς  τ ή ς  δ ια θ ή κ η ς  τ ή ς  Ρ ι -  

• ζ α ρ ε ί ο ο  Ε κ κ λ η σ ι α σ τ ι κ ή ς  Σ χ ο λ ή ς .  Οί έ κ τ ε λ ε σ τ α ί



110 EES 55 3£5s
u u » . 1·,./ 1 u λ  i > .Η ίϊίΐΡ ή Π Κ Η  C lt lA *

ο υ  cot α π α ι τ ώ  ν ά  ε ί ν α ι  κ ύ ρ ιο ι  τω ν π ρ ά ξ β ώ ν  το)ν 
κ α ί  ν ά  ά π ο φ α σ ί ζ ω σ ι  π ε ρ ί  χοϋ  σ υ μ φ έ ρ ο ν τ ο ς  τή ς  
Σ χ ο λ ή ς ,  ό π ω ς  α ύ τ ο ί  ο ί  ίδ ιο ι  έ γ κ ρ ίν ω ^ ι .  Θ Ιλ ο υ σ ι  
σ υ ν ά ξ ε ι  δ λ α  χ ά  ά ν ω τ έ ρ ω  π ο σ ά  τής  π ε ρ ιο υ σ ί α ς  μου  
κ α ί  θ έλ ω σ ι  θ έσει  α υ τ ά  ε ις  τή ν  Ε θ ν ι κ ή ν  Τ ρ ά π ε 
ζ α ν  τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς ,  ΐ ν α  μ έ ν ω σ ιν  αιωνίους μ έ  τον  
ά ν ώ τ ε ρ ο ν  ύ π ’ α υ τ ή ς  δ ίδ ό μ ε ν ο ν  τ ό κ ο ν .  Ut τ ό κ ο ι  
ο ύ τ ο ι  κ α θ ’ ε ξ α μ η ν ί α ν  θά π ρ ο σ τ ίθ ε ν τ α ι  ε ις  τδ κ ε -  
φ ά λ α ι ο ν  έω ς  ό τ ο υ  α ύξη θ ή  τό σ ο ν ,  (7>στε δ τ ό κ ο ς  
α ΰ τ ο ΰ  τ ο ύ  α ύ ξ η θ έ ν τ ο ς  κ ε φ α λ α ί ο υ  νά  έ π α ρ κ ή  ε ίς  
μ ισ θ ο δ ο σ ία ν  ε ν ό ς  Ε λ λ η ν ο δ ι δ α σ κ ά λ ο υ  τσΰ έν  τφ  
χ ω ρ ίο )  Κ ο υ κ ο υ λ ίψ  Ε λ λ η ν ι κ ο ύ  Σ χ ο λ ε ί ο υ .

*11 Οέλησίς  υ ο υ  ε ί ν α ι  κ α ί  μ ε τ ά  τήν σ υ μ π λ ή ρ ω -  
σ ιν  το ΰ  ο ύ τ ω ς  α ύ ξ η θ έ ν τ ο ς  κ ε φ α λ α ί ο υ  ν ά  ά π οκ ό*  
π τ ω ν τ α ι  π ρ ώ τ ο ν  έ κ  τω ν τ ό κ ω ν  κ α ι  ν ά  π ρ ο σ τ ίθ ε ν -  * 
τ α ι  ε ίς  α ύ τ ό  κ α τ ’ έ τ ο ς  ε κ α τ ό ν ,  άριΟ. 1 0 0 ,  δ ρ α χ .  
π ρ ο ς  α ύ ξ η σ ιν  α ύ ι ο ΰ ,  δ ιά  νά  χ ρ η σ ιμ ε ύ η  π ρ ό ς  β ε λ -  
τ ίω σ ιν  τ ή ς  Σ χ δ λ ή ς .  Π ρ ό ς  δέ  ν ά  ά π ο κ ό π τ ω ν τ α ι  έ τ η -  
σ ίω ς  ε κ  τώ ν τ ό κ ω ν  κ α ί  π ε ν τ ή κ ο ν τ α ,  άριΟ. 50 ,  
δ ρ α χ μ α ί  κ α ί  ν ά  δ ίδ ω ν τ α ι  ε ι ς  το υ ς  ε π ι τ ρ ό π ο υ ς  τή ς  
έ κ κ λ η σ ί α ς  το ΰ  Κ ο υ κ ο υ λ ιο ύ ,  δι* ίν  μ ν η μ ό σ υ ν ο ν ,  τό  
ό π ο ι ο ν  νά  γ ί ν η τ α ι  κ α τ ’ έ τ ο ς  τή ν  η μ έ ρ α ν  τ ή ς  ιινή-  
| ΐη ς  τ ο ΰ  ο ν ό μ α τ ο ς  τ ο ΰ  μ ε γ α λ ο μ α ρ τ υ ρ ό ς  Δ ημη τρΙσυ  
ΐ ν α  μ ν η μ ο ν ε ύ ω ν τ α ι  ε ί ς  τή ν  Οείαν μ υ σ τ α γ ω γ ί α ν  τά  
ό ν ό μ α τ α  έ μ ο ΰ  τε  κ α ί  τ ώ ν  γ ο ν έ ω ν  μ ο υ  κ α ί  π ά ν τ ω ν  
τ ώ  σ υ ν τ ε λ ο ύ ν τ ω ν  ε ίς  τή ν  σ υ ν τ ή ρ η σ .ν  τή ς  Σχολής 
έ κ τ ε λ ε σ τ ώ ν  τ ε  κ α ί  εφόρων, ‘Ε κ  τώ ν  π ε ν τ ή κ ο ν τ α  
άριΟ. 5 0  δ ρ α χ μ ώ ν ,  α ί  μ ε ν  δ έ κ α ,  άριΟ. 10  ν ά  δ ίδ ω ν-  
τ α ι  ύ π ό  τώ ν  έ π ι τ ρ ό π ω ν  τ ή ς  ε κ κ λ η σ ί α ς  ε ί ς  το υ ς  
ί ε ρ ο υ ρ γ ο ΰ ν τ α ς  Ι ε ρ ε ί ς ,  α ί  δ έ  τ ε σ σ α ρ ά κ ο ν τ α ,  ά ρ ι θ .4 0 ,  
ν ά  ε ί ν α ι  π ρ ό ς  όφελος τ ή ς  έ κ κ λ η σ ί α ς .  Ό  δ ι δ ) λ ο ς  
μ ε τ ά  τώ ν  μ α θ η τ ώ ν  α π ά ν τ ω ν  ο φ ε ί λ ε ι  νά  π α ρ ε υ ρ ί -  
ο κ ε τ α ι  ε ι ς  τή ν  Οείαν λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ν .

Έ ά ν  δέ  κ α ί  ά λ λ ο ς  τ ις  θ ε ο σ ε β ή ς  κ α ί  φ ι λ ό μ ο υ -  
σος  ά φ ι έ ρ ω σ ε ν  ή ή θ ε λ ε ν  ά φ ιε ρ ώ σ η  ε ί ς  τή ν  α υ τ ή ν  
Σ χ ο λ ή ν  π ο σ ό τ η τ ά  τ ιν α  χ ρ η μ ά τ ω ν  π ρ ό ς  έ κ π α ί δ ε υ -  
σ ιν  τ ή ς  ν ε ο λ α ί α ς ,  τ ώ ν  ό π ο ι ω ν  ο ί  τ ό κ ο ι  μ ε τ ά  τών  
τ ό κ ω ν  τ ο υ  έ μ ο ΰ  χ ρ η μ α τ ι κ ο ύ  κ ε φ α λ α ί ο υ  έ π α ρ κ ο ΰ -  
σ ιν  ε ί ς  μ ισ θ ο δ ο σ ία ν  τ ο ΰ  δ ιο ρ ιο θ η σ ο μ έ ν ο υ  ε λ λ η ν ο 
δ ι δ α σ κ ά λ ο υ ,  ά ς  γ ε ί ν η  ε ν α ρ ξ ι ς  τώ ν  μ α θ η μ ά τ ω ν  κ α τ ά  
τ ή ν  δ ιο ρ ισ θ η σ ο μ έ ν η ν  ε π ο χ ή ν  υ π ό  τώ ν  έ κ τ ε λ ε σ τ ώ ν  
τ ή ς  δ ι α θ ή κ η ς  μ ο υ .  Κ α τ ’ ο ύ δ ί ν α  ό μ ω ς  τ ρ ό π ο ν  δ έν  
έ π ι τ ρ έ π ω  τ ά  χ ρ ή μ α τ α  τ α ΰ τ α ,  τ ά  ό π ο ι α  α φ ιερ ώ νω  
π ρ ό ς  όφελος τ ή ς  έ κ π α ι δ ε ύ σ ε ω ς  τ ή ς  ν ε ο λ α ί α ς  τή ς  
π α τ ρ ί δ ο ς  μ ο υ ,  ν ά  χ ρ η σ ιμ ε ύ σ ω σ ι  δι* ά λ λ ο ν  ο ίο ν δ ή -  
π ο τ ε  σ κ ο π ό ν .

Οί κ ύ ρ ιο ι  έ κ τ ε λ ε σ τ α ί  τ ή ς  π α ρ ο ύ α η ς  δ ια θ ή κ η ς ,  
ώ ς  κ ά λ λ ι ο ν  έ μ ο ΰ  γ ι ν ώ σ κ ο ν τ ε ς ,  θ έ λ ο υ σ ι  δ ι ο ρ ίζ ε ι  έ ν  
κ α ι ρ φ  τ ψ  δ έ ο ν τ ι  έ κ ά σ τ ο τ ε  τ ρ ι μ ε λ ή  έ φ ο ρ ε ί α ν  τ ή ς  
σ χ ο λ ή ς ,  σ υ ν ε ν ν ο ο ύ μ ε ν ο ι  π ρ ό ς  τούτο ιιέ το ύ ς  έν  τώ  
χ υ )ρ ίψ  Κ ο υ κ ο υ λ ίψ  σ υ γ χ ω ρ ί ο υ ς  μ ο υ  κ α ί  α π ο φ α σ ί 
ζ ε ι  τ ό ν  τ ρ ό π ο ν ,  κ α τ ά  τό ν  ό π ο ι ο ν  ό Ε λ λ η ν ο δ ι δ ά σ κ α 
λ ο ς  θ έ λ ε ι  λ α μ β ά ν ε ι  τ ό ν  μ ισ θ ό ν  τ ο υ  τ α κ τ ι κ ώ ς ,  δ ιά  
ν ά  έ ν α σ χ ο λ η τ α ι  ε ί ς  τ ό  ε ρ γ ο ν  του μ ε τ ά  ζ ή λ ο υ .

*0 Ε λ λ η ν ο δ ι δ ά σ κ α λ ο ς  π ρ έ π ε ι  ν ά  ε ί ν α ι  τ ε λ ε ί -  
ο δ ί δ α κ τ ο ς  τ ο δ λ ά χ ι σ τ ο ν  Γ υ μ ν α σ ίο υ  τ ι ν ό ς  κ α ί  ν ά

Ι χ η  π χ υ χ ί ο ν  κ α ί  νά  δ ιο ρ ίζ ε τ α ι  τή  έ γ κ ρ ίσ ε ι  τών  
κ υ ρ ίω ν  έ κ τ ε λ ε σ τ ώ ν .

Ε υ ρ ισ κ ό μ εν ο ς  ά ν ευ  σ υ γ γ ε ν ώ ν  κ α ί  δ ια μ έ ν ω ν  ε ίς  
μέρη , έ νθ α  δέν ε υ ρ ίσ κ ω  κ α τ ά λ λ η λ α  κ α τ ’ έμ ή ν  
ιδ έ α ν  π ρ ό σ ω π α ,  δ ιά  τούτο  α π ο κ α θ ισ τ ώ ,  ώς έξη -  
γή θ η ν  α νω τέρ ω , έ κ τ ε λ ε σ τ ά ς  τή ς  δ ια θ ή κ η ς  μου τούς  
κ α χ α  κ α ιρ ο ύ ς  έ κ τ ε λ ε σ τ ά ς  τή ς  Ρ ι ζ α ρ ε ί ο υ  Ε κ κ λ η σ ι
α σ τ ικ ή ς  Σ χ ο λ ή ς ,  τούς  ό π ο ιο υ ς  π α ρ α κ α / .ώ  νά  δ ε -  
χ θ ώ σ ι  κ α ί  έ κ τ ε λ έ σ ω σ ι  τά  ύ π ό  τή ς  δ ια θ ή κ η ς  μου  
ο ρ ι ζ ό μ ε ν α ,  κ α θ ό σ ο ν  π ο λ λ ο ί  το ύ τω ν ε ίσ ί  κα ί  συμ-  
π α τ ρ ι ώ τ α ι  μ ο υ  Ή π ε ι ρ ώ τ α ι .

Δ ύ τ η  ε ί ν α ι  ή τ ε λ ε υ τ α ία  θ έλ η σ ις ,  γ ν ώ μ η  κ α ί  
ά π ό φ α ο ί ς  μο υ .  Ι Ιά σ α  δ* ά λ λ η  ά ν τ ιβ α ίν ο υ σ α  είς  
τα ύ τ η ν  θ ε ω ρ ε ίτ α ι  κ α ί  μ έ ν ε ι  ά κ υ ρ ο ς .  Δ ια τάσσω  δέ  
π ά ν τ α  νά σεβαοθή  τήν π α ρ ο ΰ σ ά ν  μου θέλησιν  κ α ί  
ν ά  έ κ τ ε λ έ σ η  π ισ τ ώ ς  α υ τ ή ν .

Σ υ γ χ α ρ ώ  π ά ν τ α ς  κ α ί  δ έ ο μ α ι  π α ρ '  α υτώ ν σ υ γ -  
χ ώ ρ η σ ιν  ε ίς  δ ,τ ι  το ύ ς  έ π ίκ ρ α ν α .  ' Α μ ή ν

Έ ν  Κ α ρ β α σ α ρ α  τήν *0 δ ια θ έτ η ς
8 Ν ο ε μ β ρ ίο υ  1 8 7 5  Δ η μ . ’ Γ." Ρ Ιζος>

Δυστυχώς ή διαθήκη τού Δημ. Ρίζου, 
δέν έκτελέστηκε ποτέ. Τά βιβλία του πε- 
ριήλθον στό χωριό καί πολλά άπ' αύτάσο)- 
ζυνται καί σήμερα άκόμα στη βιβλιοθήκη 
τού  Σ χο λε ίο υ  Κουκουλίου. Κατάλογος αυ
τών δέ βρέθηκε. Ή  Κοινότητα Κουκουλ'ου 
μόνο στά 1938 άξιώθηκε μέ πρωτοβουλία 
τοΟ δασκάλου νά κάμη ένα έστω καί φτω
χικό μνημόσυνο, σύμφωνα μέ τή θέλησή του.

rO Δημ. Ρίζος γέρος πιά καί τυφλός 
κατασχάλαξε στό Κουκούλι γιά νά τον πε- 
ριποιήται κάποια άνεψιά του. Τόν Θυμούν
ται οί πιό γρηές γυναίκες τού χωριού, πού 
νέες κοπελίτσες τότε πήγαιναν στό σπίτι τού 
τυφλού καί γέρου δασκάλου καί άκουαν 
άπ* τό στόμα του σοφά καί* παράξενα δι
δάγματα. ΙΙέθανε στό Κουκούλι στά 1894 
(8 Μαρτίου) αφού περιέφερε τόσα μέρη, 
άφού δίδαξε ίσως περισσότερο από μισόν 
αίώνα. Κι* άν δέν έκτελέστηκε ή διαθήκη 
του ποτέ δέν έχει καμμιά σημασία. Αυτός 
έκαμε τό καθήκον του τό πατριωτικό. Μάς 
δίδαξε πολλά μέ τό παράδειγμά του. Μπο
ρούμε νά πούμε μάς διδάσκει πολλά καί 
μέ τή δημοσίευση τών παραπάνω στοιχεί
ων. θεωρήσαμε καλό νά δημοσιεύσωμε 
αυτά σάν όφειλόμενο χρέος στη μνήμη 
τού αγνού αυτού δασκάλου καί πατριώτη 
Δημητρίου Γ. Ρίζου.
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Ο ΘΡΥΛΟΣ ΓΙΑ ΤΟ "ΚΟΝΤΡΙ ΤΟΥ ΑΡΓΥΡΗ,,

Ό  Π ο ι η τ ή ς  Α ρ ι σ τ ο τ έ λ η ς  Β α λ α ω ρ ί τ η ς  σ τ ο  
«Ξεριζωμένο δένδρο* κ ά ν ε ι  λ ό γ ο  γ ια  χ ό  « Κοντοί 
του Ά ρ γ ν ρ η » ,  μ ια  μ ε γ ά λ η  δ η λ α δ ή  π έ τ ρ α  π ο ύ  π ά ν ω  
τ η ς  ξ ε ψ ύ χ η σ ε ,  θ α ν ά σ ι μ α  λ υ β ω μ έ ν ο ς ,  ό  γ ν ω σ τ ό ς  
λ η σ τ ή ς ,  π ο ύ  σ υ γ κ λ ό ν ι σ ε  τή  Λ ε υ κ ά δ α ,  στ ις  ά ρ χ έ ς  
τ ο ύ  1 9 ο υ  α ί ώ ν ο ς ,  μ έ  τ ά  φ ρ ι κ τ ά  τ ο υ  ε γ κ λ ή μ α τ α .  
Ό  χ ρ ό ν ο ς  π έ ρ α σ ε  κι* ό  θ ρ ύ λ ο ς  γ«ά τ ό  λ η σ τ ή  
Ά ρ γ ύ ρ η  έ μ ε ι ν ε  σ α ν  μ ιά  σ υ μ π α θ η τ ι κ ή  ι σ τ ο ρ ία  γ ια  
κ ά π ο ι ο ν  ά δ ι κ ο χ α μ έ ν ο ν  κ α ί  π ρ ο δ ο μ έ ν ο  λ ε β έ ν τ η .

L Φ υ σ ικ ά  πό)ς  κ α ί  ό  π ο ι η τ ή ς  δ ε ν  ε ί ν α ι  α μ έ τ ο χ ο ς  γ ι α  
Γ τ ή ν  α τ μ ό σ φ α ι ρ α  σ υ μ π ά θ ε ι α ς  π ο ύ  ό ρ θ ι ό θ η κ ε  γ ύ ρ ω  
ϊ το υ ,  μ ι ά  κ α ι  σ τ ή ν  ε ισ α γ ω γ ή  τ ο ΰ  «Ξεριζωμένου δέν- 
I τοον» μ ι λ ά ε ι  γ ια  α υ τ ό ν  μ έ  κ ά π ο ι α  δ ι ά θ ε σ η  ή ρ ω ο -  
ί π ο ί η σ η ς .

f Α υ τ ή  ή  σ υ μ π ά θ ε ι α  θ ρ ύ λ ο υ  κ α ί  π ο ι η τ ή  μ ά ς
|· έ β α λ ε  σ έ  σκέψη*. Κ ά π ο ι α  ά μ υ δ ρ ή  α χ τ ί δ α  π ρ ό β α -  
| λ ε  σ τ ο  μ υ α λ ό  μ α ς  κ α ί  ή ε λ π ί δ α ,  π ώ ς  ό  Ά ρ γ ύ ρ η ς  
\ μ π ο ρ ο ύ σ ε  κ α ί  ν ά τ α ν  τ ύ  ά ν τ ρ ε ι ω μ έ ν ο  π α ι δ ί ,  π ο υ  

π ή ρ ε  τύ  ν τ ο υ φ έ κ ι  ε ν α ν τ ί ο ν  τ ω ν  ’Ά γ γ λ ω ν ,  π ο ύ  κ α 
τ ε ίχ α ν ε  τ ό τ ε  τ ό  ν η σ ί  κ α ί  τ ό  β α σ ά ν ι ζ α ν  φ ρ ι κ ι ά ,  
σ α ν  ό λ ο ι  ο ί  κ α τ α χ τ η τ έ ς ,  γ ε ν ν ή θ η κ ε  μ έ σ α  μ α ς ,  μ έ  
κ ά π ο ι α  κ ρ υ φ ή  χ α ρ ά .  Μ ά  π ά λ ι  σ τ α θ ή κ α μ ε :  Ό  
Π ο ιη τ ή ς ,  ό  πατριό» της Β α λ α ω ρ ί τ η ς ,  π ο ύ  έ β α λ ε  σ ά  
σ κ ο π ό  τ ή ς  ζ ιο ή ς  τ ο υ  τ ή ν  ά π ε λ ε υ θ έ ρ ι ο σ η  τ ο ύ  ν η 
σ ιο ύ ,  δ έ  θ ά κ α ν ε  λ ό γ ο  γ ι ’ α υ τό ;  Μ ά  κι* ή  π α ρ ά 
δ ο σ η  π ά λ ι ,  π ο ύ  μι?„άει γ ι α  α π ε ρ ι ό ρ ι σ τ η  υ π ο σ τ ή 
ρ ιξη  τ ο ύ  λ α ο ύ  τ ή ς  Λ ε υ κ ά δ ο ς  π ρ ο ς  τ ο ν  Ά ρ γ ύ ρ η ,  
κι* οί  Ά γ γ λ ο ι ,  π ά λ ι ,  π ο ύ  κ υ κ λ ώ σ α ν ε  τή  φ ω λ ι ά  
του  τ ό σ ο ν  κ α ι ρ ό  μ έ  τ ό σ ε ς  δ υ ν ά μ ε ι ς ,  μ έ  τ ό σ η  ε π ι 
μο νή .. .  Χ ρ ε ι α ζ ό τ α ν  λ ο ι π ό ν  ή  α π ο κ α τ ά σ τ α σ η  τ ή ς  
α λ ή θ ε ι α ς .  *Ή ή τ α ν  λ η σ τ ή ς  στ* ά λ ή θ ε ι α  κ α ί  τ ό τ ε  
ά δικ η  κ α ί  ά σ τ ο χ η  ή  σ υ μ π ά θ ε ι α  ή  ή τ α ν  π α τ ρ ι ώ 
τη ς ,  ο π ό τ ε  τ ο ύ  χ ρ ω σ τ ο ύ σ α μ ε  τ ή ν  ε υ γ ν ω μ ο σ ύ ν η  
μ α ς  κ α ί  μ ά ;  γ ε ν ν ι ό ν τ α ν  ή  υ π ο χ ρ έ ω σ η  ν ά  τ ό ν  φ έ 
ρ ο υ μ ε  σ τ ή ν  ε π ι φ ά ν ε ι α .

Δ υ σ τ υ χ ώ ς  ε ξ ο ν υ χ ισ τ ικ ή  έ ρ ε υ ν α  σ τ ό  Α ρ χ ε ι ο 
φ υ λ α κ ε ίο  τ ή ς  Λ ε υ κ ά δ α ς  έ δ ο ά ι ί ω σ ε  τ ή ν  π ρ ώ τ η ν  
ά π ο ψ η .  *Έ τσι φ α ί ν ε τ α ι  π ώ ς  κι* ό  Β α λ α ω ρ ί τ η ς  
ε π η ρ ε ά σ τ η κ ε  π ι ο  π ο λ ύ  κι* α π ό  τ ή ν  π α ρ ά δ ο σ η .  
*Η ρ ω μ α ν τ ικ ή  τ ο υ  δ ι ά θ ε σ η  κ α ί  ή λ ε β έ ν τ ικ η  ψ υ 
χή τ ο υ  δ ε ν  κ α τ ά φ ε ρ α ν  ν ά  ξ ε σ χ ί σ ο υ ν  τ ό ν  π έ π λ ο  
τού  θ ρ ύ λ ο υ ,  π ο ύ  μ ί λ η σ ε  μ ε  κ ά π ο ι α  τ ρ α γ ικ ή  ο μ ο ρ 
φ ιά  γ ια  τή  β ά ν α υ σ η  κ α ί  ε γ κ λ η μ α τ ι κ ή  ψ υ χ ο σ ύ ν 
θ ε σ η ,  γ ι α  τ ό ν  π ρ ω τ ό γ ο ν ο  έ ρ ιο τ ισ μ ό  τ ο ΰ  λ η σ τ ή ,  
π ο ύ  σ τ ά θ η κ ε  α φ ο ρ μ ή  ν ά  τ ο ύ  κ ά μ ο υ ν ε  κ α ί  λ α ϊ κ ό  
τ ρ α γ ο ύ δ ι  έ κ ό μ α ,

Ό  θρύλος πάντα έξιδανικεύει τά πράγματα,

’Ω σ τ ό σ ο  π ρ έ π ε ι  ν ά  ε ξ η γ ή σ ο υ μ ε  τ ό  π ρ ά γ μ α ,  τ ο π ο 
θ ε τ ώ ν τ α ς  τ ο  Ι ιτ ή ν  ε π ο χ ή  του :  Ό  Ά ρ γ ύ ρ η ς  α γ α 
π ή θ η κ ε  π ρ α γ μ α τ ι κ ά  ά π ό  τ ό  λ α ό  τ ή ς  ε ξ ο χ ή ς ,  γ ι α 
τί ήτ-ανε π α λ λ η κ ά ρ ι .  Ινι* ε κ ε ί ν η  τ ή ν  ε π ο χ ή  ή  π α λ -  
λ η κ α ρ ι ά ,  έ σ τ ω  κ α ι  τ ο ΰ  λ η σ τ ή ,  θ ε ω ρ ο ύ ν τ α ν ε  α ρ ε 
τή .  Ό  κ ό σ μ ο ς ,  ζ ι υ ν τ α ς  σ έ  μ ι ά  κ α τ ά σ τ α σ η  κ α τ α 
π ί ε σ η ς ,  σ έ  υ π ο δ ο ύ λ ω σ η ,  α γ α π ο ύ σ ε  α υ τ ό ν  π ο ύ  έκ -  
δ ή λ ω ν ε  ά ν δ ρ ε ι ω σ ύ ν η ,  γ ι α τ ί  τ ό  ό ν ε ι ρ ό  τ ο υ  ή τ α ν  
μ ιά  λ * 6 έ ν τ ικ η  ε π α ν ά σ τ α σ η  ε ν α ν τ ί ο ν  τ ω ν  κ α τ α κ τ η -  
τ ώ ν  τ ο υ .  Ν ά  τ ι  λ έ ε ι  ό  π ο ι η τ ή ς  σ τ η ν  ε ι σ α γ ω γ ή  τ ο ύ  
«Ξεριζωμένου δέντρον>: « Ί Ιο π ά σ ϋ η  τό είδος εκεί
νον τοΰ βίου, οπερ  παρά μεν  τοΐς ευνομουμένοις  
"Ε&νεσιν υποδεικνενει άκρατον τάοιν προς βίαιο· 
πραγίαν, εΟεωρεΐτο δέ π α ρ ’ ώ; έξαιρέτως
ιδιάζον προς τους γενναίους κ α ί  τολμητίας».

’Α κ ό μ η  κ α ί  ή  κ ι ν η τ ο π ο ί η σ η  τ ω ν  ‘Ά γ γ λ ω ν ,  
μ ε τ ά  τ ή ν  α π ο κ ή ρ υ ξ ή  τ ο υ ,  π ο ύ  κ υ κ λ ώ σ α ν ε  τ ή ν  , 
π ε ρ ι ο χ ή  τ ο ΰ  Ά ρ γ ύ ρ η  μ έ  π ο λ ύ  σ τ ρ α τ ό  κ α ί  κ α τ α 
π ι έ ζ α ν ε  ά φ ά ν τ α σ ι α  τ ο ύ ς  κ α τ ο ί κ ο υ ς ,  ξ ε σ ή κ ω σ ε  π ε 
ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο  τ ό  μ ί σ ο ς  ε ν α ν τ ί ο ν  τ ω ν  κ α τ α κ τ η τ ώ ν ,  
κ α ί  ύ π ό θ α λ ψ ε  τ ή ν  σ υ μ π ά θ ε ι α  π ρ ό ς  τ ό  λ η σ τ ή  
π ο ύ  κ υ ν η γ ό ν τ α ν  μ ό ν ο ς  « υ ι ό ς  ά π ό  τ ό σ ο υ ς  π ο λ λ ο ύ ς  
κ α ί  μ ά λ ι σ τ α  ξ έ ν ο υ ς .  Χ α ρ α κ τ η ρ ι σ τ ι κ ό  τ ή ς  σ υ μ π ά 
θ ε ι α ς  τ ο υ ς  ε ί ν α ι  κ α ί  τ ό  ό τ ι  σ τ ή ν  α ν α φ ο ρ ά  π ο ύ  
σ τ έ λ ν ο υ ν  σ τ ο ν  Τ ο π ο τ η ρ η τ ή  κ α ί  π ο ύ  δ η μ ο σ ι ε ύ ο υ μ ε  
π ι ό  κ ά τ ω ,  δ έ ν  χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ο ύ ν  κ α ν έ ν α  β α ρ ύ  χ α ρ α 
κ τ η ρ ι σ μ ό  γ ι α  τ ό ν  Ά ρ γ ύ ρ η ,  «κακούργος» «ληοτης» 
κ τ λ .  Τ ε λ ι κ ά  ε κ ε ί ν ο  π ο ύ  ε π η ρ έ α σ ε  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο  
τή  γ ν ώ μ η  τ ο ΰ  κ ό σ μ ο υ  τ ή ς  ε π ο χ ή ς ,  ή τ α ν  κ α ί  ό  
τ ρ ό π ο ς  τ ο ύ  θ α ν ά τ ο υ  το υ :  Σ κ ο τ ώ θ η κ ε  π ρ ο δ ο τ ι κ ά -  
ε ϊ ν α ι  ά λ ή θ ε ι α ,  μ έ  μ π α μ π ε σ ι ά  κ ι ’ ό  λ α ό ς  μ ι σ ε ί  
τ ή ν  π ρ ο δ ο σ ί α  π ά ν τ α  ά π ό  ο π ο υ δ ή π ο τ ε  κ α ί  ά ν  π ρ ο 
έ ρ χ ε τ α ι  κ α ί  γ ι α  ό π ο ι ο ν δ ή π ο τ ε  λ ό γ ο  κι* α ν  γ ί ν ε τ α ι .

Ά ς δ ο ύ μ ε  ό μ ω ς  άτι* τ ή ν  α ρ χ ή  τ ο ύ τ ο  ζ ή τ η μ α :  
Γ η ν ν ή θ η κ ε  σ τ ό  χ ω ρ ι ό  Κ α λ α μ ί τ σ ι .  Ή  λ η ξ ι α ρ χ ι κ ή  
π ρ ά ξ η  τ ή ς  β ά φ τ ι σ η ς  τ ο ύ  Ά ρ γ ύ ρ η  Π ε ρ δ ι κ ά ρ η ,  
ό π ω ς  β ρ έ θ η κ ε  σ τ α  « ληξιαρχικά Βιβλία βαπτίσεως»  
τ ο ΰ  Κ α λ α μ ι τ σ ί ο υ  έ χ ε ι  έτσ ι:  Φεβρουάριον 24.,. τη
αυτή άνεδέχϋη έκ τοΰ άγιου Βαπτίοματος ό Θεο- 
δωρης Καρί>δης παιδί αρσενικό τοΰ Χαραλάμπονς  
Περδικάρη και τό ώνόμασε ’Αργύρη».

Τ ί  ν ά  π ο ύ μ ε  γ ι ά  τ ή ν  α ν α τ ρ ο φ ή  τ ο υ  ώ ς  τ ή ν  
ε π ο χ ή  π ο ύ  β γ ή κ ε  σ τ ό  κ λ α ρ ί;  Μ ε γ ά λ ω σ ε  σ τ ό  λ ό γ 
γ ο ,κ υ ν η γ ώ ν τ α ς τ ά  γ ί δ ι α  τ ο υ ά π ό  β ρ ά χ ο  σ έ  β ρ ά χ ο . Γ ι ά  
σ χ ο λ ε ι ό  ο ύ τ ε  λ ,όγος  ν ά  γ ί ν ε τ α ι  μ ι ά  κ α ί ,  ο ύ σ ι α σ τ ι -  
κ ά ,  δ έ ν  υ π ή ρ χ ε  ε κ π α ί δ ε υ σ η  τ ό τ ε  σ τ ό  ν η σ ί .  Τ ό  μ ε 
γ α λ ύ τ ε ρ ο  π ο σ ο σ τ ό  τ ο ύ  π λ η θ υ σ μ ο ύ  τ ή ς  έ ξ ο χ ή ς
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δέν μ άθα ινε  ούτε τό όνομά του νά γράφ η . Σ κ ο 
τά δ ι κ α ί τ ίπ ο τε  άΚλο. 'Ο ξύ θ υ μ ο ς κα ί π ε ισ μ α τά 
ρης δημ ιουργούσε συνεχώς επεισόδια. Γύρω  στα 
είκοσ ι χρόν ια  του βγήκε στο κλαρί. Ο ί βιοπρα- 
γ ίες  πού στο μεταξύ ε ίχε κάμει ήταν άμετρες. 
'Α πα ιτούσ ε νά τον προσκυνάνε καί τρέμανε στο 
όνομά  του. "Ε τσ ι άπ* όπου περνούσε όλοι τόν 
βοηθούσ αν π ρ ό θ υ μ α  νά φ υλάγετα ι καί τόν τρέ
φ ανε κ ιόλας.

Τ όν Σ επ τέμ β ρ η  τοΰ 1819 έγινε ή επανάσταση 
τω ν χω ρικώ ν ενάντιον τώ ν ’’Αγγλων. Ό  Α ρ γυ ρ ή ς 
δεν φ α ίνετα ι άπύ  πο υ θενά  νά πή ρ ε  μέρος. ΚΓ 
ή τα ν  τότε είκοσι χρόνω ν. Σ τήν  αλληλογραφ ία  
τή ς Α γ γ λ ικ ή ς  Δ ιο ίκησης καί τώ ν Α στυνομ ικώ ν 
πού άναλάβανε την καταδ ίω ξή ' του δέν γ ίνετα ι 
ούτε καί ό ελάχιστος υπα ιν ιγμ ός. Ο ί,Ά γ γ λ ο ι  τότε 
κρεμάσανε μερικούς πρω τοσ τάτες άπό τά χω ριά , 
γ ια  τόν π α τρ ιω τισ μ ό  κ α ί τήν θυσ ία  τους. Ή  Λευ
κάδα  «εστέναζεν άπό τήν μάστιγα τών προστατών 
τής ' Επτανήσσυ και έντρομος έΰεώρει τά λείψανα  
τών άπαγχονιξομενοιν τέκνων της σειόμενα νπό τών  
άνεμων εντός τώ ν σιδηρών κλωβίων τω νϊ  (1). ΚΓ 
ό 'Α ρ γυ ρ ή ς γύρ ιζε  τις νύχτες σαν φ άντασμα  καί 
τρομ οκρατούσε όλη τήν  έξοχή. Δέν συγκινήθηκε 
από  τήν επανάσταση. *Έ πειτα κ ι' άν δέν είχε 
ά να μ ιχθ ή  τότε, θ ά  μπορούσε μετά  στά κατοπινά  
χρ ό ν ια  νά  περάση απέναντι στη Σ τερεά , στήν 
Α κ α ρνα ν ία , πού ό αγώ νας γ ια  τήν απελευθέρω 
ση τή ς  Ε λ λ ά δ α ς  ε ίχεν  αρχίσει κ ι’ οί θυσ ίες κΓ 
ηρω ισ μ ο ί συγκινοΰσαν άκόμη καί τις πέτρες, γ ια  
να  αποφ υγή  τουλάχιστον τή σύλ?.ηψή του, έπ ε ι
τα  ά πό  μ ιά  πολυετή επ ικήρυξη . Μ ά φ αίνετα ι 
πέος τόν ενοχλούσε ό αγώ νας γ ιά  τήν α πελ ευ θέ
ρωση τής Ε λ λ ά δ ο ς  καί τού νησιού. Τού άρεσε 
νά  έκδηλώ νη τή ν  π α λ ληκαρ ιά  του στους συγχω 
ριανούς του κα ί νά κάνει εγκλήματα  χω ρ ίς λογο, 
μόνο καί μόνο γ ιά  νά τόν τρέμουν.

Κ άποτε εΤχε δ ια φ ο ρ ές μέ έναν συγχω ριανό 
του. Τ όν αναζητούσε παντού μέ πρόθεση  νά τόν 
σκοτώ σει. Ε κ ε ίν ο ς  γνω ρ ίζοντας τή σκληρότητα  
τού  Ά ρ γ ύ ρ η , φυλάγονταν, μά τελικά  ό ληστής 
τόν  σκότωσε. Κ αί τόν σκότωσε μ* αυτόν τόν τρ ό 
πο: Σ τή ν  τοπ ο θεσ ία  «Κάθισμα*  ανάμεσα Ά γ .  
Ν ικ ή τα  κ α ί Κ αλαμίτσι, ό άτυχής Κ αλαμ ιτσ ιώ της 
έβοσκε τά  βόδια  του. Ό  Α ρ γ υ ρ ή ς  παραφύλαξε, 
του  π ή ρ ε  τό ένα βόδι, τό έδεσε άπό ένα δέντρο 
κ α ί κρύφ τηκε κάπου κοντά. "Ο ταν ό άλλος πήγε 
άνύποπτος νά  λύση τό ζώ ο , ό Ά ρ γ ύ ρ η ς  τόν του- 
φ έκ ισε κα ί τόν  άφησε νεκρό.

Μ ιάν άλλη φ ορά  ήταν στο δάσος *Π ενκονλια» 
μαζύ  μέ σύντροφότου Κ αλαμ ιτσκότη . 'Α π ' τό 
ά νη φ ο ρ ικ ό  μονοπάτι τοΰ δάσους ετυχε νά περάση 
άλλος συγχω ριανός του, άγνω στο άν ήταν  έχθρ ό ς 
του  ή όχι. Ό  Ά ρ γ ύ ρ η ς  μέ τό τουφ έκι στά χέρ ια  
ε ίπ ε  στο σύντροφό του: * Π ου θέλεις ι*ά τόν πάρω;» 
Ή θ ε λ ε  νά δείξη πώ ς ε ίνα ι άριστος σημαδευτής, 
κα ί τόν σημάδεψ ε στο μέρος πού τοΰ ε ίπ ε  ό σύν
τρ ο φ ό ς του. "Ε πειτα  τόν έστειλε κ α ί δ ιαπίστω σε 
π ώ ς τόν π έτυχε στο ίδ ιο  μέρος καί πώ ς τόν είχε 
σκοτω μένον κιόλας. Φ υσικά ή Α σ τυνομ ία  τόν 
κατεδ ίω κε κΓ ό Ά ρ γ ύ ρ η ς  ήταν δ ιαρκώ ς φυγό- 
δ ικος, Ο ί 'Α στυνομ ικοί π ιάσατε αρκετά  άτομα.

ά π ό  α υ τ ά  π ο ύ  τ ό ν  β ο η θ ο ύ σ α ν .  " Ε τσ ι  σ έ  μ ια ν  ά ν α -  
φ ο ρ ά  π ο ύ  σ τ έ λ ν ε ι  ό  ’Ε π ι θ ε ω ρ η τ ή ς  τ ή ς  ε κ τ ε λ ε 
σ τ ικ ή ς  Α σ τ υ ν ο μ ί α ς ,  ' Ι ω ά ν ν η ς  Σ α β έ ν ,  ά ν α φ έ ρ ε τ α ι  
π ώ ς  π ι ά σ τ η κ α ν  οί: Ν ι κ ό λ α ο ς ,  Δ ιο ν ύ σ ι ο ς  κ α ί  *Ico- 
ά ν ν η ς  Π α π α ν ε λ λ ό π ο υ λ ο ς  άπ* τ ό  Κ α λ α μ ί τ σ ι  κ α ί  
οί: Α θ α ν ά σ ι ο ς  κ α ί  Γ ε ώ ρ γ ι ο ς  Γ ρ ά ψ α ς  ά π ’ τ ή ν  
Έ ξ ά ν θ ε ι α  (2).

Τ ό τ ε  ε ί ν α ι  π ο ύ  ε ρ ω τ ε ύ τ η κ ε  τ η ν  Ε λ έ ν η  Π ε ρ -  
δ ι κ ά ρ η ,  μ ιά  κ ο π έ λ λ α  α π '  τ ό  Κ α λ α μ ίτ σ ι ,  κ ό ρ η  
τ ο ύ  Μ ι χ ά λ η  Π ε ρ δ ι κ ά ρ η .  Ή τ α ν  λ ε β ε ν τ ό κ ο ρ μ ο ς  
κ α ί  π α λ λ η κ α ρ ά ς  κ Γ  ή  Ε λ έ ν η  δ έ ν  φ α ί ν ε τ α ι  ν ά  
α π ο κ ρ ο ύ ε  τ ό ν  έροντά  τ ο υ .  Τ ή ν  ζ ή τ η σ ε  σ έ  γ ά μ ο  
μ ά  ο ί  γ ο ν ε ί ς  τ η ς  ά ρ ν η θ ή κ α ν ε  ν ά  δ ώ σ ο υ ν ε  τ ή ν  
κ ό ρ η  τ ο υ ς  σ ’ α υ τ ό ν  π ο ύ  β ρ ισ κ ό τ α ν ε  σ τ ό  λ ό γ γ ο  
κ α ί  μ ά λ ισ τ α  σ έ  δ ι ω γ μ ό  κ α ί  π ο ύ  ή  ζ ω ή  τ ο υ  φ υ 
σ ικ ά  δ έ ν  ή τ α ν  α σ φ α λ ι σ μ έ ν η .  Ά π ό  δ ώ  κ α ί  π έ ρ α  
α ρ χ ί ζ ο υ ν  ο ί  π ρ ο σ τ ρ ι β έ ς  κ α ί  τ ά  ε π ε ι σ ό δ ι α  π ο ύ  
ε ί χ α ν ε  τ ό σ ο  τ ρ α γ ικ ό  τ έ λ ο ς  (3).

Κ ά π ο τ ε  ή ό μ ο ρ φ η  σ υ γ χ ω ρ ι α ν ή  τ ο υ  π ή γ ε  έξοο 
ά τ τ ό τ ό  χ ω ρ ι ό  σ τ ο ύ ς  κ ή π ο υ ς  π ο ύ  ό  π α τ έ ρ α ς  τ η ς  
ε ί χ ε  έ κ ε ΐ  ι ό ν  μ ύ λ ο  τ ο υ  κ α ί  έ ν α  μ ικ ρ ό  π ε ρ ιβ ο λ ά κ ι  
μ έ  μ π ο σ τ ο ν ι κ ά .  Ό  Ά ρ γ ύ ρ η ς  τ ή ν  π ή ρ ε  ά π ύ  κ ο ν 
τ ά .  <Τήν πείραξε» κ α ί  ο ί  δ ι α θ έ σ ε ι ς  τ ο υ  δ έ ν  ή τ α ν  
κ α θ ό λ ο υ  κ α λ έ ς .  Ό  π α τ έ ρ α ς  έ μ α θ ε  έ π ε ι τ α  ά π ό  
δ υ ο - τ ρ ε ι ς  μ έ ρ ε ς  τά  σ υ μ β ά ν τ α  κ α ί  γ ιό μ ισ ε  ά π ό  
ο ρ γ ή  κ α ί  μ ί σ ο ς  ε κ δ ικ η τ ικ ό .  " Ε π ια σ ε  κ α ρ τ έ ρ ι  
κ ο ν τ ά  σ τ ό  μ ύ λ ο  τ ο υ  κ α ί  κ ά π ο τ ε  π ο ύ  ό  Ά ρ γ ύ ρ η ς  
π έ ρ α σ ε  ά π ύ  εκ ε ί ,  τ ό ν  τ ο υ φ έ κ ισ ε  κ α ί  τ ό ν  τ ρ α υ μ ά 
τ ισ ε  σ ι ύ  π ό δ ι .  Ό  ε ρ ω τ ε υ μ έ ν ο ς  λ η σ τ ή ς  σ ύ ρ θ η κ ε  
σ έ  μ ι ά  σ π η λ ι ά  τ ή ς  π ε ρ ι ο χ ή ς ,  σ τ ή ν  τ ο π ο θ ε σ ί α  
<*Αφελουργιά*Λ μ έ σ α  σ τ ο ύ ς  β ρ ά χ ο υ ς .  Ύ π ό φ ε ρ ε  
φ ρ ι κ τ ά  κ α ί  β ο γ γ ο ΰ σ ε  σ ά  θ ε ρ ι ό .  Κ α ί  μ έ σ α  σ τ ο ύ ς  
β α ρ ε ι ο ύ ς  τ ο υ  π ό ν ο υ ς  μ η χ α ν ε ύ τ η κ ε  ν ά  δ ρ ά σ η  
α π ο φ α σ ι σ τ ι κ ά  π ιά .  " Ε γινε  κ α λ ά .  Ά φ η σ ε  ν ά  π ε 
ρ ά σ η  λ ίγ ο ς  κ α ρ ό ;  κ Γ  έ κ α μ ε  ύ σ τ ε ρ α  μ έ  ε π ιτ υ χ ία  
τ ό  π ι ο  α π ο φ α σ ι σ τ ι κ ό  β ή μ α :  Τ ή ν  ά π α γ ω γ ή  τ ή ς  
Ε λ έ ν η ς .  Δ έ ν  ά π ο κ λ ε ί ε τ α ι  ν ά  τ ό ν  β ο ή θ η σ ε  καί  
ή  ί δ ι α .  Τ ό  σ π ίτ ι  τ ο υ  σ τ ό  χ ω ρ ι ό  ή τ α ν ά ν τ ί κ ρ υ  ά π ό  
τ ό  σ π ίτ ι  τ ο ΰ  Μ π α ρ  μ α  Μ ι χ ά λ η .  * 0  ε ξ α γ ρ ι ω μ έ ν ο ς  
λ η σ τ ή ς  κ ρ ύ φ τ η κ ε  τή  ν ύ χ τ α  σ τ ό  δ ικ ό  τ ο υ  σ π ίτ ι  
κ α ί  τ ή ν  ά λ λ η  μ έ ρ  ι ά ρ π α ξ ε  τ ή ν  Έ λ ε ν η ,  μ π ο ρ ε ί  
ά π ’ τ ή ν  α ύ λ ή  τ η ς ,  κ α ί  τ ή ν  έ κ λ ε ισ ε  σ τ ό  σ π ίτ ι  τ ο υ .  
Κ ά ρ φ ω σ ε  κ α λ ά  τ ις  π ό ρ τ ε ς  κ α ί  χ ιο ρ ίς  ν ά  χ ά ν ε ι  

•κα ιρό  α ν έ β η κ ε  σ τ ό  χ ω ρ ι ό  Δ ρ υ μ ώ ν α .  Φ ε ύ γ ο ν τ α ς  
ά φ η σ ε  κ α ί  τ ή  φ ο β έ ρ α  του: " Ο π ο ιο ς  τ ο λ μ ή σ ε ι  ν '  
α ν ο ί ξ ε ι  τ ό  σ π ίτ ι  τ ο υ  θ ά χ ε ι  ν ά  κ ά μ ε ι  μ α ζ ί  του* 
Μ π ο ρ ε ί  κ α ί  ν ά  σ κ έ φ τ η κ ε  π ώ ς  ά π ό  φ ό β ο  δ έ ν  θ ά  
ά ν τ ι δ ρ ο ΰ σ α ν  ο ί  ε ν δ ι α φ ε ρ ό μ ε ν ο ι .  " Ο μ ω ς  μ π ρ ο σ τ ά  
σ' α υ τ ή ν  τ ή ν  π ρ ο σ β ο λ ή  ο ί  σ υ γ γ ε ν ε ί ς  τ ή ς  Ε λ έ ν η ς  
κ ά μ α ν ε  ο ι κ ο γ ε ν ε ι α κ ό  Σ υ μ β ο ύ λ ι ο ,  ή τ α ν ε  σ υ ν ή θ ε ιο  
τ ή ς  ε π ο χ ή ς ,  κΓ  α π ο φ ά σ ι σ α ν  ν ά  π α ρ α β ι ά σ ο υ ν  τ ις  
π ό ρ τ ε ς  κ α ί  ν ά  π ά ρ ο υ ν  π ί σ ω  τό  π α ι δ ί  τ ο υ ς .  Α ύ ι ό  
κ α ί  έ γ ι ν ε . / Ο  Ά ρ γ ύ ρ η ς  τ ό  έ μ α θ ε  κ α ί  κ α τ έ β η κ ε  
σ τ ό  χ ω ρ ιό  α π ο φ α σ ι σ μ έ ν ο ς  γ ιά  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ α  κακά:  
π α ρ α φ ύ λ α γ ε  ν ά  έ κ δ ι κ η θ ή  τ ο ύ ς  κ α κ ο ύ ς  α ν θ ρ ώ 
π ο υ ς ,  π ο ύ  τ ο ύ  π ή ρ α ν  π ίσο) τ ή ν  ό μ ο ρ φ η  λ α τ ρ ε υ 
τ ή  τ ο υ .  Μ έ σ α  τ ο υ  φ ώ λ ι α ζ ε ν  έ ν α ς  ε ρ ω τ ι σ μ ό ς  κ α ί  
μ ιά  φ ύ σ η  ό λ ό τ ε λ α  ζ ω ώ δ η ς .  Ά φ η σ ε  ν ά  π ε ρ ά σ η  
λ ί γ ο ς  κ α ι ρ ό ς .  Δ έ ν  έ κ α ν ε  κ α ί  σ υ χ ν ά  τ ώ ρ α  τ ή ν  
ε μ φ ά ν ι σ ή  τ ο υ  σ τ ή ν  π ε ρ ι ο χ ή .  Κ ι ν ή θ η κ ε  π α ρ α π λ α 
ν η τ ι κ ά  κ α ί  π ρ ο ;  ά λ λ ο υ .  Κ Γ  α υ τ ό  ε ί ν α ι  π ο ύ  ο ύ τ ε  
ν ά  τ ό  β ά λ ε ι  μ έ  τ ό  ν ο ΰ  του δ έ ν  μπορούσε,
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' Τ ο  Κ α λ α μ ί τ σ ι  τ ό τ ε  «έπαιρνε νερό* ά π ό  τ ο ύ ς  
<κή.Ίονς». Έ κε I π ή γ α ι ν α ν  μ έ  τ ις  β α ρ έ λ ε ς  οί χ υ -  
π ε λ λ ε ς  τ ο ύ  χ ω ρ ι ο ύ .  Έ κ ε I ,  σ ρ α ι ά — α ρ α ι ά  π ή γ α ι ν ε  
κ α ι  η Ε λ έ ν η ,  έ π α ιρ ν ε  ν ε ρ ό ,  έ κ α ν ε  καί κ α μ ιά  
δ ο υ λ ε ιά  σ τ ο  π ε ρ ι β ο λ ά κ ι  κ α ί  σ τ ο  μ ύ ? ο .  Ό  Ά ρ γ ύ -  
ρ η ς  τ ή ς  φ ύ λ α ξ ε  κι* έ * α  ά π ό γ ε υ μ α ,  λ ίγ ο  π ρ ι ν  α π ό  
τή δ ύ σ η ,  έ κ α μ ε  τ ή  μ ε γ ά λ η  ε π ι χ ε ί ρ η σ η .  *Η ς>ύση  
γ λ υ κ ό κ λ ε ι ν ε  τ ’ α υ γ ο υ σ τ ιά τ ικ α  μ ά τ ια  τ η ς .  Σ τ α  ρ ι-  
t q  τ ο ύ  χ ω ρ ι ο ύ  ή ά π λ α τ η  τθάλασσα  τ ο ύ  Ί ο ν ί ο υ  
έ τ λ ε ν ε  τ ά  π ό δ ι α  τ ω ν  β ρ ά χ ω ν  μ έ  γ λ υ κ ό η χ ο  μ ο υ ρ -  
μ ο ύ ρ ισ μ α .  Μ* α υ τ ή ν  τ η ν  υ π ό κ ρ ο υ σ η  σ υ ν τ ε λ έ σ τ η χ ε  
ι ό  έ γ κ λ η μ α .  Ό  λ η σ τ ή ς  ε β ί α σ ε  τ ή ν  Έ λ έ ' η  κ α ί  
τ ή ς  κ α τ ά κ ο ψ ε  τ ά  μ ά γ ο υ λ α  κ α ί  τ ά  σ τ ή θ η  μ έ  τ ό  
γ ι α τ α γ ά ν ι  τ ο υ .  Έ τ σ ι  π α ρ α μ ο ρ φ ω μ έ ν η  δ ε ν  θ ά  τη  
ζ ή λ ε υ ε  κ α ν έ ν α ς  ν ά  τ ή ν  κ ά μ ε ι  γ υ ν α ί κ α  τ ο υ .  Α υ τ ά  
υ ά ς  τ ά  λ έε ι  ή π α ρ ά δ ο σ η .  Ά π  τά σ χ ε τ ι κ ά  ό μ ω ς  
έ γ γ ρ α φ α  π ο ύ  σ ώ ζ ο υ ν τ α ι  δ έ ν  φ α ί ν ε τ α ι  ν ά γ ι ν ε  
ε δ ώ  ό  β ι α σ μ ό ς  ά ν  έ γ ι ν ε  κ ι ό λ α ς  π ο τ έ .  Σ ι ύ  μ έ ρ ο ς  
ε κ ε ί  ο  έ σ ύ χ ν α ζ ε  π ο λ ύ ς  κ ό σ μ ο ς .  Γ υ ν α ί κ ε ς ,  π ο ύ  
π ή γ α ι ν α ν  γ ι α  ν ε ρ ό ,  κ ό σ μ ο ς  π ο ύ  δ ο ύ λ ε υ ε  σ τ ο υ ς  
κ ή π ο υ ς .  Κι* ό  δ ρ ό μ ο ς  ε ί ν α ι  π έ ρ α σ μ α  σ υ χ ν ο δ ι ά -  
β α τ ό  κ α ί  γ ι ’ άλ?..οΰ. Μ ά  ο ύ τ ε  π ώ ς  τ ΰ ς  έ χ ο ψ ε  τ ά  
σ τ ή θ η  κ α ί  τ ά  μ ά γ ο υ λ α  φ α ίν ε τ α ι .  " Α ν  κ ά τ ι  τ έ 
τ ο ιο  σ υ ν έ β α ίν ε ,  σ ί γ ο υ ρ α  σ τ ις  σ χ ε τ ικ έ ς  α ν α φ ο ρ έ ς  
τ ω ν  ε ν δ ι α φ ε ρ ο μ έ ν ω ν  π ρ ό ;  τ ή ν  ’Α γ γ λ ι κ ή  Δ ι ο ί κ η σ η  
θ ά  γ ι ν ό ν τ α ν ε  γι* α υ τ ό  π ο λ ύ ς  λ ό γ ο ς .  ’Α κ ό μ α  φ α ί 
ν ε τ α ι  π ώ ς  τ ό  έ γ κ λ η ι ι α  έ γ ι ν ε  ι ό  π ρ ω ί  κ ι ’ ό χ ι  
π ρ ι ν  άπ* τή  δ ύ σ η .  Ν ά  τ ι  λ έ ε ι  ή  π ρ ώ τ η  σ χ ε τ ικ ή  
α ν α φ ο ρ ά  π ρ ό ;  τ ό *  Τ ο π ο τ η ρ η τ ή  μ έ  ή μ ε ρ ο μ η ν ί α ν  
2 4  Α ύ γ ο υ σ τ ο υ  1 8 2 6 ,  τ ο ύ  Ά σ ι υ ν ό μ ο υ  τ ο ύ  ν η σ ι ο ύ  
Α π ό ρ ο υ  Β λ α ν ι ή ,  π ο ύ  ε γ κ α τ α σ τ ά θ η κ ε  ά π ό  τ ή ν  
π ρ ώ τ η  κ ι ό λ α ς  μ έ ρ α  σ  ό  Κ α > α μ ίτ σ ι .  «Σήμερα το 
πρωί ή θυγατέρα τον Μιχάλη Περδιχάρη, ενώ πήγαι
νε να πλύνει t δέχτηκε τήν επίθεση τον * Αργυρή Περ
διχάρη, που τής εκοιμε τά. δνό δάχτυλα^ τή χτύπη
σε στο κεφάλι και τήν πλήγωσε με μαχαίρι σιό 
λαιμό. Αυτή κινδυνεύει νά πεθάνει. Έξιμησα για
τρό νά τήν εξετάσει*. Σ έ  σ υ ι ι π λ η ρ ω μ α τ ι κ ή  ό μ ω ς  
α ν α φ ο ρ ά ,  π ο ύ  έ σ τ ε ιλ ε  τ ή ν  ιδ ία  μ έ ρ α  δ ι α φ ω τ ί ζ ε ι  
ε ν τ ε λ ώ ς  τ ό  ζ ή τ η μ α  « * 0  κακούργος ' Αργυρής Περ- 
δικάρης ποτέ Χαραλάμπους, χωρίς νά σωφρονιστή 
άπό τά τόσα εγκλήματα πού διεπραξε ώς τά τώ ρ α ,  
θέλησε σήιιεοα το πρωί νά δώσει νέα δείγματα τής 
σκληρότητας του, εναντίον τής άτυχης νέας *Ελ.έ- 
νης, κόρης τοϋ Μιχάλ.η Πεοδικάρη. Τής επετέΟηκε 
απρόοπτα με τήν ανατολή του ήλιου, ενώ αυτή πή
γαινε οτήν πηγή με άλΜς γυναίκες νά πλύνει ρού
χα και άφον τήν ερριξε κατά γής καί άφησε τό 
όπλο του, εβγαλ.ε ενα γιαταγάνι και μ ’ α υτό ,  με 
σκληρότητα τής έδωκε διάφορα χτυπήματα μέ τήν 
αιχμή τόσο οτό σώμα όσο καί ατό κεφάλι. Αύτή 
προσπαθώντας νά προφυλαχθή μέ τά χέρια της 
έχασε, τέσσερα δάχτυλα τοϋ αριστερόν καί δεξιόν 
χεριού της. * 0  * Αργυρής ήλ.πιζε νά τήν οκοτιόση 
άφον πρώτα υποφέρει πολύ. *ΙΊ γυναίκα έμεινε λν- 
πόθνμη κι 6 δολοφόνος πήρε ήσυχος τό όπλο τον 
νά φύγει. Μά όχι μακρυά άπό τον τόπο τοϋ εγκλή
ματος στάθτ)χε παρατηρώντας εάν τό ένοχο σχέδιό 
τον είχε τό αποτέλεσμα που περίμενε, οπότε οί 
κραυγές των δύο γυναικών έκαμαν, οσσχε νά τρέ- 
ξουν οχι λίγα πρόσωπα που ερχότανε άπό τό χω- 
ξΐό, γι αυτό αυτός υποχρεώθηκε νά άπομακρυνθή.,,

Αέν παραλείπω νά προσθέσω ότι ή τόλμη τοϋ ένο
χον προέρχεται άπό τήν προστασία πού τοϋ δίνουν 
οί συγχωριανοί το»*, πράγμα που κάνει αδύνατη τή 
σύλληψη καί τήν τιμωρία του* (4).

Τ ό  κ ο κ ο ύ ρ γ η ι ι α  γ ν ω σ τ ο π ο ι ή θ η κ ε  σ τ ή ν  ’Α γ 
γ λ ι κ ή  Δ ιο ί κ η σ η ,  π ο ύ  κ ι ν η τ ο π ο ί η σ ε  α μ έ σ ω ς  σ η 
μ α ν τ ικ ή  δ ύ ν α μ η  Σ τ ρ α τ ο ύ  κ α ί  τ ή ν  έ σ τ ε ι λ ε  ν ά  ά π ο -  
κ λ ε ίσ η  τ ό  Κ α λ α μ ί τ σ ι .  " Έ λ α β ε  α κ ό μ α  κ α ί  μ ι ά  
σ ε ι ρ ά  ά λ λ α  μ έ τ ρ α  γ ι ά  τ ή ν  σ ύ λ λ η ψ η  τ ο ύ  κ α κ ο ύ ρ 
γ ο υ .  ’Α ρ γ ό τ ε ρ α  κ α ί  t o  ε π ί  τ ώ ν  Ά σ ω τ ε ρ ι > ; ώ ν  Υ 
π ο υ ρ γ ε ί ο ,  μέ έ γ γ ρ α φ ό  τ ο υ  π ρ ό ς  τ ό ν  έ π α ρ χ ο  Π έ 
τ ρ ο  Π ε τ ρ ι τ ο ό π ο υ λ ο ,  ε π ι δ ο κ ί μ α σ ε  τ ά  μ έ τ ρ α  π ο ύ  
π ό ρ θ η κ α ν  κ α ί  δ ή λ ω ν ε  π ώ ς  μ έ  ε υ χ α ρ ί σ τ η σ η  π λ η -  
ρ ο φ ο ρ ή θ η κ ε  τ ή ν  α π ο σ τ ο λ ή  σ τ ρ α τ ι ω τ ι κ ο ύ  α π ο 
σ π ά σ μ α τ ο ς  (ϋ).

Ό  Ά ρ γ ύ ρ η ς  έ π ι κ η ρ ύ χ θ η ν ε  κ ι ό λ α ς .  ’Α ρ χ ι κ ά  
7 0 0  Κ ο λ ω ν ά τ α  (6),  α ρ γ ό τ ε ρ α  ό μ ω ς ,  π ο ύ  ό  τ ο π ο -  
τ η ρ η τ ή ς  γ ν ω σ τ ο π ο ί η σ ε  σ τ ο  λ α ό  τ ή ς  Λ ε υ κ ά δ α ς  
τ ή ν  α π ο σ τ ο λ ή  α π ο σ π ά σ μ α τ ο ς  ώ ρ ι σ ε  κ α ί  τ ό  π ο -  
σ ό ν  τ ή ς  ε π ι κ ή ρ υ ξ η :  ο έ  1 0 0 0  Κ ο λ ω ν ά τ α  γ ι ά  ό 
π ο ι ο ν  θ ά  τ ό ν  έ π ι α ν ε  κ α ί  θ ά  π ρ ό δ ι ν ε  τ ή  θ έ σ η ,  
π ο ύ  κ ρ υ β ό τ α ν ε .  ’Έ γ ι ν ε  ε π ί σ η ς  π ρ ά ξ η  γ ι ά  κ α τ ά 
σ χ ε σ η  τ ή :  π ε ρ ι ο υ σ ί α ς  το υ .

Τ ό  α π ό σ π α σ μ α  ε γ κ α τ α σ τ ά θ η κ ε  σ τ ό  σ π ί τ ι  τ ο ύ  
Σ π ύ ρ ο υ  Μ ι χ α λ ά χ ο υ .  Κ ι ’ ό  Μ ι χ α λ ά τ ο ς  π α ρ α π ο ν ε ί -  
τ α ι  γ ι '  α ύ ι ό  μ έ  α ν α φ ο ρ ά  τ ο υ  σ τ ό ν  Τ ο π ο τ η ρ η τ ή ( Τ ) .  
« . . . Ύ π ο χ ρ ε ι ό θ η κ α  ν ά  π α ρ α μ ε ί ν ω  α τ ο ύ ς  π έ ν τ ε  δ ρ ό 
μ ο υ ς  κ ι ’ ε γ ώ  κι* ή  ο ι κ ο γ έ ν ε ι α  μ ο υ ,  ο π ό τ ε  ή φ ι -  
λ ά ν θ ρ ω π η  φ ι λ ο ξ ε ν ί α  κ ά π ο ι ο υ  σ υ γ γ ε ν ή  μ ο υ  μ υ ύ  
π α ρ ε χ ώ ρ η σ ε  γ ι ά  κ α τ ο ι κ ί α  έ ν α ν  ε λ ε ε ι ν ό  σ τ α ΰ λ ο . . . »

'  0 1  ” Α γ γ λ ο ι  σ τ ρ α τ ι ώ τ ε ς  π ι έ σ α ν ε  μ έ χ ρ ι ς  α π ε λ 
π ι σ ί α ς  τ ο ύ ς  κ α τ ο ί κ ο υ ς  τ ο ύ  χ ω ρ ι ο ύ .  Τ ο ύ ς  κ ά μ α ν ε  
σ χ ε δ ό ν  γ ε ν ι ν ό  α π ο κ λ ε ι σ μ ό .  Μ α  δ>ες ο ί  π ρ ο σ π ά 
θ ε ι ε ς  γ ιά  τή  σ ύ λ λ η ψ η  τ ο ύ  Ά ρ γ ύ ρ η  σ τ ά θ η κ α ν  μ ά 
τ α ιε ς .  Έ τ σ ι  ό  α σ τ υ ν ό μ ο ς  Β Ξ α ν τ ή ς ,  π ο ύ  κ α τ η ύ -  
θ υ ν ε  ο υ σ ια σ τ ι κ ά  τή  δίωΗη π α ρ α π ο ι ε ί τ α ι  ό τ ι  ο ί  
κ ά τ ο ι κ ο ι  υ π ο σ τ η ρ ί ζ ο υ ν  ι ό  φ υ γ ό δ · κ ο κ α ί  δ έ ν  μ π ο 
ρ ε ί  γ ι ’ ά ύ τ ό  ν ά  τ ό ν  ο υ λ λ ά β ε ι .  « Β ε β α ι ώ  τ ή ν  Κ υ 
β έ ρ ν η σ η  ό τ ι  κ α τ ά  τ ή ν  ο λ ι γ ό χ ρ ο ν η  δ ι α μ ο ν ή  μ ο υ  
σ τ ό  χ ω ρ ι ό ,  δ ι α π ί σ τ ω σ α  ό τ ι  ε κ τ ό ς  α π ’ τ ό  ε ν δ ι α φ έ 
ρ ο ν  τ ή ς  ο ί κ ο γ ε ν ε ί α ς  τ ή ς  π α θ ο ύ σ η ς ,  κ α ν έ ν α  ά λ λ ο  
ε ν δ ι α φ έ ρ ο ν  δ έ ν  έ π ε δ ε ί χ τ η κ ε  ά π ό  τ ο ύ ς  κ α τ ο ί κ ο υ ς ,  
χ ά ρ ι ν  τ ή ς  δ ι κ α ι ο σ ύ ν η ς  κ α ί  μ ά λ ι σ τ α  μ έ  ε κ π λ ή σ σ ε ι  
ή  α δ ι α φ ο ρ ί α  κ α ί  ή  ψ υ χ ρ ό τ η τ α  π ο ύ  α υ τ ο ί  έ δ ε ι ξ α ν .  

♦ Μ ό ν ο ν  τ έ σ σ α ρ α  π ρ ό σ ω π α  μ έ  έ β ο ή θ η σ α ν  σ τ ή ν  
ε κ τ έ λ ε σ ή  τ ο ύ  κ α θ ή κ ο ν τ ο ς  μ ο υ ,  μ ά  κι" α υ τ ά  χ ά ρ ι ν  
τ ή ς  π λ η ρ ω μ ή ς  (8).

Ο ί  Κ α λ α μ ι τ σ ι ώ τ ε ς  β λ έ π α ν ε  μ έ  κ α κ ό  μ ά τ ι  
τ ο ύ ς  " Α γ γ λ ο υ ς  ν ά  μ π α ι ν ο β γ α ί ν ο υ ν  σ τ α  σ π ί τ ι α  
τ ο υ ς  κ α ί  τ ό ν  α σ τ υ ν ό μ ο  ν ά  π α ί ρ ν ε ι  τ ά  π ι ό  σ κ λ η ρ ά  
α π α γ ο ρ ε υ τ ι κ ά  μ έ τ ρ α .  Κι* έ τ σ ι  κι* ά π ό  μ ι α ν  α ν τ ί 
δ ρ α σ η  π ρ ό ς  τ ό ν  κ α τ α χ τ η τ ή  υ π ο σ τ η ρ ί ζ α ν ε  π ρ α γ 
μ α τ ικ ά  τ ό  σ υ γ χ ω ρ ι α ν ό  τ ο υ ς .  " Ε π ε ιτ α  θ ε ω ρ ο ύ σ α ν ε  
τ ή ν  ό λ η  υ π ό θ ε σ η  « ζ ή τ η μ α  μ ε ρ ι κ ό *  π ο ύ  έ ν δ ι έ φ ε -  
ρ ε  μ ό ν ο  τ ή ν  ο ι κ ο γ έ ν ε ι α  τ ή ς  Ε λ έ ν η ς  κ α ί  τ ο ύ  
'Α ρ γ υ ρ ή .  Κ α τ α γ α ν α κ τ ι σ μ έ ν ο ι  γ ι ά  τ ή ν  σ υ μ π ε ρ ι 
φ ο ρ ά  τ ο ύ  α π ο σ π ά σ μ α τ ο ς ,  σ τ ε ί λ α ν ε  τ η ν  π α ρ α κ ά τ ω  
α ν α φ ο ρ ά  σ τ ο ν  Τ ο π ο τ ή ρ η τ ή  τ ο ύ  ν η σ ι ο ύ  π ο ύ  τ ή ν  
υ π ο γ ρ ά φ ο υ ν  5 1  ά τ ο μ α .  ' Α φ ή ν ο μ ε ,  λ ο ι π ό ν ,  τ ο ύ ς  
ί δ ι ο υ ς  ν ά  μ ι λ ή σ ο υ ν  μ έ  τ ή ν  ε ξ α ί ρ ε τ η  α ύ τ ή  α ν α 
φ ο ρ ά  τ ο υ ς ,  γ ι ά  τ ή ν  τ ρ α γ ι κ ή  ά π ό  κ ά θ ε  ά π ο ψ η  
κ α τ ά σ τ α σ η ,  π ο ύ  τ ο ύ ς  δ η μ ι ο ύ ρ γ η σ ε  τ ό  απόσπασμα,
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«Προς
Τους 'Ε κλαμπρότατους  κ. " Υπαρχον καί 

κ. Τ ο ποτηρητή ν  τής νήσου ταύτης  ( Ρ )

01 δυστυχείς  έγκάτο ικο ι τον  χωρίου Κ α- 
λα μ ίτζ ι  προστρέχουν εις τό ψιλεύσπλαχνον  
τής  Διοικήσεως, Ικετενοντες  διά την  παρούσαν  
άπαρηγόρητον ταλαιπωρίαν των. Διά τάς π α 
ρανομίας ά π  * ένα μέρος ένός κατατρεγμένου  
από  την  δικαιοσύνην, και διά τά π ά θ η  από τό 
άλλο και μηχανάς τον εναντίον του, χωρίς με- 
Τ<>χής τω ν άλλων εις τάς διαφοράς των, π ά 
σχει δεινώς ενα ολόκληρον χωρίον π εν τα κο - 
ο ίων σαράντα ψυχών. Ε ίνα ι επέκε ινα  των 5 0  
ημερών οπού ένα σώμα στρατιωτικόν και οι 
κοντόσταυλοι (10) έχουν στάσιν εις τό χωρίον 
μας,εις  βάρος αυτόν, φ θε ίροντες  την  ουσίαν μας 
και τάς οικονομίας πολλώ ν άπερασμένων χρό
νων και εκ ρίζης τάς ελπίδας του μέλλοντος.

Κ αι τι πλέο ν  μας μένει; Διά τον Θεόν, 
ας ρ ίψ η  ή Δ ιοίχησις έν  βλέμμα  δικαιοσύνης 
και ελέους έ φ * ημάς.

*Ό σα χρήματα εϊχομεν, δσαζ τροφάς συ- 
ναγμένας εις τάς οικίας μας. διά τήν πρόβλε-  
ψ ιν  τών οικονομιών μας. ολα τά έδαπανήσα- 
μεν διά τήν σ τρατιω τικήν στάσιν.  *Εσφάξαμε  
και άπω λέσαμε ολα τά σφαχτά μας.  νΕ π ε ι τα  
μ ή  έχοντες  πώ ς νά έκπληρώ σω μεν τό βάρος, 
εδώοαμεν τά συγύρια τών οίκων μας. τά σκεύη 
εις  τ ά  όποια  ήτοιμάζετο  ή πενιχρά και άγροι- 
κη τροφή  μας, και τέλος πάντω ν τά σκουτιά  
μας και σκεπάσματα, τά όποια μάς εφύλαττον  
από  τάς ανωμαλίας  τ ώ ν  καιρών.  ’Εμείναμε  
γυμνο ί καί τά είδίσματά μας, κ τήματα  τών  
πόνω ν μας καί ιδρώτων καί κακοζωΐας πολλών  
χρόνων, φέρονται εις τή ν -π ό λ ιν  διά νά πωλη-  
θ ο ύ ν  εις δημόπρασιν . ’Α λ λ ά  παύουσιν εδώ τά 
δεινά μας; Ό χ ι * Μ εγαλύτερα ακόμη καί α θ ε 
ράπευτα  μάς ετο ιμάζοντα ι  *Ε μ π ο δ ιζό μ εθ α  νά 
φέρω μεν  ι ίς  τ ά  συνηθισμένα  χειμάδια τά π ρ ά 
γματά  μας τής γέννας, εκ τών οποίων άπελαμ-  
βάνομεν μέγα  μέρος τής τροφής μας. Ναι 
π ό τε ;  Ε ις  τό κρισιμώτερο* καιρόν τον χρόνου, 
καί εκείνον του χειμώνος καί αυτής τής γ έν 
νας, ώστε κ ινδυνεύει μ ε τ '  ολίγον νά στερηθώ-  
μεν  τού καρπού, όπου έλπ ίζαμ εν ,  καί  τ ά  αν-0 
τ ά  πράγμα τα  εξ ολοκλήρου νά μάς ψοφήσουν. 
Έ μ π ο δ ιξ ό μ ε θ α  νά Υ,αλλιερ}ήσωμεν τήν γή  
μας, ώστε τά χωράφ.α μας έμειναν άσπαρτα  
καί με  τούτο μάς άφ η ρέθη  ή ε λπ ίς  ττ}ς ζωο
τροφίας μα ; όλου τού έτους. Έ μ π ο δ ιζ ό μ ε θ α  
ή δυσκολενόμεθα εις πάσαν άλλην γεωργικήν  
εργασίαν. Τέλος πάντω ν  τά χοντρά μας ζώα 
απολυμένα  καί π ιρ ιπλα νώ μενα , χωρίς φύλα- 
ξιν , ετελείωσαν νά φ θε ίρονν  τ ά  ολίγα λινάρια 
καί τό όλιγώ τατα  γεννήματα, όπου είχαμε  
π ρ ο φ θ ά ο ε ι  νά σπειρω μεν πρώ ιμα .

Ά λ λ ' ίσως μέ  τούτο ή αδυσώπητος τύχη  
μας έξ ιλεώ θη; *Ό χ ι · τ ά  χειρότερα ακόμη πά -  
οχομεν. Ά π ε λ ύ θ η  ό χαλινός τώ ν π α θ ώ ν  καί 
τών ραδιουργιών, ώ ιτε  τό μ ίσος καί ή δειλή 
υπ ο ψ ία  διοικούμενα τήν  συκοφαντίαν τών κ α 
κούργων, έγέμισαν τάς φυλακάς άνδρών, γυναι

κών καί παίδων, έτάραξε καί ταράττει τήν  
ησυχίαν καί άφα ιρ ιΐ τοϋκαθενός τήνάσφάλειαν.

Καί διατί ολα ταϋτα; Διατί ίσως δεν συ- 
νηργήσαμεν μέ τάς αύθεντικάς δυνάμεις εις 
τήν  ζώγρησιν τού κηρυγμένου * Αργυρή; Καί 
π ό τε  μάς ενώπλισεν ή εξουσία διά ν ά  τ ο ν  κα- 
τατρέξωμεν; Π ότε  μάς έζήτησε καί δεν σννε- 
δράμαμεν αμέσως καί προθ\>μως. οπού καί άν 
ήθέλησεν, όπως καί άν επρόσταξεν; Έ λ ή φ θ η -  
σαν τάχα από τάς αύθεντικάς δυνάμεις τά μ έ 
τρα επ ιτήδε ια  διά νά τον πιάσουν;  eO * α τ α -  
τρεγμένος, βέβαια, δεν ήρχετο μόνος νά πέση  
ε ις  τους βρόχους, έν ώ αύταί όλημίρενον καί 
ενυκτέρευον έν ησυχία εις τό χωρίον, βαρύ- 
νουσαι τήν ταλαιπωρίαν μας. Παιδευόμεθα  
ίσως διατί ό Ά ρ γύ ρ η ς  βοηθεΐτα ι από τό χω
ρίον μας; Καί πού  ή άπόδειξις; Δεν είναι π ι -  
θανότερον νά λαμβάνη βοήθειας από φίλους 
τον έκ ξένων χωρίων; ποιος βεβαιεί, καθώς  
πολλάκις δ ιεφημίσθη , μή  έλαβε βοήθειας καί 
κρίσιμα μηνύματα μέσα από τους αυτούς ο ί
κους όπου τον κατατρέχουν; Ά λ λ '  έστω οπού  
καί ολίγοι ή κακότροποι, ή κ ινηθέντες  από  
άτοπον συμπάθειαν  καί ασπλαχνίαν, ή από  
ανάγκην τού αίματος νά έδωσαν κομμέ αν φο- 
ράι ψωμίον πρός αυτόν ή μή τον κατήγγειλαν  
βλέποντές  τον. Είναι άραγε διά τούτο ένοχοι 
ολοι οι έπ ίλο ιποι;  €Πμάρτανον ίσως α ι <5νστν-  
χεϊς  γυναίκες, τόσα ανήλικα καί αθώα βρέφη, 
τά όποια έξ ίσου ταλαιπωρούνται, τά όποια  
κατά τό παρόν ζονν εις μεγάλην καί έλεεινήν 
στενοχώριαν, αλλά τό μέλλον φεύ! δεν προμη- 
νύει δι αυτά πείναν, απελπισίαν καί έξολο- 
θρευμόν; Ά λ λ '  ίσως ήγέρθησαν εις τό χωρίον 
μας ταραχαί καί θόρυβοι ή έδειξε π ο τέ  αυτό 
πνεύμα  στασιώδες, ώστε νά είναι καί κατά νό
μον αναγκαία ή παρουσία τών δυνάμεων διά 
νά καταδαμάσουν καί φέρουν εις ευταξίαν καί 
εύ π ε ίθ ε ια ν  τον Ααόν; Διά νά έγγυηθούν τήν  
κοινήν ησυχίαν; Ούδαμώς. sAt διαφοραί, τά  
παράπονα καί ο χαρακτήρτών αμοιβαίων πρά
ξεων τού Μιχάλη καί τού  \ 4 ρ } ' ν ρ η  Περδικάρη. 
έμειναν πά ντο τε  ύπόθεσ ις  μερική αυτών τών 
ατόμων, εις τά όποια δεν έλαβε μετοχήν τό 
χωρίον, καί άν κανείς παρέστησε τά έναντία 
είς τήν Σεβαστήν Διοίκησιν, για νά ευχαρίστη
ση τά π ά θ η  του. ούτός έψεύσθη, ήπάτησε τήν  
δικαιοσύνην καί αθω ότητα τής Διοιχήσευ>ς. 
μάς άπήρεν αμ ισθ ί (;) είς τον λαιμόν τον καί 
κατ ' αυτού διαμαρτνρόμεθα ένώπιον Θεού καί 
ανθρώπων. Ά λ λ '  αντί τούτων, όπου άναξίως 
πάοχομεν, αντί νά πέσωμεν είς τοσαύτην οργήν 
τής φιλόστοργου *Υμών Διοικήσεως, ώστε νά 
σνγχωρή τον παντελή  άφανιομόν μας, εϊχομεν  
όικαίαν προσδοκίαν Οτι διά τό φιλόπονον, διά 
τ ό  XQ1)σιμον καί διά τήν δεδοκιμαομένην πρός  
αυτήν εύπε ίθ ε ια ν  καί υποταγήν τού χωρίου 
μας είς τάς δυσκολωτέρας περιστάσεις ήθελεν  
ίσως καχσδεχθή νά θεώρηση μέ ομμα σνμπα-  
θητικώ τερον είς αυτά τ ά  άλτ]θινά σφάλματά  
μας, εάν π ο τέ  κατά δυστυχίαν ήμαρτάνομεν. 

Δεν είναι οί εγκάτοικοι τού Καλαμιτζίον,
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μέρος των όποιων εις άπελ&όντας χρόνους 
άπερονσεν εις την Στερεόν, προς καλλιεργίαν 
τής γης της, εισεχόμιζεν έ π ε ιτα  εις την Π α
τρίδα πλή&ος γεννημάτων , εις το άλλο μέρος 
μεταξύ πόνων καί κινδύνων χατέστησεν καρ
ποφόρους τους ίδιους βράχους, ώς μαρτυρεί 
ή περιοχή του χωρίου μας;

Δεν ειμε&α ημείς, οϊτινες μέ τούς έγχα-  
τοίχους τών δύο *Εξαν&ειών όπόταν χατά πα-  
ράχώρητιν &είαν, ή μανία τής χα&όλου ανόη
του ' Επαναστάοεως  ( 11) έχνρίευσεν έν ροπή  
χαί χατέσειρε σχεδόν ολα τά πνεύμα τα  των  
Λευχαδίων. άγχαλά παραχινημένοι χαί φοβε
ρισμένοι από τούς άλλους, ημείς όμως ασά
λευτοι εις τά χρέη μας χαί εις την υποταγήν  
τής Διοιχήσεως. ένωπλίο&ημεν εξ εναντίας. 
ινα έμποδίσωμεν  κά μεταδο&ή εις ημάς το νό- 
σενμα εκείνο χαί ΐνα διατήρησή εις τό χωρίον 
μας απαραβίαστο; χαί ακέραια ή εξουσία τής  
της αυτής Διοιχήσεως;

*Αλλά τότε ή φιλόστοργος μαχρο&υμία της  
δεν εσυγχώρησεν ουδέ αύιά τά χωρία, όπου  
έτόλμησαν νά φέρουν όπλα εναντίον της, χαί 
αναφανδόν νά άνατρέψωσι τήν κοινήν ειρήνην, 
άποτελοϋντα τά τοσαϋτα χαχά, δεν εαυγχώρη· 
σε, λέγομεν, ουδέ αυτά νά πάύλωσι τά οσα νυν 
πάσχεε, χωρίς έγκλημα, χωρίς άνόγχηγ καί 
διά&εσιν μερικήν , τό δυστυχές Κυλαμίτζι.

Δέν είναι όμως δυνατόν οτι ή αυτή  Δ ιοί- 
χησις μέ  τά αυτά σπλάχνα , νπ ό  τούς αυτούς  
νόμους χαί φιλαν&ρώπους άρχάς νά έλελήοη 
τον ολόκληρον  α φανισμόν μας, νά -d-ελήση νά 
οτερηύλή ή Πατρίς επέκεινα τών πενταχοοίω ν  
ψυχών, εις τό Κρ άτος τοσούτων φιλοπόνιον  
χαί π ιστώ ν υπηκόων. Α λ λ ά  ήιιεΐς χαί τά τ έ 
κνα μας ύλέλει άφεύκτως χα&ώμεν (δ ιότι δεν 
μάς μένει πλέον μέσον διατηρήσεως) εάν ολί
γον ακόμη τά πράγματά μείνωσιν εις τήν π α 
ρούσαν χατάστααιν. Διά τούτο διευ&υνόμε&α 
ολοι προς Υ μ ά ς ,  ώ εκλαμπρότατε  Ύ π α ρ χ ε  
χαί εκλαμπρότατε Τοποτηρητά , προς τούς 
οποίους ή Σεβαστή Διοίκησες ενεπιστεύ& η  
τήν φροντίδα καί τό υψηλόν χρέος τής διατη- 
ρήσεως τον π ιστού Λαού τη ς . ταπεινώς ικε- 
τεύοντες μετά δακρύων νά μάς έλευ&ερώσητε 
από τό άνυπόφορον βάρος τής στρατιωτικής  
στάσεως, φωνάξοντες ολοι εκ βά&ους ψυχής  
τό  ”Ε  λ ε ο ς ,  έ λ ε ο ς ,  ε λ ε ο ς καί  δ ι κ α ι 
ο σ ύ ν η ! »

’Α κ ο λ ο υ θ ο ύ ν  ο ί  υ π ο γ ρ α φ έ ς
Ή  α ν α φ ο ρ ά  α ύ τ ή ,  φ α ί ν ε τ α ι ,  έ ν ο ίχ λ η σ ε  τ ό ν  

α σ τ υ ν ό μ ο  Β λ α ν τ ή  κ α ι  α π ε υ θ ύ ν θ η κ ε  σ τ ό ν  Τ ο π ο -  
τι^ρητή μ έ  α π α ν τ η τ ι κ ό  έ γ γ ρ α ς ι ο  σ τ ις  3 0  Γ ε ν α ρ ι ο υ  
18 2 6 -  «...  Θ ά  η τ α ν ε  κ α λ ύ τ ε ρ ο ,  ο ί  κ ά τ ο ι κ ο ι  τ ο ΰ  
Κ α λ α μ ι τ σ ί ο υ  α ν τ ί  ν ά  υ π ο β ά λ ο υ ν  τ ό  υ π ό μ ν η μ ά  
τ ι υ ;  σ τ ο ν  Τ ο π ο τ η ρ η τ ή ,  στ ις  2 6  τ ρ έ χ ο ν τ ο ς  ν ά  π ε 
ρ ι ο ρ ίζ ο ν τ α ν  μ ό ν ο ν  ν ά  ζ η τ ή σ ο υ ν  τ ή ν  έ τ ι ε ί κ ε ι α  
χ ω ρ ίς  ν ά  α ν α φ έ ρ ο υ ν  τ ό σ α  ψ ε ύ δ η ,  π ο ύ  ά ν α τ ρ έ -  
π ο ν τ α ι  ά π ύ ν α δ ι α φ ι λ ο ν ί κ η τ ε ς  α π ο δ ε ί ξ ε ι ς  α υ τ ώ ν  
τώ ν ίδ ιω ν ,  π ο ύ  τ ό  υ π ό γ ρ α ψ α ν  κ α ι  π ο ύ  τ ύ  υ π ο 
γ ρ ά φ ο υ ν  ίσ ω ς ,  χ ιο ρ ίς  ν ά  γ ν ω ρ ί ζ ο υ ν  τ ο  περιεχό
μενό τ ο υ ,  μ έ  ε λ α φ ρ ά  σ υ ν ε ίδ η σ η . . .  Τ ϊ  μ ό ν η  α λ ή 

θ ε ι α  σ τ ο  ύ π ό μ ' η μ ά  τ ο υ ς  ε ί ν α ι  π ώ ς  ό  έ ν ο χ ο ς  ή σ υ ·  
χ ο ς  έ π ε ι τ α  ά π ό  τά σ κ λ η ρ ά  ε γ κ λ ή μ α τ α  π ο ύ  έ κ α ν ε  
π α ρ α μ έ ν ε ι  α τ ό  ν η σ ί  κ α ι  υ π ο σ τ η ρ ί ζ ε τ α ι  ά π ό  κ α κ ά  
υ π ο κ ε ί μ ε ν α  ή  ά π ό  κ ε ί ν ο ν ς . π ο ύ τ ό ν  σ υ μ π ο ν ο ύ ν * (1 2 ) .

* Ο π ω ο  δ ε ί χ ν ε τ α ι ,  τα  π ρ ά γ μ α τ α  ή τ α ν  π ο λ ύ  
δ ύ σ κ ο λ α  γ ια  τή  σ ύ λ λ η ψ η  τ ο ΰ  ’Α ρ γ ύ ρ η .  Μ ά τ α ια  
τά  ά π ο σ π α σ μ α τ α  κ υ ν η γ ο ύ σ α ν  τ ό  φ υ γ ά δ α  κ α ί  π ι έ -  
t a ' e  τ ό  χ ω ο ι ό .  Κ ι ’ α ύ ι ό  β ά σ » α ξ ε  π ά ν ω — κ ά τ ω  
δ υ ο  χ ρ ό ν ι α .  Φ υ σ ικ ά  τ ’ ’Α γ γ λ ι κ ό  α π ό σ π α σ μ α  ά π ο -  
ο ύ ρ θ η κ ε  ά γ ν ω σ τ ο  ό μ ω ς  π ό τ ε ,  α π ’ τ ό  Κ α λ α μ ί τ σ ι .  
Μ α  ο ί  α σ τ υ ν ο μ ι κ ο ί  τ ό ν  κ α τ ε δ ί ω κ α ν  σ υ ν έ χ ε ι α .

Σ τ ο  μ ε τ α ξ ύ  ά ρ χ ι σ α ν  ο ι  α ν α κ ρ ί σ ε ι ς  γ ι α  τή  δ ί 
κ η .  Σ ύ :  4  τ ο ύ  ’Α π ρ ί λ η  1 8 2 7  π ά ρ θ η κ α ν  ο ί  π ρ ώ 
τ ε ς  κ α τ σ Ο έ σ ε ις  (1 3 )  Μ ά ρ τ υ ρ ε ς  κ α τ η γ ο ρ ί α ς  ή τ α ν :

1) Γ ε ο ι ρ γ ι ο ς  Μ ο ν τ ε σ ά ν τ ε ς  π ο ι έ  Σ π υ ρ ί δ ω ν ο ς
2) Π ά ν ο ς  Π ε ρ δ ι κ α ρ η ς
3) Θ ε ο δ ό σ ι ο ς  Κ α ρ ύ δ η ς
4) Σ π ύ ρ ο ς  Γ α ζ ή ς  τ ο ύ  Π ά ν ο υ
5 )  Κ α τ ε ρ ί ν α  Μ α κ ρ υ γ ε ώ ρ γ ο υ ,  σ ύ ζ υ γ ο ς  Φ ι λ ί π 

π ο υ  φ ρ α γ κ ο ύ λ η  (14).
* 0  μ ά ρ τ υ ρ α ς  Θ ε ο δ ό σ ι ο ς  Κ α ρ ύ δ η ς ,  α ν ά μ ε σ α  

σ τ ’ ά λ λ α  ιΧ τε  κ ι ’ α υ τ ή  τ ή  φ ρ ά ο η :
« Ό  Μ π ό γ ι α ς  ό  Ά ρ γ ύ ρ η . ; ,  π ώ ς  τ ή ς  έ κ α μ ε  χ ά  

χ έρ ια !*  (1 δ).
t-V ; Τ ή  Φ ρ ά σ η  α υ τ ή  τ ή ν  α ν α φ έ ρ ω  γ ι α τ ί  λ έε ι  τ ό  
ΐ δ ι ο  μ* ο ύ τ ό  π ο ύ  γ ρ ά φ ε ι  σ τ ή ν  α ν α φ ο ρ ά  τ ο υ  ό  α 
σ τ υ ν ό μ ο ς  Β λ α ν τ ή ς .  "Ε σ ι  φ α ί ν ε τ α ι  π ώ ς  ό  θ ρ ύ λ ο ς  
ό τ ι  « τ ή ς  έ κ ο ψ 5  τά  μ α γ ο ύ λ α  κ α ί  τ ά  σ τ ή θ η »  δ ε ν  
φ α ί ν ε τ α ι  ν ά  ά λ η θ ιύ ε . ι .  Ό  λ α ό ς  π ή ρ ε  έ π ε ι τ α  τ ό  
έ π ε ι .σ ό δ ·ο  κ α ι  ι ό τ λ α σ ε  ό π ω ς  ή θ ε λ ε .  Π ώ ς  δ η λ α 
δ ή  5  Ά ρ γ ύ ρ η ς  δ έ ν  ή θ ε λ ε  * ά  τή  σ κ ο τ ώ σ ε ι , ’ ά λ λ α  
ν ά  τ ή ν  π α ρ α μ ο ρ φ ώ σ ε ι  κ ι ’ έ τ σ ι  ν ά  μ η ν  τ ή ν  π α ν -  
τ μ ε υ τ ε ϊ  ά λ λ ο ς .  Τ ό  ρ ω μ α ν τ ι κ ό  σι  ο  χ ε ι ο  ε ί ν α ι  ο  
α δ ε λ φ ό ς  τ ο υ  θ ρ ύ λ ο υ  Ό  λ α ό ς  έ π ε ι τ α  α π ’ τ ό  θ ά -  
v a c o  μ έ  π ρ ο δ ο σ ί α  τ ο ΰ  Ά ο γ ύ ρ η ,  ε κ τ ι μ ώ ν τ α ς  τ η ν  
π α λ λ η κ α ο ι ά  τ ο υ  μ ά  κ α ί  γ ιά  τ ο ύ ς  λ ό γ ο υ ς ,  π ο υ  
ε ί π α μ ε  σ τ ή ν  α ρ χ ή ,  π ρ ο σ π ά θ η σ ε  νσ^ μ α λ α κ ώ σ ε ι  
κ ά π ω ς  τ ά  π ρ ά γ μ α τ α .  Σ ά ν  ν α  λ έ μ ε  ό  ̂ ’Α ρ γ ύ ρ η ς  
ή τ α ν  έ ν α  π α λ λ η κ ά ρ ι ,  χ τ ύ π η σ ε  μό '·ο  τ ο ύ ς  ε χ θ ρ ο ύ ς  
του , ε ρ ω τ ε ύ τ η κ ε  π α ο ά φ ο ρ α  τ ά ν  Ε λ έ ν η  κ ι ’ έ τ σ ι  
έ κ α μ ε  ό , τ ι  έ κ α μ ε .  " Ζ ίπ ειια  ή τ ρ α γ ι κ ή  ο μ ο ρ φ ι ά  
σ υ γ κ ιν ο ΰ σ ε  π ο λ ύ  τό τ ε .  Σ ά ς  2 8  τ ο υ  Μ ά η  τ ο ύ  1 8 2 7  
β γ ή κ ε  ή  α π ό φ α σ η  τ ο ΰ  δ ι κ α σ τ ή ν ί . ι υ  π ο ύ  τ ό ν  κ α 
τ α δ ί κ α ζ ε  ε ρ ή μ η ν  σ έ  θ ά ν α τ ο  (1 6 ) .

Σ* ό λ ο  α υ τ ό  τ ό  δ ι ά σ τ η μ α  τ ή ς  κ α τ α δ ί ω ξ η ς  
π ο υ  β ρ ι σ κ ό τ α ν  ό  Ά ρ γ ύ ρ η ς ;

Έ κ ε ι  στ η  γ ύ ρ ω  π ε ρ ι ο χ ή  π ε ρ ι φ έ ρ ο ν τ α ν .  Είχε 
φ ί λ ο υ ς  π ο λ λ ο ύ ς  κ α ί  δ έ ν  υ π ή ρ χ ε  φ ό β ο ς  γ ι ’ ο ύ ι ό ν  
ν ά  π έ σ ε ι  σ τ α  χ έ ρ ι α  τ ο υ  α π ο σ π ά σ μ α τ ο ς .  Π ο λ λ έ ς  
φ ο ρ έ ς  ο ί  Ά γ γ λ ο ι  σ τ ρ α τ ι ώ ι ε ς  π έ ρ α σ α ν  ά π ό  κ ο ν τ ά  
το υ .  Μ ά  ό  Ά ρ γ ύ ρ η ς  σ τ ά θ η κ ε  π ά ν τ α  τ υ χ ε ρ ό ς .

Ή  π α ρ ά δ ο σ η  λ έ ε ι  κ α ί  κ ά τ ι  ά λ λ ο ,  π ο ύ  τ ό  δ ε 
χ ό μ α σ τ ε  μ έ  π ο λ λ ή ν  ε π ι φ ύ λ α ξ η .  Ι Ι ώ ;  δ η λ α δ ή  ή  
Ά λ έ ν η  τ ό ν  α γ α π ο ύ σ ε ,  κ α ί  μ ε τ ά  τ ό ν  τ ρ α υ μ α τ ι σ μ ό  
τ η ς  δ έ ν  έ π α υ σ ε  ν ά  τ ό ν  σ κ έ π τ ε τ α ι  κ α ί  ν ά  φ ρ ο ν τ ί 
ζ ε ι  γ ι ά  τ ό  κ σ λ ό  τ ο υ .  Τ ή ν  ά π ο ψ η  α υ τ ή  τ η ν  ε ν ι 
σ χ ύ ε ι  κ α ί  μ ι α  φ ρ ά σ η  τ ή ς  ά ν α φ ο ς ιά ς  τ ώ ν  κ α τ ο ί 
κ ω ν  τ ο ΰ  χ ω ρ ιο ύ :  « Π ο ι ο ς  β έ β α ι ο ι ,  κ α θ ώ ς  π ο λ λ ά -  
κ ις  δ ι ε φ η μ ί σ θ η  μ ή  έ λ α β ε  β ο ή θ ε ι α ς  κ α ί  κ ρ ί σ ι μ α  
μ υ ν ή μ ά τ α  μ έ σ α  ά π ό  τ ο ύ ς  α υ τ ο ύ ς  ο ί κ ο υ ς ,  ό π ο υ  
τ ό ν  κ α τ α τ ρ έ χ ο υ ν ; *

Τελευταία, ρέαν δέν μπορούμε νμ κρατηθεί
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π ι α  σ τ η ν  π ε ρ ι φ έ ρ ε ι α  τ ο υ  χ ω ρ ι ο ύ  τ ο υ ,  π έ ρ α σ ε  
σ τ η ν  π ε ρ ι φ έ ρ ε ι α  τ ή ς  Έ γ κ λ ο υ β ή ς .  Έ κ ε ΐ  ε ί χ ε  φ ί 
λ ο υ ς  τ ο ύ ς  Κ ο υ ρ τ α ίο υ α  κ ι ’ α υ τ ο ί  τ ό ν  φ ύ λ α ξ α ν  κ α ι  
τ ό ν  τ ρ ο φ ο δ ό τ η σ α ν .  Ή  π ρ ά ξ η  ό μ ω ς  τ ή ς  φ ι λ ο ξ ε 
ν ί α ς  τ ω ν  φ ί λ ω ν  τ ο υ  κ α ί  « εκ  π ν ε ύ μ α τ ο ς  σ υ γ γ ε 
ν ώ ν  τ ο υ »  (17) δ έ ν  γ ε ν ν ο ύ σ ε  σ τ ο ν  Ά ρ γ ύ ρ η  κ α μ -  
μ ι ά  υ π ο χ ρ έ ω σ η  κ α ί  κ α ν έ ν α  ή θ ι κ ό  δ ε σ μ ό  λ ά  τ ο ύ ς  
φ ε ρ θ ε ί  μ έ  α ν ά λ ο γ η  σ υ μ π ε ρ ι φ ο ρ ά .  Κ α ί  κ ά π ο ι α  
μ έ ρ α  έ π ρ ό σ β σ λ ε  τ η ν  α δ ε λ φ ή  τ ω ν  Κ ο υ ρ τ α ίω ν ,  
π ο ύ  τ ο ύ  π ή γ ε  φ α γ η τ ό ,  έ ξ ω  σ τ ή ν  κ α λ ύ β α ,  π ο ύ  έ 
μ ε ν ε .  Μ α θ ε ύ τ η κ ε  τ ό  π ρ ά γ μ α  κι* Π α τ ρ ά λ α ς  μ έ  
τ ό ν  Ν ικ .  Κ ο ύ ρ τ η ,  α δ έ λ φ ι α ,  α π ο φ ά σ ι σ α ν  ν α  τ ό ν  
ξ ε κ ά μ ο υ ν .  Ά ν τ ρ ί κ ι α  θ ά τ α ν  π ο λ ύ  δ ύ σ κ ο λ ο .  Ό  
Ά ρ γ ύ ρ η ς ,  π ο ύ  ή τ α ν  τ ό τ ε  2 8  χ ρ ό ν ω ν ,  δ έ ν  χ τ υ π ι ό -  
τ α ν  ε ύ κ ο λ α .  Δ ε ί π ν η σ α ν  έ ν α  β ρ ά δ υ  μ α ζ ί — 2 2  Α ύ -  
γ ο ύ σ τ ο υ  1827 ( 1 8 ) — κ α ί  τ ό ν  χ τ ύ π η σ α ν  π ισ ο > π λ α τα  
γ ι α  τ η ν  π ρ ο σ β ο λ ή  π ο ύ  τ ο ύ ς  έ κ α μ ε .  Μ π ο ρ ε ί  κι* 
δ λ α ς  ν ά  τ ό ν  χ τ ύ π η σ α ν  γ ι ά  τ α  α ρ γ ύ ρ ι α  κ ι '  ή  π ρ ο 
σ β ο λ ή  ν ά τ α ν  π ρ ό φ α σ η  μ ό ν ο ν .  Κ α θ ό λ ο υ  π α ρ ά ξ ε ν ο .

Ό  χτ\»πτιμέΛθς ξ ε ψ ύ χ η σ ε  π ά ν ω  ο έ  μ ια  μ ε γ ά 
λ η  π έ τ ρ α .  Σ ή μ ε ρ α  δ ε ί χ ν ε τ α ι  « τ ό  κ ο ν τ ρ ί  τ ο ύ  Ά ρ 
γ ύ ρ η »  σ τ ή ν  τ ο π ο θ ε σ ί α  « Δ η μ ο σ σ ρ ι »  σ τ ή ν  κ ο ίτ η  
τ ο ύ  ό ι ι ώ ν υ μ ο υ  χ ε ψ ά ρ ρ ο υ , π ά ν ω ά π ’ τ ό χ ω ρ ι ό Ν υ δ ρ ί -

Ύ π ά ρ χ ε ι  δ μ ω ς  κ α ί  μ ι ά ά λ λ η  ά π ο ψ η ,  σ χ ε τ ι κ ά  
μ έ  τ ίς  α ι τ ί ε ς  τ ο ύ  φ ό ν ο υ ,  άπ* τ η ν  π α ρ ά δ ο σ η  π ά λ ι :  
Σ τ ο ν  Ά γ ι ο  Ν ι κ ή τ α ,  έ κ ε ίλ η  τ ή ν  ε π ο χ ή ,  ζ ο ύ σ ε  ό  
λ η σ τ ή ς  Μ π λ ι ο ύ ρ η ς  ( Σ π ύ ρ ο ς  Φ έ τ σ η ς ) .  Κ α τ α γ ό τ α 
ν ε  ά π ’ τ ό  χ ω ρ ι ό  Δ ρ υ μ ώ ν α  ( κ ο ν ί α  σ τ ό  Κ α λ ά μ ι 
ν ο ι ) ,  μ ά  κ α θ ό ν τ α ν ε  μ ό ν ι μ α  σ τ ό ν  Ά γ ι ο  Ν ι κ ή τ α .  
Μ ε γ ά λ ο ς  κ τ η μ α τ ί α ς  μ ά  κ α ί  φ ο β ε ο ό ς  κ α κ ο ύ ρ γ ο ς .  
Ε ί χ ε  κ ά μ ε ι  κ ά μ π ο σ α  έ γ κ λ ή μ α τ α .  Π ρ ώ τ α - π ρ ώ τ α  
σ κ ό τ ω σ ε  ι ό ν  γ α μ π ρ ό  τ ο ν .  Ώ σ τ ο σ ο  μ ο ν α δ ι κ ό ς  
ε χ θ ρ ό ς ,  υ π ο λ ο γ ί σ ι μ ο ς  γ ι ά  τ ό ν  Μ π λ ι ο ύ ρ η  ή τ α ν  ό  
Ά ρ γ ύ ρ η ς .  Α υ τ ό ν  μ ο ν ά χ α  φ ο β ό ν τ α ν ε  Κ ά τ ο τ ε  μ ά 
λ ι σ τ α  τ ό ν  έ π ι α σ ε  ό  Ά ρ γ ύ ρ η ς  κ α ί  θ ά  τ ό ν  σ κ ό τ ω 
ν ε .  ά ν  δ έ  γ ο ι ά α ζ ε  μ π ρ ο σ τ ά  τ ο υ  ν ά  τ ό ν  ικ ε τ ε ύ σ ε ι .  
Τ ά  π α ρ α κ ά λ ι α ,  β έ β α ι α  δ έ  σ υ γ κ ι ν ή σ α ν ε  τ ό ν  Ά ο -  
γ ύ ρ η ,  μ ά  τ ο ύ  κ ο ) ά τ ε υ σ α ν  τ ό ν  έ γ ο / ί σ μ ό .  Κ α ί  α ν α 
γ ν ω ρ ι σ μ έ ν ο ς  π*ά  π α λ λ η κ α ρ ά ς ,  τ ό ν  ά π η κ ε  έ λ ε ύ θ ε -  
ρ ο .  Α υ τ ό  δ έ ν  μ π ο ρ ο ύ σ ε  ν ά  τ ό  β γ ά λ ε ι  π έ ρ α  ό  
Μ π λ ι ο ύ ρ η ς .  Είχε  ο ν γ γ ε ν έ ψ ε ι  μ έ  τ ο ύ ;  Κ ο υ ρ τ α ίο υ ς  
τ ή ς  Έ γ κ λ ο υ β η ς  ( Π α τ ρ α λ α ι ο υ ς )  κι* ό π ω ς  λ έ ν ε  α υ 
τ ό ;  τ ο ύ ς  ύ π ο κ ί ν η α ε ν ά  τ ό ν  σ κ ο τ ώ σ ο υ ν .

" Ο π ω ς  κ α ί  ν ά ν α ι  ό  λ α ό ς  τ ή ς  π ε ρ ι ο χ ή ς  λ υ π ή 
θ η κ ε  γ ι ά  τ ό  χ α μ ό  τ ο ύ  λ η σ τ ή .  Τ ο ύ  έ β γ α λ ε  μ ά λ ι 
σ τ α  κ α ί  τ ό  π α ρ α κ ά τ ω  τ ρ α γ ο ύ δ ι ,  π ο ύ  δ ε ί χ ν ε ι  κ Γ  
δ λ α ς  κ α ί  τ ή ν  α γ ά π η  τ ή ς  Ε λ έ ν η ς  σ ’ α ύ τ ό ν :
Τρία πουλάκια κάθονται στής Έ γκλουβης  τά μέρη  
τονα τηράει τη Βαυκερή , τάλλ.ο το Καλαμίτσι , 
τό τρίτο τό χα).ντερο μοιρολογάει · και λέει:
*Δε ο τάπα έγώ, χρνοό πουλί, δέ στόπα γιο ή Ε λ έ ν η  
στην Έγκλ.ονβη να μη διαβής, ίΐάδε νά μην πέρασης, 
(.άΚονριη rf  ίλο μη ν  πιαστής και μπέσα μη  »* τον δώσης 
γιατ ε ι ν * ό  Κονρτης άπιστος κα'ιΟ'ε νά  σ ε  οκοτώση;» 
— * Χ ά θ ε  τό ξέρ* από βραδύς , νάύε τό καταλάβω 
να κάμω  την Πατρά/Λίνα νά κλαίη νύχτα—μέραϊ.

Ε ί ν α ι  α τ ύ χ η μ α  γ ι ά  τ ή ν  ι σ τ ο ρ ί α  τού  τ ό π ο υ ,  
π ο ύ  έ κ ε ϊ ν ο ι  τ ρ α γ ο ύ δ η σ α ν  έ ν α ν  κ α κ ο ύ ρ γ ο  κ α ί  π ο ύ  
κ α ί  μ ε ϊ ς  μ ι λ ά μ ε  μ έ  π ν ε ύ μ α  κ α τ α δ ι κ α σ τ ι κ ό .  Θ ά -  
τ α ν  έ ν α ς  ή ρ ω α ς  τ ο ύ  τ ό π ο υ  ά ν  έ δ ι ν ε  τ ί ς  δ υ ν ά μ ε ι ς  
τ ο υ  δ χ ι  σ τ ό  έ γ κ λ η μ α ,  μ ά  σ τ ή ν  υ π η ρ ε σ ί α  τ ή ς  
Π α τ ρ ί δ α ς  τ ο υ ,  γ ι ά  τ ή ν  α π ε λ ε υ θ έ ρ ω σ ή  τ η ς .  " Ο 

μ ω ς  κ ά θ ε  σ υ μ π ά θ ε ι α  γ ι α ύ τ ό ν  ή τ α ν  π ε ρ ιτ τ ή  κ α ί  
ά σ τ ο χ η  μ ι ά  κ α ί  δ έ ν  κ α τ ά φ ε ρ ε  ο ύ τ ε  γ ι ά  μ ι α  σ τ ι 
γ μ ή  ν ά  κ α τ α λ ά β ε ι ,  π ώ ς  ε χ θ ρ ό ς  τ ο υ  δ έ ν  ή τ α ν  ο ί  
σ υ γ χ ω ρ ι α ν ο ί  το υ ,  α λ λ ά  ε κ ε ίν ο ι ,  π ο ύ  π α τ ή σ α ν ε  
τ ό  ν η σ ί  τ ο υ  κ α ί  τ ο ύ  κ α τ α λ ύ σ α ν ε  τη  λ ε υ τ ε ρ ιά .
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6  Α σ η μ έ ν ι α  ' Ι σ π α ν ι κ ά  ν ο μ ί σ μ α τ α  α ξ ί α ς  ' 
έ ν ό ;  Τ α λ λ ή ρ ο υ  ( Ί σ π .  Pia<tra}.

Σ τ ή  μ ι ά ν  ό ψ η  ε ί χ α ν  δ ύ ο  σ τ ή λ ε ς  ( γ ι α ύ τ ό  τά  
λ έ ν ε  κ α ί  δ ίσ τ η λ α )  ή κ ο λ ώ ν  ες ,  π ο ύ  σ υ μ β ο λ ί ζ α ν ε  
τ ίς  Ή ρ ά κ λ ε ι ε ο σ τ ή λ ε ς  (Γ ιβ λ α ρ τ ά ρ ) .  Α ν ά μ ε σ α  σ τ ι ς  
δ υ ο  κ ο λ ώ ν ε ς ε ί χ α ν  τ ά  δ υ ο  ή μ ι σ φ α ί ρ ι α  τ ή ς γ ή ς .  π ο ύ  
σ τ ρ ε φ ό ν τ α ν ε  γ ύ ρ ω  α π ό  τό  Ι σ π α ν ι κ ό  σ τ έ μ μ α .  Γ ι ά  
π ρ ό ίτ η  φ ο ρ ά  κ ό π η κ ε ν  ε π ί  Κ α ρ ό λ ο υ  Γ λ  ( 1 7 5 9  — 
1 7 8 8 )  κ α ί  δ ι α δ ό θ η κ α ν  σ* δ λ η  τή Μ ε σ ό γ ε ιο  Α υ τ ά  * 
τ ά  ν ο μ ί σ μ α τ α  τά  σ υ ν α ν τ ά μ ε  κ α ί  σ τ ή  Δ η μ .  π ο ί η σ η .

7. Έ γ γ ρ α φ α  Γ ε ρ ο υ σ ί α ς  ’Α ν α φ ο ρ ά  Μ ι χ α λ ά -  
το υ  ά ρ ι θ μ .  77  Ά ρ χ ε ι ο φ υ λ α χ ε ΐ ο ν  Λ ε υ κ ά δ ο ς .

8  Έ γ γ ρ α φ α  Γ ε ρ ο υ σ ί α ς  Ό  Β λ α ν τ ή ς  π ρ ο ς  
Τοποτηρητήν άριθμ. 8 0 — 2 7  Γ ε ν α ρ ι ο ϋ  1 8 2 6  
Ά ρ χ ε ι ο φ υ λ α χ ε ΐ ο ν  Λ ε υ κ ά δ ο ς .

9 .  Ή  α ν α φ ο ρ ά  δ έ ν  έ χ ε ι  η μ ε ρ ο μ η ν ί α ν .  Φ α ί 
ν ε τ α ι  δ μ ω ς  π ώ ς  υ π ο β λ ή θ η κ ε  σ τ ι ς  2 6  Γ ε ν .  1 8 2 6 .  
Τ ο ύ τ ο  μ α ρ τ υ ρ ε ί  σ έ  α ν α φ ο ρ ά  το υ .  α π α ν τ η τ ικ ή  
σ τ ή ν  π α ρ α π ά ν ω ,  ό  Α σ τ υ ν ό μ ο ς  Β λ α ν τ ή ς  ά ρ ι θ μ  8 0  i 
— 3 0 ,  Γ ε ν α ρ ι ο ϋ  ΐ 8 2 6 Ά ρ χ ε ι ο φ υ λ α κ ε ΐ υ ν  Λ ε υ κ ά δ ο ς .

1 0  Α σ τ υ ν ο μ ι κ ο ί .
1 1 .  Ε ν ν ο ο ύ ν  τή ν  ε π α ν ά σ τ α σ η  τ ω ν  Λ ε υ κ ά -  

δ ί ω ν  χ ω ρ ι κ ώ ν  ε ν α ν τ ί ο ν  τ ώ ν  Άγγλων, π ο ύ  έ γ ι ν ε  ί 
σ τ α  1 8 1 9  κ α ί  π ο ύ  τ ή ν  ά ν α φ έ ρ α μ ε  σ τ ή ν  α ρ χ ή .

12 .  Έ γ γ ρ α φ α  Γ ε ρ ο υ σ ί α ν  Ό  Β λ α ν τ ή ς  π ρ ο ς
Τ ο π ο τ η ρ η τ ή ν  ά ρ ι θ .  8 0 — 3 0  Γ ε ν α ρ ι ο ϋ  1 8 2 6  
Ά ρ χ ε ι ο φ υ λ α χ ε ΐ ο ν  Λ ε υ κ ά δ ο ς .  ί

13  Π ρ α κ τ ι κ ά  δ ί κ η ς  1 8 2 7 .  Ά ρ χ ε ι ο φ υ λ α χ ε ΐ ο ν  
Λ ε υ κ ά δ ο ς .

1 4 .  * £ ν θ .  ά ν ω τ .
1 5  Ή  φ ρ ά σ η  ε ί ν α ι  γ ρ α μ μ έ ν η  Ε λ λ η ν ι κ ά ,  

έ ν φ  ή δ λ η  κ α τ ά θ ε σ η  σ τ α  Β ε ν ε τ σ ι ά ν ι κ α .  Φ α ίν ε τ α ι  
π ώ ς  στή  μ α ρ τ υ ρ ί α  α ύ τ ή  έ δ ω σ α ν  ξ ε χ ω ρ ισ τ ή  σ η 
μ α σ ί α  γ ι ά ν ά  τ ο ν ί σ ο υ ν  τή σ κ λ η ρ ό τ η τ α  τ ο ύ  Ά ρ γ ύ ρ η .

16 .  Π ρ α κ τ ι κ ά  δ ί κ η ς  1 8 2 7  Ά ρ χ ε ι φ υ λ α κ ε ϊ ο ν
Λ ε υ κ ά δ ο ς .  i

17. Ά ρ ι σ ι -  Β α λ α ω ρ .  * Ε ρ γ α >  έ κ δ ο σ ις  Σ .Ω  Β .  
Τ ό μ ο ς  Λ ' ,  σ ελ .  2 2 1 .

18. Έ ν θ .  ά ν ω τ .  Α' 2 2 1

Ε ύ χ α ρ ι σ τ ώ  τ ό ν  α κ ο ύ ρ α σ τ ο  Ά ρ χ ε ι ο φ ύ λ α κ α  * 
Λ ε υ κ ά δ ο ς  κ. Γ ε ώ ρ γ ι ο ν  Π α ρ ί σ η ν ,  π ο ύ  μ έ  β ο ή θ η -  < 
σ ε  σ τ ή ν  α ν ε ύ ρ ε σ η  ι ώ ν  . έ γγ ’ρ α φ ώ ν ,  γ ιά  τή μ ικ ρ ή  ι 
α υ τ ή  ε ρ γ α σ ί α .  ' Α κ ό μ α  ε υ χ α ρ ι σ τ ώ  τ ό ν  Λ ε υ κ α δ ίτ η  
Ι σ τ ο ρ ι κ ό  κ .  Κ .  Μ α χ α ι ρ ά ,  π ο ύ  μ έ  σ ύ ν δ ρ α μ ε  στή  
μ ε τ ά φ ρ α σ η  ι ώ ν  ε γ γ ρ ά φ ω ν  άπ* τ ά  Β ε ν ε τ σ ι ά ν ι χ ρ ,  ^



ΖΗΣΗ Μ . Π Α Π Α Θ Α Ν Α Σ ΙΟ Υ

ΣΥΜΒΟΛΗ ΣΤΗΝ ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΗΣ ΛΑΪΣΤΆΣ (ΖΑΓΟΡΙΟΥ)
\

'Η Λάϊστα εκτός άπ' τ η  φυσική της 
καλλονή έχει νά έπιδείξει ένα μεγάλο κς 
ένδοξο παρελθόν. Στήν ακμή της ,  συγκε
κριμένα στα 1870, έφτασε νά έχει έπτακό- 
σιες οικογένειες μέ 3500 κατοίκους. Α π ’ 
τά παρεκκλήσια της μερικά είναι παλαιό· 
τατα: Ό  "Αγιος 'Αθανάσιος κτίσθηκε τό* 
1586. Ό  "Αγιος Κωνσταντίνος καί Ε λένη  
το 1 6 7 5 .Ά π ' τίς έκκλησιέςτηςοί"Αγιοι Τα- 
ξιάρχαι (1778) έχουν ένα καταπληκτικής 
δεξιοτεχνίας περισπούδαστο τέμπλο.

Τήν στόλιζαν σπήτια διάφορα, δλα διώ
ροφα και τριώροφα κι’ ένα (του Πολυχρόνη 
I. Χατζή ή Τζιαλαβρά) τετραώροφο.

Ό  Λαϊστίνός Γεώργιος Δημητρακό- 
πουλος (Λυτερίνας) (*) αναφέρει δτι ή 
Λάϊστα άρχικά ονομαζόταν Λάκα, «οίκο- 
γένειαι δέ έκ τοΟ διαλυθέντος χωρίου Λά· 
σετε ένθα κεϊνται οί αμπελώνες, προσχω- 
ρήσασαι ένταύθα μετέδωκαν τό όνομα τής 
πατρίδος αυτών είς Λάϊσταν. Έ κ  παραδό- 
σεωζ δέ πιστεύεται δτι αί έλάχισται αύται 
οίκογένειαι τής Λάκας κατώκουν άλλοτε 
κάτωθι ύψώματός τίνος «Τσιούκα» καλου- 
μένου, ένθα μέχρι σήμερον εύρίσκονται 
έρείπια έκκλησίας».

Μέσ’ στίς τρομερές καταδρομές τής Λάϊ- 
στας άπό γεγονότα, παλαιά και πρόσφατα 
πρέπει νά λογαριασθεΐ καί ή έπιδρομή πού 
ξαπέλυσαν ένάντιά της οί θύννοι, στό διά
στημα τής τελευταίας κατοχής. Έ κτος άπό 
τά ανθρώπινα θύματα πούχε ή ζώγρηση 
Λαϊστινών— άπ* τήν όποια άπόδρασαν όλοι 
μέ δύο μόνο παραμείναντας κ ι’ έκτελεσθέν^ 
τας— τά σπήτια πού πυρπολήθηκαν καί 
τήν αγέλη βοοειδών πού γενναία έκτελέ- 
σθηκε κΓ αυτή, κάηκε κι' ή πολύτιμη *Ι· 1

1. Γ, Δημ,ητρακοπούλου: Τό Ζαγόριον. Έν Σου- 
φλί«ο 1909 οβλ, 14.

στορία πούγραψε καί τά ίστορικά στοιχεία  
πού συγκέντρωσε ό άειμνηστος όπεραιωνό- 
βιος ’Αντώνιος Παπαστεργίου (πέθανε σέ 
ήλικία 112 έτών, τό 1938).

"Αν ό Γ. Δημήτρακόπουλος (Λυτερίνας) 
είχε ύ π ’ δψίν του τήν έργασία του Π απα
στεργίου, τότε θά θά φώτιζε τήν καθίδρυση- 
τής Λάϊστας όλοκληρωμένα, όχι μερικά. 
Διότι ή Λάίστα, απαρτίσθηκε στά 1580, 
περί τό κέντρον τής συνοικίας πού μετέπειτα  
πήρε τήν ονομασία τών 'Α γίω ν Ταξιαρχών, 
μέ β ά σ η  μέν πραγματικά τίς 4 0 — 45 οικο
γένειες τής Λάκας, πού άληθινά μεταφέρ
θηκαν άπ’ τήν Λάσετε, αλλά καί μέ τή με
ταφορά τών έξής μικροχωριών— συνοικώ
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σμών πού τό ένα μέ το άλλο τά χώριζε 
άπόσταση άπό 2 0 —4 5 ' 1) Σκαρπέτι; 2) 
Μπιστρίτσι 3) Κουκουρούτζου 4) Ράσσιανε 
δ) Γκρέσκα 6) Γκαλεμπάρια 7) ‘Α γίνι 8) 
Τσιουκα(δπου τά έρείπια παλαιότατου ναού 
της 'Α γίας Παρασκευής 9) Γειτονιά (Ονο
ματοποίηση ά π 9 τό γεγονός δτι οέν άπείχε  
ά π ’ τήν Τσιούκα παρά 20') καί 10) Λιούτα 
(δπουυπήρχεέκκλησία σέ Ονομα του'Αγίου  
Ματθαίου).

Τά δεδομένα αύτά μάς δίνουν τή δυνα
τότητα νά πούμε δτι οί συνοικισμοί, πού 
συγκρότησαν τή Λάϊστα έχουν ιστορία, 
τουλάχιστον, 700 χρονών. ΚΓάπ* τήν άπο
ψη αυτή έλέγχετα ι ανακριβής καί ή πλη
ροφορία του θαυμάσιου I. Α αμπρίδη(2) δτι 
άπ* το Παλαιοχώριον Λαιστης «ελαβεν τήν 
άρχήν της» ή Λάϊστα. Τόσο τό όνομαστό 
Μοναστήρι τής 'Α γίας Τριάδας Παλαιοχω- 
ρίου Ααίστης, δσο καί ή Έκκλησία του, 
"Αγιος Νικόλαος, είναι μεταγενέστερα τής 
ήλικίας των συνοικισμών τής Λάϊστας πού 
άναφέραμε. Συνεπώς τ’ αντίστροφο 
είνα. άληθινό. Αυτό μαρτυρεΐται κι* άπό 
ένα δίπτυχο πού υπάρχει στήν 'Αγία Τρι
άδα δπου ρητά άναφέρεταί: «Μοναστήριον 
Α γ ία ς  Τριάδος 1Ιαλαιοχο)ρίου Ααίστης 
1860^. Καί υπάρχει καί μιά έςήγηση: δτι 
ό χώρος ττις Λάϊστας εΐταν στενός γιά π ε
ρισσότερα άπό 700 σπήτια άν πάρουμε ύπ ’ 
οψιν τήν ανάγκη κάθε σπητιοΟ νά έχει 
κοντά του λαχανόκηπο ποτιστικό.

Σάν αιτία γιά τό συμμάζευμα τών συ
νοικισμών ά-αφέρονται τά «φίδια», αλλά  
στη λέξη πρέπει ν ’ άποδώσωμε συμβολική 
μάλλον σημασία γιατί μ* αυτήν έννοούσαν 
γενικά τούς έχθρού,'.

"Ομως δσο περνάει ό χρόνος κΓ ό χ ά 
ρος άναθυμιέται τούς έλάχιστους παληούς 
πού είχε λησμονήσει, τόσο λησμονιένταί 
καί τά παληά της καί κινδυνεύει ή Αάϊ- 
στα νά έκληφθεί σά συνοικισμός νεότευ
κτος μέ έξώφθαλμη ζημιά τής γενικότερης 
Ζαγορίσίας 'Ιστορίας.

Μέ βάση τή σκέψη αυτή φέρνω στή δη
μοσιότητα τά παρακάτω στοιχεία. Τά χρω
στάμε σ ’ δσα είναι γνωστά άπό τήν Ισ τ ο 
ρία του Αντωνίου ΙΙαπαστεργίου, σέ διη·

2 .  I .  Α α μ π ρ ί δ η :  Ζ α γ ο ρ ι σ ι α κ ά  1 8 7 0  σ ε λ .  8 4 .

γήσεις του Γιώτη Μπάρτσα— ή ηλικία του 
κοντεύει νά μετρήσει τόν αίώνα— , σέ ση
μειώσεις τοΟ κ. θεοδώρου *ΑΘ. Σαχρώνη 
καί σέ τραγούδια πού άκόματραγουδιένται.

Είναι γνωστό, άπό παραδόσεις, άπό έπι-' 
βιώσεις, άπό σκελετούς δτι οί Λαϊστινοί 
είσαχ άνορες πανύψηλοι (2 μέτρα). Καί 
πέρα ά π 9 αυτό λεβέντες, ώμορφοι, άνοιχτό- 
καρδοι, καλοφαγάδες, γλεντζέδες, άοιστοι 
κυνηγοί, πρώτοι στή σκοποβολή. Συχνά π ή 
γαιναν στά χωράφια μέ τά βιολιά.

9,Αν συνδυάσουμε αύτά μέ τή συμβολή 
τών Λαϊστινών (άποδήμων καί μή) στούς 
έθνικούς άγώνες τής α'. δεκαετίας τοΟ αι
ώνα μας, συμβολή γιά τήν όποια άρκετά 
γνωρίζει ό Μακαριώτατος κ.κ. Σπυρίδων 
Βλάχος καί τήν όποια οέν άναφέρω γιά νά 
μή θεωρηθεί δτι περιαυτολογώ γιά τήν οί- 
κογένειά μου, οέν θά μάς έκπλήξει τό γε
γονός δτι ή Λάϊστα είχε σημαντικόν άρμα- 
τωλισμόν. Στά τελευταία χρόνια τό άρμα- 
τωλίκι αυτό πολλές φορές βοηθήθηκε άπ’ τό 
Μοναστήρι τής 'Αγίας Τριάδας. Στά χρόνια 
τής Τουρκοκρατίας τό λαχείο τοΟ Ε λ λ η ν ι
κού Στόλου είχε στούς Λαϊστινούς τούς κα
λύτερους πελάτες του στόν άλύτροπον Ε λ 
ληνισμόν.

’Ανάμεσα στούς Λαϊστινούς άρματω- 
λούς— στήν κυριολεξία τής λέξη; αύτής κι* 
όχι σάν προέκταση τής λέξης κλέφτες γιατί 
τέτοιους είχαμε άλλους— είναι οί: Καπετάν 
Βράκας (1 8 6 0 — 1890), ^Καπετάν Γρίβας 
(1870) Χάρμπας ή Χάρμπος, Μέμτσας ή 
Τρίψας (1880), Δήμος Μοράβας, ’Αναστά
σιος Νάστας, Ζήσης Μόκκας, Μπίστης Ρο- 
γοζέλης, Δεληκίτσος— Μπατάλας.

Χαρακτηριστικό είναι δτι τό Ρογοζέλης 
είχε μεταπέσει στή σημασία έπιθέτου πού 
σήμαινε τόν άτίθασσο κΓ άτακτο. Μ* έλου
σε μ* αυτό ή γιαγιά μου πολλές φορές.

Ά π 5 τούς παραπάνω οί τέσσαρες πρώ
τοι άγωνίσθηκαν στήν ’Ήπειρο, οί άλλοι 
καί στήν Ξενητειά.

θ ’ άναφερθώ σέ μερικά τους κατορθώ
ματα :

Τό 1860 μιά συμμορία άπό 150 Τουρ- 
καλβανούς έμφανίσθηκε στό Σκαμνέλι μέ : 
σκοπό τή διαρπαγή καί τόν έμπρησμό. Οί ■ 
Σκαμνελιώτες τήν άντιλήφθηκαν έγκαιρα 
καί ζητήσαν τή βοήθεια τών Λαϊστινών. Οί 1
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Ααϊστινοί έπεκαλέσθηκαν καί τούς Βου- 
βουσιώτες. Ε κ α τό  Ααϊστινοί κι’ έξήντα 
Βουβουσιώτες τρέξαν αρματωμένοι κι' δστε- 
ρα άπό σκληρότατη μάχη κατενίκησαν τούς 
Τουρκαλ^ανούς καί σώσαν τό Σκαμνέλι.

Στη θέση «Ά βάλου» (στήν περιοχή ΙΙα- 
λαιοχωρίου Αάϊστας πρός Πάδες) ό Καπε- 
τάν Μέμτσα; ή Τρίψας έδωκε μάχη φονική 
πρός τον περιβόητο Χριστιανομάχο Ζ ιλέλ— 
Μπέη καί τόν έξώντωσε άπαλλάσοντας τό 
Ζαγόρι καί τό Μαλακάσι άπό τή μάστιγα 
αύτήν . Είναι σημαντικό ότι πριν τόν χτυ- 
πήσει τόν προειδοποίησε.

Τό 1850, Ααϊστινοί 250 τόν αριθμόν, 
κυρίως άπό τή συνοικία τών Ταξιαρχών, 
περικύκλωσαν ένα Τούρκικο Τάγμα στη 
θέση«Κασλάς» Γρεβενών καί τό α ιχμαλώ 
τισαν όλόκληρο, άφοΰ με έξυπνες ένέδρες 
έξουδετέρωσαν τά περίπολά του καί μέ νυχτε
ρινή Ιφοδο άνάρπασαν αποστομωμένους 
τού; σκοπούς του. ’Έ τσι πέσαν αιφνιδια
στικά έπάνω του ένώ έκείνο, κάτω 
άπό τις παραπάνω συνθήκες, κοιμό
ταν μακάρια. Για νάναι μάλιστα όδυνηρό- 
τερη ή άφύπνισή του κι* όλοκληρωμένος δ 
αιφνιδιασμός καί τό άποτέλεσμα έξουθενω- 
τικό, του πέταξαν μελίσσια(3).

Ό  Μπατάλας (έπικληθείς Δεληκίτσιος, 
Τρελλοκίτσος ά π ’ τούς Τούρκους) καταδιωγ
μένος ιδιώτευε προσωρινά στήν ανατολική 
Ρωμυλία. Προδόθηκε. Πήγε ένας άρματω- 
μένο; Τούρκος να τόν πιάσει. Ε ίταν ή ώρα 
πού φούρνιζε ψωμί. Ό  Μπατάλας, ώστόσο, 
δεν είταν άπό τά παλληκάρια πού γιά νά 
συλληφθούν αρκεί ένας. Δέν έχασε καιρό. 
Στρέφει· τό στιλιάρι τοΟ φτιαριοΰ πού φούρ
νιζε καί κατατρυπάει τόν Τούρκο στήν κοι
λιά, λέγοντάς τ ο υ :.

—Νά μπαλιά πού δέν τήν όνείρεύθηκες!
Χαρακτηριστικό γιά τή δράση τώνΧάρ- 

μπα—Ρογοζέλη είναι τό τραγούδι (παρ
μένο άπ’ τή συλλογή Θεοδ. ΆΘ .Σαχρώνη)

3. ‘Η χ ρ η σ ιμ ο π ο ίη σ η  τω ν  μ ε λ ισ σ ιώ ν  γ ι ά  π ο λ ε 
μικούς σ κ ο π ο ύ ς  ε ί ν α ι  γ ν ω σ τ ή  στήν Κ ρ η τ ικ ή  κ α ί  
Βυζαντινή Ι σ τ ο ρ ί α .

Μ ά ς  π ή ρ ε  με'ρα κ ι ’ ή α υ γ ή ,  μ ά ς  π ή ρ ε  μ ε σ η μ έ ρ ι  
τ ό  π ο υ  θ ά  λ η μ ε ρ ι ά σ ο υ μ ε  σ έ  π ι α  κ ρ ύ α  β ρ υ σ ο ύ λ α  
σ ’ ε κ ε ί ν η  τή  ρ ά χ η  τ ή ν ψ η λ ή  τ ή ν  έ ρ μ η  Σ α λ α τ ο ύ ρ α  
θ ά  ψ ή σ ο υ μ ε  τό  λ ά ϊ — α ρ ν ί  κ α ι  τ ό  π α χ ύ  γ κ ι σ έ μ ι .  
Γ ι ά  δ έ σ τ ε  π ο ι ο ς  μ ά ς  λ ε ί π ε τ α ι  άπ* τ ά  π α λ λ η κ ά ρ ι α  
π ρ ο σ τ ά ζ ε ι  μ έ  β ρ ο ν τ ε ρ ή  φ ω ν ή  ό  κ α π ε τ ά ν ό Χ ά ρ μ π α ς  
Μ ε τ ρ ο ύ ν ε  ο ί  κ? .έφ τες  ο ί  κ α λ ο ί ,  μ ’ έ ν α ς  δ μ ω ς  τ ο ύ ς

{ λ ε ί π ε ι
τ ο ύ  Ρ ο γ ο ζ έ λ η  τό  π α ι δ ί ,  τό  π ι ο  ά ξ ι ο  π α λ λ η κ ά ρ ι  
Κι* υ  κ α π ε τ ά ν ι ο ς  τ* α κ ο ύ σ ε  κ α ί  β ο ύ ρ κ ω σ α ν  τ ά

[ μ ά τ ι α
γι*  α υ τ ό ν  τό  ά δ ι κ ο  χ α μ ό  π ο ύ  π ά η σ ε  τ ό  π α λ λ η -

[κ ά ρ ι .

Γιά τό Δήμο Μοράβα πού οί παραδό
σεις τόν ζωντανεύουν ίκανό, γενναίο, λ ε 
βέντη, ώραιότατον, καλόν, άτρόμητον κ ι’ 
αγαπητόν, ή Δημοτική Μούσα ξαιτίας του 

.φόνου του στή ΓιαλόβατήςΚ αλλίπολης κυ
κλοφορούν διάφορα τραγούδια (χαρακτηρι
στικό είναι δτι ή Αάϊστα πάντοτε τραγου
δούσε κ ι’ έκκλησιαζόταν Ε λλη νικ ά ). Πε· 
ρίωριζόμαστε ν ’ άναφέρουμε τό ακόλουθο:

Δ έ ν  β γ α ί ν ε τ α ι  σ έ  μ ι α  έ ρ μ ι ά  
σ έ  μ ι ά  ψ η λ ή  ρ α χ ο ύ λ α  ,
δ υ ο  λ ό γ ι α  ν ά  μ ά ς  κ ρ έ ν ε τ ε  
δ υ ο  λ ό γ ι α  μ υ ρ ι ο λ ό γ ι α  
Τ ό ν  Δ ή μ ο  τ ό ν  έ σ κ ό τ ω σ α ν  
σ τ ή ν  έ ρ η μ η  Γ ι α λ ό β α  
Τ ό ν  φ ά γ α ν ε  β ρ έ  τ ά  σ κ υ λ ι ά  

‘ ο ί  π α λ α ι ο τ ο υ ρ κ ά δ ε ς  
κι* α κ ό υ σ α  π ο ύ  τ ό ν  κ λ α ί γ α ν ε  
ό λ ο ι  ο ί  Μ ο υ ρ α β ά δ ε ς  
Τ ό ν  έ κ λ ε γ ε  κ ι ’ ό  α φ έ ν τ η ς  τ ο υ  
κ α ί  τ ό ν  μ ο ι ρ ο λ ο γ ο ύ σ ε :
Γ ι ά  σ ή κ ω  ά π ’ α ύ τ ο υ  Δ ή μ ο  μ ο υ  
Κ α ί  μ η ν  β α ρ γ ι ο κ ο ι μ ά σ α ι  
Κ α ί  τ ά  κ α ρ α β ά ν ι α  π έ ρ α σ α ν  
Κ α ί  δ έ ν  μ ά ς  ά π α ν χ έ χ ο υ ν  
Ν ά  π ά ν  κ α λ ά  ν ά  ρ θ ο ϋ ν  κ α λ ά  
κ α λ ώ ς  ν ά  σ η κ ω θ ο ύ ν ε  
Κ ι ’ ά ν  π ά ν ε  σ τ ή ν  π α τ ρ ί δ α  μ ο υ  
Σ τ ύ  χ ω ρ ι ο υ δ ά κ ι  μ ο υ  
ν ά  χ α ι ρ ε τ ο ύ ν  τή  μ ά ν ν α  μ ο υ  
τή δ ό λ ι α  τ ή ν  α δ ε λ φ ή  μ ο υ  
Ν ά  χ α ι ρ ε τ ο ύ ν  τό  φ λ ά μ π ο υ ρ ο  
Π έ ρ α  τ ή ν  Τ σ ο ύ κ α  ' Ρ ό σ σ ι α  
κι* α υ τ ή  τή Σ α λ α τ ο ύ ρ α  μ α ς  
τ ή ν  έ ρ η μ η  Π α ζ ώ τ α .

Φυσικά μεσ* στή ροή τόσου χρόνου 
Θρύλοι— ίστορία— προφορικές παραδόσεις
άνακατώνονται κι’ άποτελώνταζ ένα κράμα  
δυσδιάκριτο μας δίνουν άχνά μονάχα τή 
μορφή τών Λαϊστινών άρματωλών. Κι* 
έτσι δμως είναι σημαντική. Καί διαφωτι- 
στική.



ΑΙ ΕΦΕΤΕΙΝΑΙ ΑΝΑΣΚΑΦΑΙ ΕΙΣ ΤΗΝ ΔΩΔΩΝΗΝ

Κατά την εφετεινήν άνασχαφήν του αρ
χαιολογικού χώρου τής Δωδώνης, την οπ οί
αν επί σειράν ετών διενεργεί ό διαπρεπής 
συμπατριώτης αρχαιολόγος— καθηγητής τής 
ιστορίας τής Τέχνης εις τό Ε θ ν ικ ό ν  Με* 
τσόβειον Π ολυτεχνειον κ. Δημ. Εύαγγελί- 
δης, άπεκαλΰφθη μικρός ναΐσκος ρωμαϊ
κών χρόνων καλυπτόμενος εν μέρει υπό του 
σημερινού δρόμου. Άνατολικώτερον έξεκα- 
θαρίσθη ό χώρος προς νότον τής Χριστια
νικής Βασιλικής, δπου εύρέθησαν θεμέλια  
•βάθριον και εμελετηθη εις τάς λεπτομέρει
ας του τό μεγάλο τετραγωνικόν κτήριον τό 
κατέχοντό κέντρον του ιερού χώρου τής Δ ω 
δώνης. Κατά πάσαν πιθανότητα αυτό ήτο 
ή υπό τών αρχαίων άναφερομένη ιερά ο ι
κία την οποίαν κατέσκαψε, λέγει δ Π ολύ
βιος, άφού ενέπρησε τάς στοάς δ ΛΙτωλός

στρατηγός Δωρίμαχος. Τό κτήριον τούτο 
πολλάκις κατεστράφη, αλλά πάντοτε οι Δω- 
δωναΐοι τό επεσκεύαζον καί τό επεξέτεινον, 
διότι, ώς φαίνεται, ήτο τό ιερώτερον ση- 
μειον του μαντείου. Ε ν τ ό ς  αυτού, λέγει δ 
περίφημος ιστορικός Πολύβιος, εφυλάσ- 
σοντο τά επίσημα έγγραφα, ώς επιγραφαί 
δηλ. πού ώ μίλουνπερί εΙρήνης ή συμμαχί- 
ας, ψηφίσματα περί απονομής τιμητικών δι
ακρίσεων εις διαφόρους εύεργέτας, πράξεις, 
διά τών οποίων δούλοι άπέκτων τήν ελευ
θερίαν των κτλ. Έ τ σ ι τά επίσημα αυτά έγ
γραφα, δπως λέγομεν σήμερον, ετίθεντο 
υπό τήν προστασίαν τού ιερού καί ήσαν α
παραβίαστα. Έ τσ ι εις τό κτήριον αυτό εύ· 
ρέθη επιγραφή, διά τής οποίας επί τού 
βασιλέως Νεοπτολέμου, τού υιού τού *Αλ~

, r.r των 9όο μ ικ ρ ώ ν  να ώ ν .
• Α π ο ψ η  α π ό  Β ο ρ ρ ά  το υ  κ ε ν τ ρ ι κ ο ύ  ο ί κ ο δ ο μ ή μ » ^  >«αι Δα)δώνΤ^  

Χ ο τ ι ώ τ ε ρ α  ό σ η μ ε ρ ιν ό ς  δ ρ ό μ ο ς  κ α ί  η  κ ό λ α σ α  τ η ς
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κετα άπενέμετο ή πολιτεία δηλ. πολιτικά 
δικαιώματα εις δυο'γυναίκας.

Ή  επιγραφή αυτή έχαράχθη κατά τό 
360 περίπου προ Χρίστου καί είναι εκ των 
αρχαιότερων επιγραφών επί λίθου πού  
έχουν εύρεθή εις τήν ’ Η πειρον, διότι επί 
άλλου υλικού έχουν εύρεθή πολλαί, δπως 
π.χ. επί μόλυβδου ερωτήσεις εις τό μαντει- 
ον υπό πολιτών περί διαφόρων ζητημάτων, 
τα όποια άπησχόλουν τήν ζωήν των.

Προς τούτοις ήρχισεν εφέτος καί ή έ
ρευνα τού θεάτρου τής Δωδώνης, τό όποιον 
είναι έκ τών αρχαιότερων καί μεγαλύτερων 
τής Ελλάδος. Ή  άποκάλυψις τής ορχή
στρας καί της σκηνής θά  συντελεσθή τό 
επόμενον έτος. Ε φ έτος έβεβαιώθη μόνον, 
ότι τό ελληνικόν θέατρον τούτο μετεσκευά- 
σθη κατά τούς ρωμαϊκούς χρόνους διά τής 
άνεγέρσεως υψηλού τοίχου περί τά δυο μέ
τρα πέριξ τής ορχήστρας, διά νά γίνωνται 
αί διάφοροι θηριομαχίαι, τά συνήθη θεάμα
τα τής ρωμαϊκής εποχής. Δυστυχώς τά εδώ
λια τού μεγάλου τούτου θεάτρου είναι πο
λύ κατεστραμμένα, διότι τά πλεΐστα έχουν 
φύγει από τήν θέσιν τοον ένεκα τού τραχέ
ος κλίματος τής Δωδώνης κατά τούς χειμε
ρινούς μήνας, αλλά καί τού υλικού, δηλ. 
ασβεστολίθου, εκ τού όποιου είναι κατα
σκευασμένα πού είναι λίαν εύθρυπτος καί 
άποσαθρούται εύκολα άπό τάς βροχάς, τά 
χιόνια καί τούς πάγους.

Έ κ τών γενομένων ευρημάτων σπου
δαιότερα είναι ένα χαλκούν άγαλμάτιον πο^

λεμιστού τού 7ου αίώνος π. Χ ρ ., ένα επίσης 
χαλκούν άγαλμάτιον αιγός καθημένης τού  
6ου αίώνος π. Χρ., μία χαλκή βάσις λήγου
σα εις πόδα λέοντος καί ένας μικρός λέων 
βαδίζων έκ χρυσού μέ ένθετον σμάλτον κυ- 
ανούν, πολλά πήλινα ειδώλια τού τετάρτου 
καί τρίτου αίώνος π. X ., πολλαί έπιγρα- 
φαί επί μολυβδίνων ελασμάτων μέ έριο τη- 
σεις εις τό μαντεΐον, χαλκά νομίσματα μάλι
στα ηπειρωτικά, μία χαλκή φιάλη μέ α να 
θηματικήν επιγραφήν, πολλά συντρίμματα  
χαλκών αγγείων κτλ.

Ε φ έτος τέλος έμελετήθη καί τό τείχος 
τής Ά κροπόλεω ς τής Δωδώνης καί εκαθα- 
ρίσθη μιά πύλη αυτού μέ τούς εκατέρωθεν 
πύργους τού ενός τών οποίω ν εύρέθη.καί 
ή κλΐμαξ, ως καί άλλη πύλη, διά τής οποί
ας συνεκοινώνει ό χώροζ τού ιερού μέ τήν 
άκρόπολιν.

Σ ιγά — σιγά διευκρινίζονται διάφορα  
σημεία τών ερειπίων τής Δωδώνης καί αι 
λεπτομέρειαι τής λειτουργίας του, αλλά καί 
φωτίζεται ή τόσον σκοτεινή ιστορία τής 
Η π είρ ο υ .

Τέλος άς σημειώσωμεν ότι αι άνασκα- 
φαί αύταί γίνονται μέ δαπάνην τής αρχαι
ολογικής Ε τα ιρεία ς υπό τού καθηγητού κ. 
Δ. Εύαγγελίδου βοηθουμένου υπό του Ιπι- 
μελητού αρχαιοτήτων κ. Σ . Δάκαρη τή 
συμμετοχή καί τού σπουδαστού άρχιτέκτο- 
νος κ. Β . Χαρίση ό όποιος έξετέλεσε καί 
τά σχέδια τών αρχιτεκτονικών λειψάνων 
τής Δωδώνης. Μ .



Β Α Σ . K. Σ Κ Α Φ ΙΔ Α , Φαρμακοποιοί).

ΟΙ ΣΑΡΑΚΑΤΣΑΝΑΙΟΙ
(Η ΖΩΗ ΤΩΝ, ΤΑ ΗΘΗ ΚΑΙ ΤΑ ΕΘΙΜΑ'ΤΩΝ)

Με εύχάρίστηση αρχίζουμε άπό του τεύχους αντοϋ τη δημοσίευση τής ενδια-  
φερονσης καί εξονυχιστικής μελέτης του καλόν συνεργάτου μας κ, Βασ. Σκαφιδά, 
για τους Σαρακατοαναίον;  που είχε βραβενΰή;* με τό Α' βραβεΐον, στο Ααογραγικό 
μας Διαγωνισμό του 1053—1954. Με τή μελέτη αυτή για τή - ζωή, τά ήδη και τά 
έθιμα των ορεσιβίων αυτών Ελλήνων, που βασίζεται σε στενή, και μακροχρόνια 
σχέση του συγγραφέα μ* αύτονς, και που είναι προϊόν θερμής αγάπης προς τον άν
θρωπο του λ.αοΰ, ώς και τις αξιόλογες ιστοριοδιφικές— γύρω, κυρίως, από το Μέ
τσοβο και τους μεγάλους τον άνδρες—εργασίες τον, 6 κ. Β. Σκαφιδάς συμβάλλει ση
μαντικά στην ιστορική έρευνα καί τή διάσωση του λαογραφικον θησαυρόν τής * Ηπεί
ρου μας.

Σ τη ν’Ή πειρο καί στην Θεσσαλία, δπως είναι γνωστό, ζουν άπό πάρα πολλά 
χρόνια άρκετοί Ε λληνόφ ω νοι κτηνοτρόφοι, πού λέγονται Σαρακατσάνοι ή Σαρακα- 
τσαναίοι. ΟΕ άνθρωποι αυτοί ζουν νομαδικά σέ ξεχωριστούς συνοικισμούς μαζύ μέ 
τές φαμίλιες των, τά γιδοπρόβατά των καί τά άπαραίτητα γιά τές μεταφορές των 
μεγάλα ζώα, τά πράματα, όπως τά λεν συνήθως. Τόν χειμώνα πηγαίνουν καί μένουν 
στά χειμαδιά τής Πρέβεζας, τής Φιλιππιάοας, τής ’Άρτας, του Καρβασαρά, τής 
Παραμυθίας, τών Φαρσάλων, τοΟ 'Αλμυρού, του Βελεστίνου καί τής Νέας ’Α γχι- 
άλου καί μερικοί α π ’ αυτούς φθάνουν ώς τή Λεβαδειά. Τό καλοκαίρι— άπ’ τόνΜάη 
μήνα— άνεβαίνουν στά όρεινά λειβάδια τών Άγράφων, τού Άσπροποτάμου τού 
Βίτσι, τού Γράμμου καί πολλών χωριών τού Ζαγορίου, δπως είναι τό Ντομπρίνοβο, 
ή Λάϊστα, ή Λεσενίτσα, τό Φλαμπουράρι, τό Γρεββενίτι, ή Κρουσοβίτσα (Χρυσό- 
βίτσα), ή Μηλιά του Μετσόβου καί άλλα. Στη γενέτειρά μου τ ό Χ Μέτσοβο πού 
έπισκέπτομαι άπο τά παιδικά μου χρόνια τακτικά, έχω γνωρίσει κάμποσους Σα- 
ρακατσαναίους, πού έρχονται έκεϊ γιά δουλειές των καί πρό πάντων τές Κυριακές 
γιά  νά πουλήσουν λιγοστά κτηνοτροφικά τους προϊόντα, βούτυρο τυρί, μαλλιά καί 
σφαχτά, καί πολλές φορές ζήτησα α π ’ αυτούς διάφορες πληροφορίες γιά τή ζωή 
τους κα! γιά  τά ζωντανά τους. Περισσότερες δμως γνωριμίες καί σχέσε;ς έχω μέ 
τούς Σαρακατσαναίου:, πού παραχειμάζουν στήν περιφέρεια Φαρσάλων καί μ* 
έκείνους, πού μένουν καί τό καλοκαίρι σέ συνοικισμούς γύρω άπό τά Φάρσαλα, 
γιατί έχω καί τακτική συναλλαγή μ’ αύτούς. Πριν άπό σαράντα πέντε χρόνια στε
φάνωσα ένα Σαρακατσανόπουλο καί άπό τότε σχετίσθηκα καλύτερα μέ τή Φάρα 
αυτή. 'Αμέτρητες φορές φιλοξενήσαμε στό σπίτι μας Σαρακατσαναίους φίλους, άν- 
δρες καί γυναίκες, καί άρκετές φορές έπεσκέφθηκα τά κονάκια τους, δπως λέγον
ται οί συνοικισμοί τω ν άπό κωνικές ώς έπί τό πλειστον άχυροκαλύβες. Μέ τή 
κουμπαριά αυτή βρήκα τήν εύκαιρία νά παρακολουθήσω άπό σιμά τή ζωή τους, τά 
ήθη καί τά έθιμά των, τά συνήθειά τους. ’Απαντούσα δμως μεγάλες δυσκολίες δσες 
φορές άπό περιέργεια έπιχειρουσα μέ κατάλληλες έρωτήσεις ν’ άποσπάσω ά π ’ αύ
τούς περισσότερες λεπτομέρειες γιά τή ζωή των, καί πρό πάντων, γιά τή ζωή τών 
προγόνων των, πού πριν άπο έκατόν πενήντα χρόνια ζούσαν σέ μιά πρωτόγονη κα
τάσταση. Στά τόσα δμως χρόνια, πού σχετίζουμαι μ* αύτούς μπόρεσα νά συγκεν-
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τρώσω άρκετά Ενδιαφέροντα στοιχεία γιά τήν ιδιόρρυθμη ζωή των Σαρακατσαναίων, 
τόσο άπό άμεση προσωπική μου αντίληψη δσο καί από διηγήσεις του μακαρίτη 
τού πατέρα μου, πού σχετίζονταν μ' αυτούς πολλά χρόνια πριν άπό μένα, κα- 

' θώς καί άπό διηγήσεις γέρων Σαρακατσαναίων, πού φιλοξένησα στό σπίτι μου. Μέ 
τό νά τούς συναναστρέφουμαι έμαθα καί πολλά τραγούδια πού τραγουδούν, στά 
συβάσματα, δπως λέν τά άρραβωνιάσματα καί στους γάμους των. Στά τελευταία  
δμως χρόνια καί πρό πάντων ύστερά από τήν κομμουνιστική άνταρσ'α στήν πατρίδα  

•μας ή ζωή των άνθρώπων αύτών άρχισε ν’ άλλάζη, νά Εξελίσσεται πρός τό καλύ
τερο καί δλα τά παλιά τους ήθη καί έθιμα σβήνουν σιγά σιγά μέ κίνδυνο σέ λίγα  
χρόνια νά έκλείψουν παντελώς. Καί τρύτο γιατί στήν διάρκεια τής άνταρσίας π ολ
λές Σαρακατσάνικες οικογένειες γιά άσφάλειά τους κατέφυγαν στές πλησιέστερες 
κωμοπόλεις καί πολιτείες μέ φυσική συνέπεια νά προσαρμοσθούν μέ τή ζωή των 
πόλεων, νά ντύνουν τά παιδιά των, άγόρια καί κορίτσια εύρωπαϊκά. ’Αρκετοί Σα· 
ρακατσαναίοι αγόρασαν αγροτικά καί αστικά 
κτήματα καί άρχισαν νά παντρεύουν τά κορίτσια 
τους μέ νέους των πόλεων, εμπόρους, Επιχειρη
ματίες καί Επιστήμονες ακόμα. Γιά τόν σοβαρώ· 
τατο αυτό λόγο αποφάσισα νά γράψω τή μελέτη  
μου αύτή, μέ τήν όποια πιστεύω βτι προσφέρω 
μικρή υπηρεσία στήν Ε λληνική  Λαογραφία, 
πού, δπως μέ Εβεβαίωσε ό σεβαστός μου φίλος κ.
Γεώργ, Μ έγας, καθηγητής τής Λαογραφίας είς 
τό ’Εθνικό Πανεπιστήμιο καί πρόεδρος τού Λαο- 
γραφικού ’Αρχείου τής ’Ακαδημίας ’Αθηνών, 
είναι πολύ φτωχή στό κεφάλαιο τής « ζω ή ς, τω ν  
ήΰ'ών καί των έϋ'ίμων των όρεαιβίων α υ 
τών eΕλλήνων, πού διετήρηααν—μέχρι πρό 
τίνος— μορφάς τής πρωτογόνου κοινωνίας».
Είμαι βέβαιος πώς, δποίος άπό τούς αναγνώστες 
μου άποφασίσει νά τήν διαβάση ώς τό τέλος, θά 
μάθη γιά πρώτη φορά πολλές καί περίεργες 
πτυχές άπό τή ζωή τής ήρωϊκής άλλ’ άοικημέ* 
νης αυτής Ε λληνικής φυλής, πού προσέφερε 
άνεκτίμητες υπηρεσίες στό έθνος μέ τούς άρμα- 
τωλούς καί .τούς κλέφτες καί μέ ένα άμέτρητο 
πλήθος πολεμιστών, πού έδωσε άπό τό αίμα της 
σέ δλες γενικά τές Ε λληνικές Επαναστάσεις καί

Α \

«Ε σείς  βουνά του κιαρατα, Καράβα και Γκαβέλου» 
τούς βλάχους τ! ιούς κάματαν, τούς Σαρακατσαναίους;
Τούς στείλαμαν στά χειμαδιά, πάνε νά ξεχειμάσουν 
κα'ι καρτερούν τήν άνοιξη, τόν Μάη, τό καλοκαίρι, 
ν* άνοίξ’ ό γαύρος κΓ ή όξυά, νά βγάλ* ή γης χορτάρι, 
νά βγούνε πάλι στά βουνά, νά βγ >ύν οί βλαχοπούλες, 
νά βγούν τά λάϊα πρόβατα μέ τά χοντρά κουδούνια,  ̂
νά βγουν και τά βλαχόπουλα, λαλώντας τή φλογέρα»

(Δ η μ ο τ ικ ό  τω ν  *Αγ$άφθ>ν)

Μ’ αύτρύς τούς στίχους έχει αποθανατίσει ή δημοτική μούσα τή ζωή τών

€0  ο ν γγρ α φ εν ς  
κ. Β Α Σ .  Σ Κ Α Φ Ι Δ Α Σ

πιό πολύ στήν Εποποιία τού 1821 ,
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Σαρακατσαναίων, μια ζωή σκληρή, κουραστική κι* ανήσυχη μέ τις συχνές ομαδικές 
μετακινήσεις των. Οι Σαρακατσαναίοι είναι μια ξεχωριστή ελληνική φυλή, πού 
παρ' δλες τές διά μέσου των αιώνων από βορρά επιδρομές άγριων και βαρβάρων 
λαών, κατώρθωσε νά διατηρηθή καθαροπερη στην επίζηλη, άλλα καί μαρτυρική 
αυτή γω νία τής Βαλκανικής. Οί άνθρωποι αυτοί άνέκαθεν άσχολούνται μέ τήν 
κτηνοτροφία καί ζούν νομαδικά, σέ ομάδες δηλαδή άπό 2 0 —40  οικογένειες, βό
σκοντας κα ί οδηγώντας τα κοπάδια των άπό γιδοπρόβατα, το μέν καλοκαίρι στα 
όμορφα ελληνικά βουνά καί τον χειμώνα στους κάμπους καί κατά προτίμηση σέ 
παραθαλάσσια μέρη, γιατί εκεί σπάνια χιονίζει. Ή  μετακίνησή τους αυ·ή γίνεται 
δυο φορές τό χρόνο, τό φθινόπω ρο καί τήν άνοιξη καί σ’ αυτή μετέχουν ολα τά 
μέλη τών ομάδων, άνδρες, γυναίκες, παιδιά καί ζώα μικρά καί μεγάλα. (Μέ τήν 
ήρωϊκή αυτή φυλή, άπό τήν οποία προέρχονται οΐ περισσότεροι καί οι διασημό- 
τεροι αρματολοί, καί κλέφτες, πού έδρασαν σιά μαύρα χρόνια τής σκλαβιάς εναν
τίον τού τυράννου καθιυς καί πολλοί άγωνισταί σιή μεγάλη επανάσταση τού 1821, 
έχουν άσχοληθή ώς τά σήμερα πολλοί Έ λλητεςκαί ξένοι καί περισσότερο ό Δανός 
Χ αΐγκ. Ό  τελευταίος αυτός μάλιστα, για νά μελειήση καλύτερα τή ζθ)ή καί τά 
έθιμα τών Σαρακατσαναίων έζησε ολόκληρο χρότο μαζί τους, τόσο στα καλοκαι
ρινά λειβάδια δσο καί στά χειμαδιά των).

Οί περισσότεροι α π ’ αυτούς, πού άσχολήθηχαν μέ τούς Σαρακατσαναίους, 
άνεζήτησαν τήν προέλευση τής λέξεως «Σαρακατσάνος» στον υποτιθέμενο τόπο τής 
διαμονής ή καταγωγής των. ’Έτσι άλλοι ετυμολογούν τή λέξη άπό τό «Συρράκο», 
βλαχόφωνο χωριό τής Η π είρ ο υ , άλλοι άπό τό « Σ α κ α ρ έ τ σ ι » ,  χωριό τής επαρ
χίας Βάλτου καί άλλοι άπό τήν άρχαία πόλη τής Σικελίας «Σνρακούσαι».

Σχετιζόμενος άπό τήν παιδική μου ηλικία μέ τούς Σαρακατσαναίους, μέτούς 
οποίους έχω συνδεθή καί μέ κουμπαριά, εξήτασα κατά καιρούς πολλούς άπ' αυτούς . 
καί περισσότερο γέρους, άν γνοορίζουν γιατί λέγονται έτσι, κανένας δμως δεν μπό
ρεσε νά μού δώση μιά ικανοποιητική απάντηση.

"Οσες φορές τούς έλεγα δτι κατάγονται κατ' άλλους άπό τό Σακαρέτσι τού 
Βάλτου, κατ' άλλους άπό τό βλαχόφωνο Συρράκο καί κατ'άλλους άπό τήν Ιταλική  
πόλη «Συρακούσαι» μού έδιναν τήν ίδια δλοι απάντηση, ρτι δεν είναι Βαλτινοί 
ούτε καί Β λάχοι— Κουτσόβλαχοι δηλαδή— καί κατά ισχυρότερο λόγο ούτε Ιταλοί'. 
Ά π ό  έρευνα πού έκαμα εδώ καί πολλά χρόνια, έχω διαπιστώσει δτρτό Σακαρέτσι 
τού Βάλτου έχει μονίμους κατοίκους, πού δέν έχουν καμμιά σχέση ή συγγένεια μέ 
τούς Σαρακατσαναίους. Ε π ίσ η ς  δτι τό-Συρράκο τής 'Η πείρου άπό πολλές εκατον
ταετηρίδες κατοικειται άποκλειστικώςάπό βλαχοφώνους έλληνες, πού ώς τά σήμερα 
λέγονται Συρρακιώτες ή Σαρακιώτες. Ή  τρίτη εκδοχή, δτι προέρχονται άπό τάς 
Συρακούσας τής Σικελίας, δέν μπορεί νά εύσταθήση ίστορικώς, γιατί στήν ιστορία 
δέν άναφέρεται μετανάστευση κτηνοτροφών άπό τή Σικελία στά ορεινά  ̂ μέρη τής 
Ε λλάδος καί τής Βαλκανικής έν γένει. ’Ολίγοι ί] πολλοί κάτοικοι πού μετφκησαν άπο

μοι κάτοικοι σ' ένα χωριό ή σέ μιά κωμόπολη, άπεναντίας άνέκαθεν έζησαν φ ε- 
ρ έ ο ι κ ο ι, μετακινούμενοι συνεχώς άπό τούς κάμπους στά βουνά καί αντίθετα 
μέ τές οίκογένειές των καί τά κοπάδια των καί εστεγάζονταν σέ ξεχωριστούς συνοι
κισμούς άπό άχυροκαλύβες, πού έφκιαναν μόνοι των, ή μάλλον αί γυναίκες τα »ν  
Ινώ οί άνδρες παρακολουθούν τή δουλειά αυτή δίδοντας όδηγίεζ μόνον. Οί συνοι
κισμοί μάλιστα αυτοί δέν είναι μόνιμοι, αλλά πρόχειροι καί καταστρέφονται όταν 
μετακινούνται. Ό σ ε ς  φορές δέ φ θάνουν σέ άλλο μέρος γιά εγκατάσταση, φκιά·

1
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νουν καινούργιους συνοικισμούς σέ μέρη κατάλληλα, ευήλια δηλαδή κα'ι υπήνεμα  
. και σπανίως στις ϊδιες θέσεις, γιατί συνήθως αλλάζουν βοσκοτοπονς.

Μόλις μετά τον πρώτον παγκόσμιον πόλεμον άρχισαν οι Σαρακατσαναιοι 
τής Θεσσαλίας τουλάχιστον, νά εγκαθίστανται σέ χωριά στην αρχή κοί αργότερα 
σέ κωμοπόλεις, αφού προηγουμένως έκαμαν αγορά κιημάιω ν κα'ι λειβαδιών. Μό
νον στά βουνά των Ά γράφ ω ν άναφέρονται προγε\έστερ?ς εγκαταστάσεις Σαρακα- 
τσαναίων σέ χωριά εξ ολοκλήρου δικά των και ένα τέτοιο χωριό είναι ό Καρβα- 

’ σαράς τής επαρχίας Ευρυτανίας.
’Από τούς ’ίδιους μάλιστα άναφέρεται πολύ συχνά το ανέκδοτο κάποιου Σα· 

ρακατσάνου πού, όταν τον ρώτησε ό πρόεδρος τού δικαστηρίου νά πή πού έγεννήθη  
και πού κατοικεί, άπήντησε:*«γεννήθηκα στη ρεμματιά καί κατοικώ σιούς λόγγους». 
Γιά τούς λόγους αυτούς είναι ανάγκη ν* αναζητήσουμε την προέλευση τής λέξεως
«Σαρακατσάνος»σέ άλλη πηγή καί τέτοια _____________
είναι ή φορεσιά, ή μάλλον τό διακριτι- 
κώτερο μέρος τής φορεσιάς, πού φ ο
ρούσαν στά παλιά χρόνια, ήφλοκκάτα, 
τό γνωστό άσπρο μάλλινο πανωφόρι μέ 
φλόκκο, δίχως μανίκια. Σέ πολλές ει
κόνες άρματωλών καί κλεφτών, πού 
κατά μεγαλύτερο ποσοστό ήσαν Σαρα- 
κατσαναΐοι, εΐκονίζονται οί άνδρες μέ 
την "άσπρη φλοκκάτα, πού στην κου· 
τσοβλάχικη διάλεκτο λέγεται σ ά ρ ι κ α 
καί σ ά ρ ι κ ο υ, από τό λατινικό : 
san'cum, sarica—orum πλ·==σηρΐΧαΐ.

Οι Σαρακατσαναιοι όπως είναι γ \ω -  
στό, λέγονται καί Βλάχοι, αν καί δέν 
έχουν καμμιά σχέση ή συγγένεια μέ 
τούς πραγματικούς Βλάχους, τούς βλα- 
χοφώνους δηλαδή "Ελληνας. Οί Σαρα- 
κατσαναΐοι είναι ελληνική φυλή, ενώ 
οί Βλάχοι είναι λατινογενής λαός κατά 
Βέην καί εκλατινισθέντες "Ελληνες κα
τά Κεραμόπουλον. Οί πρώτοι μιλούν 
ελληνικά, ενώ οί δεύτεροι, ξεχωριστή 
διάλεκτο, πού είναι κράμα από πάρε- 
φθαρμένα λατινικά, ελληνικά, άλβανι- ^ 7 ^  
κά, σλαυικά καί τουρκικά ονόματα.
"Αλλα είναι τά ήθη καί έθιμα τών 
Σαρακατσαναίων καί άλλα τών βλά- 
χων ή Κουτσοβλάχων. Ε π ίσ η ς  καί ή φορεσιά τών πρώτων διαφέρει πολύ από τήν 
φορεσιά τών δευτέρων. Έ π ί  πλέον, ενώ οί Σαρακατσαναιοι μέχρι προ πενήντα, 
ετών ζούσαν άπομεμονωμένοι σέ ξεχωριστούς συνοικισμούς άπό αχυροκαλύβες μα- 
κρυά άπό κέντρα καί σχεδόν σέ ήμιαγρία κατάσταση οί τσοπάνηδες, οί Βλάχοι, απε
ναντίας έπεδόθησαν καί διέπρεψαν στές τέχνες, στά γράμματα, στές επιστήμες, στο 
εμπόρων καί στήν πολιτική ακόμα.

Ε πειδ ή  όμως βλάχοι καί Σαρακατσαναιοι έπί πολλά χρόνια είχαν τό ίδιο  
έπάγγελμα τού κτηνοτρόφου καί εζησαν μαζί στά ’ίδια ή σέ γειτονικά λειβάδια, τόσο 
τό καλοκαίρι όσο καί τον χειμώνα, οί Βλάχοι γιά  διάκριση απ’ αύιούς τούς ώνό- 
μασα Σαρακατσάνους ή Σαρακατσαναίους. Τούς έδωσαν τό όνομα αυτό άπό τήν φλοκ-

Σαοακαταάνα τής Ηπείρου
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κάτα, πού φορούσαν για πανο)Γρόρι καί πού στη βλάχικη γλώσσα λέγεται σ ά ρ ι κ α 
καί σάρικου.

ΟΙ Βλάχοι φορούσαν καί φορούν πολλοί ώς τα σήμερα διαφορετικό πανωφόρι 
μαύρο, τό τα λα γά νι πού είναι επίσης μάλλινο μέ διαφορετικό σχήμα, με λαγγιό* 
λια δηλαδή πίσω καί μέ μανίκια σχιστά σ ό  μέσα μέρος ιού αγκώνα, για νά μή 
στενοχωριέται στες κίνησε ς τό χέρι καί για νά βγαίνη άπό τή σχισμή αυτή τό μα
νίκι από τό άσπρο φαρδομάνικο πουκάμισο, γ ι' αυτό καί λέγονται ταλαγαναραΐοι. 
Στά παλιά τά χοόνια ot Σαρακατσαίοι ήσαν πολύ πτωχότεροι άπό τούς Βλάχους 
καί αναγκάζονταν \ά  π ιάνονται σ* αυτούς τσοπάνηδες μέ ρόγα κάθε ξάμηνο. *Όταν 
τό φ θινόπω ρο ξεκινούσαν οι μεγαλοκτηνοΊρόφοι βλάχοι— Μεγαλοβλαχΐται— άπότά  
βουνά γ;ά τά χειμαδιά έλεγαν ότι πήραν γιά τσοπάνους τόσους μέ μαύρο ταλαγάνι 
— ταλαγαναραίους—καί τόσους μέ άσπρη σ ά ρ ι κ α —φλοκκάτα— Σαρατσαναίους 
καί ή παράδοση αυτή διατηρείται κάποος αδύνατη σ ή γενέτειρά μου τό Μέτσοβο. 
Γεννάται δμως τό εροπημα πώς άπό τή λέξη σ ά ρ ι κ α σχηματίστηκε ή λέξη Σα- 
ρακατσάνος καί Σαρκατσάνος. Αυτή την ετυμολογία Οά τήν ζητήσουμε μέ τούς κα
νόνες τής κουτσοβλάχικης διαλέκτου, γιατί κατά τή γνο')μη μου ή λ%] Σαρκατσάνος 
ή Σαρακατσανός είναι ελληνικό ποιημένη καί προέρχεται άπό τήν κουτσοβλάχικη 
λέξη Σαρακατσάνου ή Σαρκατσάνου, μέ μετατροπή τής καταλήξεο)ς ανου εις ανοςί1)·

Ή  κουτσοβλάχικη λοιπόν λέξη Σαρακατσάνου σχηματίζεται άπό τήν κουτσο
βλάχικη λέξη σ ά ρ ι κ α— φλοκκάτα, με προσθήκη τής καταλήξεως ανου καί με
παρεμβολή τού τσ γιά τήν ευφωνία.
σ ά ρ ι κ α — Τ Σ — άνου, σ α ρ ι κ α τ σ ά ν ο υ ,  ή σαρκατσάνου=ε κείνος, πού φο
ράει σάρικα,

Ή  κατάληξη ανου είναι πολύ εύχρηστη στήν κουτσοβλάχικη γλώσσα καί 
εχουμε πολλές λέξεις, πού καταλήγουν σέ ανου, δπως: Κ ουτσάνου=λάχανο (κράμ
βη), τα λα γά νο υ =  ταλαγάνι, έσιάνου=εφ?τος, πολιζιάνου=ξυπόλητος, φαρασιάνου 
= φ α ρ ά σ ι, φαρσαλιάνου— φαρσαλινός, Π ρεβεζάνου=Π ρεβεζάνος, Μ αλακασιάνου=  
Μαλακασιό)της. Καί στήν ελληνική γλώσσα τό διακριτικότερο μέρος τής φορεσιάς 
δίνει τό δνομα σ’ εκείνον, πού τήν φορεϊ, δπο^ς: 
φουστανελλάς=έκείνος πού φοράει φούστα νέλλα.
βρακάς =  »
τομανιάρης =  »
καραγκούνης =  *
σαλιβαρτλής =  »
γαλονάς =  »
καλαμαράς =  »
μασκαράς =  *

>
»
9
9
9

7>
9

9
9
9
9
9

9
9

/

βράκα 
τομάνι
μαύρη γούνα  
σαλιβάρι 
γαλόνια
μπρύτζινο καλαμάρι ατό ζουνάρι μπροστά 
μάσκα στο πρόσωπό του.

Στή κουτσοβλάχικη διάλεκτο κατά περίεργο τρόπο τό Τ Σ  (ή ΤΖ) παρεμβάλ
λεται σέ πολλές λέξεις γιά  τήν ευφωνία καί σέ πολλές περιπτό)σεις αντικαθιστά καί 
τον χαρακτήρα σέ μιά λέξη, τό τελευταίο δηλαδή γράμμα τού θέματος, δταν ή λέξη 
πού σχηματίζεται είναι κακόηχη ή δυσκολοπρόφερτη. Γιά νά άποδείξω τον Ισχυρι
σμό μου αυτό παραθέτιο μερικά παραδείγματα, τά όποια εύκολώτερα θά μπορέ
σουν νά κατανοήσουν δσοι άπό τούς άναγνώστες μου είναι βλαχόφο)\οι. Νά μερικά 
παραδείγματα:

γυλίε— γυαλί— γυλιέ, γυλι— Τ Σ —;έσκου=γυαλίζω
γυλι— Τ Σ — ιτου =γυαλισμένος  
γυλι— Τ Σ — όσου=γυαλιστερός

1. Στήν κουτσοβλάχικη γλώσσα χρησιμοποιούνται τρία είδη άπό τό γράμμα α—ανοι
κτό, δπως και στήν έλληνική, α—ήμίφωνο, ουρανισκόφωνο, α—ήμίφωνο, λαρυγγόφωνο* ή 
λέξη τσά ή τσϊ προσφέρεται βλάχικα δπως στην έλληνική ή λέξη τσ. *
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κάνε=ι7;<νλος— κάνε, κα— Τ Σ — άο = σ κ ύ λ α
κα— Τ Σ — αλου =  σκυλάκι

πιτρέκου =στελνω , πιτρε— Τ Σ — ιάρε, άντϊ πιτρεκιάρε — αποστολή
____ ____ ;α «  _rr v __ w ____τορκου = γ ν ίθ ω  τορ—Τ Σ — ιάρε, 

άμπούιου=βρω μ ά ω , άμπου— Τ Σ — ίρε,
άμπου— Τ Σ — ιτου, 

σοΰγκου = β ΐ'ζα ίνω  σου— Τ Σ — ιάρε 
άβντου = ά κ ο ν ω  άβ— Τ Σ — ίρε

αβ— Τ Σ — ίτου
μ,ούλγκου = ά ρ μ έγω  μονλ— Τ Σ — ιάρε 
Ιάρνα = χ ε ι  μώνας(· )αρνε— ΤΖ— ου 

= σαπούνι σαπουνέ— Τ Ζ — ου 
= τυ φ λός δρμπιά— Τ Σ — a 
= α σ π ρ ο ς  άλμπία— Τ Σ — a 
= π ρ ά σ ιν  ς βιρντεα— Τ Σ — a 
= π ικ ρ ό ς  άμαρια— Τ Σ — a 
=κόκκινος ρο ια— Τ Σ — a
= μαύρος λαϊά— Τ Σ — a

σαπουνε 
δρμπου 
άλμπου 
βιάρντε 
άμάρου 
ροσου 
λαϊου 
μάρε

» τορκιάρε = γ ν έ σ ιμ ο  
» άμπουτίρε — βρομιά 
» άμπουτίτου = β ρ ώ μ ικ ο ς  
» σουγκιάρε = β ύ ζα γ μ α  
» άβντίρε = άκουσμα  
» άβντιτου — ξακουστός 
» μουλγκιάρε = ά ρ μ εγ μ α  
» (ΐ)αρνετζου = ξεχε ιμ ά ζω  
» σαπουνέτζου = σ α π ο υ νίζω  

— τυφλαμάρα 
= ά σ π ρ ά δ α  
= π ρ α σ ινά δ α  
== πικράδα 
= κ οκ κ ι\ά δα  
= μ α υ ρ ίλ α  

αλαζονεία.= μ εγά λ ο ς  μαρεά— Τ Σ — a
Μ πουρουγίκου=Μ ποροβικον Μ πουρουγι— Τ Σ — άνου άντί μπουρουγικάνου  
Σάρικα=φλοκκάτα Σάρικα— Τ Σ — άνου=Φ λοκκατωμένος.

Έ π ! π? έ̂ον τό ΤΣ με ιώτα αιωρουμενον Τ Σ , δηλαδή πού μόλις ακούεται, 
αποτελεί τήν κατάληξη τής ονομαστικής στον πληθυντικό αριθμό σέ πολλά ουσια
στικά κα! επίθετα, δπως:

κουμνάτου =κ ουνιάδος, κουμνάΤΣ = κ ο υ νιά δ ο ι
κουν^υσκοΰτου = γνω σ τός, κουνουσκοΰΤΣ = γ νω σ το ι
κουσοΰτου = ρ α μ μ ένος, κουσοΰΤΣ = ρ α μ μ έν ο ι
τρικούτου = περασμένος, τρικοΰΤΣ ==περασμένοι, γέροι
στρατιώτου ==στρατιώτης, στρατιωΤΣ ^=σΓρατιώιες
βροΰτου = π ρ ο σ φ ιλ ή ς , βροΤΣ
τεχνίτου =τεχνίτης, τεχνίΤΣ
κρεβάτε = κ ρεββάτι, κρεβάΤΣ
κουράτου — καθαρός, κουράΤΣ

Και στήν ελληνική δμως γλώσσα παρατηρείται τό φαινόμενο αυτό και μάλι
στα πιο πολύ στά δημοτικά τραγούδια, δπου γιά τήν ευφωνία παρεμβάλλεται τό 
γράμμα νι (Ν), κάποτε τό Ν Ε , τό άρθρο τό, και τό ραι κα! στή γλώσσα των Σ α- 
ρακατσαναίων τό κ»ό και κιόμ, και τό τ ο ν  δπως:

= α γα π η μ ενο ι
=τεχνΧτες
=κρεββάτια
= κ « θ α ρ ο ί.

Βαρκούλα (ν) έκατέβαινε του Λούρου τό ποτάμι,
Βλαχούλα (ν) έρροβόλαε άπό ψηλή ραχούλα,
(Ν) εμείς κουλουκουρέψαμε κι* είμαστε λερωμένοι.
Χαιρέτα μου τήν κλε(ΝΕ)φτουριά, κι* αυτόν τόν Κατσαντώνη,
Παιδιά (τό) τ’ είστε στά λερά (τό) τ’ είστε λερωμένα;
Παιδιά (τό) πουν’ αφέντης σας (τό) πουν* ό Παναγιώτης,
(κιόμ) τίνος είσαι; (κιόμ) τί χουιάζεις κουμπάρε;
(κιό) δέν είδα (κιό) δεν ξερού (κιό) τί νά σ' πώ; 
πού (τόν) είναι ό Μήτρος; (τόν) είναι στό μαντρί,

Διαβατα(ραι)οι,καπιτανα(ραΧ)οι, τσομπανα(ραί)οι, κατά τά ΣταρναραίοιΜ ποτσαραΐοι.
Σέ κάμποσα χωριά τ’ Ά σπροποτάμου, δπως στό Χαλίκι, στήν Κόττορη, στήν 

Κρανιά, στήν Καστανιά, τή Σκληνιάσα τή Λεπενίτσα, αήν Καστανιά, ο! βλαχόφω .

*
IΛ

<

ί ·
Ί

»
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νοι κάτοικοι, όταν θέλουν νά έκφρασθούν χλευαστικά γ ια  ιόν Σαρακατσάνό, χρη
σιμοποιούν τό όνομα σαρακούτου ('), γ ι ’ αυτόν. Λένε συνήθως παλιοσαρακούτου 
παλιοσαρακατσάνος. η σαρακούτουλου— τό λου είναι τό άρθρο δ — ά λ ο ύ ϊ= δ  σαρα· 
κατσάνος α ύ :ουνού , δηλαδή του διαύλου. eH λέξη σαρακούτου είναι μετοχή του 
παρακειμένου και σ ιήν ελληνική μεταφοάζεται=φλοκκατω μένος. Παρόμοιες λέξεις 
στην ελληνική είνα ι: καπε?,?*ωμ:;νο:, παπουτσωμένος, άρματωμ*μος, ωπλισμένος.

Ά π ό  υ.ια άνέφερα παραπάνω  καταφαίνεται οτι α ί δύο βλάχικες λέξεις: σαρα- * 
κατσάνου και σαρακούτου προέρχονται άπό τις δύο λέξεις σάρικα και σάρικου, 
πού στην ελληνική γλώσσα μεταφράζεται φλοκάτια Κατά συνέπειαν και ή λέξη Σα- 
ρακατσανος, πού προέρχετα ι— άπό τή βλάχικη— σαρακατσάνου έχει την ίδ ια  προέ
λευση. 'Ο φ ε ίλει μ’ άλλους λόγου: ό Σαρακατσάνος τ ’ όνομά του στη σάρικα—  
φ  λ ο κ ά τ α — πού φηρεσε άπό τά π ιο — παλιά  χρόν ια—καί πού αποτελούσε τό δια- 
κρ ιτικώ τερο  και τό δεσπύζον μέρος τής φ ορεσ ιά : του. Ο ι Σαρακατσαναίοι είναι 
σκορπισμένοι σε όλα τά μέρη τής Ε λλά δα ς, έκτος άπό τά μικρά νησιά, δηλαδή στην 
Π ελοπόννησο, στην Ρούμελη, στήν Κύβοια, στην Θεσσαλία, τήν ’Ή π ειρ ο , στην 
Μ ακεδονία, στήν Θράκη και π ρ ιν ' άπό τούς Βαλκανικούς πολέμους στην Σερβ’α 
καί Β ουλγαρ ία .

Ή σ α ν  επίσης εγκατεττημένοι καί στήν περιφέρεια Προύσσης και Μ αγνησίας 
πρ ιν  άπό τή Μ ικρασιατική καταστροφή τού 1922, αρχύτερα όμως μέ τήν ανταλλαγή 
τω ν πληθυσμώ ν ήρθαν στήν Ε λλά δα  καί έγκατεστάθησαν στήν Μακεδονία καί 
Θ ράκη, κ α θ ώ ς καί εκείνοι πού ήσαν στή Βου?.γαρία. Ο ί Σαρακατσαναίοι άπο- 
ζούν άπό  τήν κτηνοτροφία, βόσκοντας Ιδικά των καί ξένα γιδοπρόβατα . "Οπως ανα
φέρω  σ ιή ν  άρχή ζούν νομαδικά, δηλαδή σε ομάδες, μετακινούμενοι μ ε τ ά  μ ικρά καί 
τά μεγάλα .ζώα τ<ων άπό βοσκή σέ βοσκή καί πειθαρχούν τυφλά στον άρχηγό τής 
ομάδας, πού συνήθω ς είναι ό π ιο  έξυπνος καί μέ μεγάλη πείρα καί λέγεται τσέλιγ- 
γα ς . Αυτός φ ροντίζει γ;ά  τήν ένοικίαση των θερ ινώ ν καί χειμερινώ ν ?.ειβαδιών, γ ιά  ' 
τήν προμ ήθεια  τώ ν τροφίμιον, πού τούς χρειάζονται, γ ιά  τήν πώληση τών κτηνο·· 
τροφ ικώ ν προϊόντω ν τής ομάδας, γάλακτος, μαλλιών, τυρού, βουτύρου, άρνιών και 
παλαιώ ν συνήθω ς προβάτων, γ ιά  τήν πληρωμή τών φόρων στο Κράτος καί γεν ι
κώς γ ιά  όλες τις υποθέσεις τής ομάδας, μηδέ τού γάμου εξαιρούμενου. "Οταν σέ 
μ ια  ομάδα παρουσ ιάζοντα ι δ ιαφ αραί οίασδήποτε μορφής, ό τσέλιγγας είναι εκεί
νος πού θ ά  εξετάση κάθε υπόθεση καί θ ά  έκδοόση τήν δικαιότερη κατά τεκμήριο 
απόφαση, τήν οποίαν οφείλουν νά σεβασθούν χω ρίς συζήτηση ο ί άντίί)ικοι. Σ υ νή 
θ ω ς  σέ μ ιά  ομάδα δ τσέλιγγας έχει καί τά περισσότερα ζω ντανά καί άπό τό δικό 
του επώ νυμο πα ίρνει τό όνομα ή δμάδα, όπως*, δμάδα Ά κ ρ ίβ ο υ , Ά ρ ά π η , Κόκκαλη, 
Μ πέη, Μ παλατσού κλπ., εκείνοι δέ πού συγκροτούν τήν δμάδα λέγονται σ μ ι κ τ  ε ς . 
Ε ν ν ο ε ίτα ι ότι γ ιά  όλες τις υπηρεσίες, πού προσφέρει στήν δμάδα του ό τσέλιγγας 
απολαμβάνει μεγάλης έκτιμήσεως καί σεβασμού, άπό όλα τά πρόσω πα της ομάδας 
καί γ ιά  τις υπηρεσίες του κρατεί ένα λογικό ποσοστό άπό τά χρήματα πού εισπράτ
τει άπό τά προ ϊόντα  τής στάνης. Τον άρχηγό μ ιας ομάδας όταν πεθα ίνη τόν^  δ ια 
δέχεται δ άξτώτερος άπό τ ' αδέλφ ια  του ή τά πα ιδ ιά  του καί άναγνωρίζεται σε επ ί
σημο συμβούλιο τών μελών τής ομάδας. Κ άθε τσέλιγγας φροντίζει νά καταρτίση 
τον δ ιάδοχό του, διαλέγοντας ό ίδ ιος τον καλύτερο καί τον καταλληλότερο άπο τους 
ίδικούς του. Τον έχει βοηθό σέ ενοικιάσεις λειβαδιών καί σέ αγοραπωλησίες !ν γένει 
καί φ ρ ο ντ ίζε ι νά τόν μάθη ανάγνωση καί γραφή καί άρ ιθμητική , πού είναι άπα· 
ραίτητη  γιά  τούς λογαριασμούς τής στάνης, πού γίνονται δυό^ φορές τό χρόνο τό 
φ θ ινό π ω ρ ο  τού " Α ϊ— Δημήτρη καί τήν άνοιξη τού "Α ϊ— Γεώργη.

Σ τ ις  μετακινήσεις τους άπό τά βουνά στους κάμπους καί αντίθετα, στόύς

1, Στή λέξη σαρακούτου, ή συλλαβή ρα προφέρεται δπως περίπου τό ρί·
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σταθμούς, όπου διανυκτερεύουν, στήνουν πρόχειρες σκηνές, κοινώς <έντες, γ ι’ αυτό, 
λέγονϊαι και σ κ η ν ί τ ε ς .  (Δεν είναι λαϊκό τό όνομα). Οΐ άνδρες ασχολούνται κυ
ρίως μέ τή βοσκή και την φύλαξη των κοπαδιών των, οι ειδικοί στην τυροκομία και 
άλλοι οδηγούν τά καραβάνια— από άλογα και μουλάρια— για νά μεταη^έρουν τά 
προϊόντα των και τά τρόφιμα από τις πολιτείες καί τούς τόπους τύς παραγωγής 
στους συνοικισμούς των από καλύβες, πού είναι γνωστοί μέ τό όνομα Κονάκια.

"Ενα μικρό ποσοστό απ’ αυτούς, κληρονομικά πάντοτε, μαθαίτειτή ραπτική, 
την οποία ασκούν οχ- σε ξεχωριστές καλύβες, άλλα στην κα?.ύβα τού πελάτου. Έ κ ει 
ό ράφτης κάθεται σταυροπόδι καί μέ τή βοήθεια τής σαρακατσάνας ράβει όλα τά 
βαμβακερά καί τά μάλλινα είδη μέ τά όποια ντύνονται άνδρες καί γυναίκες. Στις 
μέρες πού έχει ράφτη σ ήν καλύβα τι ς 
ή νοικοκυρά "θά πυοσφέρη διαλεχτά φ α 
γητά στο.· ράφι η της xui τον β ηθό  
τ« υ, άν έχη, καί δεν λείπει ποτέ ιό  ψ η
τό καί ή γαλατόπηττα.

A t γυναίκες από μικρά ήλικία κατα
γίνονται στην επεξεργασία των μαλ
λιών. Αυτές ζεματάν τά καλοκαίρια τά 
'μαλλιά, τά ξαίνουν, τά λαναρίζουν xui 
αργότερα υφαίνουν σέ ξύλινους αργα
λειούς όλα τά μάλλινα είδη τής φορε
σιάς των καί επί πλέον ωραίους τρο- 
βάδες, δισάκκια, χαράρια, σκεπάσματα 
σκέτα καί φλοκκιαστά. σαμαροσκούτια 
καί από τραγόμαλλο υφαίνουν ές τέν
τες καί σκουτιά γιά κάππες. Έπιπρο* 
σθέτως βοηθούν πάρα πολύ τούς άνδρες 
όταν φκιάνουν τές αχυροκαλύβες, οι αν 
κόβουν καί αποθηκεύουν τό χορτάρι 
γιά τον χειμώνα. "Οταν φθάνουν σιά 
χειμαδιά βοηθούν τούς άνδρες στο στή
σιμο τών μανδριών μέ λυσιές ή δέμα· 
τσούλια. Αυτές τοποθε ιο ί ν τές κοπά- 
νες μέ τ’ς ζωοτροφές καί αλλάζουν τά 
στρώματα από βάλτο ή καλαμιά βρύ- 
ζας, όταν βρέχωνται καί τοποθετούν 
άλλα στεγνά- καί γενικά, ανακουφίζουν

Ά νεβ α σ μ έν η  στην καλνβα με  φύλλωμα άηό  
πλάτανο και καλαμιά βρύζας, ή Σαρακατσά - 
νισσα, τοπο& ετεΐ την  κατσούλα η σκούφια  

πραγματικά τούς' άνδρες καί μάλιστα ^πάνω στά στανρϊ με τό στεφάνι της κορυφής. 
δίαν ό χειμώνας είναι βαρύς καί διαρκεί μήνες.

Β \

"Οπως άνέφερα στην αρχή οι Σαρακατσαναΐοι μένουν σέ συνοικισμούς από 
καλύβες, τές οποίες φκιάνουν μόνοι τους σέ μέρη κατάλληλα δυο φορές τό χρόνο, 
τό φθινόπωρο στά χειμαδιά καί την άνοιξη σιά βουνά. Α ι χειμωνιάτικες 
καλύβες γίνονται μέ μεγαλύτερη επιμέλεια καί είναι στερεώιερες γιά ν ’ αντέχουν 
στους ανέμους, στις βροχές καί στά χιόνια καί ντύνονται μέ φουσκή (βάλτο) ή μέ 
καλαμιά βρύζας συνηθέστερα, ενώ αι καλοκαιρινές είναι πρόχειρότερες καί πιο  
πολύ ντύνονται μέ κλαδιά από πλάτανο, ή από όξυά καί πολλές φορές μέ φτέρη καί 
μέ μπάτσες από έλατα καί πεύκα.

Γιά νά σιηθή μιά βλάχικη καλύβα κανονίζεται πριν πόσο μεγάλη θά  είναι
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•και αυτό εξάρι άται από τά άτομα που θά  στέγαση. Για να γινη μια καλύβα, δέ
νουν ένα σχοινί σ' ένα καρφί, πού τό μπήγουν στο χώμα και μέ άλλο καρφί πού 
προσδένεται στο άλλο άκρο τού σχοινιού, πού χαράζουν ένα αλώνι— κύκλο στο 
έδαφος. Στην περιφέρεια τού κύκλου, πού χάραξαν στο χώμα, ανοίγουν μέ σφήνα 
τρύπες σέ κανονικά διαστήματα— καί μέσα στες τρύπες αυτές μπήγουν ΰσιερα με
γάλες λούρες— κλάδους, δίχως φύλλα καί παρακλάδια από δένδρο (δρύν) ή από οξυά 
από πλάτανο μέ την χονδρότερη άκρη, ενώ ή ψιλή ύτ|κυνειαι προς τά πάνω. Μπή
γουν 4 5 — GO λούρες γιά τις πιο μεγάλες καλύβες. Α φ ο ύ  τελείωση αυτή ή δουλειά 
παίρνουν δυο ξύ°α μέτριου πάχους καί μή ωυς 25 εκατοστών τού μέτρου καί καρ
φώ νουν το ενα πάνω στο άλλο καί κάμνουν σταυρό. Σ ΐά  τέσσαρα άκρα τού σταυ
ρού πλέκουν χονδρό στεφάνι από ευλύγιστες βέργες. Στο στεφάνι αυτό, πού μέ τον 
σταυρό αποτελεί ένα σώμα, ενσφηνώνουν άλλες λούρες, σαν τις πρώτες, 2 5 — 30 εν 
ολο), καί στά άκρα των σκα?νίζουν κ ό κ α ,  γιά νά μή βγαίνουν από τό στεφάνι. 
Α ί λούρες αυτές έχουν κατεύθυνση προς τά ιά κάτω, τό χονδρό στο επάνω μέρος 
καί τό ψιλό προς τά κά ω. Στερεώνουν μετά τό οταυού μέ τό στεφάνι καί τις λού
ρες σέ ένα γερό ξύλο μέ δ χάλα στην κορυφή καί ένας άνδρας τό κρατεί γερά στε
ρεωμένο καθέιως στο κέντρο τού κύκλου. At γυναίκες τότε αρχίζουν καί συμπλέ
κουν μέ έππηδειότητα τις λούρες, πού έχουν μπηχθή στο έδαφος μ' εχεΐνες πού 
κρέμονται από τό στεφάνι, δύο μέ μία, χές δένουν γερά μέ σχοινί και έτσι γίνεται 
δ σκελετός τής καλύβας. Ε πακολουθεί έπειτα τό πλέξιμο τού σκελετού μέ βέργες 
από τές γυναίκες— πάν.οτε, από την βάση προς τήν κορυφή, δπως ακριβώς πλέ
κουν οί καλαθάδες τά καλάθια καί ή δουλειά αυτή λέγεται χ ά ρ τ ω μ α στη γλώσσα 
των Σαρακατσαναίων. Μετά ταύτα επακολουθεί τό ντύσιμο τής καλύβας από τές 
γυναίκες πάλι, ενώ ot άνδρες παρακολουθούν μέ τό τσ μπούχι στο στόμα καί τό 
κομπολόι σιά  χέρια καί σέ ύφος αυστηρό δίνουν οδηγίες, πού συνοδεύονται πάντα 
μέ υβριστικές φράσεις...Α ί γυναίκες, δύο μέσα στην καλύβα καί δύο άπ* έξω, παίρ
νουν δε ματάκια από βάλτο ή από βρύζα καί αρχίζοντας από τή βάση πάλι προσδέ
νουν σέ κανονικές σειρές αυτά σι ον χ α ρ τ ω μ έ ν ο  σκελετό μέ κηοόσχοινο ή μέ 
σύρμα λεπτό. Α ί σειρές ράβονται μέ σακ<οράφα ή μία πά ω από ιήν άλλη, δπως 
ακριβώς τοποθετούν τά κεραμίδια οί χτίστες στες στέγες τών σπιτιών. Τελευταία 
πλέκουν μιά κουκούλα, από βέργες πάντοτε, τή σκούφια ή τήν κατσούλα καί την 
προσαρμόζουν στην κορυφή ιής καλύβας, έπά ω στο στεφάνι. Τέλος αποσπούν τό 
ξύλο μέ τή διχάλα, πού κρατούσε τό σιαυρό μέ τό στεφάνι, γιατί ή καλύβα γίνε
ται ένα σώμα— ένας ξύλινος τρούλλος— καί τό βάροο του μεταφέρεται καί πέφτει 
στήν περιφέρεια τού κύκλου. Στο πλέξιμο καί τό νιύσιμο τής καλύβας άφήχουν μ ι
κρό μέρος ανοικτό γιά είσοδο, πού σφαλίζει μέ ξεχωριστή πλεκτή πόρτα, πού δέ
νουν μέ σύρμα ή μέ στρεφτάρια άπο λυγιές. 'Α π' αύιή τή πορτούλα φωτίζειαικαί 
αερίζεται ή καλύβα, άπ* αυτή μπαινοβγαίνουν οί ένοικοι κι* απ’ αυτή βγαίνει ό 
καπνός, όντας ανάβουν φωτιά μέσα στή βάτρα μέ ιόν κόθρο γύρω της. Εις τό κέν- 
τρον τής καλύβας κάνουν τή βάτρα (εστία βλάχικα), δπου ανάβουν τή φωτ.ά καί 
γιά νά τήν προφυλάξουν από τό ρεύμα τού άέρος τοποθετούν προς τό μέρος ιής 
πόρτας ένα πυρομάχο, μιά πέτρινη πλάκα δηλαδή μισού μέτρου μήκους καί 30έκα- 
κατοστών πλάτους. Τό δάπεδο τό παλαμίζουν μέ λάσπη καί βουνιά μαζί, γιά νά είναι 
σκληρότερο τό επίχρισμα καί νά μή τρίβεται εύκολα. Παλαμίζουν επίσης μέ λάσπη 
από χώμα καί βουνιά καί τό εσωτερικό τής καλύβας από τή βάση προς τά πάνω 
καί σέ ύψος ενός μέτρου, γιά νά μή μπσίνη αέρας καί έτσι ή καλύβα γίνεται ζεστή. 
Σέ μιά θέση φχιάνουν ένα πεζούλι, τον γείκο, δπου τοποθετούν διπλωμένες τές 
βελέντζες, τή μιά πάνω στήν άλλη, εκείνες πού χρησιμοποιούν τή νύχτα γιά σκέπα
σμα. 9Ά ν  ή καλύβα είναι αρκετά μεγάλη, προς το μέρος τής πόρτας μπήγουν μιά 
έλατοκορφή μέ διχάλες— παρτσάλιμ— τον κρεμανταλά, είδος κρεμάστρας, δπου κρε-
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μούν,^τούς χμωμοτρ. βάδες, τά δισάκκια, τές κάπες, τές τσαντήλες και άλλα παρό
μοια αντικείμενα. Στους καλοκαιρινούς καταυλισμούς τον κρεμανταλά τον μπήγουν 
eico άπο τ»<ν καλύβα, κοντά σ ήν πορ ούλα. Φανέστοα η τρύπα για να φεύγη ό 
καπνός απο τη ηωτιά δεν αφήνουν και γΓ αυτό γεμίζει κάπνες ή καλύβα μέσα τον 
χειμώνα, οί όποιες πέφτουν, όταν φυσάη δυνατός αέρας και γεμ'ζουν τούς ενοί
κους καί τά στρωσίδια. Τό γύρω— γύρω μέρος ’ής καλύβας ?έγεται πλο ός, κι* έκεΐ 
βάζουν τα κεφάλια τους, όταν κοιμούνται οί ΣαρακατσαναΤο*, ενώ τά πόδια των 

*τά έχουν προς τό κέντρο, όπ-υ ή βά·ρα μέ τη ψωτιά. Γό φαγητό το „ μαγειρεύουν 
σέ κακάβι— μπακρατσι— μέ χερούλι, πού κρ2μιται από μια άγκούτσα— ξύλο μέ δι
χάλα— πιασμένη από τη οροφή— τον σταυρό μέ τό στεφάνι — ιής καλύβας.

Α ί καλοκαιρινές καλύβες, όταν μέν είναι κωνικές* γίνονται κατά τον παρα
πάνω τρόπο, μέ μόνη τή διαφορά ότι ντύνονται μέ κλαδιά ό’ξυάς, η πλατάνου η 
μέ φτέρη ή καί μέ μπάτσες από έλατα η πεύκα. "Οταν όμως τές κάνοιν τετράγωνες, 
γιά νά έχουν χώρο περισσότερο, τότε μπήγουν φ ονρ νες, μεγά'ες μέ διχάλες στό 
επάνω μέρος,όπι υ προσδένουν άλλεςφ,ούρκες γιά τή στέγη μέ»ή διαφορά ότι τις πλέ
κουν μέ βέργες καί τές ντύνουν μέ κλαδιά η μέ φτέρη. Στα καλοκαιρινά κονάκια, 
έκτος από τή μεγάλη καλύβα φκιάνουν συνέχεια καί δεύτερη μικρότερη, πού άλλες 
φορές είναι ξέσκεπη καί τές περισσότερες σκεπασμένη μέ κλαδ ά από πλά ανο ή 
δξυιάς ή καί μέ φτέρη. Ή  καλύβα αυτή λέγεται φ ρ ε ν ι ζ ά ιχ> από τούς Σαρα- 
κατσαναίους. Στο εσωτερικό τού φρενιζάτου πάνω σέ παλούκια— πασά^ους— έχουν 
καρψωθή σανίδ.α, πού χρησιμεύουν γιά καθίσματα, για νά κάθω,νται σ3 αυτά οι 
φιλοξενούμενοι καί προ πά των τά στρατιωτικά αποσπάσματα, πού επισκέπτονται 
συχνά τά βλαχοκόνακα, γ ά  λόγους ασφαλείας Ιδίως. Έ π ι πλέον σ·ό φρεντζάτο ζυ 
μώνει, μαγειρεύει ή  τοικοκυρά, τό καλοκαίρι, ή μπαλώνει τά ρούχα, καί ξα.νει τά 
μαλλιά, πού θά χρειασθή, γιά τό ντύσιμο τής φαμελιας καί την έπ πλωση τής κα
λύβας τον χειμώνα. Ή  λέξ ς φρεντζάτο απαντάει στους βυζαντινούς και έτσι ώνο· 
μάζετο τό περίπτερο, όπου κάθονταν οι αύτοκράτορες τής Ιίω \)πόλιω ς μέ την ακο
λουθία ίων στές γιορτές τού τρυγη ού, πού έλάμβανον χώραν τό φθινόπω ρο στην 
ΜικρασίιχτΓική ακτή συνήθως, απέναντι τού Βυζαντίου. Κάθε οικογένεια έχει δύο πάν
τοτε καλύβες, τήν μια μεγαλύτερη γιά νά κάθωνται καί νά κοιμοίν αι καί τήν 
άλλη μικρότερη, γιά τά τοποθετούν τά διάφορα τρόφ μα, οικιακά σκεύη, είδη και
νούργιου ιματισμού, προίκες κορι*σιών, ιόν αργαλειό, πού είναι απαραίτητος σέ 
κάθε οικογένεια καί σκεύη τυροκομίας. "Οταν παντρεύεται κανένα αγόρι τού στή
νουν ξεχωρ στό καλύβι μικρό, γιά νά κοιμάται μέ τή γυναΐκά του καί νά τοποθε· 
τήση τήν προίκα, στρωσίδια καί ρούχα γενικά. At καλύβες κάθε: κτηνοτροφικής 
ομάδας κατασκευάζονται ή μια δίπλα στήν άλλη σέ κανενικές γραμμές καί στή 
μέση άπ* όλε" βρίσκεται ή καλύβα τού τσέλιγγα, μεγαλύτερη άπ* όλες τις άλλες καί 
μέ ευρύχωρο φρεντζάτο τό καλοκαίρι, γ.ά νά υποδέχεται τούς διαφόρους επισκέ
πτες. *Ε\ώ οι γυναίκες ασχολούνται μέ τό στήσιμο καί τον εύπρεπισμό τής καλύ
βας τό φθινόπωρο οί άνδρες βιάζονται νά κάμουν τά μαντριά, γιά νά εξασφαλί
σουν τά γιδοπρόβατά των καί πιο πολύ τά ετοιμόγεννα, γιατί τά στέρφα δέν δ α* 
τρέχουν κίνδυνο από τήν βαρυχειμωνιά. Τά μαντριά τά φκιάνουν κοντά στις καλύ
βες, γ.ά νά μπορούν τά βοηθήσουν μικροί καί μεγάλοι. Τον παλιό καιρό γένονταν 
μέ δ ε μ α τ σ ο ύ λ ε ς ή δ ε μ α τ σ ο ύ λ ι α  καί μέ λ υ σ ι έ ς, καί ήσαν ξεσκέπα- 
σια, αργότερα όμως γένονταν σκεπαστά. Γιά τά σκεπαστά μαντριά έφκιαναν ένα  

r φράχτη από παλούκια κυκλικόν, μέ μικρό μέρος ανοιχτό γ«ά είσοδο. Παράλληλα 
προς τον φράχτη, προς τό έσοπερικό μπήγουν μικρότερα παλούκια καί τές κορσές 
τές δένουν μέ λοΰρες καί αφού τές πλέξουν τές ν ιύ ιο υ ν  μέ φούσκή ή μέ καλαμιά 
βρύζας και έτσι γίνονται στέγαστρα καλά γιά τά πρόβατα. Τά νερά χύνονται στο 
κέντρο καί μέ αυλάκι διοχετεύονται εξω από τό μαντρί. Τό έσθ)τερικύ τού μαντριού
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στρώνεται μέ τά βάτα η μέ άχυρα, χονδροκομμένα για  ζέστα και κάθε μέρα τά άλ· 
-λάζουν γ ια τ ί βρέχονται. Ή  πόρ*α του μαντριού γίνεται από ξύλινο πλέγμα και 
κλείνει καλά γ ιά  ασφάλεια.

Έ ν ν ο ε ιια ι  δ η  μέσα στο μαντρί μένουν καί τά μαντρόσκυλα γιά  νά φυλάν τά 
ζωντανά από τούς λύκους και τά τσακάλια κα'ι στην είσοδο ά π ' έξω στήνει ό τσο
πάνος την καλυβοΰλά του γιά  νά ζεσταίνεται κοντά σ ιήν φ ω τιά  και νά κοιμάται 
τή  νύχτα. 'Α π ό  πέρα από τό μαντρί κτίζουν οι Σ αρακατσαναιοι τη στρούγκα, 
δπον αρμέγουν τά γαλάρια  πρόβατα καί γ ίδ ια . Ή  στρούγκα είνα ι ένας χώροςΙσάν 
αλώνι, πού φράσσεται μέ ξηρότοιχο μ«κρού ύψους ή μέ ξύλινο φράχτη και έχει εί
σοδο καί έξοδο, γ ιά  νά μπα ίνουν και νά βγαίνουν τά πρόβατα, πού πρόκειται ν ’ 
αρμέξουν. Ή  είσοδος λέγεται πίσθ3 στρούγκα ή ρούγα και ή έξοδος στρουγκόλιθο, 
γ ια τ ί δεξιά  κ ι ' άρ στερά έκει τοποθετούν δυο μεγάλες πέτρες, πού χρησιμεύουν γιά  
κ α θ ίσ μ α τα  τω ν άρμεχτάδων. Σ υνή θω ς στο στρουγκόλιθο είναι δυο άρμεχτάδες, ενώ 
τρ ίτος τσομπάνος μένει σ ή ρούγα καί οδηγεί τά γαλάρια προς την έξοδο, μέ την 
γκλίτσα καί μέ ατελείωτα σφυρίγματα . Τ ή  στρούγκα καί τά πρόβΓατα έχει α π ο θ α 
νατίσει ή δημοτική μούσα σέ τραγούδια , όπω ς:

Τ ά μά— βλαχά μ'9— τά μάσαμαν 
τά πρόβατα

τά βάλαμαν στή στρούγκα 
καϋμένη Θ όδωρόνλα...

s

Τ ' αρμέ— βλαχά μ ’— τ’ άρμέξαμαν 
τά πρόβατα 

σέ μ:ά παλιοκαρδάρα 
πα* ιά μου φιλενάδα,

Σ α π ο ύ — βλαχά μ '— σαπού 
βοσκάν τά πρόβατα 
— στά πεύκα τά μεγάλα '  
κ ι' έχουν τόσο γάλα.

Γ ιά  τά κατσίκια, πού γεννιούντα ι τον Γενάρη, ο ι Σαρακατσαναιοι είναι υ π ο 
χρεω μένοι νά κάιιουν καί τον τσάρκο, μ ιά σχυροσκεπασμένη καλύβα, ^δπου μένουν 
ολη τήν ημέρα κλεισμένα, γ ια τί δεν μπορούν ν ' ακολουθήσουν τις γίδες στή βοσκή. 
"Άλλοτε έκαμναν καί καλύβα γ ιά  τά γεννημένα πρόβατα, τό γ α λ ά ρ ι, δπου τά 
τά ϊζαν τήν ημέρα, εφ* δσον δεν μπορούσαν νά βοσκήσουν στο λειβάδι από τήν βα
ρυχειμω νιά . Σ τά  τελευταία δμως χρόνια οί Σαρακατσαναιοι, αφού έγκατεστάθηκαν 
μόνιμα σέ ιδιόκτητα χειμερινά λ ιβ ά δ ια , έκτισαν μόνιμα λιθόκτιστα μαντριά καί 
έτσ ι άπηλλάγησαν από τά πρόχειρα, πού κτίζουν μόνον τό καλακαίρι στά βουνά. 
^Ε κτισαν επ ίσ η ς .κ α ί λιθόκτιστα σπίτια  στά αγροκτήματα, πού αγόρασαν καί μόνον 
καλοκαιρινές καλύβες φκιάνουν τώρα, γ ιά  νά στεγάζω νιαι οί οίκογένειές των τό 
καλοκαίρι.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )



ΕΥΑΓΓΕΛΟ Υ Μ ΠΟΓΚΑ

ΤΑ ΖΩΑ ΚΑΙ ΤΑ ΠΟΥΛΙΑ 
ΣΤΟΥΣ ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΟΥΣ ΘΡΥΛΟΥΣ

Ο  Λ Α ΓΟ Σ

Στην ’Ή πειρο έχουμε πολλούς λαγούς, όπως δα καί σ ’ δλη την Ε λλά δα . 
’Έ χουμε όμως εμείς πολύ ολίγα τοπωνύμια από τό λαγό, ένφ  άλλου έχουν πολλά. 
Έ χουμε, όπως εγώ τουλάχιστο γνα>ρίζω, μια \)έσι κοντά στην Π λαίσια των Κα· 
τσανοχωρίων, πού τή λένε «Λαγούδια» κι’ άλλη μια, κοντά στην Π ουρνιά της Κ ό
νιτσας, πού τη λένε «Λαγωνίκα». Για αντάλλαγμα έχουμε στην ηπειρωτική βοτανική 
περισσότερες υπενθυμίσεις για το λαγό. Ο 1 Γιαννιωτοπούλες λένε «λαγό» ενα κα
λοκαιρινό λουλούδι, μέ φύλλα σάν τού άνηθου και ι’ά θ η  μανουσακιά (μώβ). Τό  
λένε «λαγό» για τό σχήμα τού άνθους, όπως λένε «λύκους», κάτι άλλα, πού στήν 
’Αθήνα κΓ άλλου τά λένε «σκυλάκια», γιατί καθώς μπαίνει τό μελίσσι για να 
πάρει τό μέλι, τό άνθος άνοίγει και φαίνεται στους καμπίσιους τούς ’Α θηναίους  
σά στόμα σκύλου και και στούς ορεσίβιους ήπειρώτες σά στόμα λύκο». Ά μ ,  πώς 
άλλοιώς!

«Λαγό» στήν "Ηπειρο λένε κΓ ένα λαχανικό, είδος καυκαλήθρας, πού ή 
επιστήμη ονομάζει «Σάνδικα, τήν κτένα τής ’Αφροδίτης». Οι ήπειρώτες άδιαφο- 
ρώντας γιά τήν άρχαιόπρεπη καταγωγή του ιό  ρίχνουν στή λαχανόπιττα ή τή 
«μπατσαργιά» μαζί μέ τό σπανάκι, τά λάπατα και δλα τ’ άλλα τά «μαζώματα» και 
τό τρώνε. Λένε άκόμα και «λαγού αυτιά», άλλο φυτό μέ άρχαΐο όνομα, «Έ ρμοδάκτ»- 
λος δ κανδυλώδης», πού φυτριυνει στά ηπειρωτικά βράχια καί πού άναφέοεται 
στα γιατροσόφια σάν καλό καθαρτικό.

Ό  λαγός είναι όμοιος μέ τό κουνέλι, άλλα πολύ μεγαλύτερος. ’Έ χει μεγάλες 
μουστάκες και αύαά πελώρια, σά μεγάλα χωνιά, δύο η>ορές άπάνω κάτω σάν τό 
κεφάλι του. ’Έ γιναν μεγάλα άπό τό πολύ τέντωμα. Γιατί ό  λαγός σά φοβητσιάρικο 
ζώο, πού είναι, όλο κα'ι σηκώνεται στά πισινά του όρθιος καί τεντώνει όσο ήμπο- 
ρεΐ περισσότερο τά χιονιά του για νά μαζέψει μέσα_ σ’ αυτά καί τον παραμικρό- 
τερο θόρυβο, άπό όλες τις μεριές καί άπό όσηδήποτε μακρυνή άπόστασι, όπως κά
νουν στά άεροδρόμια μέ τά ραντάρ.

Ά π ό  τά χείλια του, τό κάτιυ είναι κρυμμένο άπό κάτω άπό τή μουσούδατου, 
ενώ τό άπάνω βγαίνει μπροστά καί είναι κομμένο στά δύο (λαγωχειλία), γιά νά  
ήμπορεΐ μέ τά μπροστινά του δόντια, τούς κοπτήρές του, νά τραγανίζει εύκολα 
τήν πράσινη τροφή του. Γεννιούνται καί μερικοί άνθρωποι μέ τέτοιο σημάδι. 
Αυτούς τούς λένε «κοψαχείληδες» καί (στά Γιάννινα) «κοπτσαχείληδες».

Π ώς π ο λ λ α π λ α σ ιά ζετ α ι. Ή  λαγίνα γεννάει 2 — 5 λαγουδάκια (λαγιδεις), *

* Ευνέχεια-έκ του προηγουμένου
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τέσσερες έω ς πέντε φορές το χρόνο. Σ ά  νά λέμε, γαννοβολαει κάθε 40 μέρες σχεδόν.
Τ η ν πολυγονία  αυτή του λαγού ό Ξενοφων την έπ ιγραμματίζει στα «Κ υνη

γετικά»  του λέγοντας:
«Π ολύγονον δ ’ εστιν ούτως ώστε τά μέν τέτοκε, τά δέ τίκτει, τά δέ κύει*.
Ό  Ξ ενοφ ώ ν είχε δ ίκηο. Γ ια τ ί και ο ί σημερινές παρατηρήσεις μάς λένε ότι 

ή λαγίνα , Ιν φ  ανατρέφει μωρά εδώ, π ιο  πέρα γεννάει άλλα, κΓ  Ινφ  γεννοβολάα.
• έκεΐ, σ έλ ίγο  πάλι «κύει», δηλαδή «κινάει ’γγαστρουμέν», δπω ς λένε ο ί ήπειρώτισ- 

σες, δταν κουβεντιάζουν μεταξύ τους. Α υτά πάλι πού γεννιούνται τούς πρώ ιονς 
μήνες, ε ίνα ι έτοιμα γ ιά  γέννα τό καλοκαίρι. Ή  θηλύκια  γεννοβολάει συχνά, 
γ ια τ ί ε ίνα ι κ ι5 δ αρσενικός πολύγαμος, ε ίνα ι σάν νά πούμε «μοιχός». Γ ιά  ττήν α ιτ ία  
αυτή σέ μερικά χω ρ ιά  τού Ζ α γορ ιού , δπω ς αναφέρει μακαρίτης Ζαγορίσιος εκπα ι
δευτικός, σ υνήθιζαν και τό λογοπαίγνιο :

— Μ ΐχο , σέ λέν; ρωτούσε κάποιος.
— Μ ΐχο! απαντούσε ανύποπτα δ Μ ιχάλης.
— Μ ΐχο λέν και τό λαγό, άρε! ξανάλεγε δ πρώτος.
Δ ε ίγμ α  κΓ αυτό τής άνόκερης μόρφωσης τού ηπειρωτικού λαού σιήν έποχή 

εκείνη (1880) πού διασκέδαζε μέ τόσο λεπτούς παραγραμματισμούς.
Ό  λαγός, επειδή  πληθα ίνει πολύ, θ ά  είχε εξολοθρέψει τή βλάστηση τής γής, 

αν ή σοφή φ ύ σ ις  δέν εύρισκε τρόπο νά σταματήσει τό ξάπλωμά του αύ:ό , Κ αι 
φ α ίνετα ι βρήκε. Έ κ α ν ε  τό κρέας του τόσο νόστιμο λένε ο ί φυσιοκράτες, άστε νά 
τον κυνηγούν αλύπητα ά νθρ ω π ο ι και α γρ ίμ ια . Κ Γ  έχει δ λαγός, αλήθεια, ένα σωρό 
εχθρούς, εκτός από τον άνθρω πο: λύκους, αλεπούδες, κουνάβια, αγριόγατους, 
ασβούς, κοράκια, γεράκια, μπούφους, αητούς. 'Ω ς και τά φ ίδ ια  τούς κυνηγούν 
τούς καηκιρούς. Τυλίγοντα ι, λένε, σά βραχιόλια στο κορμί τους και τούς πνίγουν. 
Π α ρ ’ δλα αυτά δμω ς, καί μολονότι τούς κυνηγούν τώρα χιλιάδες χρόνια, οί λαγοί 
δέ σώνονται

Τ ά  λαγουδάκια  του μόνο λίγες ημέρες φροντίζει νά τά βυζάξει. 'Ύ στερα τά 
παρατάει. Ό χ ιώ  ημέρες μετά τή γέννα ήμποοούν νά τρέχουν γρήγορα, καί ύστερα 
από άλλες οχτώ ήμπορούν καί φροντίζουν γ ιά  τον εαυτό τους, χω ρίς τή βοήθεια 
τής μάννας. Α υτά είνα ι πού βρίσκουν οί αγρότες στο βοτάνισμα, μέσα, στά σπαρτά, 
Ξεμοναχιασμένα καί σκόρπια , εδώ  κΓ έκεΐ. « Έ ρη μ ο λά γ ια »  τά λεν αλλού. Σ τήν 
Ή π ε ιρ ο  τά λέν «ερ’μα» καί άρμελάγια  λένε τά βυζανιάρικα, «χτύπησα ένα άρμε- 
λάγι σήμερα*. Κ Γ  άμα βρουν ένα, ψάχνουν γύρω  γ ιά  νά βρουν κΓ άλλα. 3Α π ’ 
αυτό καί από το δτι ή λαγίνα αφήνει ένα— δυο στή μ ια  την τούφφα, καί ένα— δυο 
στην άλλη, κ ’ άλλο π ιο  πέρα γ ιά  νά σω θούν μερικά, δταν χαθούν τ ’ άλλα, έγινε 
κα ί ή π α ρ ο ιμ ία  «σκόρπισαν σάν τού λαγού τά π α ιδ ιά » .

Ή  φ ω λ ιά  το υ . Τ ή φ ω λιά  του δ λαγός τή φτιάνει δπου ιύ χε ι. Κοντά σ 'ένα 
θ υ μ ά ρ ι, μέσα σ* ένα αυλάκι, αλλά καί στή ρίζα ένού «τσάκνου» καταμεσής στο 
άσπαρτο χω ρ ά φ ι. Μ ιά  μικρή λακκούβα τού είναι αρκετή γ ιά  φωλ ά. Κάποτε μού 
έτνχε να βρεθώ  στά ρ ιζά  τού βουνού τής Μ ανωλιάσσας, απέναντι από τό Μ πιζάνι, 
κοντά στην Ά μ π ελ Ιά  (άλλ. Β οντίφιστα) μέσασέ άσπαρτο χω ράφι καί ξαφνιάστηκα, 
όταν από μπροστά μου ξεπετάχτηκε ένας μακρύς— μακρύς λαγός. ’Α πό περ ιέργεια ; 
έψαξα νά βοώ πού κάθονταν καί είδα μ ιά  πρόχειρη λακουβίτσα, «νοιισμένη» μά
λιστα λ ίγο , στή ρ ίζα  ένού ξηρού αγκαθιού . Ή τ α ν  καταμπροστά μου, άλλ* επειδή 
είχε τό χρώ μα τού χω ρα φ ιού , τό χρώ μα μαραμμένων φύλλων, δέν τον άντιλή- 
φ θ η κ α  καθόλου, «δέν τον δοκή θ’κα, έπ!» δπω ς θά  έλεγε χω ρικός τής περιοχής 
εκείνης. Π ερίμενε νά πέσω σχεδόν απάνω  του, γ ιά  νά «προντήξει», μολονότι μ έ : 
τά  «ραντάρ» του θ ά μ έ  είχε σ ίγουρα πάρει ειδησι από  πολύ μακρυά. Ά π*  αυτό φ α ί
νεται πώ ς ήταν αρσενικός, γ ια τί τά θηλυκά φεύγουν προτού πολυζνγώσει άνθρω - ·

·41 Ά
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ί' πος. Αυτή ή λακκουβίτσα, ήταν ή φωλιά του, ή «σμουλα» του Χρηστοβασ ίλη, τό 
I' «γιατάκι» (τουρκ.) και ή λόζια ή ό λόζιος (ίταλ.) των κυνηγών των Γ ιαννΝ ω ν, ή 
: «πατλιά» καί ή «κροΰνία* (κούρνια) των χωρικών του γιαννιώτικου κάμπου και 
·- άλλων ηπειρωτικών χωριών.

Ή  τροφή του . Οί λαγοί τρώνε διάφορα λαχανικά άλλα τά μαρούλια, τά 
■ σπανάκια και τά τρυφερά φασόλια και πιο πολύ τά κρατσανιστά φύλλα του κραμ

βολάχανου, οί μεγάλες εκείνες πράσινες «λαψάνες», είναι ή αδυναμία του. Τ ον  
χειμώνα, πού δέ βρίσκει τίποτα, γιατί δλα είναι σκεπασμένα μέ χιόνια  μπαίνει 
και μέσα στα χωριά. Κάτι θά βρώ έκεΐ μέσα, σκέπτεται, έστω καί λίγα κρεμμύδια  
ή σκόρδα. Πραγματικά, μπαίνοντας στο χωριό, μπαίνει σέ λίγο καί στον τέντζερη 

** καί βράζει μαζί μέ τά «κρουμμύδια» και τά σκόρδα.
Έ χει τέτοια όσφρησι, πού ειμπορεϊ νά βρει τή γαλατσίδα κι9 δταν ακόμα 

! είναι πλακωμένη μέ ένα μέτρο χιόνι. ’Έ χει τή θαυμαστή διαίσθησι νά σκάβει στο 
; χιόνι ακριβώς απάνω στο μέρος, οπού είναι φυτρωμένη ή γαλατσίδα. "Οταν δέ 
\  βρίσκει τίποτε, τό*ε κάνει τή μεγαλύτερη ζημιά πού ήμπορεΐ νά κάνει. Ροκανίζει 
% τις φλούδες από τά όπωροφόρα καί ξηραίνει μηλιές, κερασιές, αχλαδιές. Πολλοί 
Α αγρότες αναγκάζονται νά τυλίγουν μέ άχυρα τον κορμό των τρυφερών δέντρων ή 

νά βάνουν συρματόπλεγμα. Γ ι’ αυτό, τό λαγό οί αγρότες τον έχουν γιά βλαβερό 
$  ζώο, μολονότι δίνει κρέας νόστιμο, μαλλί χρήσιμο γιά πίλημα καί δέρμα κατάλ- 
H ληλο γιά, γουναρικά. ’Ακόμα καί τό γάλα του γίνεται τυρί, πού χρησιμεύει γιά  

I «ΐλχατς», γιά σπάνιο γιατρικό, δπως μάς τό λέει καί τό δημοτικό, πού τραγουδιέ
ται στήν ’Ή πειρο τήν ώρα τού θερισμού:

«*Ήλιε μου γιά χαμπήλωσε καί μην πυλυαργήσης.
Σέ καταργίέι’ ή άργατιά κι’ όί ξενοδουλευτάδες(Ι)
Σέ καταργιέται και μια νειά, μια μικροπαντρεμένη 
Πούχ* άρρωστο τον άντρα της, πολύ βαρυά ατό στρώμα ·
Κι’ ήϋελ* από λαγό τυρί καί τ’ς «λαφίνας γάλα 
Κι’ δσο νά πάη στό βουνό, νά κατεβή στους κάμπους 
Νά φκιάση στρούγκα καί μαντρί ν’ άρμέξη τή λαφίνα 
Νά φκιάση τις τσαντήλες της νά πήγη τό τυρί 
Ό  άντρας της ξαρριόστησε κι' άλλη γυναίκα πήρε..>(2) , '

Στη Δρόβιανη τό τυρί τού ?ν«γού, μέ ι^ημένη πέρδικα καί γλυκό κρασί κά- 
ίνουν μαζί ελκυστικό ερωτικό φίλτρο:

Καλώς νά ρΰ-ής, Γιαννάκη μου,
Καλώς νά ρθής, ψυχή μου!
Πώχω ψημένη πέρδικα 
Πώχιο τυρί λαγίσίο 
Πώχω γιά σέ γλυκό κρασί 
Νά σέ κερνώ νά πίνης . . . »

^ 1. Μιά παραλλαγή στή Δρόβιανη (Β. ’Ηπείρου) αρχίζει έτσι:
£ «"Ηλιε, πού κρού’ς (—ανατέλλεις) τ' άποταχιό
% Κι’ αργείς νά βασιλέψεις

Σέ καταργιέται,κλπ.»
ν 2. Τό τραγούδι αυτό τής Συλλογής Π. Άραβαντινού έχει καί τήν παρακάτω συνέχεια 
■ΐ όπως τραγουδιέται στά χωριά του κάμπου ιού Λούρου (Καντζας):

«Καί τήν καλεί νά γεν’ νουνά 
Νά βάλ* στεφάνια ’πο φλωριά 
λαμπάδες απ' ασήμι 
Καί τό στεφανοσκέπασμα 
Κι’ αύτό μαργαριτένιο

Μέ τί ποδάρια νά σταθή 
Καί μάτια νά κυττάξη 
Καί χέρια γοργογύριστα 
Ν’ άλλάξη τά στεφάνιο,

st
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Ό  λαγός στο παρακάτω Δροβιανίτικο κάνει στενότερες τις γειτονικές φιλίες:

«Ψές μέ την αστροφεγγιά, έβρέχε—ν—έχιόνιζε 
Μέ τό λαμπρό φεγγάρι, άς βρέχει κι* άς χιονίζει 
Παίρνω τό ντουφεκάκι μου, έβρεχε—ν—έχιόνιζε 
Καί πάνω νά κυνηγήσω, άς βρέχει κι* άς χιονίζει.
Βρίσκω λαγόν δπ’ έβοσκε, πέρδικα πού λαλοϋσε.
Ρίχνω, σκοτώνω τον λαγό, την πέρδικα λαβώνω 
Τον παίρνω καί τον πάησα, σέ μιά γείτόνισσά μου 

—Καλή μέρα, γειτόνισσα! —Καλώς τό γείτονά μου!
—Σου έφερα έναν λαγό, γιά νά τον μαγειρέψης 

Νά φάμε, νά γλεντήσουμε, έβρεχε—ν—έχιόνιζε 
Νά γλυκοφιληθουμε, άς βρέχει κι* άς χιονίζει»

(Συλλογή I. Λιάσκα)

Ό  λαγός βόσκει τή νύχτα. Τήν ήμερα κάθεται κρυμμένος, δπως ό σκαντζό
χοιρος, μέσα στη φωλιά του. Τή νύχτα βγαίνει καί μπαίνει μέσα στα τριφύλλια, 
στα μπιζέλια, τις φακές τά ρεβύθια, τά φασόλια. Μ παίνει καί στ3 αμπέλια, δίαν 
ωριμάζουν τά σταφύλια. Μάς τό λέει καί κάποιο λησμονημένο ηπειρώτικο, m  ν  
άρχιζε κάπως έτσι*:

τ’Έμαθ’ ό λαγός καί μπαίνει 
μεσ* στής παπαδιάς τ’ αμπέλι...»

Στο Ά ργυροχώ ρι καί άλλα χωρία τού Π ωγωνίου καί τής Δρόπολης (Β . 
’Η πείρου) (') μπήγουν καταμεσίς στο χωράφι από τά φασόλια μιά ρόκα μέ μαλλί 
καί επειδή τά φασόλια είναι χαμηλά, «σΐαδικά», ό λαγός βλέπει τή ρόκα καί δεν 
«πατάει» στά φασόλια. Τή'ρόκα ξέρουμε πόσο τήν αγαπάει ή νυφίτσα. Κάνει μέ 
τό μαλλί ζεστή τή φωλιά της. Ό  λαγός λοιπόν δπου υπάρχει ρόκα θά έχει καί πι
κρή πείρα από τις δυσάρεστες συναντήσεις μέ τή νυφίτσα πού μολονότι μικροσώ- 
ματη, ήμπορεΐ καί τον ξεσχίζει μέ τά σουβλερά της δόντια, αίμοβόρα. Μακρυά 
λοιπόν από τή ρόκα!, συλλογιέται. νΑ , νά ήταν ταμπουράς! αλλάζει τό πράμα:

«Ποιος εΐδε θηλυκόν Παπά 
(ποιος τούτο, ποιός εκείνο) 
ποιος τό λαγό μέ ταμπουρά 
τήν αλεπού μέ ρόκα»

Δέν μάς λέει εδώ ό σατυρικός ήπειρόπης ποιητής καί τί εποχή ήταν, όταν * 
δ  λαγός «έ'παιζε τον ταμπουρά*. Μήπως τό χειμώνα μέ τήν κοιλιά τήν άδεια;

Στα χωριά τής Δρόπολης, γιά νά μή τρώει ό λαγός τά λαχανικά, τον καλο
πιάνουν καί μέ κουλούρια. Ή  γιαγιά , ή «μαλέκω», φκιάνοντας τις πρωτοχρονιά- * 
τικες «κολλιαντίνες» δέν ξεχνάει νά βάλει στον «κρεμαστάρη», από δπου κρεμούν / 
τή χύτρα δταν βράζει, και μια κολλιαντίνα γιά τό λαγό. «Κάνει μεγάλη ζημιά, πού t 
νά γίνει, ξίκι να γίνει, ό πστόβλιακος».

Α λ λ ά  πόσο στοιχίζει στο λαγό αυτό τό δόλιο λαχανικό μάς τό λέει τό τρα-  ̂
γούδι τού Νηπιαγωγείου: * ?

1. "Ολα τά έθιμα των χωριών του ελεύθερου Πωγωνίου είναι τά ίδια μέ τά έθιμα καί|ί 
τις συνήθειες τών χωριών τής Δρόπολης, (Β. Ηπείρου) κι* ή στολή ακόμα. Τό ίδιο συμ-$ 
βαίνει καί μέ τά άλλα τμήματα τής αλύτρωτης Β. ’Ηπείρου (πράγμα πού φωνάζει πόσο-§ 
σκληρά διαμελίστηκε ό ελληνικός αυτός π/νηθυσμός άπό τήν υπόλοιπη "Ηπειρο μέ τή χάραξιϋ 
τών έλληνοαλβανικών συνόρων.



Νύχτα δ λαγός έβγήκε 
λαχανόκηπον εύρήκε, 
μπαίνει μέσα καί αρχίζει 
την κοιλιά του να γεμίζει.

Δυστυχία του, παρέκει 
κυνηγός μέ τό τουφέκι 
τόν φτωχόν παραμονεύει 
πλησιάζει καί σκοπεύει.

Μπάμ! ήκούσθη στόν αέρα 
πλήν τά βόλια πήγαν πέρα 
καί τό ζώο τύ καϋμένο 
έτινάχθη τρομαγμένο.

Τρέχει ό λαγός ακόμα 
μέ τό λάχανο στό στόμα' 
καί μαθαίνει νά προσεχή 
όπου μπαίνει κι* δπου τρέχει.

Ή  τ ρ ε χ ά λ α  το υ . Ό  λαγός έχει γ ίνει διάσημος γ ια  τήν τρεχάλα του. « Έ 
γινε λαγός» λένε γ ια  έναν πού φεύγει τρέχοντας πολύ. Ή  ταχύτητα του λαγού 
φτάνει πολλές φορές και τά 65 χιλιόμετρα τήν ώρα. Σ τόν άνήφ ορο, αν π ε ις , ε ίνα ι 
άσσος. Ή  παροιμ ία  «στόν άνήφορο φ αίνετα ι τό παλληκάρι» δέν τα ιρ ιάζει στό 
λαγό. Ε ίδε  λαγωνικό; γυρίζει τό μάτι του γύρα αμέσως γ ια  νά βρει άνήφορο. Τόν 
ηύρε; «σώθηκα» λέγει μέσα του. Κάνει ένα τάπ, τάπ, τάπ μέ τά πόδ ια  του, σά 
σύντομη προπόνησι, «το ιμάζιτι γιά  γιρούσ ι»  λένε οι ήπειρώ ^ες κυνηγοί, καί γ ί 
νεται καπνός(ι). Τεντώνοντας τά ψηλά π ισ ινά  του τινάζεται σάν ελατήριο καί π η 
δάει, δέν τρέχει. Ούτε λαγωνικό, ούτε λύκος ούτε αλεπού ήμπορούν νά τόν προ- 
φτάσουν στόν άνήφορο. ’Α νήφορος γ ιά  τό λαγό είνα ι 6 ,τ ι γ ιά  τούς άλλους ό κα
τήφορος. Σ τόν κατήφορο δμως τά μπροστινά του επειδή  είνα ι κοντίτερα, τόν κά 
νουν νά κατρακυλάει, νά κατεβαίνει «μέ κωλ’τούμπες». Σ τή ν  τρεχάλα, τά μεγάλα του 
αυτιά τά χρησ ιμοποιεί γ ιά  τιμόνια  καί διευκολύνεται. Α υτός είνα ι κ ι’ ό λόγος, πού 
λαγός λαβωμένος στ9 αυτί χάνει τήν ευκινησία τοο.

Λ α γ ό ς  κ α ί χ ε λ ώ ν α . Ό  λαγός μέ τή χελώνα έ'βαλαν κάποτε στοίχημα, πο ιος 
Οά περάσει τόν άλλο. Κ ι’ άφού ώρισαν τόπο καί χρόνο γ ιά  τό ξεκίνημα κ ι9 έβαλ,αν 
καί τά σημάδια, ό λαγός, σάν πιο γρήγορος από φυσικού του, δέ γνοιάστηκε, μ ό ν \ 
πλάγιασε δίπλα στό σημάδι, κ’ αποκοιμήθηκε.

Τ Ι  χελώνα δμως π ιο  γνω στικιά καί ξέροντας τήν α δυνα μ ία - της στό περπά 
τημα, γιατί σέρνει απάνω της καί ολόκληρο τό σ π ίτι της, μάζεψε τήν πο δ ιά  της, 
σήκωσε τήν άκρα τού φουστανιού καί τήν κάρφωσε στή ζώ νη της, έδεσε ύστερα 
σφικτά στό κεφάλι τό φακιόλι της, ετοιμάστηκε μέ δυο λόγια  σάν καλή νοικοκυρά, 
καί ά! καί ά! φτάνει στό λ ιθά ρ ι, στό «μούτσίο», πού είχαν βάλει γ ιά  τέρμα μέ τό 
λαγό. Κάποτε πού ξύπνησε δ χαμένος, ό λαγός, καί δέν είδε τή χελώνα γύρω  του, 
ά!. είπε θ ά  τής δείξω εγώ τώρα! Βάνει δλα του τά δυνατά καί φτάνει σέ λ ίγο  στό 
τέρμα. 9Αλλά ήταν άργά. Ή  χελώνα καθόταν, άπό πολλή ώ ρα, άπάνω  ττό τέρμα 
καί τόν περίμενε χαμογελώντας πονηρά. Ε ίχε  κερδίσει τό στοίχημα.

Ή  π ο ν η ρ ά δ α  το υ . Γ ιά  νά σ ω θεί δ λαγός βάνει σ’ ενέργεια δλη του τήν π α 
νουργία. Τόν κυνηγούν; πηδάει πότε δεξιά, πότε άριστερά γ ιά  νά χασομερήσει τά 
λαγωνικά ή τά ζουλάπια. 'Ό τα ν  πάλι θέλει νά προφυ?νάξει τή φωληά μέ τά λαγου- 
δάκια τον, επειδή ξαίρει δτι τά λαγωνικά βρίσκουν τή φω ληά μυρίζοντας τις π α - ' 
τημασιές του, λίγα μέτρα προτού φτάσει στή φωληά σταματάει τό περπάτημα 
και μέ έναν μεγάλο πήδο βρίσκεται μέσα στήν τούφφα, δπου ή «πατ’λιά» του .Τ ις 
«κορδέλλες» αυτές τις θυμάται καί δ ηπειρω τικός στίχος, στό τραγούδι τής Π άρ- 
γας(1 2).

1. Στήν 'Αθήνα λένε «έγινε λούης» άπό τό Μαραθωνοδρόμο Μαρουσιώτη Σπΰρο Λούη 
νικητή στους πρώτους ολυμπιακούς τού 1896, ή «έγινε κράνης» άπό τόν 'Αθηναίο έφηιιερι- 
δοποιλη πρωταθλητή στους δρόμους Κράνη. Τό πρώτο συνηθίζεται ακόμα, τό δεύτερο έσβησε.

2. Συλλογή Π. Άραβαντινοΰ, δπου ό μακαρίτης τό αναφέρει μέ τόν λόγιο τίτλο ό 
«Επιδέξιος έραστής».
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«Τό παλληκάρι τό καλό παράκαιρα γεράζει 
γιατ* αγαπάει ταΐς ώμοριραις κι" αύταίς ταίς μαυρομάταις 
Ή  αγάπη -θέλει φρόνησι, θέλει χαπεινοσύνη 
&έλει λαγόν π ερ π α τη σ ιά  κι* αητού γρηγοροσύνη 
“Όντας διαβαίνει μέ πολλούς νά χάνει πώ ς δε γ λ έπ ε ι  
Κι* δντσς διαβαίνει μοναχός γλυκό φιλί ν’ αρπάζει 
Καί νά ρωτάη πώς άπερνάει καί νά τον έρωτούνε.
Κι’ όταν του λεν, πώς πόρεψες; \ά  λέει τής αγάπης: 
«Καλοπερνώ όντας έρχωμαι, κακοπερνώ όντας φεύγω*.

ί

Τ ό  κ υ νή γι του . Τό λαγό ιόν κυνηγούν σπάνια μέ καρτέρια η μέ δόκανα. 
Τελευταία τον κυνηγούν καί μέ τούς φανούς των αυτοκινήτων. Ό  φανός μέ τό 
δυνατό του φως τον «χαβώνει». Σκοτώνεται έτσι εύκολα. Τό κυνήγι αυτό μέ «πο
λιτισμένα» μέσα είναι απολίτιστο καί καλά κάνουν καί τό απαγορεύουν. Ά λλα  δέν 
υπάρχει πιο συναρπαστικότερο θέαμα από τό κυνήγι τού λαγού μέ τα λαγωνικά, 
δπου οί φυσικές ικανότητες τού* σκύλου παλεύουν σέ μια ωραία πάλη μέ τις δε
ξιότητες τού λαγού. Ε ίνα ι πραγματική άπόλαυσι νά βρεθεί κανένας, πρωί— πρωΐ, 
στις πλαγιές τού βουνού καί ν ’ ακούει πώς αντιλαλούν στις ρεμματιές τά γάβ, γάβ, 
γάβ, τής λαγωνίκας, πού ανακάλυψε τό γιατάκι τού λαγού, πήρε τον τορό του κι9 
έβαλε σέ αλύπητο κυνήγι τον δύσμοιρο, τον «κακόφτωχο» τό λαγό, δπως λένε στο 
Ζαγόρι. Θά πάει ύστερα πολλά χιλιόμετρα'γύρω καί τά άλυχτήματα δλο καί θά  
ζυγώ νουν, γιατί τό καλό σκυλί, τό «όρμάν ζαγάρ» αναγκάζει μέ την τέχνη του 
τό λαγό νά ξαναπεράσει από έκει από δπου σηκώθηκε καί δπου τώρα «φυλ,άει καρ
τέρι» ό κυνηγός. Τό κυνήγι τού λαγού μέ τά λαγωνικά γίνεται καί όμορφο τρα: 
γουδί τής αγάπης στην Πάογα:

«'Επήρα τά σκυλάκια μου καί τά λαγωνικά μου
Αύγίτσ' αύγίτσα κίνησα κρυφ* απ' τά γονικά μου. ' ;
Τρέχω, πηδάω γρήγορα, στο ριζοβούνι φτάνω ■·;
Κι’ από βουνό ’νεβαίνοντας λαγούς, περδίκια πιάνω \
Κόρη μου, τά σκυλάκια μου λαγούς, περδίκια πιάνουν -3
Καί τά κορίτσια τ* ώμορφα ποτέ δέν τά δαγκάνουν*

Ά λ λ ο  παρόμοιο τραγουδιέταΓστή Δρόβιανη: '■*

«Ά πό τήν Πόλη, μαύρα μου μάτια, από την Πόλη στο Σαλονίκι 
Ά πό  τήν Πόλη στό Σαλονίκι πασιάς έβήκε νά κυνηγήση .3
Δέν κυνηγούσε, μαύρα μου μάτια, δέν κυνηγούσε λαγούς καί λάφια 
Δέν κυνηγούσε λαγούς καί λάφια δέν κυνηγούσε λαγούς περδίκια 
Μωρ* κυνηγούσε, μαύρα μου μάτια,μωρ" κυνηγούσε τά μαύρα μάτια. | |

(Συλλ. I. Λιάσκα) J

Ό  λαγός έχει καί τήν αδυναμία νά μην αλλάζει φωλιά. Τον τουφεκάνε καί |  
δέν τον λαβώνουν; Θά φύγει μακρυά, πολύ μακρυά, αλλά κατά το  βραδάκι, νάτοςΓϊ 
πάλι, στη φωλιά του. Γ ι’ αυτό καί ακούεται συχνά ένας κυνηγός νά λέει στον άλλο: ί 
«Ξέρω 9ναλ,αγό στό...» Γιατί είναι σίγουρος δτι δέν θά λείψει άπό ΙκεΤ δ λαγός, ί  
εξόν κΓ άν πληγωθεί ή σκοτωθεί. ' £

f,Orav τον κυνηγούν καί βρεθεί σέ κάμπο, τότε είναι πού τά χάνει ό δυστυ- $ 
χής. Έ κ εϊ δέν έχει άνηφοριές. Γυρίζει τότε τρυγύρω τό μάτι του καί κυττάζει νά -1 
βρει κανένα κοπάδι μέ πρόβατα. Ά ν  τό βρει, σώθηκε. Χώνεται μέσα στό κοπάδι $ 
καί λουφάζει. Γιατί ξαίρει καλ,ά πώς μέσα στό βασίλειο τού.Μούργκα καί τού Παρ* |  
δάλη, δέν κοτούν νά ζυγο)σουν λαγωνικά, αλεπούδες καί λύκοι. I

Στό Η πειρώ τικο  «Βλ,άχος καί λύκος», ό λύκος μάς λέει μέ πόνο τί τράβηξε! 
κάποτε άπό τά τσομπανόσκυλα:

?-
. Υ -
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Μ έ  π α ί ρ ν ε ι  ή σ κ ύ λ α  ή  κ ο λ ο β ή  
Κ α ί  τό  σ κ υ λ ί  τ ό  ζ ά β ο  
Μ ο ϋ τ σ ά κ ι σ α ν  χ ά  δ υ ο  π λ ε υ ρ ά  
Κ α ί  χ ή ν  τ η ν  τ ρ α ν ή  κ ο υ κ ά λ α »

Ά π ό  τον παληό Γιαννιώτη κυνηγό καί ταμπάκη Χαρίση Ά π ο σ τ . Χαρίση  
μαθαίνουμε καί τό βαθύ σεβασμό, ποίτ δείχνουν στήν "Ηπειρο, κι* όταν ακόμα ό 
τραυματίας είναι λαγός:

Βήκαν δυο κυνηγοί» μια μέρα, στο κυνήγι. 'Ό πω ς πήγαιναν, πετάχτηκε ένας 
λ»γός. Ρίχνει ό ένας καί τύν τραυματίζει. Ό  λαγός καθώς έφευγε πληγτομένος, 
πέφτει απάνω στον άλλο κυνηγό, που σήκωσε κι9 δλας τό τουφέκι του καί τον σκο
πέυσε για νά πυροβολήσει. 'Ο  λαγός τον γνώρισε ποιος ήταν (οί ?α γοίέχουν στε
νές γνωριμίες μέ τους κυνηγούς) καί του είπε με παρακλητικίά φ ω νή:— Π άνο μου! 
λυπήσου με! τραυματίας είμαι ό καϋμένος. Πρέπει νά μου' χαρίσεις τη ζωή!

Ό  κυνηγός ουγκινήθηκε καί του είπε:
— *Άϊ, (άντε) στή χαρίζω!
«γιατ9 είνι ειδικός νόμους περί τραυματίες, νά τούς περιποιοΰμιστι»
’Αξέχαστη παληότερη ήπε ρώτικη γενεά, πόσο μεγαλώνει ή μοναξιά μου μέ 

τό καθημερινό σβήσιμό σου!

Σ κ ύλος καί λ α γ ό ς . Ά λλα  γιατί αυτό; ό φανατισμός στο κυνήγημα τού λα
γού άπό τό σκύλο; Στήν "Ηπειρο καί στην ΑΓωλοακαρνανία ( ‘) ό λαός βρήκε με 
τή μυθοπλαστική του φαντασ’α τήν έξήγησι αυτής τής έχθρας:

Θέλουν νά πούν δτι, τα παληά καλά χρόνια, δλα τά ζώα ήταν μονοιασμένα  
καί ζούσαν αδερφικά. Ε ίχαν κάνει μάλιστα καί ’Επαγγελματικό Σύλλογο. Σέ κά
ποια συνεδρίασι τού Συλλόγου, επειδή συνηθίζεται νά βρίσκεται απάνω στήν έδρα 
καί ένα ποτήρι νερό για τό ρήτορα, δ Πρόεδρο; έδωκε διαταγή στο λαγό νά πετα- 
χτεΐ στή βρύση:

— «Πετάξου, τού είπε, εσύ, δ πιο σβέλτος, νά φέρεις λίγο νερό».
— «Δέν έχου καλίγια (τσόκαρα), κ. Πρόεδρε Ε ίμαι ξυπόλητος καί θά  μέ τρυ- 

πήσουν τ’ αγκάθια» είπε δείχνοντας τις πατούσες του. ,
— «Καλά! Δόσε σύ, λέγει στο σκύλο δ Πρόεδρος τά δικά σου». Ό  σκύλος 

ξεποδέθηκε καί έδωκε στο λαγό τά καλίγΙα του. (Οί Ή πειρώ τες λαγοί ήταν κι* αυτοί 
πολύ φτωχοί καί δέν είχαν ούτε καλίγ.α). ‘Η συνεδρίασι είχε τελειώσε·, αλλά πού 
δ λαγός. Μαθεύτηκε άργότεοα, πώς πήρε τά καλίγια τού σκύλου γιά νά μή γυρίσει 
ποτέ. Ό  σκύλος διαμαρτυρήθηκε τότε, έγινε πάταγο; μεγάλος στο Σύλλογο καί ή' 
ύπόθεσι πήρε τό δςόηο γιά τά δικαστήρια. Ό  άρπαγας δικάστηκε ερήμην καί δ σκύλ- 
λος πήρε τήν άπόφασι στά χέρια του καί κυνηγάει άπό τότε τό λαγό, γιά νά τού 
πάρει πίσω τά καλίγια. Γ ι’ αυτό τό σκύλο άπό τότε τον λένε καί «λαγωνικό» καί, 
δίαν είναι θηλυκός, τον λένε «λαγωνίκα».

Ά λλο ι λένε άκόμα πώς ή άπόφασι τού Δικαστηρίου παραδόθηκε στή γάτα, 
πού ήταν Άρχειοφύλακας τού Συλλόγου. Άλλ* επειδή, άπό απροσεξία της έφαγαν  
τήν άπόφασι τά ποντίκια, ή γάτα έχασε τή θέσι καί πετσματωμένη άπό τότε κυνη
γάει τά ποντίκια καί τά τρώει, υπως κι’ αυτά έφαγαν τήν άπόφασι. Ή  έχθρα άνά- 
υεσα σκύλου καί λαγού βαστάει τά)ρα χιλιάδες χρόνια καί δέ θά σταματήσει ποτέ^ 
εξόν κΓ αποφασίσει δ λαγός νά δώκει στο σκύλο πίσω τά καλίγια του.

Α λλά  γίνεται ένα τέτοιο πράμα;

Ποιός έφτιασε τό λαγό καί ποιός τά λαγωνικά. Στήν ’Ήπειρο, τά προ-

1. Βλ. καί ατού Γρανίτσά καί Δουκόπονλου τά,ίδια μέ μικρές αίαραλλαγές.
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βατα ταχουν για ευλογημένα από το Χριστό, γιατί αυτά δεν τον πρόδωκαν, όπως 
έχαναν τά καταραμένα τά γίδια, δίαν τον κυνηγούσαν γ:ά νά τον πιάκσυν- Γι*αΐτό 
είναι πολύ καλό να κοιμάται κανένας κοντά σέ πρόβατα-

Στο Σούλι πιστεύουν δη  δ Όςαποδω, από φθόνο γιατί δ Χριστές ευλό
γησε τά πρόβατα, σοφίστηκε κ.’ εφηασε τό λύκο γιά νά ρημάζει τά πρόβατα. 
Μά κι* δ Χριστός βχλθηκε «νά τ’ς χαλάσ’ τ’ς βουλές, φτιάνοντας τους πιστι
κούς γιά νά κυνηγούν τό -λύκο και τά τζομπανόσκυλα γ ά νά κυνηγούν τά 
καταραμένα τά γίδια και νά τά κρατούν μακρυά από τά κοπάδια των προβατιών- 
Τότε άπό τη σκάσι του δ Τρισκατάρατος Ιφηακε τό )ογό μέ τόσο γρήγορα πόδια, 
πού νά μην ήμπορει νά τον φτάνει «ούτε πουλί πετούμενο». 'Αλλά κι* δ Χριστός 
—μεγάλο—ν—τ* δνομά Του! νίκησε πάλι το Διάβολο, φτιάνοντας τό λαγωνικό, 
που παίρνει άπό κοντά τό λαγό καί δεν τόν αφήνει παρά μόνο, όταν τον ιδεί νά 
πέφτει κάτω άπό την κούρασι.

*Η τρομάρα του. Ό  λαγός είναι ένα άπό τά πιο φοβητσιάρικα ζωα. Γι* 
αυτό καί τό έπιστημονικό του όνομα είναι tim id u s (=λαβός, δ δειλός)- Καί τό 
φύλλο ακόμα, πού πέφτει, τόν τρομάζει κι* αυτό. "Όταν βρεθεί μέσα σέ δάσος καί 
άρχισα νά φυσάει αέρας, τότε εοαι πού πάει νά τρελλαθεΐ ό κανμένος άπό τό 
φόβο. Φεύγει καί τραβάει ισ:α γιά τόν κάμπο καί τά χωράφια- "Αν πεις γιά τά 
έντομα; ούτε αυτά δεν τόν Αφήνουν σέ ησυχία- ΤΑ κουνούπια συχνά του ματώνουν 
τ* αυτιά Τά κονοι'πια είναι εκείνα, πού αναγκάζουν τό λαγό στά καρτέρια νά τινά
ζει ξαφνικά πλάφ, πλάφ, τις αύτάρες τον. Καί οι άτζαμίδες κυνηγοί μη καταλαβαί
νοντας τι κάνει έτσι, τά χάνουν.

Μολονότι είναι γενική ή εντύπωσι ότι δ λαγός είναι πολύ φοβητσιάρης, σιό 
ηπειρώτικο παραμύθι «Τά τρία αδέρφια καί οί τρεις αδερφές», άναφέρεται παραδό* 
ξως δη ή δνναμι τού «Σιδερένιου 'Ανθρώπου» ήταν φυλαγμένη στην... καρδιά λαγού: 

Τού ζητούν νά μαρτυρήσει τό μυστικό τής μεγάλης δύναμής του, κΓ δ Σιδε
ρένιος άνθρωπος εκμυστηρεύεσαι καί λέει: «Στην ψηλότερη κορφή τού βουνού είναι 
ένας μεγάλος βράχος. Στην καρδιά αντσυνού τού βράχου είναι ένας λαγός καί μέσα 
στην καρδιά τού λαγού είναι δυο περιστέρια καί άπό τή ζωή των περιστεριών κρέ
μεται ή δύναμή μου» (X. Χρηστοβασίλ.η «Ήπειρωτ- Παραμύθια).

*0 λαός γιά νά παραστήσει τόν τρόμο τού λαγού λέγει: «Του λαγού, άλλου 
είναι τά μάτια, άλλον τ’ αυτιά, κι* άλλ.ού τό στόμα του». Ό  Βηλαρά£ αυιή την τυ- 
ραγνισμένην ζωή τού λαγού τή ζωγραφίζει έτσι σ’ ένα ωραίο του ποίημα μέ τόν 
.τίτλο «λΛγοί».

Ή  καρδιά μσς πάντα δέρει (1)
Καί κρυμμένοι μεσ* στη φτέρη,
Δύο αντάμα δέ> χάνουμε 
Π ουθενά νά ενρεθούμε 
Κάθε χτύπος μάς τρομάζει 
*Ος κι* 6 ίοχιΟς μάς πειράζει 
Καί τά μάτια, άν κοιμηθούμε,
'Ο χ το φόβο δε σφαλνονμε. -
Έ ν ο  θάνατο χριστούμε.
Μια φορά κάν άς χαθούμε.

ΟΙ λα γο ί Θέλουν ν’ σύτοκτονήσουν. Είναι χι’ δ μύθος τον Αίσωπον, 
πού μάς λέει πώς μαζεύτηκαν κάποτε οί λαγοί καί ελεεινολογούσαν τή ζωή τους. Κα

ί .  « Ή  καρδιά μου δέρει» στην ήπειρον, διάλεκτο σημαίνει «πάλλει ανώμαλα* καί 
«δάρτης» σημαίνει δυνατός, ενοχλητικός παλμός. «Δε μπουρώ, εχου άπον τού πουρνό έναν 
δάρτ* ίδυ ΐα »  λένε οί γυναίκες καί δεί χνουν σ ιό  μέρος της καρδιάς.

%

%
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λύτερα θά ήταν νά πεθάνουμε μ ά και καλή, είπαν, παρά νά τρέμουμε σ* δλη μας 
τή ζωή. Κι* αποφάσισαν νά ούτοκτονήσουν, νά πάνε νά πνίγουν στη λίμνη, για 
νά τελειώσει μια γιά πάντα αυτό τους τό μαρτύριο. Δεν ξέρω γ ά ποια λίμνη ετοι
μάζονταν οι λαγοί τον Αίσιοπου. Οί δ κοί μας, οί Ή πειρώτες λαγοί, αποφάσισαν 
νά πνίγουν στη λίμνη των Γιαννίτω ν. Μαζεύτηκαν λοιπόν κάποιο πρωινό στο Δρΐ- 
σκο. Διάλεξαν τό μέρος αυτό, γιατί από εκεί φ α ίτε'π ι καλά ή λίμνη, κι' ούτε μα- 
κρυά είναι, αλλά καί γιατί ήθελαν ν' άγναντέψουν ατό την κορυφή του Δρίσκου 
γιά τελευταία φορά τις αγαπημέ ες τους πατατιές τής Γότιστος. τις νόστιμες φα- 
σουλιές τού ΓΙερισιεριού, πού βγάνουν τά όνομαστά «Μπροσγκολίτικα φασόλια», νά 
ίδούν τά τριφύλλια καί τά ξακουσμένα πεπόνια τής Κασ ρίτσας, του «Μ πραχμα- 
διού», δπως έλεγαν αυτοί, καθώς και τις θεόρατε; καί τριζάτες «λαψάνες», τά τρυ
φερά κρατσανιστά μεγάλα πρασινόφυλλα από τά «κουμπουρλάχανα» των Γ ιαννιώ - 
νιχων μποστανιών.

Τό συνέδριο ήταν Πανηπειραπικό. τΡΙιαν εκεΐ λαγοί άπο τό Ζαγόρι καί από  
τό Μέτσοβο πού φορούσαν μακρυές σάρικες πλουμισμένες με γαϊτάνια  πράσινα στο 
σχήμα κληματσίδας από φασολιά, λαγοί από τή Βόρειο "Ηπειρο καί τό Π ω γώ νι 
μέ άσπρη μονέτρα στο κεφάλι σάν τρυφερό άσπρο λάχανο, λαγοί από τό τσάμικο 
τή Λάκκα Σούλι κι* από δλα τ’ άλλα μέρη τής Η π είρ ο υ .

Πρόεδρο είχαν βγάλει τό Γέρο Μπαλντούμα, πού είχε κρεμασμέ\α τά προ
γούλια του, από τά πάχητα, σάν «πατραχήλια». Τον διάλεξαν γιά πρόεδρο καί γιατί 
ήταν σεβάσμιος, αλλά καί γιατί ό Δρίσκος βρισκόταν μέρα στο βασίλειό του. "Οταν 
πάρθηκε ή άπόφασι τής ομαδικής αυτοκτονίας ή θλιβερή πομπή των μελλοθανάτων 
κατηφόρησε μέ ορμή προς την Ά ρδομίστα, τά χωριουδάκια πού βρίσκονται κατά 
τον κατήφορο προς τή λίμνη. Μπροστά 6 πρόεδρος, κρατώντας μιά μεγάλη «λα
ψάνα», πού τήν είχαν κλέψει από βραδύς από τό μποστάνι τού Λέτα, καθώς προσ
περνούσαν τά Γιάννινα άτ'εβαίνοντας γιά τό Δρίσκο από τον "Αη Νικόλα των Κο- 
πάνων, δύο σβέλτοι λαγοί αντιπρόσωποι από τά Γραμμενοχώρια, καί από πίσω  
ακολουθούσαν οί σύνεδροι κρατώντας ό καθένας τους καί από ένα κλωνάρι φτέ
ρης. Αυτά τά κλωνάρια ήταν τά ξεφτέρια τής επικήδειας πομπής Κατρακύλησαν 
τον κατήφορο γρήγορα— γρήγορα καί κοπαδιαστοί μέ τήν άπόφασι νά πνιγούν. 
Ε κείνη τήν ώρα τριγύρω στή λίμνη ήταν άραδιασμένοι χιλιάδες μπακακάδες (‘).

* Αλλοι λιάζονταν μακάρια στήν άκρη, στις καλαμιές, κι* άλλοι τραγουδούσαν 
σε παράξενες* μελωδίες, πού δλο καί ανακατώνονταν μεταξύ τους, τά κονταροχτυ
πήματα καί τις παλληκαριές των προγονών τους, πού είχαν πάρει μέρος στή «Β α -  

. τραχομυομαχία». Σε μιά τούμπα από παληά παπόρια, πού τήν είχε στρώσει μέ 
νούφαρα τής λίμνης, καί τήν είχε κάνει γραφείο του δ συμβολαιογράφος, δ Φου- 
σκοκοίλης, ετοιμάζονταν μέ τά συμπεθεριά τής νύφης καί τού γαμπρού τό προικο
σύμφωνο τής όμορφης βατραχοπούλας από τό Ν ησί, μοναχοκόρης τής Φωνακλή* 
νας, πού θάπαιρνε τον Πράσινη, τό γυιό τού Γκυρλομάτη από τό Παρκειό ( = π α -  
ληό χωριό κοντά στήν Καστρίΐσα, πού έσβησε στήν εποχή τού Ά λ ή  Πασά):

— Γράψε κι* έκειό, γράψε κι3 εκειό, γιά τό Παρκειό!
Έ λεγε στο Φουσκοκοίλη ένας από τό συγγενολόι τού γαμπρού, δείχνοντας 

μέ τό δάχτυλό του κάτι από τά προικιά καί τα «ειδήσματα» τής νύφης.
— Τί νά γράψου; τί νά γράψου; τί νά γράψου;
Ρωτούσε, μή καταλαβαίνοντας, δ συμβολαιογράφος μέ τή βαθειά φωνή του,
— Τού κακα— κακάβ, τού κακα— κακάβ, τού κακα— κακάβ.

1. Ή λ. μπάκακας από συμφυρμό, ίσως, ιών βάτραχος-]-κόοκας (κόαξ)=βακόακας—βά- 
κακας—μπάκακας. Ό  Ησύχιος τόν αναφέρει καί ώς βάβακον. Πάντως είναι ήχομιμητική ή 
λέξι, από τή φωνή ιοΰ βατράχου.
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Κρένει μέ τη λιανή φωνή ίου ό Τσιλιφώνης, ένας «δικός» της νύφης 
— Γράφου! γράφου! γράφου!
Ε π ιβ εβ α ιώ νει ύστερα ή βαθειά φωνή.
Οί μπαχακάδες άμα ακόυσαν ιό κακό, πού γ.νό 'αν στις σάρες τής Μάζιας 

καί στις κροκάλες του ξεροπόιαμου τής Άρδομίστας από τό ποδοβολητό των λαγών, 
πού κατηφορμούσαν, κατατρόμαξαν, σταμάτησαν τά τραγούδια, αναποδογύρισαν 
οί άλλοι τό τραπέζι μέ τά προικιά, καί μπλούμ, μπλούμ, μπλούμ ρίχτηκαν δλοι στά 
νερά τής λ'μ 'ης.

Βλέποντας αυτό ό Γέρο— Μπαλντούμας καί οί άλλοι, στάθηκαν στον δχτο 
τη? λίμνης διστοχτικοί. *Ενας Katσάνος τότε, αντιπρόσωπος από τά Κατσανοχώρια, 
πού λέγονταν Λαχανάς, τής μεγάλης οικογένειας των Λαχανάδων από τό Λοζέτσι. 
τετραπέρατος, (οί Κατσάνοι έβαλαν καί τον Όξαηοδώ στο κολοκύθι, λένε,) άλέβηκε 
απάνω σέ μια στοίβα από διπλωμένες καλαμωτές αφού ζήτησε τό λόγο, καί φώναξε!

Α δέρ φ ια ! Για σταθήτι! Γιατί να πνιγούμι; Δέ γλίέπου τού λόγου. Δεν 
τ ’ ριιτι ότ* βρίσκου τι κΓ άλλ’, πού σκιάζουνη χειρότιρακαί άπού τημάς;

Κι* οί λαγοί νά ίδούν πώς κΓ άλλοι 
Ζιοΰσαν σ’ όμοια φόβου ζάλη 
Τό σκοπό ξαποφασίξουν 
Καί σιά πλάγια τους γυρίζουν

(Βηλαρας)

ΚΓ έτσι ή άπόφασι ματαιώθηκε κΓ οί λαγοί γύρ σαν πάλι στ* αγαπημένα τους 
τά λάχανα, τά φασόλια καί ιά  σταφύλια, αλλά καί στο ταμί και στον τέντζερη (*).

Ό  λ σ ό ο  καί ό λ α γ ό ς .  Ό  λαός θυμάται συχνά τό λαγό σας παροιμίεςτου: 
Μιλώντας γιά  τή διάλυσι οικογένειας λέει «σαν τού λαγού τά παιδιά σκόρπισαν». 
Για πράγματα πού δεν συγκρίνονται λέει «άλλα τά μάτια τού λαγού κι’ άλ>α τής 
κουκουβάγιας». «Γ ιά  τό χατήρι τού αητού, γλέντα καί σύ χελώνα», είπε από ανά
γκη ένας κατατρεγμένος λαγός κάποτε. Γιά τό άνεπάντεχο κακό αποτέλεσμα κάποιας 
προσπάθειας: « ’Αντις να βγάζουμε λαγό, βγάλαμε αρκούδα». Γιά την απληστία 
καί τον πολυπραγμοσύνη «όποιος κυνηγάει πολλούς λαγούς δεν πιάνει κανένα». 
Γ ιά  όποιον κοιμάται μέ ένοιες, γιά όποιον έλαφροκοιμάται, λέει «λαγοκοιμάται» 
γ ια ιί δ λαγός ξυπνάει καίμε τον παραμικρότερο θόρυβο. Πρέπει νά σημειωθεί εδώ 
ότι δ λαγός φαίνεται πάντα ότι κοιμάται μέ ανοικτά μά:ια, γιατί τά'βλέφαρά του 
είναι κοννά καί δεν κλείνουν καλά. ΓΓ  αυτό καί λένε «κοιμάται μέ ανοιχτά .μάτια 
σάντό λαγό». Ε π ίσ η ς  λένε στην νΗπειρο «λαγός είσαι;» σέ κάποιον πού φοβάται 
πολύ. Λέει άκόμα ό λαός γιά τούς απερίσκεπτους: «λαγός την πτέριν έσειε, κακό 
τής κεφαλής του» (1 2).

Ά π ό  τό παρακάτω όμως κλέφτικο τραγούδιφαίνεται ότι, σέ άλλη εποχή, δεν 
τον θεωρούσαν απερίσκεπτο τό λαγό, άλλα πολύ— γνωσακό καί τή συμπεριφορά  
του μέσα στη φτέρη την είχαν γιά  υπόδειγμα:

«Πουλί μ* άν πας στον τόπο σου, διάβα^κΓ από τά Χάσια 
Χαιρέτα μου την κλεφτουργιά κι’ αύτόν ιόν Κατσαντώνη. 
Νάχη τό νοΰ ίου δυνατά, σαν τό λαγό στή φτέρη 
Δεν είναι ό περισυνός καιρός.
Φέτος τόχει Δερβέναγας μέ τό Βελή τό Γκέγκα

1. Ή  ιστορία αύτή δεν είναι μύθος ηπειρωτικός. Μόνο γιά νά ζωντανέψουμε τό μύθο 
τού Αίσωπού βάνουμε τή σκηνή στο Δρϊσκο κλπ.

2. Έτσι είναι ή σωστή παροιμία. ’Από σύγχυσι, ή παροιμία αύτή ακούεται σέ πολλές
παραλλαγές, όπως «λαγός πιπέρι έσπερνε...» πού είναι ακατανόητη, ή «λαγός τή φτέρη 
έτρωγε» ή «λαγός τή φτέρη έτριβε...» κ,ά. ,».
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Σέρνουν τσεκούρια σ’ αλόγα καί λόγχες κρεμασμένες 
Κι* όσοι κλέφτες κι* αν τ’ ακόυσαν, όλοι ιΤά προσκυνήσουν 
Κι* ό Κατσαντώνης το σκυλί δεν πάει \α προσκύνηση»

ΙΙαλαιότερα, προ του 1913, ατά ηπειρωτικά σπίτια, μέσα στο δωμάτιο υπο
δοχής (στο «καλό» η στον «όντα» η σ όν «χουτζηρέ» έλεγαν οι Γ.πννιώτες, στο 
δοξατο (=τοΗάτο, αψιδωτό) πολύ ώραιο όνομα αυτό, έλ’γαν στα Κονρεντοχαιρια 
κατά τον Χρηοτοβπσίλη, κι* αλλού άλλοιώς) κρεμούσαν διάψερα «κάδρα» της επ ο
χής, όπως της Γιανοβ?φαςή τής όμορφης κόρης μέ τά δεμένα μάτια πού έπαιζε—  
μέ πόση χάρι!— την τυφλόμυιγα. 'Ύστερα είχαν κάδρα τής Βασιλικής οικογένειας 
τής Ελλάδος, τής Ρωσίας, τή; ’Αγγλίας, γιά τον Φραγκίσκο Ιω σ ή φ  τής Α υστρο
ουγγαρίας καί τούς άλλους μονάρχες, πού είχαν ανταγωνισμούς και προπαγάνδες 
μεγάλες στην ’Ή πειρο, στην εποχή «τού μεγάλου ασθενούς» (τού Σουλτάν Χαμήτ). 
Είχαν τότε ανάμεσα σ’ αυτά και κάδρα μέ αναπαραστάσεις διάφορες μέ ζώα. Θ υ
μάμαι ένα τέτοιο «κάδρο» πού παράσταινε τήν κηδεία τού κυνηγού, μέ ψάλτη τήν 
αρκούδα, πού φορούσε και γυαλιά μεγάλα στά μάτια, μέ παπάδες λαγούς, πού φ ο
ρούσαν « πατραχήλια >, μέ κουνέλια, πού κρατούσαν «ξεφτέρια» (=έξαπτέρυγα) μέ 
τήν αλεπού πού κρατούσε θυμιατό κ.λ.π . κ.λ.π.

Δέν ξέρω άν ό λαγός μέ τά πετραχήλια δεν ήταν κάποτε τό κύριο πρόσωπο 
καμμιάς λησμονημένης ίστοριονλας 'Οπωσδήποτε υποθέτω ότι ό λαός, μέ τά πε
τραχήλια (περιτραχήλια) τού λαγού σήμερα εννοεί τά προγούλια του, τις δίπλες πού 
κρέμονται στο λαιμό του σάν «πατραχήλια», όταν ό λαγός είναι παχύς. ΟΙ παχο'ι 
οί' λαγοί ξέρουμε ότι άποζητιούνται, γιατί οί πιο πολλοί λαγοί είναι άπαχοι από  
τις πολλές καθημερινές λαχτάρες τους. ’Έ τσι, θαρρώ, γίνηκε ή παροιμία «μοϋ τάζει 
λαγούς μέ πατραχήλια» δηλαδή λαγούς καλοθρεμένους, πού βρίσκονται σπάνια.

«Πίστεψε λ α γ ό  καί κ ά λεσ ε κ ο υ μ π ά ρ ο » . 'Η  ηπειρώτικη αυτή παροιμία  
έχει τούτη τήν ιστορία, κατά ιόν Χαρίση:

Μιά φορά βήκε ένα κυνηγός στο κυνήγι. Έ κ ει πού έψαχνε, είδε ένα λαγό καί 
αμέσως σκόπεψε γιά νά τού ρίξει. Ό  λαγός βλέποντας τό χάρο μέ τά μάτια του, 
σηκό)θηκε στά πισιΐά  του καί λέει στον κυνηγό. Μ πάμπα! μή μέ σκοτώνεις σή
μερα. "Ασε με νά πάω νά ταχτοποιήσω τά παιδιά μου, πού θά μείνουν ορφανά, 
κι* όποτε θέλεις έλα εδώ καί θά μέ βρεις στην ίδια θέσι. Ό  κυνηγός τον πίστεψε 
καί ιόν ά'φηκε. Προχιόρησε καί χτύπησε άλλο λαγό παρέχει.

Κάποια μέρα λέγει στον κυνηγό ένας κουμπάρος του. Κουμπάρε, θά φάμε κανά 
λαγό;— Μετά χαράς, κουμπάρε, τού λέει, όποτε θέλεις. Θέλεις ιή  Δευτέρα; *Ελα τή 
Δευτέρα, πού μάς έρχεται, σέ προσκαλώ σε δείπνο! Αυτό τό είπε γιατί πίστευε οτι 
τό λαγό θά τον βρει χωρίς άλλο, έκει πού ιόν  άφηκε προχτές, αφού δ λαγός τού 
έδωκε τό λόγο του καί τον είπε και «Μ πάμπα» (*) (θειο).

Ή ρ θ ε  ή Κυριακή καί ό κυνηγός βήκε σέ κυνήγι, άλλα πού λαγός! Τή Δευ- 
τέρα δ κουμπάρος ήρθε λαγός όμως δέν υπήρχε. Τ ό .ε  ιού είπε δ κυιηγός:

— Τήν πάθαμε, κουμπάρε! «Π ίσιεψα λαγό καί κάλεσα κουμπάρο».
Τήν παροιμία αυτή «πίστεψε λαγό καί κάλεσε κουμπάρο» τή λένε στήν ’Ή 

πειρο από τότε, σέ περ· στάσεις όπου δίνονται υποσχέσεις από κάποιον, χωρίς νά  
υπάρχει σιγουριά ότι θά έκτελεσθούν.

Τέλος καί σιά χαϊδολογήματα καί τά ταχταρίσματα των ι ηπίων οί Ή πειρώ*  
τισσες δέν ξεχνούν τον άγαπημέτο τους συνεταίρο' στούς λαχανόκηπους καί στ* 
αμπέλια. Καί γαργαλίζουν τά μικρά, περπα'ώντας τά δάκτυλα από τήν κοιλιά 
προς τό λαιμό, λέγοντας τους ρυθμικά:

1. Στά Γιάννινα λένε καί τό λαγό «μπάμπα» τά τελευταία χρόνια. «Βέρεοα *να μπά* 
μπα προχτές».
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«ΓΙάει λα·γός νά πχεί νε;ρό 
στής Βου-λίισας ιό λαι-μό*

Τό δ \ομ α  αλλάζει κατά την περίπτωσι.
βΗ έξη μ έρω σ ί του . Ό  λαγός ήμερεύει εύκολα. Συνηθίζει σύντομα στην αιχ

μαλωσία ίου και μαθαίνει ν3 ακούει τό δνομά του. Πηδάει στα γόνατα, παίρνει 
από τό χέρι του αφεντικού του μπισκότα, φυστίκια, φουντούκια και άλλες λιχου
διές. Ά λλ* είναι πολύ ευαίσθητος και δέ ζει πολύ. Μια περίεργη πσρατήρησι έκαμε 
στα Γιάννινα  ένας κυνηγός: Α νά θρεφ ε ενα λαγό σταλμένο από την Αίτωλοακαρ- 
ν α \ία . Ό  λαγός αυτός δεν είχε τό συνηθισμένο χρώμα τών ήπειροότικων λαγών. 
"Υστερα όμως από 6 — 7 μήνες άρχισε νά παίρνει άλλο χρώμα στο μαλλί του, τό 
χρώμα, πού τού ταίριαζε στο νέο του περιβάλλον.

Στο Πωγοόνι πιστεύουν πώς ό έξημεροηιένος λαγός μαθαίνει και χορεύει όρ
θιος, δπως και ό σκαντζόχοιρος.

Φαίνεται δμο>ς δτι δεν τα πολυκαταφέρνει, άν πιστέψουμε σ ώ  παρακάτω 
ηπειρωτικό σατυρικό ποιμενικό:

«Πώς χορεύουν οί γριές '
Σαν τομάρια, σαν προβιές.
Πώς χορεύουν οί νυφάδες 
Σαν του Μάη παληές φοράδες 
Πώς χορεύουνε οί γέροι 
Σά λαγοί, σά σκαντξοχέρυι*.

Τ ό λ α γ ο π ό δ α ρ ο . Τίποτα δεν πάει χαμένο από τό σκοτωμένο λαγό. Και τό 
ποδάρι του ακόμα γίνεται περιζήτητο. Ό  Ή πειρώ της ό Δάσκαλος γράφει στον 
πίνακα, κι* αύιό  από κοντά σβήνει, κΓ δλο σβήνει με πείσμα. Λες καί κρατιΐ ποτι
σμένη μέσα του τή λαχτάρα τού λαγού νά μην αφήνει αχνάρια. ΟΙ «χρυσικοι» των 
Γ ια ννίνω ν έχουν τό λαγοπόδαρο για την καλλίτερη τους βούρτσα, γιατί είναι μα
λάκιά καί κατάλληλη στις ψιλοδουλειές τους. ΚΓ ή Βάβω με τό λαγοπόδαρο-μαζώ- 
νει εύκολοκερα τις στάχτες και κάνει παστρικό τό τζάκι, τη «γο)νίστρα» της. 'Υ 
πάρχουν λαγοπόδαρα γκρίζα, αλλά τά πιο πολλά είναι κοκκινωπά. *Απ* αυτού οί 
Κ ομπογιαννίτες τού Ζαγοριού τό λαγό τον έλεγαν καί «κοκκινοπόδαρο» στη συνθη
ματική τους γλώσσα.

ΟΙ πτ/ληοί Γιαννιώτες πείραζαν τούς συμπολίτες τους ’Ισραηλίτες καμμιά 
φορά και μέ τό λαγοπόδαρο, χωρίς κακία, βέβαια, αλλά έτσι γιά άστέΐσμό, «για 
σίακάδες». Τό έρριχναν μπροστά στά πόδια τους ή τό εχοοναν κρυφά σέ καμμιά 
τξέπη τους. Τούς έλεγαν επίσης φο)ναχτά: «Π όσα πουδάρια έχ* ού λαγός!» ΚΓ 
Ικείνοι άπαντονσαν πονηρά: «τρία κι* μ’σό!»

'Ο. Μανωλιάσσας, μεταπο^λητής, «ματαπράτσ'ς» σέ κοτόπουλα, κυνήγια, και 
τέτοια πράματα, απάντησε μιά μέρα φορτωμένος μέ δύο σκοτωμένους λαγούς τον 
Μ ωσίόν, νά διαλαλεί στην Καλούτσια τα λεμόνια τ ο υ :

— Λιμόνια, λιμάνια καλά!
✓  — «Π όσο Μ ωσίόν».

— «Αυτά στού καλάθ* μιά δικάρα, κι* αυτά στην κάνιστρά (μεγάλο πανέρι) 
μιά πεντάρα», είπε ό Μωσίόν.

Ό  Μανωλιάσσας άπόθεκε τούς λαγούς απάνω στην κανίστρα, κι* άρχισε νά 
διαλέγη λεμόνια από τό καλάθι. Α λ λ ά  τί κακό! Τί φωνές ήταν αυτές;

— Πάρτους, πάρτους από δώ τούς «κουψόχουρνους» ( !) φώναζε ουρλιάζοντας

1. Κοψόχρονος, σαν χατάρα, «πού νά τού κοπούν τά χρόνια*. Οί έβραιογιαννιώτες 
ήξεραν καλά τά Γιαννιώτικα καί μόνο Γιαννιώτικα μιλούσαν, γιατί αυτά ήταν καί ή μητρική 
τους γλώσσα. Τή λέξι όμως «κοψόχρονος» την έλεγαν μόνον αύτοί, οί χριστιανοί δχι.
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ό Μωσίόν, πού ούτε ν« φύγη ήθελε, γιατί θά εχανε τήν κάνιστρά μέ τά λεμόνια  
του, αλλ* ούτε και να πιάκειμέ τά χέρια του και νά πετάξει τούς λαγούς ήμτορούσε. 
Μαζεύτηκε κόσμος και γελούσε τόιε μέ ίο πάθημα τού Μωσίόν. ‘Ως και οί γύφτοι 
αφηκαν τά σιδερικά τους καί πήγαν κ ο τ ά  νά Ιδούν. ‘Ο Μανωλιάσσας έκανε πώς 
δεν καταλάβαινε για την αιτία, πού φώναζε ό καϋμένος ό εβραΐος. ‘Αλλά και οί 
γύφτοι, γνωρίζοντας δτι οί 'Ισραηλίτες οχι μόνον δεν τρώνε, αλλ’ ούτε καί π άνουν 
λαγούς δεν πήγαιναν πίσω: «Σκαπέτα ιούς (πέτοξέ τους) όρε Μωσίόν, σκαπέτα 
τους, 'πού την κανίστρα!» τού φώναζαν. ’Αθώ α πειράγματα μιας εποχής πού 
δείχνει ότι εύημερούσε ό κόσμος γιά νόίχει καί τέτοια διάθεσι. Α ίιία  τού αστείου 
είναι τούτη: Οί ’Ισραηλίτες δεν τρώνε λαγό, γιατί δεν είναι δίχηλο μηρυ/.αστικό, 
δπως είναι τό πρόβατο, τό μοσχάρι κ.ά'., όπως δεν τρώνε καί χέλι ούτε καραβίδα^), 
επειδή τά τσαρικά αυτά δεν έχουν λέπι. "Οπως μού εξήγησαν ή Π ολαιά Διαθήκη τά 
άποκλε'ει ολα αύ:ά, από τό Ίσροηλιτ κό εδεσματολόγιο 'Αλλά καί οί Μπεχτασήδες 
(αίρεσι μουσουλμάνων ά 'β τνα κ ) δεν έτρωγαν τό λαγό.

Οί μ ερσ κ λή δες τοΟ λσ γοΟ . Καί στην Α θ ή ν α  κ α ίσ ιά  Γιάννινα καί παντού 
υπάρχουν άνθρωποι, πού έχουν καϋμό γιά λαγό, κι* όλο τον ά\αφέρουν: «Νάχα· 
με έναν λαγό, παιδιά! Α ιΙ.,.*

Σχετικά μού διηγήθηκαν στα Γιάννινα τό πάθημα έ.οΰ' τέτοιου μερακλή, 
πού ορέγονταν νά φάει λαγό, σέ εποχή πού δέν έπιτρέπονταν τό κυνήγι του. Κάποια  
μέρα λοιπόν, ένας γνωστός του σωφέρ, παρουσιάστηκε στο μαγαζί τού μερακλή 
αύτού, τού Νάσίου, καί τού σκάρωσε τήν παρακάτω φάρσα:

— Νάσιο, μόλις γύρισα από χωριό καί συύφερα κρυφά έναν λαγό, μά τί λαγό!
— Τσιόπα, αλήθεια. Μ ή'σίο!
— Ά λήθειαΐ αλλά είναι πολύ μεγάλες.
— Τόσο τό καλλίτερο, άρε. Παύντος! -
Ό  Μήτσίος άπλάηει σι ή γωνιά τής ncgrac τού μαγαζιού καί τραβάει από 

τό χέρι ένα φίλο του, άπό τά Χουλιαροχώρια, πού τον έλεγαν X. Λ αγό.
— Πάρτον, λέει στο Νάσίο, πενήντα δυο οκάδες είναι! ..

Τ ό μ α γ ε ίρ ε μ μ α  τοΟ λσ γοΟ . Τού λαγού τό κρέας είναι νόστιμο αλλά καί 
βαρύ, όπως δά καί όλων τών κυαιγιώ ν. Στήν "Ηπειρο μερικοί έκαναν καί τήν πα- 
ρατήρησι ότι ό λαγός ήμπορει νά γίνει α ίιία  νά ξυπνήσει καμμιά ποληά κοιμι
σμένη πάθησι, όπως π χ. τό έκζεμα ή νά χειροτερέψει ή κατάστασι τών αρθριτικών, 
ρευματικών κ.ά. „

Ά π ό  τον Χαρίση μαθαίνουμε ότι δ λαγός στά Γιάννινα μαγειρεύεται ά π ό  
τ ο ύ ς  κ υ ν η γ ο ύ ς  μέ δυο τρόπους. Ό  πρώτος είναι μεζές γιά τούς μπεκρή- 
δες καί γίνεται έτσ ι:

Βάνουμε τό λαγό στο νερό 12 ώ ρκ, κι* άλ'άζουμε τόνερό τρεις φορές, οπότε 
αυτός φουσκώνει καί τό κρέας του άσπρ ζει. Μετά, τον φουρνίζουμε όλόκληρο μ έ λίγο 
λάδι. Μόλις ψηθεί τον κάνουμε μερίδες καί τον τσιγαρίζουμε (=καβουρδίζουμε) 
μέ μπόλικο λάδι καί ρίχνουμε καί λίγο ρήγανη, πιπέρι καί τό κανονικό αλάτι. 
Δέκα λεπτά προτού τον κατεβάσουμε άπό τή ς^ωτ-ά τού ρίχνουμε καί ένα ποτήρι 
κρασί άρετσίνωτο. Τον αφήνουμε νά βράσει δέκα λεπτά, «νά πάρ’ ένα χούχλο καί 
στρωνόμεσιε στο κρασί ύστερα, όσο νά τον ξεκοκαλίσουμε».

Ό  δεύτερος είναι γιά τή φαμίλια καί μαγειρεύεται έτσι:
Τον κόβουμε μερίδες καί τον βάνουμε στο. νερό, όπως παραπάνω. Μετά, τον 

βάνουμε στην κατσαρόλα μέ μιά οκά κρεμμύδ.α 3 κεφάλια σκόρδα, 5 πιπεριές, λίγη

1. Τό χέλι στη Γιαννιώτικη αργκό τών Εβραίων λεγόταν «σύρμα του γιαλού» επειδή 
είναι μακρουλό καί ή καραβίδα «άνάπρυδου τ*ς λιμ’ς» επειδή περπατάει καί αναποδα.
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σάλτσα ντομάτα, 4 φύλλα δάφνης, 100— 150 δράμια λάδι, ανάλογα μέ ιό μέγεθος 
τού λαγού, λίγο μ αυροπίπερ) καί τό κα ον.κό τ< υ αλάτι. Δέκα λ.επιά προτού ιόν 
κατεβάσουμε από τή φουφού ρίχνουμε και 25 δράμια ξύδι «όπου τον φ ιρν’ πλιό 
δρεχτικό κι* τον λεν* φ α μ π λίι’, γ ατί πληθαίν’ κί χοριαίν* ή φαμπλίά».

Λαγός οκορδαλιά. Ό  λαγός μαγειςεύε αι σ:ά Γιαννιώτικα σπίτια και μέ 
σ :ορδαλιά. Μετά τό τσιγάρισμα και τό σιγοβράσιμο κι’ δταν κοντεύει τά κατεβεί 
από τη φωτιά ε οιμάζυυμε μιά παχε ά σκορδαλιά μέ καρύδια κα'ι τον περιχύνουμε.

‘Η  μαγειρική τού λαγού θέλει μεγάλη τέχνη* είναι σωστή χημεία. "Ολα, 
λάδια, ξύδια, σ ό ρ δ α , κρεμμύδια, δαφνόφυλλα, π πέρια, ό μακαρίτης Γιάννης Πα· 
παζήσης, ό δνομαστός Χαντζήμπασης (τρόεδρος τού Ίσναφιού των Χαντζήδων στά 
Γιάννινα) τά καρατάριζε μέ ιό γραμμάριο. Ό  Χαντζή μ πα σης εϊγβ βγάλει όνομα επί 
Τουρκοκραιία; γιά  rc.v άφθαστο παισιά του, αλλά και για τό μαγείρεμμα τού λαγού.

Μιά μέρα ό Παπαζήσης αγόρασε ένα λαγό, πού τον είχαν χτυπήσει στά πε
ρίχωρα τών Γ ιαννίνω ν. Ε ίναι παρατηρημένο, άμα 6 μάγειρας δεν έχει κέφι και 
τό φ αΐ του γίνεται ανούσιο. *Αλλά έ/.εύνη την ήμτρα ό Παπαζήσης είχε εξαιρετικό 
κέφι κΓ ό γύρω τόπος από τό «πανδοχείο» ιου, πού βρισκόταν σιήν οδό Μητρο- 
πόλεως, μέ τό ψήσιμο τού λαγού άρχ σε νά μ ο σ κ ο β ο λ ά Ό  άνεμος ήταν νότιος 
ερχόταν από τό Μ πιζάνι κι* έτοιρνε δλη αυτή τή μοσκοβολιά καί την σκόρπ·ζε 
αραιωμένα πολύ έως τήν Καραβατ.ά καί έω; τά Γάλατα τις βορεινές αυτές συιοι
κίες τών Γ ιαννίνω ν.

’Εκεί, κατά τό «Μιλλιέτ Μ /ια/τσιέ» (Έ θ .ικ ό  Κήπο) λίγο πιο πέρα από τό 
σπίτι τού «"Α γιον», τή βραδυά εκείνη έ υχε νά φυλάει καραούλι, γιά κάποιο κοτέ
τσι, μιά αλεπού. "Οταν έφτακε στή μύτη της, (κΓ έχει μιά μύτη, άλλο πράμα!) 
αυτή ή μοσκοβ λ ά από τά σκόρδα, τά κρεμμύδια, τά ξύδια τις δάφνες, τό μαύρο- 
πίπερο, τις τομάτες καί τά λοιπά ρέοιλα τής μαγειρικής τού Χαιτζήμπαση κατάλαβε 
δτι δλα αυτά τά έξοδα γινόταν γιά χατήρι τού λαγού κούνησε τό κεφάλι της κΓ 
είπε πονηρά: . _

Μπά! π ’ ανάθεμά σε! Ί ή  ζημ ά, πού δεν μπόρεσες νά κάνεις στά Γιάννινα 
ζωντανός, τήν κάνε.ς τώρα πεΟαμμένος!... (*).

* ( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )
-------------------------  ^ 1

!

1. Βλέπε καί Στεςρ. Γρανίτσα στή λέξη λαγός.
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Δ. ΣΑΛΑΜΑΓΚΑ Λ Α Ο Γ Ρ Α Φ Ι Κ Α  - Ϊ Μ Μ Ι Κ Τ Α

ΤΟ ΓΙΑΝΝΙΟΤΙΚΟ ΣΤΙΧΟΠΛΑΚΙ
ΚΙ ΟΙ ΠΑΡΑΓΟΝΤΕΣ ΤΟΥ *

Δ ' .—ΜΕΡΙΚΑ ΚΕΙΜΕΝΑ 
9β. «Ούμουλουγιές» καί «Πιγίουτίμ»

Των ίδιόχυπων αυτών Τούρκο— έλλη- 
νΐκών καί έβραιο— έλληνικών στιχουργη
μάτων που είναι καθαρά δημιουργήματα  
τής Γιαννιώτ.κης λαϊκής μούλας, τά χρονι
κά δρια έναρξης καί διάρκειας είναι άκόμα 
άδιάγραπτα κι άνεξακρίβωταί1). ,

Μεταφέρουμε πιό κά:ου λίγους χαρα 

κτηριστικούς στίχους, τόσο από τις Ο 6- 
μ ο υ λ ο υ γ  ι έ ς πού δημοσιεύτηκαν άπό 
τό Β. ΓΙ υ ρ σ t ν έ λ λ α καί τόν 6 π  ο· 
φ α ι ν ό μ ε ν ο ,  δσο καί από τά II ι γ  )- 
ο υ τ ί μ  ή Ι Ι ι σ μ ο ν ί μ  πού δημοσιεύ
τηκαν άπο τον *1. Μ ά τ σ α.

9γ. «Ούμουλουνιές»

*Ύμνος τοΟ Μπαϊραμιου(2) (Ή πειρ. Χρονικά 1937, σελ. 166 καί έπ .)

στίχ. 3 —6 Ή ρ θ ι τού βάκητ(3) νά χάρου ν οί Τούρκοι πέρα πέρα 
όπού^) γιννήΟκι αφέντη; μα:(5) σ* αυτή την τίμνια(°) 
Σήμιοα γένιτι χαρά σπ) γής κί τά ουρανία  
όλοι γιλοΰν κι χαίρουνιαι ανθρώ π’ καί χαϊβάνια(7)

μέρα

στίχ. 11—12 "Ενας τούν άλλου χαίρονντι οί έ/.λ— ινιζινν ιιλ ίδ ις(8) 
δλοι σίουκρανι^) έκαναν, γηλμάνια(,(>) κι χουρίδις(η)'

(«Ή πειρ. Ζωή» τευχ. 6 σελ. 14 καί έπ ,)
• • • ι * » · · » · * · *  *

στίχ. 5 — 8 Τά κρίμαιά μου όάλασσα κι Ιγώ στη μέση πλέγου(,δ)
άχ τού γαφλέτιΟ3) τού πουλύ, μου φαίνιτι δε φταίγου'
Ού τόπους όπου κάθουμι γίουμάιους όλου κρίμα
τράβα μ«, για ρ σσύλ άλλάχ(14), π ρ υ μ ίο ΰ ^ ) νά μπω σιού μνήμα.
• · » · · . ·  · · » *■ ♦ · ι ♦ ·

σιίχ. JL7— 20 μουζΐντές(ι°) τυύ σιφαέτι(17) σου εινι στους πικραμένους 
κι γλυτρουμός απ’ τή φουτιά γιά τούς κριματισμένους.
*Ιγα> είμι ένας σκλάβ >υς σου κρίματα φουοτουμένους, 
χαλεύου(18), γιά ρ-.σοΰλ α/λάχ, κιρέμι(19) ού καϋμένονς.

στίχ. 6 5 — 68 Ραγήπη(30) κι άν μι φώνυξαν, σκλάβους στήν ά φ ινιιά  σου 
ειμ ι’ μον* έχου όνουμα, πού μοιάζει τ’ όνουμά σου.

* Συνέχεια εκ του προηγουμένου.
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Σ ' αύιό τού τίμιου δνουμα εΐνι ή παντουχή μου
τράβα μου, για ρισσούλ άλλάχ, τή φλόγα άχ* τού κουρμί μου.
Θίμα λέϊν χάμς ου έ*λη(ΛΙ) (δηλ, Έ γείρας 1205, περίπου 1790μ.Χ .)

Έ χο υ μ ε  καί στιχουργήματα Τούρκο- «Γιάνγια— Ιωάννινα», δημοσιεύεται μα* 
γιαννιωτών, δχι μονάχα συνθεμένα στήν κροσκελέστατο στιχούργημα του Τούρκο- 
Ε λ λ η νικ ή  δημοτική τής έποχής, άλλα καί γιαννιώτη 'Ισμαήλ Γκαλντέμου— άπό τό 
μέ Ε λληνικούς ακόμα γραμμένα, ά π ’ εύ· όποιο μαθαίνουμε δτι τήν ίδια αύτή έποχή, 
θείας, χαρακτήρες. Στο φύλλο τής 8 τοϋ ζουσαν στα Γιάννινα κΓ άλλοι δυό Τούρκο· 
Φλεβάρη του 1871 (έγ. 1288) τής Έλλη* γιαννιώτες στιχουργοί— έπαινετικότουΒαλή  
νοτούρκικης Ε φημερίδας τών Γιαννίνων των Γιαννίνων Ρασσίμ Πασιά^2).

Ε ίδα  τον Ζουίφικάρ Βεγή(*3) καί τον Τζαφ^ρ Ταγΐάρη(34),
δπου έκαταβάλθηκαν μέ δόξαν καί καμάρι
καί τύπωσαν στήν Τζερ.ντέ(25) τής παινεσιας α!τίαν(26).
ΚΓ εγώ τά είδα κΓ έγραψα τήν κάιωθεν 'στορίαν, 
καί θά  παινέσω τον Βαλή(27), ώς καθώς του τυχαίνει(29).’
Τ ό πρώτον είν’ οπού θά πώ, άφού(29) έχει κοπιάσει 
στα Γιάννινα, οί κάτοικοι, έχουν καθησυχάσει(30)
Τό δεύιερον, εκόπηκαν οί χλιάρες(31) ιών φαγάδω ν  
Έ π εσ ε καί καταρροή(32) μεγάλη των ληστάδων.
Ο ί κλέφτες από τά βουνά κΓ αίλοι στήν π^λιτεία(83) 
έκαναν στο\*ς άδυνά ους(34) μεγάλη δυσιυχία.

Καί συνεχίζει έτσι ό Γκαλντέμος τον . νικά διάστημα, έξοντώθηκαν έξήντα δύο 
έπαινό του, τονίζοντας δτι, σέ μικρό χρο- «ξακουσμένοι» κλέφτες* έγινε ό Κισλάς(35),

μά; έφχιασε Μπελεντιγιέ ήγουν τό Αημαρχειον 
καθώς καί τον Ίσλΐάχανε(?ϋ), πού λέν Π ολυιεχνειον,

φάμπρικα(57), *Αγορά(58)

Μάς ξέρει καί τήν γλώσσαν μας(39) αύιός ό τιμημένος. 
καί δσα παίνιαί40) κΓ αν τού πώ, δεν είμαι λαθεμμένος. y 
ΚΓ εγώ, Γκαλντέμο πού μέ λεν καί μαχλίουλάτ μουχπίρι(41), 
χωρίς ναχο) τή δύναμη, παίνεσα τό Βεζύρη.

Τό στιχούργημα γενικά στους συγχρό
νους μας καιρούς, μπαίνει στήν περίοδο 
τής παρακμής* έπαυσαν πια νά στιχουργοΰν 
στα Γιάννινα, κΓ δλα αυτά πού ίσαμε τώ
ρα είπαμε, μάς φαίνονται σήμερα τόσο μα· 
κουνά.

Τά Τουρκάκια των Γιαννίνων, και στους 
τελευταίους καιρούς τής Τουρκοκρατίας, 
χαιρετούν άκόμα τό φτάσιμο τής νΑνοιξης 
μ ’ ένα τραγούδι, μέ τό όποιο άοχοληθή* 
κάμε ειδικά καί πλατύτερα στήν «Ή πειρ. 
Έ σ τία » (4*) δπου και 6 σχετικός σχολιασμός 
του.

Μάρτη κι* Μάρτη κι* Μαρτηντέ, 
κΓ υψηλέ κΓ δυνατέ,

φερι αυγα σαραγκηνα 
κΓ άλλα σσραγκίτινα.'

νά πλίούνΐ δώδεκα 
κί διάφουρου τριάντα.

Έ λ ΐίλ ι , μπίλΐιλι 
νά ζήσουν τά πιδόπλα 
νά φαν τά λΐιλίικόπλα 
νά ζήσουν οί άφιντάδις 
νά φαν οί λΐιλίικάδις

νΑ νξ’ τ'ν κασσέλα. σ’ 
κί κάνι ιήν τ'μή σ’, 
κί δώσ* τ’ Μάρτ* τίπουτι

μέσα για μέσα χαρά 
δσα γρόσια κί φλουριά

\β
ΐ |
fii
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ί·.. δσα καρφιά κ'ι πέταλα
στ’ Φράγκ* τού κιφάλΐ

■' μέσα κόρζις
[ μέσα ψειρις

μέσα κόντις,

r τό όποιο δμως τραγούδι, είναι οίκτρή κα« 
- χάντια παληών Χ ε λ ι δ ο ν ι σ μ ά τ ω ν ,  
r ΙΙολλάάπ* αύτά, καταχωροΟν στΙς Σ υλ

λογές τους, οί II α σ σ ώ β καί Ά ρ α β α ν -  
τ ι ν 6 ς· καί δλα τους, φαίνεται, βγαίνουν 
από ενα βασικό, ποιός ξέρει που, πώς καί 
πότε αρχικά συνθεμένο, πού μέ τό πέρασμα  
των καιρών, έπεξεργάστηκε, συμπληρώ
θηκε, διαστρεβλώθηκε, κακοποιήθηκε, άνα- 
μίχτηκε, παραφθάρθηκε, καί τελικά κατάν
τησε στά Γιάννινα τέτοιο πού τραγουδιόταν 
άπό τα Τουρκοπαίδια. ‘

9 δ \—Τά χελιδονίσματα.

j j  Τού Γιαννιώτικου αυτού τραγουδιού, δέν 
■ ’ περισώθηκαν άπό τήν παράδοση—άν βέβαια 
ι ύπήρχαν— οί άρχικοί έκεινοι στίχοι, άπ* 

δποιους· ακριβώς τά άντίστοιχα, πα- 
I νελλήνια διαδομένα παρόμοια άσματα π ή 

ραν τό χαρακτηρισμό τού X ε λ ι δ ο ν ί -  
σ μ α τ ο ς: π .χ .

Χελιδόνα έρχεσαι, 
θάλασσαν ε πέρασε.
Τη φωληά θεμελίωσε 
κάθησε και λάλησε:

— Μάρτη, Μάρτη χιονερέ, κτλ. κτλ.

J- Σημειώνουμε έοώ δτι, σέ Χελιδόνισμα- 
< τα τής Κέρκυρας καί τής Θεσσαλίας, προ- 

σδιορίζεται καί είδικώτερα, τόσο ή άφετη* 
ρία, δσο καί ή πορεία πού άκολουθει τό 

* χελιδόνι γιά νά φέρη την Άνο·.ξη, άπό τις

I
 ακτές τής θερμτις Α φρικής στις βορινά 
τους εύκρατες τής Μεσόγειου:

Χελιδόνι μου γοργό 
πούλθες απ’ την έ ρ η μ ο . . .

Χελιδόνα έρχεται
απ' την ά σ π ρ η  θ  ά λ α σ  σ α ...(τό Αίγαίο)

Θεωρούμε γιά τόν ήπειρώτη άναγνώ- 
στη σκόπιμο νά δώσουμε έδώ ένα ,άπό πλη- 

ρέστερα κείμενα Χελιδονισμάτων κατατο- 
'&ί πιστικό συνθετικό άπάνθισμα, γιά νά μπο- 
g  ρέση αυτός νά κάνη τίς δσες θέλει άτομι- 
■ί κες παρατηρήσεις του, συγκρίνοντάς το μέ 

.■ ε τό Γιαννιώτικο πού περισώσαμε. Τά σχε- 
:φ  τικά κείμενα— άποσπάματα, τά παίρνουμε 

άπό τίς Συλλογές Π α σ σ ώ β καί Ά  ρ α- 
β α ν τ ι ν ο ύ .  

ψ
■-J Τό χελιδόνι είναι έκείνο, πού στά 

άσματα αύτά, φέρεται άπό τό λαϊκό συν·, 
'■^θέτη νά λαλή ή νά κελαϊδή τή χαρά τών

ζωντανών καί τών άψύχων γιά  τό τέλος τού 
χειμώνα:

Μάρτη, Μάρτη χιονερέ...

Σέ άλλο κείμενο, ό έρχομός τής ’Ά νο ι
ξης καί τό έπικείμενο πέρασμα τού χ ε ι
μώνα, προαναγγέλονται, ακόμα άπό τό 
Φλεβάρη:

..και Φλεβάρη φοβερέ,(ή βροχερέ,ή λασπερέ)
κι* άν φλεβίσης, κι* αν τσικνίσης,
καλοκαίρι θά μυρίσης*
κι* άν χιονίσης κ ι’ άν κακίσης,
πάλιν άνοιξη θ ’ άνθισης..,

πού μπορεί νά σημαίνει δτι σέ μερικές, τίς 
νοτιότερες πιθανότατα περιοχές, τά Χ ελι
δονίσματα, άρχιζαν, άκόμα άπό τό Φλεβάρη.

Σέ άλλο πάλι κείμενο, άντίς τό Φ λε
βάρη, άναφέρεται ό Α πρίλης.

,...κα ι ’Απρίλη βροχερέ...
Α ύτό,.σέ συνδυασμό μέ άλλο κείμενο, 

δπου άναφέρεται, δτι

...ήρθ* δ Α π ρ ίλ η ς  ό καλός...

καί μέ τό δτι, ύστερα ά π ’ αύτό, ό λαϊκός 
τραγουδιστής, άποτείνεται μέ προκλητική  
άποστροφή πρός τούς χειμωνιάτικους μήνες 
πού πέρασαν, κι* είναι πια άκίνδυνοι καί
άβλαβεϊς,

...Μάρτη πρίτς* Φλεβάρη πρίτς...,

Θά μπορούσε κανένας νά συμπεράνη δτι τά 
Χελιδονίσματα καί ή υποδοχή τής ’Ά ν ο ι
ξης, σέ ώρισμένες, (βορινές ίσως) περιοχές, 
γινόταν, δχι τό Μάρτη, άλλα τόν Α π ρ ίλ η , 

"Οπως κ ι ’ άν είναι,
...ό  ’Απρίλης δ γλυκύς 
έφτασε* δέν ε ίν ’ μακρύς.
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Κ ι' άρχίζει κατόπι τό τραγούδισμα τών 
μερικώτερων στοιχείων καί των χαροποιών 
Επακόλουθων τγ)ς "Ανοιξης καί της χαράς 
για  τόν έρχομό της.

Τά πουλάκια κελαϊδούν 
τα δενδράκια φυλλανθουν* *
Τά ορνίθια  άρχινούν 
νά γεννούν και νά κλωσσούν.
Τά κοπάδια ξαρχινούν  
ν ’ ανεβαίνουν σιά βουνά 
κάι νά τρώγουν τά κλαδιά*
— Ζώα, άνθρω ποι πουλιά  
χαίρονται από καρδιάς 
επαψαν οί παγωνιές ' 
και τά χιόνια κι* ό βοριάς.
Έ φ υ γ α ,

κελαϊδεί τό χελιδόνι,
κι' άφηκα σύκα 

καί σταυρό καί θημωνίτσα* 
κι5 ηύρα χόρτα, σπάρτα, βλίτρα 
Βλίτρα, βλίτρα, φύτρα φύτρα.

Στα αστικά όμως κέντρα; δλες αυτές οί 
χαρές τη; άγροττας καί τό ζωντάνεμα της 
ύπαίΘρου, παραλείπονται* καί τό χελιδόνι, 
τραγουδάει έκεί χωρίς άλλον προοιμιασμό, 
τίς χαρές τη; ‘Ανάστασης, θρησκευτικής 
ταυτόχρονα κι’ έαρινης γιορτής:

— Χελιδόνι μου γορό 
ΙΙουρθες άπ, την έρημο 
Τι καλά μάς έφερες;

— Την υγεία καί-τή χαρά 
καί τά κόκκινα τ’ αυγά:

Κατόπι, αρχίζουν οί ευχές της όμάδας 
τών παιδιών, πού γυρίζοντας δλα τά σπή- 
τια, έψαλλαν τά ωραιότατα αυτά τραγούδια.

Ν* αγοράζουμε οχτό>, 
νά πουλούμε δεκοχτώ, 
νά κερδαίνουμε τριάντα, 
διάφορα πάντα μεγάλα.
Καί στο σπητι καί στη χώρα,' 
μέσα δώ πουρθαμε τούρα, 
μέσα γειά, μέσα χαρά 
στον αφέντη, στην κυρά - 
στα παιδιά καί τούς γονηους.
Μέσα ό Μάρτης έξο) οί ψύλλοι 
(όξω ψύλ?.οι, όξω κόρζες) 
έξω οί οχτροί* σάς τρων οί σκύλοι. 
Μέσα οί φ ίλοι, μέσα.φτήνια,

καί χαρές, χοροί, παιγνίδια • \ιί»
καί εφέτος καί του χρόνου Γί,
κυΐ τού χρόνΓυ άλλα χίλια. %

f

Καί τώρα, 1 ί-■ V
...σύκα?^ή νοικοκυρά ■ £  

f
έμπα στο κελλάρι σου. >
Φέρε αυγά περδικωτά <4. £ j
καί πουλιά σαρακοστά 
δώσε καί μια δρνιθίτσα 
φέρε καί μ ά κουλουρίτσα.

"Αν τύχη δμωςκαί τσιγκουνεύεσαι, κ«1 · 
δέ Θέλεις νά φιλέψης τό Μάρτη καί τά ποι- *  
διά πού σοΟ τραγουδουν τ$ Χελιδό-.ισαο,

μέσα κόρζις, 5

καταριέται ή ομάδα ή Γιαννιώτικη, |

μέσα κόνης, μέσα ψειρ·ς. -

Στις παραμονές της κατάρρευσης της ί 
Τουρκοκρατίας άκούονται στά Γιάννινα οΙ· *. 
κτρά ράκη της παληά; στιχουργικης εύχέ- |  
ρειας: |

Τούϋου^ΐά(*3) τού σιφέρ(44) (δυο φορές) |  
ντάμ, ντούμ, ντουνανμά * |
δεν πάμι(45) ιμεις άσκέρ(4β).

Καί στους καιρούς του Συντάγματος 
(1908), κυκλοφορεί τραγουδιστά ή παρα- 
κάτου αναγγελία του:

Καιφουρνάουί47) σιού παζάρι 
γλίέπου κόσμου κί ν^ουνγίά 
κί τού μπίμπαση (4*) καβάλλα 
νά φουνάζ*:— Ίληυθιριά.

Στά 1912, οί Τούρκοι, έκαψαν πια νά :β 
είναι οί άφεντάδες. Έ γινα νΈ λη νες πολίτες. § 

Τό Τουρκογιαννιώτικο στιχούργημα, c  
άπ~ό τότε, άνήκει οριστικά στην ιστορία. £

1 . 'Για τ ι ς  « Ο υ μ ο υ λ ο ο γ ι έ ς » ,  δ ε ς  π λ α τ ύ τ ε ρ α  §  
δ π ο υ  στήν ύ π ο σ .  24 κ α ί  2 5  το υ  Γ '. κ ε® . α υ τ ή ς  |  
τ ή ς  ε ρ γ α σ ί α ς .  ( * ’Π π ε ι ρ .  'Ε σ τ ία *  1 9 5 5 .  σ ε λ .  255)* |  
γ ια  δε  τ ά  « Π ι γ ι ο υ τ ί μ » ,  στη ν  υπ ο σ .  26 τού  ίδ . κ β φ .  £  
(δ π ο υ  π ι ο  π ά ν ω .  ί δ .  σ .) .  ’Α π ό  τ ίς  έ κ ε ί  μ ν η μ ο ν ε υ -  £  
ό μ ε ν ε ς  έ ρ γ α σ ί ε ς ,  μ ε τ α φ έ ρ ο υ μ ε  έδώ  τ ά  π ιό  κ ά τ ο ο  5  
ά π ο σ π ά σ μ α τ α .  ,

• Ο ύτω . δ λ α ι  αί γ σ ν α ί κ ε ς  κ α ί  δαοι τώ ν ά ν -  
δρώ ν δέν  ε ί χ α ν  σ π ο υ δ ά σ ε ι  ε ις  τήν π ρ ω τ εύ ο υ σ α ν  1 
( τ ο υ  Ό Ο ω μ. Κ ρ ά τ ο υ ς )  ή  δέν  ύ π η ρ έ τ ο υ ν  β ΐς  δ η μ ο 
σ ία ν  τ ι ν ά  Θέσιν, δέν  έ γ ν ώ ρ ι ζ ο ν  ά λ λ η ν  γ λ ώ σ σ α ν  
π λ ή ν  τή ς  'Ε λ λ η ν ι κ ή ς .  Δ ιά  ν ά  κ α τορ θώ σουν  δέ  ν ά  
έ ν ν ο ή σ ο υ ν  τήν θρησκευτικήν δ ι δ α σ κ α λ ί α ν ,  π α ρ έ -
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σχη Α ν ά γ κ η  νά  μ ε τ α φ ρ α σ θ ο ύ ν  ε ι ς  α ύ τ ή ν  θ ρ η σ κ ε υ 
τ ικ ά  τ ινά  β ιβ λ ία . . .  ( τ ά  ο π ο ί α ) , . ,  ή σα ν  ε ί ς  τη ν  
’Α ρ α β ικ ή ν  έ μ μ ε τ ρ α . . .  κ α ί  ο υχ ω  έ δ η μ ιο υ ρ γ ή θ η  μ ι ά  
π ε ρ ίε ρ γ ο ς  Τ ο υ ρ κ ο ε λ λ η ν ι κ ή  λ ο γ ο τ ε χ ν ί α ,  φ έρ ο υ σ α  
τ ε λ ε ί ω ς  τ ο π ι κ ό ν  χ α ρ α κ τ ή ρ α . . .  Π ό τ ε  ά ρ χ ι σ ε  νά  
Α να φ α ίνετα ι  ή π ε ρ ί ε ρ γ ο ς  α ύ τ ή  λ ο γ ο τ ε χ ν ί α ,  δεν  
ή δυνήθημεν .. .  νά  έ ξ α κ ρ ιβ ώ σ ω μ ε ν . . .  ε ί κ ά ζ ο μ ε ν ,  δτι  
δεν Α ν έρ χ ο ν τ α ι  π έ ρ α ν  τ ο ύ  τ έ λ ο υ ς  τού  δ ε κ ά τ ο υ  
ο γδόου  α ίώ ν ο ς . . .»  Β .  Π υρσινέλλας , στα  « Ή π ε ι ρ .  
Χ ρ ο νικ ά »  1 9 8 7 ,  σ ελ .  1 6 2 ,  1 6 3 ,  «1?1 Ο ύ μ ο υ λ ο υ γ ι έ ς  
τών Τ ο υ ρ κ ο γ ια ν ν ιω τ ώ ν » .

« . . .Τ ά  τ ρ α γ ο ύ δ ια  (α δ τ ά ) . . ,  δ ε ίχ ν ο υ ν  έν α  κ α μ -  
μάτι ά π ό  τή  ζ ω ή  τώ ν Ε β ρ α ί ω ν  στα Γ ι ά ν ν ιν α ,  κ α 
τά τούς τ ε λ ε υ τ α ίο υ ς  α ιώ ν ε ς . . .  ή τ α ν  π ρ ω τ ό τ υ π α  
δη μ ιο υ ρ γ ή μ α τ α  ν τ ό π ιω ν  κ ι ’ ά γ ν ω σ τ ω ν  π ο ι η τ ά ρ η 
δων, γ ι α τ ί  ε ί χ α ν  γ ί ν ε ι  κ τ ή μ α  τοϋ λ α ο ύ . . .  π ο ύ . . .  
μοναχά εδώ στην Ή π ε ιρ ο  τ ρ α γ ο υ δ ι ό τ α ν .  Έ 
χουν  δ λ α  δ ικ ή  το υ ς  μ ο υ σ ικ ή ,  ε π η ρ ε α σ μ έ ν η  φ α ν ε ρ ά  
ά π ό  τούς  ρ υθμ ούς  τω ν η π ε ι ρ ω τ ικ ώ ν  δ η μ ο τ ικ ώ ν  
τ ρ α γ ο υ δ ιώ ν . . .» .  Ι ω σ ή φ  Μάτσας,  στην  « Ή π ε ι ρ .  
Ε σ τ ί α »  1 9 5 3 ,  σ ε λ .  6 8 9 ,  « Γ ι α ν ν ι ώ τ ι κ α  Ε β ρ α ϊ κ ά  
τρ α γ ο ύ δ ια » .  (*0  σ υ ν τ ο π ίτ η ς  μ α ς  κ α ί  φ ί λ ο ς  Κ. 
Μέρτζιος,  μ ο ύ  α ν α κ ο ίν ω σ ε  π ρ ό σ φ α τ α ,  ( Γ ε ν ά ρ η ς  
1955) .  δτι τ ε λ ε υ τ α ί α ,  έ χ ο υ ν  ά νευ ρ εΟ εϊ  στο Ι κ ό ν ι ο  
(τής Μ . Ά σ ί α { )  σ τ ι χ ο υ ρ γ ή μ α τ α  τού α δ το ύ  τ ύ π ο υ ,  
έρ ω τικ ά  δμως·. ( σ υ ν τ α γ μ έ ν α  δ η λ .  στήν  Ε λ λ η ν ι κ ή ,  
μέ ’Α ρ α β ικ ο ύ ς  δμ ω ς  χ α ρ α κ τ ή ρ ε ς )  τοΰ  1 2 ο υ  μ . X .  
α ίώ νος) .

2. θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ή  γ ιο ρ τ ή  τώ ν Μ ο υ σ ο υ λ μ ά ν ω ν ,  
πού α ν τ ι σ τ ο ι χ ε ί  κ ά π ω ς  μ έ  τό  δ ικ ό  μ α ς  Μ έ γ α  
Ι ίά σ χ α .

3 . Λ έ ξ η  ’Α ρ α β ικ ή ,  βάκτ=Υ.ν.ιρός, χ ρ ό ν ο ς .
4. Γιά το δ ,τ ι  δηλ.
5. *0 Μ ω ά μ εθ .
6. Τ ιμ η μ έ ν η  μ έ ρ α  τώ ν  γ ε ν έ θ λ ι ώ ν  του .
7. ’Α π ό  τό  ’Α ρ α β ικ ό  χαϊβάν— έ μ ψ υ χ ο ς ,  κ τ ή 

νος, βλάξ ,  ε δ ώ ,  τά  ζώα.
8. ’Α π ό  τό  ά ρ α β .  έ χ λ ^ ί κ α ν ό ς ,  ά ξ ιο ς ,  κ α ί  τό  

έπίσης ά ρ α β .  Γ ξ ·ε » » ν έ τ = π α ρ ά δ ο σ ις .

9 . Ά π ό  τό  ά ρ α β .  σιουκιράν  ( κ α ί  σιουκρα- 
ν ί> 'ϊέτ )= 5 υ γνω μ ο σ ύ νη *  εδώ , έ κ δ η λ ώ σ ε ις  εύ γ ν ω - 
μοσόνης.

10. Π ιθ α νό ν  ά π ό  τό  τ ο ύ ρ κ ικ ο  γκζουλμε—
■ γέλοιο* έδώ , γ έ λ ο ι ο .

11. Σ φ α λ ε ρ ά ,  ν ο μ ί ζ ο υ μ ε ,  ό Β .  Π υ ρ α ι ν έ λ λ α ς  
μ ετα φ ρ ά ζε ι ,  μείρακες  κ α ί  ούρί'  τό  χουρήδες (οχι

. χουρίδες) ε ί ν α ι ,  ά π λ ο ύ σ τ α τ α ,  ή λ έ ξ η  χοροί μ έ  
τή συνηθισμένη στό γ ια ν ν ι ώ τ ι κ ο  Ιδ ίω μ α  κ α τ ά λ η ξ η  
—ηδες.

12. Τ ό  γ ,  κ α τ ά  τό  Τ ο υ ρ κ ο γ ι α ν ν ι ώ τ ι κ ο  γλυσσ-
σικό ιδ ίω μα' κ α τ ά  τό  Χ ρ ισ τ ια ν ικ ό  Γ ι α ν ν ι ώ τ ι κ ο ,  
π λ έ ο υ ν — Σ τήν ά π ό δ ο σ η  α υ τ ή ς  τ ή ς  Ο ύ μ ο υ λ ο υ γ ιά ς ,  
ε ίχ α μ ε  μ ε τ α χ ε ι ρ ι σ θ ε ΐ  τ ό — κ α ί  τ ό  π ι ό  Ι σ τ ο ρ ικ ά  
σωστό— Γ ια ν ν ιώ τ ικ ο  τ ή ς  π ρ ο φ ο ρ ά ς  ιδίωμα* ( ο ί

' άτονες φ ω νές  ε  κ α ί  ο, σέ ι κ α ί  ου ) .

13. Ά π ό  τό  α ρ α β ι κ ό  χ α < ρ λ ε τ = ά κ η δ ί α ,  ο λ ι 
γωρία.

4 14. Τ ό  χ ι ά  ρεσσούλ 9Αλλάχ,  ε ί ν α ι  ε π ί κ λ η σ η
' πού έ π α ν α λ α μ β ά ν ε τ α ι  π ά ν τ ο τ ε  στό  ίδ ιο  μ έ ρ ο ς  

τοΰ τ ε λ ε υ τ α ίο υ  σ τ ίχ ο υ  τώ ν δ έ κ α  ε φ τ ά  τ ε τ ρ ά σ τ ι -  
./ χων πού Α π ο τ ε λ ο ύ ν  τή ν  Ο ύ μ ο υ λ ο υ γ ι ά  π ο ύ  δ η μ ο 

σίευσ α ,  κ α ί  σ η μ α ίν ε ι ,  ώ! έσύ  ά π ο σ τ α λ μ έ ν ε  τ ο ύ  
“θ ε ο ύ .

1 6 .  Π ρ ίν ,  π ρ ο τ ο ύ .
1 6 .  Ά π ό  τό  π ε ρ σ .  μ ο υ ζ ί ν τ ε  ( ι ) = = κ α λ ή  ε ί 

δηση.
1 7 .  Ά π ό  τό  ά ρ α β .  σΐεφαάτ=μΒθολ<ίδ·ηοη.
18. Τ ο ΰ  γ ι α ν ν ι ώ τ ι κ ο υ  ι δ ι ώ μ α τ ο ς  λ έ ξ η = ζ η τ ώ ,  

γ υ ρ εύ ω .
1 9 .  Ά π ό  τό άραβ. χ ε ρ ό μ = γ ε ν ν α ιο δ ω ρ ία , 

άγαθότητα . μ εγα λ ε ίο .
2 0  Ά π ό  τό  ά ρ α β .  ρ α χ ή π = έ π ι θ υ μ ώ ν ,  κ α ί  κ ύ 

ριο  δ ν ο μ α .
21 .  Δ ι ε υ κ ο λ υ ν τ ι κ ό ς  τ ή ς  μ ν ή μ η ς  τ ρ ό π ο ς  ά ρ ί -  

θμ η ση ς  τώ ν Τ ο ύ ρ κ ω ν ,  ό λ ε γ ό μ ε ν ο ς  έ μ π τ ζ έ ν τ .
2 2 .  Π ρ ο ο δ ε υ τ ικ ό ς  Β α λ ή ς  τ ή ς  ’Η π ε ί ρ ο υ  τ ή ς  

έ β δ ο μ η ς  δ ε κ α ε τ η ρ ίδ α ς  τ ο ύ  19 ο υ  α ιώ ν α ,  στ ό ν  ό π ο ι ο ν  
οφείλονται* , τό  Δ ιο ι κ η τ ι κ ό  Μ έ γ α ρ ο  τώ ν Γ ια ν ν ίν ω ν  
( ε κ ε ί  π ο ύ  τώ ρα  τό  κ τ ίρ ιο  τ ή ς  Έ θ ν .  Τ ρ ά π ε ζ α ς ,  οί  
σ η μ ε ρ ιν ο ί  Σ τ ρ α τ ώ ν ε ς ,  Ε ρ γ ο σ τ ά σ ι ο  Α γ γ ε ι ο π λ α 
σ τ ικ ή ς ,  Π ο λ υ τ ε χ ν ε ί ο ,  ’ Ε θ ν ι κ ό ς  κ ή π ο ς  ( « Μ ι λ ι έ τ —  
Μ π α χ τ σ έ ς »  στη  δ υ τ ι κ ή  τ ή ς  π ό λ η ς  έ ξ ο δ ο ) ,  δ ε ν δ ρ ο -  
σ τ ο ι χ ί ε ς ,  ίδρυσ η  Λ η μ α ρ χ ε ί α ς ,  Τ υ π ο γ ρ α φ ε ί ο υ ,  Έ λ -  
λ η ν ο — Τ ο υ ρ κ ι κ ή ς  Ε φ η μ ε ρ ί δ α ς ,  ή  σ η μ ε ρ ιν ή  ρ υ μ ο 
τ ο μ ία  τ ή ς  ά γ ο ρ ά ς  κ .  ά . ,  γ ι ά  τ ά  ό π ο ι α  λ ε π τ ο μ ε 
ρ ε ι α κ ά ,  δ έ ς  Δ. Σαλαμάγκα  « 1 8 8 6 — 1 8 7 7 » ,  σ τ ίς  
Έ φ η μ .  τώ ν  Γ ι α ν ν ίν ω ν  « Ή π ε ι ρ .  Ά γ ω ν »  φ υ λ λ .  2 2 ,  
2 7 .  2 9  Δ ε κ ε μ β ρ ίο υ  1 9 5 4 ,  9 Γ ε ν ά ρ η  1 9 4 6  κ α ί  « Ν έ α  
•Ή π ε ιρ ο ς»  φ υ λ λ .  1 0 .  1 7 .  2 4  Ί ο ύ ν ι ο υ ,  1 8 ,1 6 ,  2 2 , 2 9  
Ι ο υ λ ί ο υ ,  19 ,  2 6  Α ύ γ ο υ σ τ ο υ ,  9 ,  1 6 ,  2 3  Σ ε π τ έ μ 
βρη 1 9 1 6 .

23,24. Τουρκογιαννιώ τες, φ α ίνετα ι, στιχουρ- 
γο ί, πού ε ίχ α ν  έπα ινέσει τό Ρασσίμ Πασιά πρίν 
άπό τό Γκαλτέμο, δεν ξέρουμε δυστυχώς σέ πο ιά  
γλώσσα.

2 5 '  Λ έ ξ η  ά ρ α β .  τζχερ ιν τε—  ε φ η μ ε ρ ίδ α ,  Έ δ ώ ,  
ε ί ν α ι  ό τ ί τ λ ο ς  τ ή ς  έ φ η μ ε ρ ί δ α ς  α ύ τ ή ς .

26. Τούς λόγους  δηλ. κ α ί τά  έργα , γ ιά  τά  
όποια  αυτοί παίνεσαν δ,τι παίνεσαν.

27. Γεν. Κυβερνήτης ’Ε π α ρ χ ία ς , έδώ τής 
Η π ε ίρ ο υ , μέ ευρύτατα Α ποκεντρωτικό σύστημα.

28· Τ ο ύ  λ α χ α ί ν ε ι ,  τ ο ύ  α ρ μ ό ζ ε ι .
2 9 .  Ά φ ’ ο ύ ,  ά φ ’ ό τ α ν ,  ά π ό  τ ό ν  κ α ι ρ ό  π ο ύ .
3 0 .  Ά π ό  τ ό  Α μ ε ίλ ι κ τ ο  π ρ ό  π α ν τ ό ς  κ α ί  Α π ο 

τ ε λ ε σ μ α τ ι κ ό  κ υ ν η γ η τ ό  π ο ύ  έ κ α ν ε  τ ή ς  λ η σ τ ε ί α ς .
3 1 .  Χ ο υ λ ι ά ρ ε ς ,  κουτάλες:  κ α τ α χ ρ α σ τ έ ς  δ η 

μ ό σ ιο υ  ή φ ι λ α ν θ ρ ω π ι κ ο ύ  π λ ο ύ τ ο υ .  Κ ά π ο υ  σ τ ά  « Ζ α ·  
γ ο ρ ι σ ια κ ά »  του  ό Α αμπρίδης ,  σ υ ν τ α ι ρ ιά ζ ε ι  τ ό  
κ ο υ τ ά λ ε ς ,  μ έ  μ ε ρ ι κ ο ύ ς π ρ ο ε σ τ ώ τ ε ς  ( Γ ε ν ι κ ο ύ ς Π λ η -  
ρ ε ξ ο ύ σ ιο υ ς )  το ύ  Ζ α γ ο ρ ιο ΰ ,

32. Η μ ιπ λ η γ ία ,  συμφόρηση εγκ εφ α λ ικ ή , ξα
φ νικός θάνατος.

33. Οί ληστές τής π ο λ ιτε ία ς ... Ποιόν νά πρω - 
τοονομάσης; Π ρώ τα— πρώ τα τά  γΐατάκια ,  τούς 
κολαούζους,  τούς στίς π ό λ ε ις  κατάσκοπους κ α ί 
ύποθάλποντες τών ληστών τής υπαίθρου.

3 4 .  Σ τ ο ύ ς  φ τ ω χ ο ύ ς ,  σ ’ ό σ ο υ ς  δ ε ν  ε ί χ α ν  κ α μ -  
μ ι ά  δ ύ ν α μ η ,  κ α μ μ ι ά  έ ξ ο υ σ ία  σ τ ά  χ έ ρ ι α  τ ο υ ς .

3 5 .  Λ έ ξ η  τ ο ύ ρ κ ι κ η — χ ε ι μ α δ ι ό  κ α ί  σ τ ρ α τ ώ ν α ς .

36. Πού λειτούργησε γ ιά  λ ίγο  δμως καιρό 
στό νότιο άκρο τών Γιαννίνων* λεπτομ έρειακότε- 
ρα, δ έ ς  Λ. Σάλα μάγκα,  δπου στήν ύποσ. 22.

37. ’Εργαστήριο Αγγειοπλαστικής (πιάτα καί
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παρόμοια)* κ α ί γ ι '  αυτά, δες δπου άμέσως π»ό 
πάνου.

38. *0 Ρασαήμ Π ασιάς, πυρπόλησε §να βρά
δυ τό άθροισμα άπό  τ \ς  ξύλινες μ π α ρ ά γκες μ Ι 
τους σκολιους δρόμους, που α πά ρτιζα ν  πρίν άπ* 
αυτόν τήν αγορά των Γιαννίνων. Περισσότερα 
άπό  χ ίλ ια  ά κ ίνη τα  κάηκαν το βράδυ έκ εΐνο . Δές 
κ α ί όπου άμέσως π ιο  πάνου.

39. Τή γλώσσα μας... δηλ. τά  Ε λ λ η ν ικ ά , στα 
ο π ο ία  ε ίν α ι συνταγμένο τό στιχούργημα τοΰ Τούρ
κου Γ καλντέμ ου ...

40. Π α ινέμ α τα .
41. Δέξί) ά ρ α β ικ ή = ό  ένταλμένος τήν α να κ ά 

λυψη κ α ί κατάδοση ακίνητων, πού περ ιέρχοντα ι 
στη νομική κατάσταση τού αδέσποτου. Αυτό φ α ί
νετα ι θα ήταν τό δημόσιο υπούργημα τοΰ Γ κ α λ 
ντέμου.

42. 1953, σελ. 263. Τό ομαδικό αυτό παιδικό
άσμα τής υποδοχής τής άνοιξης, ανήκει στήν κατη
γορία  των Χελιδονισμάτων, πολλά  άπό τά  όποια* 
περισώ ζει ό Π α ο σ ώ β  (C C C V -  CCCV/Ia, σελ. 225 
κ α ι έπ . CCCIX, σελ. 229) κ α ί γ ιά  τά  όποια  *ά - 
νει λόγο κα ί ό * Α ρα β α ντινό ς , στή σελ. 261 τής 
τής Σ υλλογής του. *

43. Τό γ ιά ,  έπττακτικό  τής έννοιας το ΰ το =  
τό ένεστώς. τό τρέχον, αυτό άκριβώς.

44. Λέξη ά ρα β ική = έκσ τρ α τε ία , πόλεμος, τα 
ξίδι.

4 5. Δέν ε ίνα ι ή σειρά μας, ή ή λ ικ ία  μας. ή 
κλάση μας.

46. Λέξη ά ρ α β ικ ή = ό  στρατός.
47. Λέξη Ιδιωμ. Γ ια νν ιώ τ ικ η = κ α ',.ηφορίζω, 

κατηφοράω.
48. 'Α ξιω ματικός χ ιλ ία ρ χο ς .

. · «' 
-Μ

-Si'

9 ε \ — «Π η y  ι ο υ τ t μ»

Μεταφέρουμε τώρα' έδώ, καί μερικά 
δείγματα άπό τά Γιαννιώτικα Ε β ρ α ίο— ελ
ληνικά στιχουργήματα Ιίοιη*—γιου— τήμ, 
παίρνοντας τα άπό τήν προμνημονευόμενη 
έργασία τοΟ Ιω σήφ Μάτσα.

"Αξιε καί Δυναμωμένε.

σελ. 15 . . . . . . . · . .
Χάρισε τά κρίματά μου,
Υΐάτριψε τήν άρρωσιιά μου,

κάμε μου τό θέλημά μου, 
πάστρεψε μου τήν καρδιά μου 

*- καί τά ου^λογίσμαιά μου,

σελ. 16 Τάχα που θελα νά πάνωΟ)» 
υστέρα πού θά πεθάνω, 
μέ τά κρίματα πού κάνω;
Και στο νού μου δέν τό βάνω* 
καμμιά γΐατριγίά δέν κάνω.

Δοξασμένο τδνομά Σου

σελ. 1 8 .................................... ' .......................................................
ΑόγΙασα νά σέ παινέσω, και σασιίζω* τι νά ειπώ; 
πούΟε νά πρωταρχινήσω; και πού γνώση καί σκρπό; 
Βασιληά των βασιλιάδων, τήν όρμήνια σου αγαπώ.

Τό τραγούδι του Ι1ουρίμ(2)^-

σελ. 2 2 ............................................. *

*Η Έ σ ιέρ (3) ή τιμημένη 
και ή μοσκοαναθρεμμένη, 
δέ λέει πούθ' ε ίν’ γεννημένη,

Τώρα οί μπαχτσιέδες άνθισαν.
σελ. 3 2 ...................................................... '...........................................

Τώρα οι μπαχτσίέδεςί0*) άνθισαν κι ειν* ολοι ανθισμένοι' 
κι',εμένα ή καρδούλα μου είναι πολύ κλεισμένη*

και μέγα σΐάρτι(7) έβαλα, μ* ένα καλό ξιφτέρι(8) 
νά^γράψω λόγια νόσημα σέ τούτο τό δεφτέρι.

'V

yiar* ετσ’ ειν* παρανγελμένη 
* « * · · · · ·  

σελ 26. Έ γραψ αν τά ίκιμέτια(4), 
ταστειλαν στά βιλαέιια(5):
01 γ1 Ό βραιοι νάν γλυτωμένοι, 
κι* οί γ ι’ οχτροί μας σκοτωμένοι

;£

!

■ ύ
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ΈσεΓς παιδιά το0 Ίσραέλ.

σελ. 48 Έ σεΐς παιδιά του Γισραέλ("), πολύ νά φυλαχτήτε’
στα Σεουδώθ(10) τού Σαμπαθιού (Μ) πολύ νά χαϊδευτητε

Εξομολόγηση.

σελ. 53 Τά κριμματά μου. είναι πολλά, ώς άμμου τού θαλάσσου'
Γιαράμπη(13) κάισε στο θρονί, στά ληιγ1μουνήματά(,Β) σου*

σελ. 54 Μήνα περνάει εκεΐ ριτζιάς, μήνα πιρνάει ρουσφέτι;
*1x81 ναι (ή) κρίση αληθινή, πού δεν τηρούν ραγέτι.
• · # · · > · · # ·  I ·  · Ι

Έ  όμορφιά ε ίν ’ όχ' τόν Θεό.

σελ. 27 Τον δμορφον τον άνθρωπον, ολοι τον αγαπούνε.
Ώ ς  κι* οι Προφήτες τού Θεού, τον δμορφο ποθμούναι(“ )

Τόσο ήταν έμορφη πολΰ, (π’) από την εμορφιά της,
, ήλιος, φεγγάρι, αυγερινός, θαμπώναν όμπροστά της.

σελ. 29 Ω σάν τά κλόσια(15) τά χρυσά, είναι τά τσίνορά χης(10)’ 
και σάν τό μήλο κόκκινα τά δυο τά μαγουλά της. Ν

σελ. 30 κα'ι τά λιθάρια από τη γής, έφΰτρωσαν χορτάρια, 
όπούθε κι άν εστάθηκαν τ άσπρα τη; τά ποδάρια.

Κι’ άπό τά μικρά μου χρόνια Θυμάμαι 
τώρα— δπως, καί δσα— μερικά στιχουργή
ματα πού τραγουδούσαν τά έβραιόπουλα 
τής συνοικίας μου(,?) δπου συγκατοίκησα 
ίσαμε τά 24 μου χρόνια.

"Αμπντούλ μιντέ μιντράς,
Έλμπινέ*
Έ λμπινέ μιντράς μιντράς’ 
σήμιρα*
σήμιρα κι γιαύ'ριου(1β)

Τό τραγούδι αύτό, καθαρά Ε βραϊκό, τό 
παράθεσα μόνο καί μόνο γιατί, τούς τελευ
ταίους του στίχους, τούς προτιμούσαν τά 
Έβραιόπουλα, στήνΈλληνική,σέ πιστή με
τάφραση τους άπό τό Ε βραϊκό κείμενο, 
Τό καθαρό πρωτότυπο αύτού τοΟ ύμνου, 
(πού τό χρωστώ,μαζύ μέ σχετικές έρμηνειες 
καί πληροφορίες στό φίλο *Ιωσήφ Μάτσα), 
είναι τό έξης:

άντιρ μπει άμιγντά, (Θά παινέσω τό Ναό
του Σολομώντα

Έ λ  μπινέ’ (ώ Θεέ Χτίστη)
Έ λ μπινέ μιγντά μιγντά.
Σήμιρα, ■
Σήμιρα κΐ γιαύριου.

Αύτό (καθώς καί άλλα άκόμα) τραγου
διόταν άπό τούς Εβραίους τών Γιαννίνων 
(καί μόνο των Γιαννίνων) κατά τις τελευ
ταίες μέρες τής γιορτής του Σ ο υ χ  ό θ 
(Σκηνοπηγίας, πού κατά τή διάρκειά τους 
φκιάναν στά σπήτια τους όμοιώματα σκη
νών διακοσμημένα με δάφνες), πρός χαρά  
(έπαινο, ύμνο) τοΟ Ν ό μ ο υ ,  τής Π ε ν 
τ ά τ ε υ χ ο υ *  καί τραγουδώντας το, χ ό 
ρευαν μέσα στη Συναγω γή.

'Ένα άλλο τραγούδι, είναι αύτό πού 
τραγουδούσαν τά Έβραιόπουλα τών Γιαννί
νων μπροστά στήν πόρτα τού κάθε Ε β ρ α ί
ικου σπήτιοΰ, καθώς τριγύριζαν δλες τί^
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Ε βρα ϊκ ές της πόλης συνοικίες ιήν πρώτη 
του Ά  δ ά ρ, πρώτου' μήνα της ’Ά νοιξη ς, 
κρατώντας στα χέρια  τους σακκοΟλες, δπου 
φύλαγαν τα δώρα πού τούς χάριζαν οί '/οι
κοκυράδες: ψημμένους ξηρούς καρπούς, ζ α 
χαράτα, πορτοκάλια, μεταλλίκια, και καμ· 
μιά φορά φλωράκια ή άλλα. Τό τραγούδι 
αυτό, τό χρωστώ στη μνήμη του Γ. Χρη-

στίδη, καί ήταν δπως πιστεύει δ ’Ιωσήφ ι 
Μάτσας— και συμφωνώ μαζύ του— ενα Ε 
βραϊκό χελιδόνισμα πρός χαιρετισμό τής 
έπερχόμενης άνοιξης, καί τής προσέγγισης 
τών μεγάλων έορτών τών Εβραίων τόσο τού 
Πουρήμ (στις 15 τοΟ Άδάρ), δσο καί του 
Πάσχα τών Ά ζύμω ν (στις 30 του).

’Ή ρταμαν, ήρταμαν, κι καλώς σας βρήκαμαν (έμεϊς τα χελιδόνια)
Τώρα, τού ρουσχόδες, (πρωτομηνιά) ' \
τού πηνιμένου, τού δουξασμένου.
Δικαπέντι τού Π ονρίμ, κΐ τριγίάνια τα Ζουμάρια

Καί προκαταβολικά, οί νεαροί έκπρό- τάρες τους για τό διώκτη τής Ε βραϊκής : 
σωποι τοΟ ’Ισραήλ, έξέπεμπαν τις κα- φυλής:

"Οσα καρφιά κι πέταλα
στούν Α μ ά ν , στούν Ά ρούρ, (καταραμένο)
στα μπικότσιρ νίαμίμ. (κοψόχρονο— ήμερο)

Κι* δταν δ νοικοκύρης τού σπητιοΟ ήταν 
τριγκούνης ή κακός καί δέν έδινε τίποτε στά 
παιδάκια πού χαιρετούσαν την έπέλευση τής 
’Ά νοιξης καί τών ωραίων γιορτών πού τήν 
ακολουθούσαν, τό^τε, άντί χαροποιών στίχων, 
έβγαιναν άπό τά στόματά τους φριχτές γ ι ’ 
αύτόν' κατάρες:

...οποίους δέ μάς άγαπάγει, 
τρεις μέρες ν # άρρουσιάει* 
ώς τσ* ήφτά, ως τσ’ ούχτώ, 
νά κυλιέιι σάν τ’ αυγό.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )
1. ' Ι δ ι ω μ α τ ι κ ή  Γ ι α ν ν ι ώ τ ι κ η  λ έ ξ η — π ά ω .  -
2 .  Π ο ν ρ ή μ = ή  ε π έ ι ε ι ο ς  τ ή ς  δ ιά σ ω σ η ς  τώ ν  

Ε β ρ α ί ω ν  τ ή ς  Π ε ρ σ ί α ς  ά π ό  τή ν  έ π ι β ο λ ή  τ ο ύ  ’Α 
μ ά ν ,  μ έ  τή  μ ε σ ο λ ά β η σ η  τ ή ς  Έ σ θ ή ρ .  #0  ά π ό  τ ο υ ς  
Ε β ρ α ί ο υ ς  τ ώ ν  Γ ι α ν ν ίν ω ν  γ ι ο ρ τ α σ μ ό ς  τη ς ,  έ π α ιρ ν ε  
έ ν τ ο ν ο  τ ό  χ α ρ α κ τ ή ρ α  μ ι α ς  Χ ρ ισ τ ι α ν ι κ ή ς  Ά π ο -  
κ ρ η ά ς ,  μ έ  μ ά σ κ ε ς ,  γ λ έ ν τ ι α  χ ο ρ ο ύ ς  κ . τ . λ .  Π ο λ λ έ ς  
φ ο ρ έ ς ,  γ ι ν ό τ α ν  κ α ί  μ ι ά  σ υ μ β ο λ ικ ή  δ η μ ό σ ια  π ε ρ ι 
φ ο ρ ά  ε ν ό ς  ό μ ό θ ρ η ο κ ο ύ  τ ο υ ς ,  π ο ύ  μ ο υ ν τ ζ ο υ ρ ω μ έ ν ο ς ,  
λ α σ π ω μ έ ν ο ς ,  κ α κ ο μ ο ι ρ ι α σ μ έ ν ο ς ,  κ α β ά λ λ α  ά ν ά π ο -  
δα  σ ’ Ι ν α  γ α ϊ δ ο ύ ρ ι ,  έ κ π ρ ο ο ω π ο ΰ σ ε  τή  δ ι α π ό μ π ε υ σ η  
τ ο ύ  ν ι κ η μ έ ν ο υ  ά π ό  τή ν  Έ σ θ ή ρ ,  ’Α μ ά ν .

3 .  Ι Ι ο λ ύ  σ υ χ ν ά  ά π α ν τ ώ μ ε ν ο  στους  Ε β ρ α ί ο υ ς  
τώ ν Γ ι α ν ν ί ν ω ν  θ η λ υ κ ό  όνομα* κ α τ ά  κ ο ιν ή  μ ε τ α 
τ ρ ο π ή ,  Στέρρα .

4 .  Λ έ ξ η  α ρ α β ικ ή ·  ικ ιμ έ τ = σ ο φ ί α ,  ά π ό φ θ β γ -  
μ α ,  β ο υ λ ή

5. Λ έ ξ η  ά ρ α β ι κ ή ,  β ιλάγ*έτ=  χ ώ ρ α ,  ν ο μ ό ς .
6 .  Λ έ ξ η  Ά ρ α β ι κ ή  / ί π α χ Γ σ * έ ς = = ( ά ν θ ό ) κ η π ο ς ·  

Σ υ μ π ο σ ι α κ ό  τ ρ α γ ο ύ δ ι  το ύ  κ ρ α σ ιο ύ ,  υ μ ν η τ ικ ό  τού  
θ ε ο ύ .

7 .  Κ α τ ά  τ ό ν  ’Ιω σ ή φ  Μ ά τ σ α ,  λ έ ξ η  τ ο ύ ρ κ ι κ η =
έπιθυμία, ένδιαφέρον.

8. Π έ ν ν α  ( φ τ ε ρ ό )  γ ι ά  γ ρ ά ψ ιμ ο ,  ά π ό  ένα  εΤ- ; 
δος γ ε ρ ά κ ι  π ο ύ  λ έ γ ε τ α ι  ξεφτέρι.

9. *Ισραήλ.
10 .  Λ έ ξ η  ε β ρ α ϊ κ ή ,  ( π λ η θ .  ( κ α τ ά  *Ιωσ. Μ άτ ·. 

τ σ α ) = γ ε ύ μ α τ α ,  τ ρ α π έ ζ ι α .
1 1 .  Σ α μ η ά & ~ Σ ά β β α τ ο .
12. ’Ε π ίκ λ η σ η  ά ρ α β ικ ή ,  γιά (ώ)ραίuni.  Τήν  

ε π ί κ λ η σ η  α ύ τ ή  ( π ο ύ  γ ι ν ό τ α ν  κ α ί  ο νο μ α ,  (ό) Για- ι, 
ρ α μ π ή ς ), τή  μ ε τ α χ ε ι ρ ι ζ ό τ α ν  κ ι ” ο ί  Χ ρ ισ τ ια ν ο ί  : 
τώ ν Γ ια ν ν ίν ω ν .  Π ο λ λ έ ς  ά λ λ ε ς  λ έ ξ ε ι ς  'Ε β ρ α ϊ κ έ ς ,  y  
ε ί χ α ν  π ε ρ ά σ ε ι  στο Γ ια ν ν ιώ τ ικ ο  Ιδ ίω μ α .
13 .  Ε λ έ η  ( μ ο ν ή μ α τ α ) ,  έ λ ε η μ ο σ ύ ν ε ς .  Λ έξ η  τ ο ύ Γ ια ν -  * 
ν ιώ τ ικ ο υ  ι δ ι ώ μ α τ ο ς ’ τό ε π ίθ ε τ ο ,  λιϊιμονντής— ίν α .  t

1 4 .  Γ ια ν ν ιώ τ ικ ο  ιδ ιω μ α τ ικ ό .  Τ ό  ρήμα, π ο ν ϋ -  ( 
μάον, που&ήμσα  κ . τ .λ .  Τ ό  τ ρ α γ ο ύ δ ι  αύτό ,  ε ί ν α ι  r 
στό σύ νο λό  του , τ ρ α γ ο ύ δ ι  τ ή ς  ά γ ά π η ς .  Σ τ ά  4 6  ± 
δ ί σ τ ιχ α  του ,  ε ξ υ μ ν ε ί τ α ι ,  σέ έ ν τ ο ν α  λ υ ρ ικ ο ύ ς  τό- : 
νο υ ς  ή γ υ ν α ί κ α ,  ή ν ό μ ιμ η  κ ι ’ ά π ό  τό ν  θ ε ό  ε ύ λ ο -  
γ η μ έ ν η  γ υ ν α ί κ α  κ ι ’ ο ι  ώ μ ο ρ φ ιέ ς  της, π ο ύ  Ινα  
ά π ό  τ ά  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ α  χ α ρ ί σ μ α τ α  τη ς  ε ί ν α ι  ή τ ιμή ,

* Ό  σ τ ι χ ο π λ ό κ ο ς ,  σά δ ι κ α ι ο λ ο γ ί α ,  τώ ν σ χ ε δ ό ν  α ι 
σ θ η σ ια κ ώ ν  γ ι ά  τή  γ υ ν α ί κ α  ε κ φ ρ ά σ ε ω ν  του, ε π ι 
γ ρ ά φ ε ι  κ ι ’ ά ρ χ ί ζ ε ι  τό σ τ ι χ ο ύ ρ γ η μ ά  του ,  μ ε  τήν ύπ ό -  
μ νη ση  ό τ ι ,  ή ώ μ ο ρ φ ιά ,  ε ί ν α ι  θ ε ϊ κ ό  δώρο* κ α ίτ ο  π α ί -  · 
ν ε μ ά  τ η ς  σ υ ν ε π ώ ς ,  ε ί ν α ι  κ α ί  στό Θεό ά κ ό μ α  άρεστό:  
σά ν  π .  χ .  ν ά  π α ι ν ε ύ α μ ε  τά  θ έ λ γ η τ ρ α  τή ς  Χαβά 
( Ε ύ α ς ) ,  τ ή ς  Σαρρά ( Σ ά ρ ρ α ς ,  τή ς  Ριβχά  ( Ρ ε β έ κ 
κ α ς ) .  Γ ιά  τή ς  θ νη τή ς  τήν ώ μ ο ρ φ ιά ,  π λ η ρ ο φ ο ρ ε ί  
δ π ο ιη τ ή ς ,  «ώ ς κ ι ’ οί  ά γ γ έ λ ο ι  όχ* τ ς ’ ο ύ ρ α ν ο ύ ς ..  * 
ό χ  τ ά  ψ η λ ά  κ α τ έ β η κ α ν ,  κ ά τ ω  νά  πα ντρευτούνε*^  
κ α ί  τώ ρ α . . .  « μ '  ά λύ σ σ ο υ ς  ά π ό  σίδερο, ε ί ν α ι  τοι  - 
κ ρ ε μ α σ μ έ ν ο ι  κ ά τ ω  στό  σ κ ό τ ο ,  στά  β ο υνά  ε ί ν α ι  /  
xot κ α θ ι σ μ έ ν ο ι » ’ γ ι α τ ί  α ύ το ί ,  ή τ α ν  ά γ γ ε λ ο ι ,  κ α ί ^  
δέν έ π ρ ε π ε  ν ά  π έ σ ο υ ν  σέ  σ εβ ντά  π ρ ό ς  τά  θνητά^ί  
κ ι ’ έ π ί γ ε ι α .  Ό  ά ν θ ρ ω π ο ς  δ μ ω ς .. .

1 5 .  Κ ρ ό σ ια ,  θύσσανοι.
1 6 .  Τ ά  ( α α τ ο )τ σ ίν ο υ ρ α ,  ο ί  β λ ε φ α ρ ίδ ες .  f
17 . Τ ή  Α ειβαδιώ τψ  18 .  Ι δ ι ω μ α τ ι κ ό ς  Γ ι α ν · |  

ν ι ώ τ ι κ ο ς  τ ρ ό π ο ς  α π ο φ υ γ ή ς  τ ή ς  χ α σ μ ω δ ία ς .  |

*
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ΟΙ ΟΡΕΙΝΟΙ ΠΛΗΘΥΣΜΟΙ
Τό ιστορικόν τής ά νσ γ νω ρ ίσ εω ς  τώ ν κοινοτικώ ν δ α σ ώ ν τής ’Η πείρου ώ ς καί 
τών Ιδιωτικών δ α σ ο τεμ α χίω ν— Τ α « ρ ό γ γ ισ » — τό μ έ λ λ ο ν  τοΟ ό ρ εινο υ  κ ό σ μ ο υ —

Ό  πλοΟ τος τώ ν β ου νώ ν μ α ς.

Ό  δασικός πλούτος τής ’Ηπείρου και 
δή τής περιοχής τοτ3 Ζαγορίου μέ τα 46 του 
χωρία, καθδ)ς και τής περιφέρειας Μετσό
βου, Κονίτσης και άλλων τινών επαρχιών, 
έμεινε κατά τό πλεΐστον ανεκμετάλλευτος 
ελλείψει συγκοινωνίας, άλλα καί διότι τό 
Ελληνικόν Δημόσιον εμάρανε τό ενδιαφέ
ρον τών ορεινών αυτών κοινοτήτων μέ τον 
αυθαίρετο χαρακτηρισμό τών δασών του ώ; 
δημοσίων αμέσως μετά την απελευθέρωση 
καί τό σφετερισμό έτσι τής δασικής ίω ν 
περιουσίας. Έ ξ  άλλου οί ολίγες οδικές αρ
τηρίες καί διακλαδίδσεις των, που διανοί- 
χτηκαν τα τελευταία χρόνια, ήσαν ανεπαρ
κείς.

Καί τό μέν ζήτημα τής ιδιοκτησία; λύ
θηκε στα 1927, υπέρ τών κοινοτήτων, δπως 
θά έκτεθή ευθύς αμέσως. Τό δέ ζήτημα τής 
ορεινής συγκοινωνίας, διά τάς μεταφοράς 
μέ φορτηγά αυτοκίνητα, εύοδούται τον τε
λευταίο καιρό μέ την δασική οδοποιία, 
πού προχωρεί γοργά μέ τη συνεργασία τού 
Κράτους, τών κοινοτήτων, των δασικών συ
νεταιρισμών, ώς καί την πολύτιμη οικονο
μική συμπαράσταση καί υποκίνηση του 
«Ε θνικού 'Ιδρύματος», πού τελεί υπό τήν 
υψηλή Προεδρεία τής Α . Μ. τού Βασιλέως.

Τό "Ιδρυμα αυτό, χάρις στήν δραστη
ριότητα καί τήν άμεσο αντίληψη των ολί
γων υπηρεσιών του, τό βασιλικό προ παν
τός κύρος καί ενδιαφέρον, παρώθησε δλους, 
δπως συνέβη καί παλαιότερα μέ τάς αναδα
σώσεις, πού εκάμαμε μέν τήν «Φιλοδααι-. 
κή 'Έ νω οιν»  υπό τήν επίτιμον προεδρεία

τής Βασιλίσσης Σοφίας, αλλά μέ τήν ύπη· 
ρεσία καί έξοδα τού Υ πουργείου Γεωργίας.

Τό Ε θ ν ικ ό  "Ιδρυμα εχορήγησε από 
κεφάλαιά του έως σήμερα, σέ δυο δηλαδή 
καί πλέον χρόνια, άτοκα δάνεια (διά τού 
Ταμείου Παρακαταθηκών καί Δανείων) 
περί τά τρία έκατομμ. δρχ. διά τήν δασική 
οδοποιία μόνο στο Νομό Ίω αννίνων (δηλ. 
στο «Δασικό Σύνδεσμο Ζαγορίου» καί στο 
«Σύνδεσμο Κοινοτήτων ’Ανατολικού Ζαγο- 
ρίου»), Τά έξοδα διά τή διάνοιξη ωρισμέ- 
ν’ων δασικών οδών προκατοβάλλονται από 
τό ’Εθνικόν "Ιδρυμα, και αποδίδονται συ
νήθως από τήν αξία ενός καί μόνου δασι
κού λήμματος.

Ε π ίσ η ς τό πλούσιο καί καλά διοικού
με νο κληροδότημα Τοσίτσα, πού βοηθεΐ 
σημαντικά τήν ’'Ηπειρο, έρχεται αρωγό καί 
στις προσπάθειες αυτές για τά ορεινά μέρη.

’’Ετσι ή εγκαταλελειμμένη αυτή περιο
χή, πού ύπέστη από τον πόλεμο καί τό 
συμμορ τισμό τόσες ζημίες καί καταστρο
φές ενώ στους παλαιοτέρους χρόνους ευη- 
μερούσε χάρις στα εμβάσματα κυρίως και 
τό ενδιαφέρον τών ξενητευμένων κατοίκων 
της, ανοίγεται τώρα στή δασική εκμετάλλευ
ση, σ^ήν δενδροκομία καί στον τουρισμό 
μέσα σέ γραφ κώτατα τοπία, χάρμα καί από
λαυση γιά τον περιηγητή καί τό φυσιολά
τρη, καί γενικά δημιονργούνται οι προϋπο
θέσεις διά τήν οικονομική βαθμηδόν ανά
πτυξη τών ορεινών κοινοτήτων από εγχώ 
ριες πλέον πηγές καί ό'χι από χρήματα κυ
ρίως τών μεταναστών.
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Ε ίναι ενδιαφέρον νά υπενθυμίσομε, 
πώς τό Κράτος κατεκράτησε, μόλις απελευ
θερώθηκε ή ’Ή πειρος, τά κοινοτικά δάση 
καί πώς τφ ανέκτησαν οι κοηότητες κατό
πιν, μετά μία Ιδετία, είς τρόπον ιοστε νά 
διαθέτουν σήμερα διά την ανόρθωση των 
τά εισοδήματα των ιδιοκτήτων πλέον δα
σών των καί νά τά άξιοποιούν ελεύθερα.

"Οπως ευτύχησα παλαιόιερα νά συνιε- 
λέσω κατά τον δημόσιο βίο μου (ώς γεν. 
γραμματείς, βουλευτής καί πολλάκ»ς ‘Υ 
πουργός καί τέως Διοικητής τής Α .Τ .Ε .) καί 
βοηθήσω στή νομοθέτηση καί τήν εφαρμογή 
τής αγροτικής μεταρρυθμίσεως, δηλ. τή χει
ραφέτηση των γεωργών από τήν αντικοινω
νική καί άντιοικονομική ύποιέλειά των στους 
μεγάλους γαιοκτήμονες, έτσι καί κατόπιν, μέ 
τό αυτό πνεύμα γιά τούς άσθενεσιέρους, 
έλαβα τήν πρωτοβουλία νά γίνη μία άλλη 
χειραφέτηση, δηλ. δ νόμος πού παραμέρισε 
τΙς αυστηρές καί άδικες διατάξεις τής δασι

κής νομοθεσίας καί πού απέδωσε στις ορει
νές κοινότητες τά δάση των. Τή γεωργική 
απολύτρωση των καλλιεργητών τού κάμπου 
από τούς τσιφλικούχους ακολούθησε ή δα
σική χειραφέτηση τών ορεσιβίων από τό 
μεγάλο καί δυνατό δασοκτήμονα, τό Ε λ 
ληνικό Δημόσιο.

Οί σκέψεις μου αυτές διά τή δασική 
μεταρρύθμιση σχηματίσθηκαν καί ωρίμα
σαν μετά έπ τοπίο αντίληψη κατά τις συχνές 
περιοδείες καί φυσιολοτρικές περιηγήσεις 
μου στήν ύπαιθρο τής Η πείρου  καί τις 
ορειβασίες στα θαυμάσια βουνά της.

Τήν 20 'Ιανουάριου 192? δηλ. κατέ
θεσα είς τήν Βουλήν καί ύπεστήριξα πρό- 
τασιν νόμου « π ε ρ ί άναγνωρίσεως  κ ο ινο
τικώ ν τινώ ν δασών εν Ή π ε ίρ φ  καί άλ- 
λαχοϋ, ώς καϊ τροποποιήσεω ς δασικών  
τινώ ν δ ια τάξεω ν» , ή αίτιολογική έκθεση 
τής οποίας άνέφερε τά ακόλουθα κατά λέξη:

την περιφέρειαν των υαοη. «Λ/ια τ// *uruA//y/ti ιιυν χωριυν τννιυυν ujw ιη^ awiau- 
δος πολλά τών χωρίων τούτων εζήτησαν την άναγνώρισιν τών δασικών δικαίωμά- 
των των εκ μέρους του cΕλληνικού Δημοσίου, Τό 'Ελληνικόν όμως Δημόσιον 
άθρόως άπέρριη'ε τάς αξιώσεις τών χωρίων επι τώ λόγω είτε δτι δεν εϊχον ταύτα
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μοσίον ασκούμενα υπό τών χωρίων τούτων επί τών εις την περιφέρειαν των δασών 
εκρίθησάν ώς ονδεμίαν σημασίαν εχοντα και ονδεμίαν δημιονργονντα διά τό 'Ελλη- 
νικόν Κράτος ύποχρέωσιν απέναντι τών χωρίων τούτων. Ή  πολίτικη αντη τον Κρά
τους εσχεν ώς αποτέλεσμα νά προκαλέση τάς δικαίας διαμαρτυρίας τών χωρικών 
και νά δη μ ιονργήση παρ9 αύτοίς τό πικρόν παράπονον, δτι δικαιώματα, τά όποΓα 
εσεβάσθη ανέκαθεν ό κατακτητής, κατεπατήδησαν υπό τών ομοεθνών των, παρ9ών 
τουναντίον άνέμενον προστασίαν. Βεβαίως τό'Ελληνικόν Δημόσιον, ώς διάδοχον τού 
Τουρκικού, δεν ήτο δυνατόν ν* αναγνώριση τά διεκδικούμενα δάση ώς κοινοτικά, 
ίρειδόμενον μόνον επι τών διατάξεων τής οθωμανικής νομοθεσίας τής διεπούσης 
τήν ακίνητον εν Τουρκία ιδιοκτησίαν. Διότι κατά τήν νομοθεσίαν ταύτην ή παραγραφή, 
κατά τήν ορθοτέραν γνώμην, τών επι τών δασών δικαιωμάτων τον Δημοσίου δεν 
ήδύνατο νά χωρήση, όσαδήποτε *τη και άν ένέμετό τις δημόσιον δάσος και τίτλοι 
άπητούντο κατά ιορισμένους τύπους και διαδικασίαν εκδεδομένοι. Είναι δμως γνω
στόν είς τους ασχοληθέντας με τήν τουρκικήν νομοθεσίαν, δτι σπάνιοι ήσαν οι τίτλοι, 
οϊτινες έκπλήρουν πάντας τούς δρους τού νόμου* και τούτο, διότι τό λίαν πολύπλοκον 
σύστημα τού Κτηματολογίου άθλίως εφηρμόζετο h· Τουρκία, δπου φ  διοίκησις ήτο 
είς παλαιοτέραν μάλιστα εποχύ}ν, εν τελεία παραλνσίρ και δπου οί διάφοροι βαθμού
χοι άπετέλοι/ν κράτος έν κράτει. Τοιουτοτρόπως εν πολλοϊς πραγματική κατάστα- 
οις έν τφ  Τονρκικφ Κράτει διεμορφώθη αντικρνς αντίθετος προς τήν νομικήν τοι-
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αύττρ·. * Αφ  ετέρου κατά τους πολέμους πολλά χωρία κατεστράφησαν, πυρποληθεντα 
κυρίως, φυσικόν δε είναι νά άπωλέοθηοαν οί σχετικοί τίτλοι. *Εκ τρίτον και το γε
γονός δη τά χωρία δεν άνεγνωρίζοντο ώς νομικά πρόοωπα έδνσχέραινε τήν ανα- 
γνώριοιν των δικαιωμάτων των υπό τον Τουρκικού Δημοσίου, τής οθωμανικής Αυ- 
δερνήοεως πάντοτε δυσπίστως διατεθειμένης προς τους (Οργανισμούς τουτους} οι'τινες 
άπετέλονν τον πρώτον πυρήνα τής δργανώοεως τον 3Έ θνους.

»Πρό τής τοιαύτης καταοτάσεως, νο/ιίζω, δτι επιβάλλεται είδικώς διά τάς κοι
νότητας ή λήψις νομοθετικού μέτρου, έπιτρέποντος την άναγνώριοιν τών δικαιωμά
των των επί ιών διεκδικονμέιιον ν π * αυτών δασών. Με ΰάσιν την ϋφισταμένην 
έκπαλαι πραγματικήν κατάστααιν διετυπώσαμεν το πρώτον αρθρον τής κατωτέρω  
προτάσεως νόμον δι ου διευκολύνεται ή νομιμοποίησις τών αξιώσεων τών κοινοτήτων.

>?Ινα μή δμως πρόκυψη κατάχρησις εν τή εφαρμογή τού νόμον, ώρίσαμεν 
δτι δι’ έκάστην κοινότητα δεν δύναται ν άναγνωρισθή ώς Ιδιοκτησία αυτής έκτασις 
δάσους μείζων τών 15.000 στρεμμ. 9Εάν δηλ. τό διεκδικούμενον δάσος νπερβαίνη 
τάς 15.000 στρέμμ. αι αξιώσεις της θ’ αναγνωρίζονται διά τμήμα τού δάσους μέχρι 
15.000 στρεμμ. διά δε τό τυχόν επι πλέον θά απαιτούνται τά μέχρι τούδε στοιχεία 
και διαδικασία».

'Ιδού καί τό αρθρον τού τότε νομοσχεδίου:

"Αρθρον 1.

«1 .  Έ κ  ι ώ ν  δ α σ ώ ν  τ ή ς  Η π ε ί ρ ο υ ,  δ σ α  δ ι ε τ έ λ ο υ ν  α ν έ κ α θ ε ν  ε ίς  χ ή ν  ν ο μ ή ν  χ ώ ν  κ α χ ο ί κ ω ν  
χ ώ ν  χ ω ρ ί ω ν  ή  σ υ ν ο ικ ισ μ ώ ν  κ α ί  δ ι ά  χά  ό π ο ι α  ε ίχ ε  χά  ά π ο δ ε ι κ χ ι κ ά  χ ή ς  έ ξ ο υ σ ι ά σ ε ώ ς  των ( χ ε σ -  
σ α ρ ο ύ φ )  έ γ γ ρ α φ α  ά π ω λ έ σ Ο η σ α ν ,  ε ίχ ε  χά  έ γ γ ρ α φ ά  χ ω ν  δ έ ν  δ ύ ν α ν χ α ι  κ α χ ά  χ ά ς  π ε ρ ί  γ α ι ώ ν  δ ι α 
τ ά ξ ε ις  τ ή ς  ο θ ω μ α ν ι κ ή ς  ν ο μ ο θ ε σ ί α ς  ν ’ ά π ο χ ε λ έ σ ο υ ν  ι σ χ υ ρ ο ύ ς  τ ί τ λ ο υ ς  π ρ ό ς  έ ξ ο υ σ ί α σ ι ν  δ α σ ώ υ ,  
λ ό γ φ  ε λ α τ τ ώ μ α τ ο ς  α ν α γ ό μ ε ν ο υ  ε ίς  τό  ε ί δ ο ς  τ ο ύ  ε γ γ ρ ά φ ο υ  ή ε ί ς  χ ό ν  έ ν  α ύ χ φ  χ α ρ α κ τ η ρ ι σ μ ό ν  
τού  δ ά σ ο υ ς  ώ ς  α κ ι ν ή τ ο υ  ε τ έ ρ ο υ  ε ί δ ο υ ς  ( ο ΐ ο ν  α γ ρ ο ύ , β ο σ κ ή ς ,  κ λ π .)  δ ύ ν α ν χ α ι  ν* ά ν α γ ν ω ρ ι σ θ ώ -  
σ ι ν  ώ ς  Ι δ ιο κ τ η σ ία  τώ ν  ν ο μ ι κ ώ ν  π ρ ο σ ώ π ω ν  χ ώ ν  κ ο ι ν ο τ ή τ ω ν ,  έ φ ’ δ σ ο ν  ύ φ ί σ χ α ν χ α ι  α ύ χ α ι  κ α χ ά  
χ ό ν  χ ρ ό ν ο ν  τ ή ς  έ κ δ ό σ ε ω ς . τ ή ς  κ α χ ά  χ ό  α ρ θ ρ ο ν  3  ά π ο φ ά σ ε ω ς  χ ή ς  ά ν α γ ν ω ρ ί σ ε ω ς .

2 .  Δ ι ά  Δ ι α τ ά γ μ α τ ο ς ,  έ κ δ ι δ ο μ έ ν ο υ  π ρ ο χ ά σ ε ι  χ ώ ν  Υ π ο υ ρ γ ώ ν  χ ή ς  Γ ε ω ρ γ ί α ς  κ α ί  χ ώ ν  Έ σ ω *  
χ ερ ικ ώ ν ,  δ ύ ν α τ α ι  ν ά  έ π ε κ χ α θ ή  ή  ισ χ ύ ς  τ ο ύ  π α ρ ό ν τ ο ς  ά ρ θ ρ ο υ  κ α ί  ε ί ς  ά λ λ α ς  π ε ρ ι φ έ ρ ε ι α ς  τ ώ ν  
Ν έ ω ν  Χ ω ρ ώ ν * .

* ** *
Διά τά μ π α λτα λίκ ια  ή εισηγητική έκθεση συνέχιζε ώς έξης:
<?Ολως ιδίαν νομικήν κατηγορίαν άπετέλουν έν τή τουρκική νομοθεσία τά 

δάση τά λεγάμενα «μπαλταλίκ». Τοιαύτα ώνομάζοντο τά έκπαλαι προορισμένα εΐς 
έν γωρίον ή κώμην ινα ξνλεύωνται και έπωφελώντάι οι κάτοικοι τού χωρίου ή κώ - 
μης (αρθρον 91 Ν . περί γαιών). Έ κ  τών δασών τούτων οί κάτοικοι άλλον χωρίου 
δεν ήδύναντο νά νλοτομήσωσιν, οντε ήδύνατο νά χωρισθή μέρος καινά παραχωρηθή 
είς άτομον διά ταπίου ώς Ιδιωτικόν δάσος.

» 9Εάν τούτο συνέβαινεν, οι χωρικοί είχον δικαίωμα αγωγής κατά τον λαβόν- 
τος τοιαύτην παραχώρησιν (αρθρον 92 Ιδιου Νόμου).

»Τήν έννοιαν τού μπαλτάλικίου σαφέστερον καθώρισε τό αρθρον 5 τών από 13 
Μουχαρεμ 3293 οδηγιών τής ’ Οθωμανικής Κνβερνήσεως περί έλέγχου τών τίτλων 
τών δασών. Τό αρθρον τούτο αναφέρει δτι ή έκτασις τών μπαλταλικίων δέον νά 
είναι τοιαύτη, ώστε νά εξαρκή είς τούς κατοίκους, δπως προμηθεύωνται έξ αυτών 
τήν ξυλείαν τήν άναγκαιούσαν είς τάς οικοδομάς, τά γεωργικά σκεύη και τά λοιπά 
χρειώδη εργαλεία' τό πλέον τής έκτάσεως τής διά τάς άνάγκας τών κατοίκων έξαρ· 
κονσης καταληφθήσεται υπό τού Δημοσίου.

»ΕΙς τήν αυτήν νομικήν κατηγορίαν τών «γαιών μετρονκέ», ήτοι γαιών έγκα* 
ταλελειμμένων, ύπήγοντο και αι πλατεΐαι αΐ έντός τών κωμοπόλεων και χωρίων, οί 
άλωνότοποι, οΐ τόποι άγορών και αι δοσκαί αί χρησιμοποιονμεναι υπό τών κατοίκων
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διά βοσκήν τών ζώων των. Περί πάντων τούτων των ακινήτων ό αγροτικός μας 
νόμος 2025  τον 1920 διά τον άρθρον 64 ώριοεν ότι «οι κάτοικοι εξακολουθούν νά 
άοκώσι τά δικαιώματα καρπώσεως και χρήσεο)ς όσα προς ατομικήν των ωφέλειαν 
παρειχεν εις αυτούς ό ρηθείς νόμος (ό περί γαιών τουρκικός) μέχρις ότου περί τής 
διοικήσεως των τοιούτων εκτάσεων προνοήση ειδικός νόμος».

» Και περί μεν των πλατειών, αγορών, άλωνοτόπων και βοσκοτόπων προυνόησεν 
ό νόμος 2074 του 1920, όρίσας ότι «τά ακίνητα ταυτα καθίστανται περιουσία τών 
συνοικισμών, νπερ τών κατοικούν τών οποίων εϊχον ανέκαθεν προορισθή, παραχω* 
ρονμενα εις την πλήρη κυριότητα και κατοχήν αυτών, αναγνωριζόμενων ώς νομι
κών προσώπων».

»Διά τα δάση όμως μέχρι σήμερον δενε/.ήγθη ονδεμία πρόνοια δί* ό και διε· 
τνπώσαμεν το 2ον άρθρον τής προτάσεως νόμον, δι ου δίδεται όμοια λνσις και εις 
το ζήτημα τών δασών, αναγνωριζόμενων και τούτων, ώς ιδιοκτησίας τών νομικών 
προσώπων τών κοινοτήτων. Συγχρόνως διά τον άρθρου 3 παρ. 2  προς αποφυγήν 
καταχρήσεως περιωρίσαμεν τήν έννοιαν του μπαλταλικίον εις εκτασιν δάσους ούχί 
μείζονα  τών 15.000 στρεμμ. Κατόπιν τούτου εκρίναμεν ότι περιττεύει ιό - από 25  
Σεπτεμβρίου 1923 Ν . Διάταγμα, ώς προνοούν μόνον περί τών μπαλταλικίων τής 
Θεσσαλίας, και διά τον άρθρου 7 προτείνομεν τήν κατάργησίν του».

_ S

Σχετικώς τό άρθρον 2 ορίζει τά έξης:

’ Αρθρον 2

«Δάση υπαγόμενα επί Τουρκοκρατίας εις τήν κατηγορίαν «μπαλταλίκ>, περί ών τά 
άρθρα 91 καί εφεξής του περί γαιών νόμου τής 7 Ραμαζάν 1274 (1856), καθίστανται περιου
σία τών νομικών προσώπων τών κοινοτήτων, υπέρ τών μελών τών οποίων ανέκαθεν ήσαν 
προορισμένα, έφ* όσον αί κοινότητες ύφίστανται κατά τόν χρόνον τής εκδόσεως τής κατά τό 
επόμενον άρθρον άποφάσεως άναγνωρίσεως*. ν

** *
Έ ν  συνεχείς ή εισηγητική εκθεσις αναφέρει τά έξης:

«9Επειδή τά δάση, άτινα Θέλονσιν άναγνωρισθή ώς κοινοτικά, θά αποδίδουν 
ικανά εισοδήματα εις τάς κοινότητας, εκρίναμεν σκόπιμον όπως διά τον άρθρον 4 
καθορίσωμεν κατά σειράν προτιμήσεως τά έργα και τους σκοπούς, εις ονς δέον νά 
δαπανώνται τά εισοδήματα, άφιεμένου νά καθωρισθή διά Διατάγματος τον τρόπου 
κατά τόν οποίον θά άσκηθή λνσιτελέστερον ό προσήκων έλεγχος, εν τή διαχειρίσει 
τών εσόδων.

Διά τον άρθρου τέλος 3 ορίζεται ότι ή άναγνώρισις τών δασών τούτων ώς 
κοινοτικών θά χωρή πάντοτε δι άποφάσεως τού παρά τώ e Υπουργεία? Γεωργίας 
Διοικητικού Δικαστηρίου, όπερ έχει ονσταθή ακριβώς διά τήν λνσιν τών ζητημάτων 
Ιδιοκτησίας μεταξύ Δημοσίου καί τρίτων και όπερ εύδοκίμως μέχρι σήμερον έχει 
εργαοθή. Τοιουτοτρόπως έξαση αλίζεται πνεύμα ελευθέριον και άμερόληπτον εν τή 
διαχειρίσει και τού ζητήματος τών υπό συζήτησιν δασών καί διευκολύνεται ή ταχεία 
πραγματοποίησις τού επιδιωκομένου σκοπού, οϋτινος αμφίβολος θά ήτο ή πραγμά- 
τωσις, εάν ή εφαρμογή τού νόμου ήθελεν άφεθή εις μόνην τήν υπηρεσίαν, λόγω τής 
διαστακτικότητος, ήτις διακρίνει πάσας τάς δημοσίας υπηρεσίας».

Τό κείμενον τών άρθρων 3 και 4  είχε υυτω:

“Αρθρον 3
«1. Ή  κατά τά άρθρα 1 καί 2 άναγνώρισις δικαιωμάτων χωρεϊ πάντοτε διβ άποφάσεως 

toil παρά τφ Ύπουργείφ τής Γεωργίας Διοικητικού Δικαστηρίου. Ή  περί άναγνωρίσεως αΐ- 
τησις μετά τών αποδεικτικών στοιχείων υποβάλλεται είς τόν αρμόδιον δασάρχην, όστις προ-
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β α ί ν ε ι  ε ί ς  τ ή ν  ά π α ι τ ο υ μ έ ν η ν  ε ρ ε υ ν ά ν  κ α ί  υ π ο β ά λ λ ε ι  τ ό  π ό ρ ι σ μ α  ε ι ς  τ ό  Ύ π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν  τ η ς  Γ ε 
ω ρ γ ία ς .

2 .  Δ έ ν  δ υ ν α ν α ι  ν ά  ά ν α γ ν ω ρ ι σ θ ή  κ α τ ά  τα  ά ρ θ ρ α  1 κ α ί  2  έ κ τ α σ ις  δ ά σ ο υ ς  μ ε ί ζ ω ν  τ ώ ν  
δ έ κ α  π έ ν τ ε  χ ι λ ι ά δ ω ν  Σ τ ρ ε μ μ ά τ ω ν  δ Γ  έ κ ά σ τ η ν  κ ο ι ν ό τ η τ α .

3 .  Τ ό  Ύ π ο υ ρ γ ε ΐ ο ν  τ ή ς  Γ ε ω ρ γ ί α ς ,  έφ* δ σ ο ν  κ ρ ί ν ε ι  π ι θ α ν ο λ ο γ ο ύ μ ε ν α  τ ά  κ α τ ά  τ ’ α ν ω 
τ έρ ω  δ ι κ α ι ώ μ α τ α ,  δ ύ \ α τ α ι  ν ά  π ρ ο β α ί ν η  ε ί ς  μ ο ν ο μ ε ρ ή  δ ι ά λ υ σ ι ν  μ ι σ θ ώ σ ε ω ν  δ α σ ώ ν ,  μ ε τ ά π ρ ο -  
ε ι δ ο π ο ί η σ ι ν  π ρ ο ς  τ ο ν  ε ν ο ι κ ι α σ τ ή ν  δ ύ ο  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  μ η ν ώ ν .

‘Ά ρθρον 4.
1. Τ ά  έ σ ο δ α  έκ τ ώ ν  δ α σ ώ ν  ά τ ι ν α ,  σ υ μ φ ώ ν ω ς  π ρ ο ς  τ ά ς  δ ι α τ ά ξ ε ι ς  τ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς  ν ό μ ο υ ,  

θ έ λ ο υ σ ι  π ε ρ ι έ λ θ ε ι  ε ίς  τ η ν  κ υ ρ ιό τ η τ α  τ ώ ν  Κ ο ι ν ο τ ή τ ω ν ,  δ ι α τ ί θ ε ν τ α ι  κ α τ ά  σ ε ι ρ ά ν  π ρ ο τ ι μ ή σ ε ω ς :
α) Δ Γ  έ ξ ο δ α  φ υ λ ά ξ ε ω ς ,  σ υ ν τ η ρ ή σ ε ω ς  κ α ί  κ α λ ή ς  δ ι α χ ε ι ρ ί σ ε ω ς  τ ώ ν  δ α σ ώ ν  τ ο ύ τ ω ν .
β) Δ Γ  έ ρ γ α  ο δ ο π ο ι ί α ς  ή υ δ ρ α υ λ ι κ ά .
γ) Δ ι ά  κ α τ α σ κ ε υ ή ν  ή  ε π ι σ κ ε υ ή ν  σ χ ο λ ε ί ω ν  κ α ί
δ) Δ ι ά  λ ο ι π ά ς  α ν ά γ κ α ς  τ ή ς  κ ο ι ν ό τ η τ ο ς .  *
2 .  Δ ι ά τ α γ μ α  έ κ δ ι δ ό μ ε ν ο ν ,  π ρ ο τ ά σ ε ι  ^ώ ν Υ π ο υ ρ γ ώ ν  Γ ε ω ρ γ ί α ς  κ α ί  Ε σ ω τ ε ρ ι κ ώ ν ,  θ έ λ ε ι  

κ α θ ο ρ ί σ ε ι  τ ο ν  τ ρ ό π ο ν  τ ή ς  έ π ο π τ ε ί α ς  τ ή ς  . σ υ μ φ ώ ν ω ς  π ρ ο ς  τά  α ν ω τ έ ρ ω  δ ι α θ έ σ ε ω ς  τ ώ ν  έ κ  τ ώ ν  « 
δ α σ ώ ν  τ ο ύ τ ω ν  ε σ ό δ ω ν » .

4-

Τό σημαντικό ζήτημα διά τά Ιδ ιόκτητα  δααοτεμάχια  διευθετείτο ώς έξης, 
δπως αναφέρει ή εισηγητική εκθεσις:

νΕτερον ζήτημα, δπερ Επιταχτιχώς απαιτεί την λήψιν νομοθετικής προνοίας 
είναι τό έξης: Είς ορεινά κυρίως χωρία ή εκταοις τής καλλιεργούμενης γής είναι 
ανεπαρκής και λόγω τον αυξανόμενου πληθυσμόν καί λόγω τής ορεινής διαμορφώ- 
σεως τον εδάφους. Διά τούτο οι χωρικοί τείνουν διαρκώς είς Επέκταοιν τών αγρών 
των είς βάρος τών προς τους αγρούς των οννορενονοών δασικών ίκτάσεων. Καί Επι
τρέπει (.άν ό δασικός κώδιξ την παραχώρησιν προς γεωργικήν ή δενδροκομικήν καλ
λιέργειαν δασικών εκτάσεων μή εχονσών σπονδαιότητα άπό δασικής άπόψεως ή μή  
συνεχομένων προς δασικά συμπλέγματα καί δνναμένων Επωφελέστερου νά χρήσιμο- 
ποιηθώσι διά τούς άνω σκοπούς, προς τούτο δμως απαιτεί άφ* ενός μεν τήνμετάδα- 
σιν επί τόπον ειδικής Εκ δημοσίων υπαλλήλων επιτροπής προς γνωμοδότηοιν, άφ 
ετέρου δε τήν Ενέργειαν δημοπρασίας προς παραχώρησιν τής Εκτάοεως είς τον τά 
πλείονα προσφέροντα. 9Αλλά καί ή μετάδασις Επί τόπον τριμελούς Επιτροπής απαιτεί 
δαπάνας ενίοτε νπερδαινούοας τήν αξίαν τής προς παραχώρησιν Εκτάοεως, δεν είναι 
δε προσέτι ευχερής ουδέ σύντομος καί ή δημοπρασία παρουσιάζει τον κίνδυνον διά 
τον ζητήσαντα τήν παραχώρησιν χωρικόν νά ί'δη Εγκαθίδρυα μεν ον τον ονγχώριόν 
τού είς εκταοιν συνεχομένην ή νπερκειμένην τον αγρού του καί Επί τής οποίας εχει 
ανέκαθεν δλέψεις Επεκτάοεως. Διά τού άρθρ. 5 λοιπόν, ονμπληρούντες τά οικεία 
άρθρα τον δασικού κώδικος, όρίζομεν δτι Εκτάσεις μέχρι δ  στρεμμάτων δνναιταινά  
παραχωρηθονν άνεν δημοπρασίας είς τον ιδιοκτήτην τον συνεχομένου προς αντάς 
ακινήτου, Επί τή τιμή, ήν θέλει όρίθ3ΐ ή αρμόδια Επιτροπή ή τις Εάν προδλέπη δτι ή * 
τιμή θά είναι μικροτέρα τής δαπάνης τής άπαιτονμένης διά τήν Επί τόπον μετάδα- 
οίν της δύναται νά γνωμοδοτήοη καί 'χωρίς νά μεταδή Επί τόπον, Επί τή βάσει πλη
ροφοριών τής αρμόδιας δασικής αρχής».

Τό σχετικό άρθρο ειχεν ώς έξ η ς :
’Ά ρθρον 5

« 1 .  Ε ί ς  τό  ά ρ θ ρ ο ν  2 0 5  τ ο ύ  ν ό μ ο υ  3 0 7 7  « π ε ρ ί  δ α σ ι κ ο ύ  κ ώ δ ι κ ο ς »  π ρ ο σ τ ί θ ε τ α ι  τ ρ ί τ η  
π α ρ ά γ ρ α φ ο ς  έ χ ο υ σ α  ο ύ τ ω :  « Έ ά ν  π ρ ο β λ έ π ε τ α ι  δ τ ι  ή ά ξ ι α  τ ή ς  π ρ ο ς  π α ρ α χ ώ ρ η σ ι ν  έ κ τ ά σ ε ω ς  
θ ά  ε ί ν α ι  μ ι κ ρ ό τ ε ρ α  τ ή ς  δ α π ά ν η ς  τ ή ς  ά π α ι τ ο υ μ έ ν η ς  δ ι ά  τ ή ν  έ π ι τ ό π ι ο ν  μ ε τ ά β α σ ι ν  τ ώ ν  μ ε λ ώ ν  
τ ή ς  ε π ι τ ρ ο π ή ς ,  α ύ τ η  γ ν ω μ ο δ ο τ ε ι  χ ω ρ ί ς  ν ά  μ ε τ α β ή  ε π ί  τ ό π ο υ ,  άλλ* ε π ί  τ ή  β ά σ ε ι  ε γ γ ρ ά φ ω ν  
π λ η ρ ο φ ο ρ ι ώ ν  τ ή ς  α ρ μ ό δ ι α ς  δ α σ ι κ ή ς  α ρ χ ή ς » .

2 .  Ε ί ς  τό  ά ρ θ ρ ο ν  2 2 3  τ ο ύ  ώ ς  ά ν ω  ν ό μ ο υ  π ρ ο σ τ ί θ ε τ α ι  δ ε ύ τ ε ρ α  π α ρ ά γ ρ α φ ο ς  έ χ ο υ σ α  
ούτ ω : «‘Ο μ ο ί ω ς  ά ν ευ  δ η μ ο π ρ α σ ί α ς  δ ύ ν α ν τ α ι  ν ά  π α ρ α χ ω ρ η θ ώ σ ι  κ α τ ά  τ ά ς  δ ι α τ ά ξ ε ι ς  τ ο ύ  π α 
ρ ό ν τ ο ς  έ κ τ ά σ ε ις μ έ χ ρ ι  5  σ τ ρ ε μ μ ά τ ω ν  ε ί ς  τ ο ύ ς  ι δ ι ό κ τ η τ ό ς  τ ώ ν  σ υ ν ε χ ο μ έ ν ω ν  π ρ ό ς  α ύ τ ά ς  α κ ι ν ή τ ω ν » ,
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Διά του νόμου 2501 3 Αύγούσιου 1953  
άρθρ. 42 έπεξετάθη ή συνοπτική άναγνώ- 
ρισις και διά αυτοτελή δασύλλια μέχρι 50  
στρεμ. εντός γεωργικών εκτάσεων, πού δεν 
γειτινιάζουν σέ δημόσια δάση υπέρ των κα
τόχων αυτών από τριακονταετίας. Ε π ίσ η ς  
και μέχρι 100 στρεμ. διά τις Ν . Χώρες, άν

άποδεικνΰεται από τό τουρκικό κτηματο- 
λόγιο.

Ή  άποκατάστασις τού παλαιού εθίμου 
νά καλλιεργούν οί χωρικοί περιοδικώς σέ 
κατάλληλες θαμνώδεις εκτάσεις, αφού τις 
εκαιαν άβλαβώς, τά λεγόμενα «ρόγγια», 
προεβλέπετο ως έξης, καθώς άναφέρεται 
στην έκθεση:

«Τέλος διά τον άρθρο 6 λαμβάνεται πρόνοια υπέρ τής καλλιέργειας διά δη
μητριακών, ιδία βριζης έπϊ καιομένων κατ εθιμον εν 3 Ηπείρφ θαμνωδών εκτάσεων 
καί άναγεννωμένων μετά την κανσιν, συνδυαζομένης όντως εναλλάξ τής γεωργικής ' 
εκμεταλλεύσεως με την δασικήν θΖάστησιν επ εγαθφ τής εθνικής οικονομίας».

’Ά ρ θ ρ ο ν 6 .
«1. "O jcou έν Ή π ε ίρ ω  κατά εθ ιμ ο ν , έκπαλαι ϊσχύον ένεργεΐτα ι γεω ργική καλλιέργεια 

ε π ί θ α μ ν ω δ ώ ν  εκτάσεω ν δ ιά  σποράς άνευ άροτριώσ'έως τού έδάφ ους καί δ ιά  καύσεως τής 
•Οαμνίόδους βλαστήσεως, ήτις άναβλασταίνει, ή δασική αρχή δύνατα ι δ ιά  αστυνομικής δ ιατά- 
ξεω ς ή καθ '’ έκαστον α δειώ ν  νά έπ ιτρέπη  τή ν  κατά τόν τρόπον τούτον γεω ργικήν καλλιέρ
γε ια ν  κα ί καϋσιν, τότε μόνον δταν  πρό κειτα ι περ ί εκτάσεων μή έχουσών καθπιρώς προστα
τευτικόν  χα ρ α κ τή ρ α  ή έχ τής καύσεω ς δεν ύφ ίστατα ι κίνδυνος πυρκαίάς παρακειμένω ν δα 
σώ ν μέ βλάστησιν ύψ ίκορμον.

2. Ο ί π α ρ α β α ίνο ντες τήν κατά τήν προηγουμ ένην π α ρά γραφ ον  αστυνομικήν δ ιά τα ξ ή  
τιμ ω ρ ο ύ ντα ι μέ τάς πο ινά ς τής π ρώ τη ς παραγράφ ου  τού άρθ'ρου 180 τού νόμου 3077 «περί 
δασ ικού κιύδικος».

Τήν ανωτέρω πρότασή μου νόμου, μέ 
τήν ίδια περίπου δατύπωση, κατώρθώσα 
νά τήν περιλάβη πρώτα τό Π ρ. Διάταγμα 
29 ’Ιουλίου 1927, κατόπιν δέ τό Ν ομοθε
τικό Δ ιάταγμα-11 Μαΐου 1929 «περί δα
σικού Κωδικός», στά άρθρα του 62 έο)ς 66. 
Τό Ν ομ. Διάταγμα αυτό κυρώθηκε διά τού 
Ν όμου 4173  τής 15 Ιανουάριου 1929 «πε
ρί δασικού Κωδικός» (άρθα. 6 2 — 66).

Άλλ* από τήν κωδικοποίηση παρέλει- 
ψεν, ίσως επίτηδες, ή δασική υπηρεσία, τό 
άρθρο 6 τής προτάσεώς μου σχειικώς προς 
τήν περιοδική καύση τών θάμνω ν καί σπο
ρά επάνω στή στάχτη (ρόγγια). Διαμαρτυ- 
ρήθηκα τότε διά τήν παράλειψη'αυτή καί 
καιέθεσα στή Βουλή δύο νέες προτάσεις 
τήν από 8 ’Απριλίου 1933 καί τήν τροπο
λογία από 5 Μ αΐου 1933 επί τού ψηφί- 
σθέντος τότε Νόμου 4173 /1 9 2 9  «περί Δα
σικού Κώδικος».

Ευτυχώς ή παράλειψη αυτή θεραπεύτη
κε, έστω καί αργά, διά τού άρθρου 42  
εδάφ. γ'. τού είρημένου Ν . Διατάγματος 
3 Αύγούστου 1953 «περί τροποποιήσεως 
δασικών νόμω ν». Κι* έτσι ξαναμπήκε ή αρ
χική διάταξη καί ισχύει σήμερα.

Αυτή λοιπόν είναι ή ιστορία τής προ
σπάθειας ν ’ ανακτήσουν οί ορεινοί πληθυ
σμοί τά παλαιά των αυτά δίκαια, πού τά 
είχαν επί Τουρκοκρατίας. Χάρις δέ στή νο
μιμοποίησή των αυτή γίνονται προσεκτικά)· 
τεροι στή διαχείρηση καί κάρπωση τών ιδι- 
κών των πλέον δασών, υπό τήν εποπτεία 
πάντοτε τών δασικών αρχών. Θά φιλοτι- 
μηθούν νά σέβωνται καί.τβύς λογικούς πε
ριορισμούς τής αιγοβοσκής καί τής κλαδο
νομής. Διότι εννοούν καθαρώτερα καί άμε- 
σώτερα τό συμφέρον πού έχουν νά προστα
τεύουν τήν κοινοτική των περιουσία, όχι 
απλώς ν ’ αγαπούν τό δάσος καί τά δένδρα 
από γενικωτέρους λόγους πολιτισμού αισθη
τικής καί κοινωνικής ωφελείας. Κι’ έτσι 
άρχισαν νά συντελούν καί στήν αναδάσωση.

Γνωρίζουν δτι τό δάσος, διά νά γίνη  
ώριμο γιά υλοτομία εμπορευσίμου ξυλείας, 
χρειάζεται μακρά χρόνια, πού υπερβαίνουν 
συνήθως τή ζωή τού ανθρώπου (έλάτη, 
δξυά, δρυς κλπ).

Σ ’ αυτά τά δάση δ μέν Ιδιώτης δασο* 
κτήμων πιθανόν νά θελήση νά τά υλοτόμη
ση πρόωρα καί ληστρικά έν ζωή, αδιαφο
ρών διά τήν τύχη τού δάσους μετά τό θ ά 
νατό του.
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Και διά τον λόγο αυτό τά τοιαύτα δά
ση ένδείκνυται ν ’ άνήκουν-σέ νομικά πρό
σωπα καί δή δημοσίου δικαίου, σάν τό Δη
μόσιο η τις Κ οινόητες, πού έχουν απεριό
ριστη χρονικώς την ύπαρξή των. ΟΙ κοι
νότητες λοιπόν πληρούν τον δρον'τής μα- 
κροβιότητος καί συνεπώς είναι δικαιολογη
μένη καί δασοπονικώς ή Ιδιοκτησία πού 
τούς αναγνωρίσαμε σέ περιωρισμένη έκτα
ση δοκιμαστικώς διά τού αρχικού μου νο
μοσχεδίου καί πού πρέπει πλέον νά σνμ- 
πληρωθή, ήόη νοτερά από την καλή μέχρι 
οήμερα πείρα τής κοινοτικής εκμεταλλεν- 
οεως.

Έ ξ αντιθέτου τά δάση, των όποιων ή 
σημασία έγκειται δχι στην υλοτομία, αλλά 
στην έτησ.'α κάρπωση, σάν τή ρητινευομένη 
πεύκη, ενδείκνυτυι ν ’ ανήκουν κατά τεμά
χια σέ ιδιώτες, διώτες, διό11 αυτοί θά  
έχουν συμφέρον νά τά προσέχουν σάν καρ
ποφόρα δίνδρα των. ’Έτσι ή κατάσβεση 
πυρκαϊάς, ιδιοκτήτων πευκοδένδρων γίνε
ται προθσμως από τούς ιδιοκτήτες αγρότες 
(λ.χ. στη Μεγαρίδα, την Κορινθία), έ\ώ  
δεν συμβαίνει τό αυτό στα δημόσια δάση 
πεύκης.

♦ *
* ·, 

*0 ρόλος τω ν συνεταιρισμώ ν. Τά
βουνά τής Ελλάδος έχουν ανεκμετάλλευτη
ακόμη δυναμικότητα, πού θά τά καταστήση
πολύ αποδοτικά δ ά τους κατοίκους των
καί έν γέ'ει διά την εθνική οικονομία.

Έ  ορεινή οικονομία είναι ακόμη ανορ
γάνωτη. Πλήν άλλων δεν έχουν ακόμη ρυθ- 
μισθή αποτελεσματικά οι σχέσεις των τριών 
κυρίων παραγωγικών παραγόντων προς άλ- 
ληλους, δηλ. τού δάσους, τής κτηνοτροφίας 
καί τής γεωργίας, εις τρόπον τοστε, αντί νά 
συγκρούονται μεταξύ των εχθρικά, νά συμ
βάλλουν αρμονικά στη σκοπιμόίτερη εκμε
τάλλευση τού εδάφους.

Τό Υ πουργείο  τής Γεωργίας καί ή 
’Αγροτική Τράπεζα έχουν μελετήσει σχέδια 
δασικής, κτηνοτροφικής, δενδροκομ ικής
εκμεταλλεύσεως με τά θαυμάσια μήλα, α
χλάδια, δαμάσκηνα καίάλλα φρούτα καί έν 
γένει γεωργικής έκμεταλλεύσεως (μαζύ μέ 
βιοτεχνία, μελισσοκομία, σηροτροφία, 
πτηνοτροφία κλπ). Πρέπει νά προχωρήση 
ευρύτερα ή εφαρμογή μέ συνεργασία πμν-

νοτε τών δασικώτ καί άλ*' ων γεωργικών 
συνεταιρισμών καί με ενίσχυση καί έμψύ- 
χωση τών αρμοδίων Ύ π η ρ ισ ώ ν  καί εξα
σφάλιση προ παντός τών αναγκαίων οικο
νομικών μέσων, χωρίς νά δημιουργηθούν 
πρόσθετοι ύπηρεσίαι καί Ιδιαίτεροι οργα
νισμοί.

Μεταξύ άλλων ή Τεχνική 'Υπηρεσία 
τής ‘Αγροτικής Τραπέζης είχε ετοιμάσει 
προ τριετίας περίπου ένα καλοζυγισμένο 
σχέδιο διά ιούς ορεινούς (επί τής Διοική- 
σεώς μου στην ΑΤΕ), πού υπεβλήθη στην 
Κυβέρνηση καί βρήκε ευμενή υποδοχή.

Οί ελεύθεροι δασικοί συνεταιρσμοί 
(εκτός τών ά'αγκαστικών συνεταιρισμών 
δασοκτημόνων) ανέρχονται καθ' δλον τό 
Κράιος σέ 498 έκ τών όποιων 332 συνε
ταιρισμοί υλοτόμων τεχν.κού καί καυσίμου 
ξύλου.Παρέχουν πολύτιμη συμβολή στην εκ
μετάλλευση τών δασών καί άπασχόλυση 
γ:ά τά μέ>η των (πρβλ. άρθρον Δ· Στρογ- 
γύλη στο «Συνεταιριστή» πανηγυρικόν τεύ
χος Α πρ ιλίου— ’Ιουνίου σελ. 126).

To 7a περίπου τών δασεργατών (υλοτό
μοι, άνθρακείς, ρητινοσνλλέκται κλπ), δηλ. 
17.000 είναι συνεταιρισμένοι υπό τήν έπο- 
πτεία τής δασικής υπηρεσίας καί τήν π ι
στωτική ενίσχυση καί έποπιεία τής ’Α γρο
τικής Τραπέζης. Έ χου ν ήδη στην ιδιοκτη
σία τους 54 πριστήοια (μη</ινοκίνη α καί 
υδροκίνητα), ένα πρότυπο ρητινεργοστάσιο, 
αποθήκες κτλ. Οι δασικοί συ-.ειαιρ σμοι 
εργάζον'αι καί στη δασική οδοποιία. Τό 
1953 (δυστυχώς καθυσιερούν υί στατιστι
κές) 19 δασικ· ί συνειαιρισμιοί κατεσκεύα- 
σαν μέ δαπάνη 67 .500  δρχ. καί τήν προ
σωπική εργασία τών μελών των ή έπεσκεύα- 
σαν δασικούς αυτοκινητοδρόμους καί άνοι
ξαν μικρού; δρόμους γιά τη μεταφορά δα
σικών προϊόντων συνολικής έκτάσεως 80  
χιλιομέτρων. 'Επίσης διανοίγουν προστα
τευτικές ζώνες γ.ά την προφύλαξη τών δα- 
σα>ν από πνρκαϊές. Στήν ’ Η πειρο ανήκει 
σημαντικό μ«ρος τής συνεταιρικής αυτής 
δράσεως.

Τά μ ετα λλε ία — Ό  τουρισμός. Έκτος 
δέ τού πλούτου τού όρειρνού εδάφους ανα
μένει τήν αποκάλυψή του καί άλλος πλού
τος τού υπεδάφους, ό μεταλλευτικός, καθώς 
καί σημαντική τουριστική εκμετάλλευση,
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πού θά δημιουργήση πρόσθετο απασχόληση 
και εισόδημα.

Ή  συμπλήρωση, φυσικά, των δικιύων 
όρε/νής οδοποιίας πρέπει νά προχωρήση 
εκ παραλλήλου.

Τό ενδιαφέρον ευτυχώς δ·.ά τά βουνά 
μας γίνεται ευρύτερο και σημειώθηκε μά
λιστα τελευταία και κάποια οικειοποίηση 
μελετών καί σχεδίων.

Τ ά Ζαγόρια, ή περιοχή τού Μετσόβου, 
τής Κονίτσης καί τόσα άλλα μαργαριτάρια 
τής ελληνικής φύσεως στερούνται μεν ακό
μη τού τεχνικού πολιτισμού τής Έ λβεαας  
καί άλλων χωρών, μά πλεονεκτούν μέ τον 
διαμαντένιο ουρανό των, τον ήλιο, τό κλί
μα καί τή διαύγεια τής άιμοσφαίρας πού 
ξα νοίγα  τή θέα στά άποκερα σημεία τού 
όρίζονιος, οτή θεία σκηνοθεσία χρωμάτων, 
άπάνο) στις αλλεπάλληλες, απαλές οροσει
ρές καί στή μακρύνή θάλασσα. Στο θαύμα  
τής ανατολής τού ήλιου και τό ήλ οβασίλε- 
μα. Πλεονεκτούν τά ελληνικά εδάφη καί 
μέ τή μοναδική μακραίωνα καί έ'νοοξη 
ίσιορία το) / στον πολιτισμό τής άνθρωπό-

τητος και τά κειμήλια τών αλληλοδιαδόχων 
εποχών τής εξελιξεοίς τού ελληνισμού.

Ν ά ηροσέξω με δλοι τά βουνά μας . 
Είναι εθνική απώλεια ν" άναγκάζωνται νά 
εκπατρίζωνται οι λιτοδίαιτοι ορεσίβιοί μας, 
πού ήσαν πάντα οι εύψυχοι ΰπερασπισταί 
τής πατρίδας καί αποτελούν τήν γάργαρη 
πηγή, από τήν οποία αντλείται τό δυναμι
κότερο ελληνικό αίμα, τό αίμα πού ζωο
γονεί καί ανανεώνει τή φυλή μας.

’Έχει καθήκον ή Πολιτεία νά δημιουρ- 
γήση εργασία καί υποφερτή ζωή διά τά χω
ριά μ«;ς καί μάλιοτα τά απόμερα ορεινά, 
σύμφωνα άλλως τε καί μέ τις διεθνείς τά
σεις υπέρ τών άνεπαρκώς ανεπτυγμένων 
χωρών καί μέ τήν διεθνή μάλιστα επικου
ρίαν. ’Έτσι μόνον θά συγκρατηθούν οί κά
τοικοί το)ν καί θά σταματήση ή φυγή των 
προς τά άοτικά κέντρα καί ή μετανάστευση, 
πού αποτελεί εθνική αιμορραγία, εφ* δσον 
δέν εξαντλήσαμε ακόμη τ»ς παραγο^γ.κές δυ
νάμεις τής χώρας.

Ευτυχώς καί τό βασιλικόν ενδιαφέρον 
έχει στραφή θερμόν καί προς τά βουνά μας 
καί τούς ταλαιπωρημένους κατοίκους των.
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"Αν θά σου πουν μήν πας στή Μύκονο, μ ή άκονς 
και φύγε— πριν τής ώρας φύγε— ώς νάσαι 
φευγάτος μέρες πια, πνιγμένος στους γλαυκούς 
ορίζοντες ιης. Φύγε! Φιάσε!

"Αν θά σου πουν μην πας στη Μύκονο, κλειδί 
βάλε σ' ο,τι αν αγάπησες, και ξέχασε, σά νάπες 
δέν'κάιει φως τής μέρας νά σε δεΐ 
μ* άλλες σου αγάπες.

"Αν σέ ρωτήσουν: πού θά βρεΤς τον ήλιο— ώς τι 
κι* ώς τ'ι— σκέψου καλά και μή απαντήσεις.
Μόνο στή Μύκονό σου υφαίν ουν σέ κλωστή 
ιόν ήλιο— νά ντυθείς φαντό, νά ντύσεις.

"Αν σέ ραττήσουν: θά γυρίσεις πίσω; Πές 
πώς θά σέ πνίξει ό νόστος. Νόστος μή είναι 
τών ζωντανών ό θάνατος; Ριπές 
τού θάνατου είναι. Μείνε!

Κι* αν σέ γνοιαστούν τι νάπάθες... εσύ 
στη θεία τη γύμνια τής ψυχής γυμνώσου.
Στή Μύκονό σου ή νέα χαρά! Χρυσή 
ή φφγή σιήν ομορφιά τής Μύκονός σου!

ΤΡΕΙΣ ΧΑΡΕΣ

Φεγναροδρεπάνι κι’ ομορφιά  
γελοίο άνοιχτοσιόματο στην πρώτη, 
και στην ά'λη νάζι— εφτά καρφιά—  « 
νά χαρώ ιής τρίτης σας τή νειότη.

Θάλασσα τό βλέμμα εκεί στη μιά.
' Νύχτα ή δεύτερη, τους, φως γιομάτη.

Τρίτη θά σέ λέω λιγοθυμιά, 
τή σαγήνη πούκλεισες στο μάτι.

Θέ μου, τις μπερδεύει ή μακρυνή 
θύμηση. νΩ! νησί μου κι’ ακρογιάλι!
Νόλη, Κ αανίτσα, Φωτεινή,
τρεις χαρές! Καί ποιά ’ναι ή πιο μεγάλη;

*Από «τα τραγούδια τής Μύκονος» " Τάκης Τσιάκος
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Δέκα .χρόνια πέρασαν άπό τότε πού χά, 
θηκε δ Γιάννης Βλαχογιάννης. Ό  τροβα
δούρος της Έ λλγ^ικής λεβεντιάς. Ό  υμνη
τής το0 ωραίου, τοΟ Ε λληνικού. Λάτρης 
τής παλληκαριάς. Πλοηκός τής Ε λλη νική ς  
θάλασσας. Ή θοπλάστης καί γλωσσοπλά
στης. Δημιουργικός καί άκαταμάχητος Έ λ 
ληνας. Τό κάστρο τό έλληνικό ανύψωσε στό 
πνευματικό στερέωμα. Να καταυγάση τούς 
Έ λ λ η νες  και νά τό χαρουν και οί άλλοι. 
Με τα έργα του πούναι πολύτιμη προσφο
ρά ζωντάνεψε τις εποχές στις όποιες δόθη
κε ολόψυχα. *Η περίοδος του Στυλιοϋ καί 
τού 21 είναι ή δική του περιοχή. Στα «Με
γάλα χρόνια» του θα σταθούμε σήμερα. 
’Ατόφιο τό Σουλιώτικο καί Ρουμελιώτικο 
ύφος του. Σε φράσεις μικροπερίοόες μέ ζων
τανή έκφραστικότητα καί σνναισθηματικό 
πλούτος. Με τό γράψιμό του ό Βλαχογιάν- 
νης σέ κάνει νά νιώθης, νά βλέπεις, νά αι
σθάνεσαι, νά πονής, νά ύπερηφανεύεσαι. Ν ο
μίζει κανείς πώς βλέπει τό «τσοπάναρο» 
τό «αιτόπουλο» τή «χήρα* τον «καπετάνιο» 
τόν «παπά» τό «Σουλιωτόπουλο» νά μιλά
νε. Τήν κουβέντα σταράτη καί τή ζωή 
πραγματική. Τόν παλμό τόν έλληνικό καί 
τήν κλέφτικη ζωή ανόθευτη. Την παλληκα- 
ριά, τή θεά τήν έλληνική, παρουσιάζει. Οί 
δειλοί άποπαίρνονται. Οί άνθρωποι τού βου
νού καί τού λόγγου ανακατεμένοι μέ τά θεριά 
γίνονται ανήμερα του εχθρού τού προδότηκαί 
τού δειλιασμένου. Έ χ ε ις  τήν αίσθηση τού 
πραγματικού στά «Μ .χρόνια». Τά χρόνια αυ
τά μέ τούς πολεμιστές τούς Ονειροπαρμένους 
άπ* τ ’ δραμα τής λευτεριάς. Τά μεγάλα  
χρόνια γίνηκαν α π ’ ανθρώπους πού δόθηκαν 
γιά τόν αγώνα τής άνάστασης τού Γένους. 
Κι' ήταν αυτοί οί μεγάλοι «βοσκαρούδια,

τσοπαναρέοι, άδερφοποιτοί, καπεταναΐοι, 
αετόπουλα» αμούστακα κΡ όλοι τους κρα
τούσαν άπό «πηγή τρελλή» κΡ άπ* τά 
«ίδια κι* αχάλαστα σπίτια». ’Α π ’ τά ίδια 
ιινημούρια ξαναζωντανεμένα σκέλεθρα. 
Κλωνάρια άπό «δρΟ» ή άπό «δεντρά ξερέ- 
ζωτα». Μέ πρώτα βπλα τους τήν άγκλίτσα 
ή τήν «άγκούτσα» τήν «άγριοφωνάρα», τό 
πετροβόλημα καί τή σφεντόνα, τό σκοινί 
καί τήν ίσ*α, τά δόντια καί τά νύχια. ΚΡ 
ήταν τό αίμα πού πηλαλούσε καί στις φλέ
βες τών παιδιών. Κι* δ φόβος τής Μάνας 
μεγάλος κΡ ό πατέρας μ’ ά'-οιχτούς λογα
ριασμούς. Καί τ’ άγόρια ντυμένα θηλυκά 
καλά φυλαγμένα στά γυναικεία ώσπου ν’ 
άντρωθοΰν. ’Αρκούδια τού λόγγου γνώριμα 
τά πρωτόγνωρα παλληκάρια με τήν «άγκού
τσα» τους πομ δέ λαθεύει. Μέσα στοΟ λόγ
γου τις λόχμες παράπλευρα άπ* τούς κ λέ
φτες μέ τ* άρματα ζωσμένα κοιμούνται καί 
δέ νείρονται. Ό  συγ. στά Μ.Χ. παοαθέτει 
τίς σκηνές του σφιχτοδεμένες, πλούσιες, ,, 
απλές καί ολοζώντανες. Μάς κάνει μέ τή J 
χορταστική πένα του, νά λαχταρήσωμε κά- ν  
τι άπ* τήν «τρελλή γ€νιά μας». Κάτι πού- 
ταν ξεχασμένο, παρωθημένο, σέ χειμέρια 
νάρκη αφημένο. Στά Μ.Χ. αισθάνεσαι κάτι 'ι 
ν* αναπηδά καί νά γουργουρεύει στις φλέβες 5 
σου. Είναι τά αίμα. Τό αίμα τό έλληνικό £ 
πού μάς κράζει άπ ’ τά μεγάλα εκείνα χρό- & 
via κι’ άπ ’ τούς μικρούς ιστούς τού κορ- k 
μιοΰ μας. Πλήθος οί σκηνές στό μάς «κρά- η 
ζει» ή ΙΙατρίδα. Δέν είναι αύτά άπαρίθμηση $ 
πολεμικών γεγονότων καί συμβάντων στήν 
εποχή τής προετοιμασίας καί τής άνατα- 
ραχής γιά τό μεγάλο ξεφάντωμα. Μάς δεί
χνει ό Βλαχογιάννης τό απόθεμα τής γεν- 
νιάς μας συούς πιό δύσκολους καιρούς. ΚΡ

ν4·
£»>

ν
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6 πατέρας κι* ή μάνα κ ι’ ό γιός κΓ ή θυ
γατέρα κι’ δ παπούς κι' ή γιαγιά  κι* όλοι 
οί σκλάβοι ζοΟ\ε μέ τον πεντακάθαρο σκο
πό. Δούλευαν και υπηρετούσαν, θεληματι
κοί σκλάβοι, μέ τήν ψυχή καί τό σώμα τό 

; μεγάλο ξεσηκωμό. Τό θαύμα της Άνά*
| στάση; δέν παρουσιάστηκε ακέριο, άμεσο,
I Επιβλητικό, συνταρακτικό. Ε ίχε τΙς ρίζες 

του βαθιέ; κι* άνακλαδίζονταν αύτέςσ’βλα 
τά βουνά καί τά λόγγα καί σ’ δλη τή χώρα. 
Χρόνια καί χρόνια οί ρίζες μεγάλωναν καί 
πλήθαί’.αν τά δέντρα κι* ή απαλή σκιά 
άπλωνε κι* έφερνε τό δροσερό καί μυροβό
λο αγέρι. Καί τό βλέπει κανείς αυτό σ’ 
δλε; τις εκδηλώσεις τις κοινωνικές, τις θρη
σκευτικές, τ'ς ατομικές. Τό ’Ηφαίστειο λυ- 
ώνει τά έλαττώματα τής φυλής καί τά με
τατρέπει σε έθνική λάβα πού θά όρμήση 
απ’ τέ; κορυφές καί θάσκεπάση καί θ'άπο- 
πνίξη. Μάς φανερώνει τούς άνθρώπους πού 
συδαύλιζαν τήν πυρκαγιά δίνοντας σ ’ αύτή 
απ’ τή φλόγα τής καρδιάς των. Μέ πλο
ηγό τό Γιάννη Βλαχογιάννη γνωρίζουμε 
τούς πρώ;ους καί τά πρώτα. Αίσθανόμα- 

j στε χαρά καί άντλοΟμε δύναμη περίσσεια 
μέσα α π ’ τά «Μ.Χ.» Μέ στοχαστικό τρόπο 

| 6 αθάνατος "Ε λληνας  συγγραφέας περί·
\ συλλέγει, ταξινομεί καί παρουσιάζει τούς 
| "Ελληνες στην Ελλάδα καί τήν Ε λλάδα  
ι * στους "Ελληνες. Λέ συνταιριάζει. Περιγρά

φει. Καί περιγράφοντας μέ τό ζωντανό δικό 
I του τρόπο άνυψώνει καί ζωογονεί. Είναι ό 
j συγ. πού κλείστηκε θεληματικά στόν ‘ Ε λ - 
I ληνικό Κόσμο  τόν πλούσιο καί τόν π η 

γαίο. Άντίκουγε απ’ τού; άλλους καί στρά- 
| φηκε μέ λαχτάρα καί μανία νά ύψώση τή 

λογοτεχνία μας άντλώντας ά π ’ τις έλληνι- 
κές ρίζες μέ έλληνική προοπτική. Κι* εί
ναι μεγάλο τό έργο του καί σπουδαία ή 
συμβολή του στήν ΙΙατρίδκ. ’Αλλά τά 
«Μ.X.» έχουν ξεχωριστή θέση καί γ ι’ άλλο 
λόγο. Είναι αυτά μεγάλη προσφορά στά 
νειάτα. ΙΙρός όλους αλλά πρός αύτά κυρίως 
στρέφονται. Απλώνουν τώρα τις ρίζες 
του; νά βρουν τό δρόμο. Νά γαλουχηθοΟν 
άπ' τ’ άθάνατα παραδείγματα καί νά κλεί- 
σουν στην ψυχή τους τού; μεγάλους καί 

• τούς μικρούς έκείνωνιών μεγάλων χρόνων. 
Νά όρθώσουν άγέρωχο τό ψυχικό τους ανά
στημα. Νά καταυγαστουν απ’ τή λαμπρό

τητα τών έργων. Ά π ’ τήν όρθότητα τής 
σκέψη; των. ’Α π ’ τό παράδειγμά των δίνον
τας τόν έαυτό τους γιά τούς άλλους. Kt* 
όχι μονάχα στόν πόλεμο. Α λ λ ά  καί τής 
ζιοής όδοιπόροι καί προστάτες. Του πόνου 
γέννημα τά έλληνόπόυλα άς έξνπηρετοΟν 
καί τόν πόνο. Γιατί σάν αγνός κι’ αύτός 
Εξαγνίζει κι* άναφτερώνει τίς έλπίδες “καί 
τό νου. Στά νειάτα προσφέρει τά «Μ .Χ.»  
ό απέθαντος μεγάλος Γιάννης Βλαχογιάν- 
νης. Κι* είναι τούτο μιά κληρονομιά τερά
στιας σημασίας πού μάς αφήνει ό ψυχοπλά
στης καί μορφοποιός τής γλώσσας τού λαοΟ 
μας. Δική του μορφή έδωκε στη γλώσσα 
καί τήν κάνει όμορφη καί πλούσια στις 
έκδηλώσεις τής ανθρώπινης ζωής. Είναι 
όλοκληρωτικά ‘Ε λλη ν ική  στροφή. Πρός 
τήν Έ λληνική πραγματικότητα καί τήν 
έλληνική δημιουργία. Πυξίδα του τό έλ- 
ληνικό χώμα πού μπορεί νά σταθή τό φω- 
τόχωμα τής έλληνικής λογοτεχνίας μας. 
Στά «Μ .Χ.» του ό συγ. περιλαβαίνει μ ι
κρά λογοτεχνικά άοιστουργήματα μέ σκη
νές προηγούμενες ή έπόμενες τοΟ πολέμου 
πού μάς δείχνουν καθαρά τήν ιδιοσυστασία 
τών προγόνων μας καί μάς ωθεί μέ τόν 
τρόπο του, χωρίς βιασύνη, χωρίς τολμηρές 
ακρότητες μέ τόν ασάλευτο σκοπό του, νά 
Ιδοϋμε, νά χορτά σουμε , νά πά ρουμε. Κ ι’ 
είναι τούτος ό Βλαχογιάννης ό μάγος πού 
ψυχοπλάθει κι’ αποκαθαίρει. ’Ωθεί καί 
τιαρορμά. Μεστώνει τούς νειούς κι’ άντρειώ- 
νει τού; αδύνατους. Ιίοτίζει τή ρίζα τήν 
έλληνική. Δείχνει το δρόμο στούς παρα· 
στρατημένους ν ’ άτενίζουν τούς έλληνικούς 
όρίζοντες. νΟχτ οέν είναι ό πόλεμος μονάχα  
πού άναδείκνύει. Καί μ* αυτόν πρώ το ι. Καί 
χωρίς αυτόν μάς φωνάζει νά όρμίσουμε γιά  
τό άνέοασμα, τό πνευματικό ξεκαθάρισμα 
καίτό ψυχικό καταστάλαγμα. Ρ ιζώ σ τ ε  στό  
παρελ'&όν κα ί &ά φ ανή  τό μέλλον. Δέν 
κάνουμε κριτική. Τά «Μ .Χ.» είναι συσσί- 
βιο στά νειάτα* θά^οώσουν μορφή καί*περι- 
εχόμενο. Γλώσσα καί ύφος καί περιεχόμενο 
είναι συνδεδεμένα καί γεννούν τήν Α ρ ετή . 
Στά σημερινά μας χρόνια χωρίς πνευματι
κούς αρχηγούς γιά τά παιδιά μας, προοπτική 
χωρίς ιδανικά, χιορίς ψυχικό γιόμισμα, τά 
«Μ .Χ.» είναι μιά δωρεά κι’ όδηγοΟν τούς 
νέους μας νά γίνουν τρανοί μελετώντας τά
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χρόνια έκεΐνα τά μεγάλα. Ό  Βλαχογιάν- 
νης είναι στοχαστής καί έρμηνευτής τοΟ 
'Ε λ λ η ν ιχ ο ϋ .  Είναι δ Έ λλη να ς πού έδωσε 
ζωή ατό περιεχόμενο. Βαρύκουος στα ξένα. 
Εύαίσθητος στην έλληνική κληρονομιά. ’Α 
κούραστος συλλέκτης καί μανιώδης έλληνι- 
στής. Καρτερικός άλλα καί πεισματώδη; 
στους άγώνες του. Χωρίς συμβιβασμούς μέ 
τούς «Καλαμαράδες» καί τούς τρεχαντή* 
ρηοες Α δ ιά λ λ α κ τ ο ς  ° Ε λληνα ς. Καταπέλ- 
της δ λόγος του κι* άστραπή ή πένα του. 
ΙΙάλαιψε πολύ δ Σουλιώτης, Ρουμελιώτης, 
Βλαχογιάννης καί όέ δείλιασε. Κυλούσε 
στις φλέβες του άσυγκράτητο αίμα σουλιώ- 
τικο καί καμάρωνε γ ι’ αυτό. ’Έ κλεισε σιήν 
καρδιά τις σκηνές στα «Μ .Χ.» τις ζύμωσε 
μέ τδν ψυχικό του κόσμο καί τις πρόβαλε.

Μ* αύτές προστάζει καί συγκλονίζει σύγ
κορμα. Δέκα χρόνια πέρασαν άπ* :ό χαμό 
του κι’ βσο άπομακρυνόμαστε άπ’ την τε 
λευταία μέρα τής ζωής του τόσο καί νιώ
θουμε έπιβλητικώτερο τό έργο του. Τούτες 
οί σκέψεις δεν έρχονται σαν κριτική ούτε 
σαν δλοκληρωτική ζωγραφιά του Βλάχο- 
γιάννη. Ε ίνα ι τούτα τά λόγια ξεχειλισμα 
αγάττης, θαυμασμού καί λατρείας πρδς τδ 
μεγάλο 'Έλληνα, τδν τετράγωνο άνθρωπο, 
το δημιουργό καί ψυχοπλάστη λογοτέχνη, 
τό μορφοποιό τής γλώσσας του λαού μας. 
Τί κι’ άν χάθηκε τό κουφάρι του/ Έ  ψυχή 
του ζή στά έργα του. Κι* ήέθνική φλογέρα 
του, γόησσα κι* ασίγαστη στέλνει τό τρα
γούδι της ώς πέρα στην άκρη τής Πατ ί- 
δας κι* ώς μέσα στά βάθια τής ψυχής μας.

Γ ΙΑ Ν Ν Η  Β Λ Α Χ Ο Γ Ι Α Ν Ν Η

Ο ΓΕΡΟΣΟΥΛΙΩΤΗΣ

Ό  Γεροσουλιώτης μάζευε τον πόνο του 
πολύν καιρό. Σέ κανέναν όμονς δεν ξεμολο* 
γιώταν τό σκοπό του. Χρόνια ήταν περα- 
σμένα, πού τούς ξέρασε τό κύμα τ ’ άδικο 
τής μοίρας τής σκληρής στο πράσινο ακρο
γιάλι των Κορφών. Κ* ενώ οΐ άλλοι μ’ άν- 
θ» βότανα γελούσανε την πείνα καί τή συ
φορά τους, κ* ενώ βρίσκανε κάποια παρη
γοριά στά κάλλη τού φιλόξενου νησιού, ό 
Γεροσουλιούτης είχε αλλού τό νού του. Ό ·  
λημερις άγνάνιευε τά ξεροβού\ια τ* αντι
κρινά. ΚΓ όλονυχτίς ό πόθος του είχε μαζί 
του άγριον πόλεμο.

Κάποτε, ενα βράδυ, γύρισε στο σπίτι χτυ
πημένος σάν από καινούρια συφορά.

— Ό  άμοιρος έγού, είπε, τί κατάρα μ* 
ηύρε! ‘Ο θεός μ’ ώργίστηκε!

Έ καμε τούς άλλους νά τρομάζουν. ΙΙαι- 
διά κ ’ εγγόνια τον τριγύρισαν. Ό  γέρος 
χτύπαγε τά σιήθια  του.

— Πάει τό Σούλι, φώναζε. ΓΙάει πειά!
Έ κλαψ ε, κΓ ύστερα σώπησε βλοσυρόν 

Στά φιλικά τά λόγια ούτε καί πρόσεξε. Οί 
Σουλιώτες ο! άμοιροι συνείθιζαν μέ τής 
πατρίδας τό χαμό. Ή  ελπίδα μοναχά τους 
έμενε άπ τά περασμένα. Ό  γέρος έδειξε

πε ό ύστερα νά μαλακώνη. Έ φ α γε γελα
στός, καί πλάγιασε. Καί την αυγή δέ βρέ
θηκε oco στρώμα του.

Μέ ψαροκάικο είχε περάσει στ* ακρο
γ ιά λ ι τό στεριανό. Βαστούσε τ* άρματά του, 
σά γιά πόλεμο. "Αδειος από κάθε άλλο 
φόρτωμα, νηστικός, ποιος ξέρει πόσο πλα-· 
νήθηκε καί πού. Κάποτε νύχτωσε όξω από 
τό Σούλι. Καί μπήκε στδ χωριό άθιορητος, 
άν ύπαρχε κΓ άλλη εκεί ζωή. Χαιρετάει τό 
Σούλι ό γέρος καί δέν άντιχαιρετιέται. Ν ά  
τά σπίτια τώρα τά γειτονικά, δλα βουβά. - 
ΚΓ άδεια καί νεκρινά. Γυμνές χάσκουν ot 
θύρες τους καί τά παράθυρα.

Μισόπνοος καί ζαλισμένος απ’ την κού
ραση, ό Γεροσουλιώτης, θαρρεί πώς βρί
σκεται σ* άλλο κανένα Σούλι, φανταστικό. 
Στέκεται καί φωνάζει κάποιο γείτονα του.

— Γειά, χαρά σοι*, καπετάν Λαμπρού- 
ση! Καλώ; σάς ηύρα κΓ όλους σας!

’Απόκριση καμμιά... Νά καί ιό σπίτι 
τό δικό του...Νάτο; κι* ό γεροπρίναρος δ 
φουντωτός, νά κ·Γι τό ξεροπήγαδο στην πέ
τρινη ν αυλή. "Ομιος ή θόρα είναι κλει
σμένη...’Ανοίγει βλέπει στη γωνιά φωτιά 
ζωντανεμένη. Σά νάχασε τό νού του, μόνη
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μια στιγμή. Έ πειτα δλα φανήκανε νά ξα
στερώνουν. Και τό ξαστέρωμα ήταν ή τρέλλα 
τού Γεροσονλιώιη. Μ’ άνοιχτόκαρδη μα
τιά κυτάζει γΰρω. Στρωμένο τό παραγώνι, 
κ’ ή φωτιά λαμπρή τον κράζουν. Κ ’ έτοιμο 
ιό τραπέζι, τό φτωχικό. Κάθεται σταυρο
πόδι και τοιμάζ<-ται νά πέση στο φαΐ, σά 
θεριό όλονήστικο. Καί ϊό 'ε  θόρυβος άκου- 
γεται από τή αυλή. Τρεις 'Αρβανίτες μπαί
νουνε στο σπίτι. Στέκονται ξαφνιασμένοι. 
Και κρατούνε σ;ά χέρια τ’ άρματα.

— Τ' εϊσαστε σεις; ρωτάει ό γέρος ήσυχα.
Δέ συλλογιέται τίποτε κακό. Κι* άξαφνα  

δλα τά φαντάζεται. Κ ι' ορθός, και φοβε
ρός σά σκιάχτρο, καθώς είχε γίνει από τούς 
κόπους κι’ από τού νού του τον παραδαρ
μό, κράζει στους ’Αρβανίτες:

— Ώ ρέ, τί θέλετε στο Σούλι έσεΐς σκυ
λιά: Τό Σούλι ψέματα είναι πώς τό πήρα
τε! Τό Σούλι ζή!

Κι* ώς νά τραβήξη τό σπαθί δ Γερο- 
σουλιώτης, έπεσε νεκρός.

ΤΟ ΣΟΥΛΙΩΤΟΠΟΥΛΟ

— "Αντρα, δ γυιός μας πειά μεγάλωσε' 
τρέχει σιά δεκαπέντε. Κ' είναι άπρόφτα- 
στος. Διψάει στον πόλεμο νάρθή. Κάθε 
πρωί καί κάθε βράδυ μού κλαίγεται τό"πα* 
ληκάρι μου. Μπροστά σου, από ντροπή κρα
τιέται και σωπαίνει. "Ομως κάθε φορά πού 
ξεκ νάς αυτό σπαράζε·. Καί πέφτει στην 
αγκαλιά μου καί δέρνεrai, σά νά βυζαίνη 
ακόμα καί νά τού άρνιώμαι τό βυζί. Καί 
φοβερίζει νά κλέψη τό καριοφίλι τού πα- 
πού του, τ* άγγιχτο κατά τό λόγο σου, απ’ 
τον καιρό πού τον έφαγε τό βόλι τό πικρό, 
κ* εκεί»ον. Καί θά πάει μοναχός του νά 
κάμη μέ τούς Τούρκους πόλεμο. Κι* ό φ ό
βος οδικός σου μονάχα τό*ε τρομάζει' άλ- 
λοιώς, ποιος ξέρει τί θ ’ άποκοτούσε. Χάρη 
θά σού τό γνωρίζω κ’ εγώ, κι* αυτός θά  
είναι υποταγμένος σου, καί δέ θά σε βα
ρόνη. Στη θέλησή σου θά είναι πρόθυμος, 
σά σκλάβ »ς σου. ’Έτσι μοναχά θά γλυτώσω 
από τις κλάψες του. Π αρ’ τόνε μαζί σου!

Ή  μάννα, ή αμαζόνα, βλέπει τό γ*ρο 
της παρακαλεστικά. Καί κάτοτε διανεύει 
πονηρά τού γυιού της. Αυτός σκυμμένο τό 
κεφάλι του κρατεί. Καί κρύβει την παρθε* 
νική την ταραχή του απ' τή ματιά τού γέρου 
πού αύσιηρά τόνε θωρεί καί δέ μ λάει.

Καί την αυγή τό παληκάρι τ’ άγουρο, 
μέ τό τουφέκι τό βαρύ στον ώμο, μέ τ* αλα

φρό τό πάτημα, μέ τό χαρούμενο τό καρδιο
χτύπι καί μέ τό φτερούγιασμα τού νού, α
κολουθεί τό γέρο τον πολεμιστή καί τον π ο 
λύπειρα. Κι* δ πόλεμος αρχίζει. Καί τ’ ά 
γριο τό φαράγγι τον αντιλαλεί.

Ό  γέρος τώρα δίνει δλο τό νού του στο 
παιδ'λ καί λησμονεί τον πόλεμο. Καί μιλεΐ 
στο παληκάρι τ* άπηχτο καί τ’ όδηγάει.

— Έ δώ , τού λέει, πού σ’ έφερα, δέ θέ
λω νά καμαρώσω τήν παληκαριά σου. Δεί
ξε την άμα έρθη ή ιύρα σου. 'Όμως ά\[;ύς 
μού φαίνεσαι. Γό αίμα σου δεν κρύβεται’ 
κρατάει από πηγή τρελλή— τώρα θ* άκούς! 
Ν ά τό κοτρόνι. Κρύβε τά ζερβά σου. Ό  
δεξιός άγκωνάς σου μήν ξεπροβάλλη! Τό 
ντουφέκι έτσι δεν τό κρατούν— νά, έτσι! 
Καί δέ δίνουν πρόσωπο γιομάτο στο σημά
δεμα. Ό  'Αρβανίτης εκεί παραφυλάει. Κ αί 
σού παίρνει καί τήν τρίχα σου— σκύψε α
κόμα, πα?,αβέ! Α ϊτό ς  τό μάτι σου! 'Α γροί- 
κησες; "Αδειο ακόμα τό ντουφέκι σου; Κι' 
ορθός δ λύκος του; Χαρά στον τον οχτρό 
σου αντίκρυ, πού σέ σκιάζεται! "Ετοιμος; 
Τό νού σου!

"Ομως τού κάκου οί πατρικές οι συμ
βουλές! Παράφορο τό Σουλ ωτόπουλο, ,μέ  
τό πρώτο κίνημά του, πριν ακόμα ρίξητήν  
τρίτη τονφεκιά, δείχνει τό πρόσωπο άσκεπο 
στον Ά ρ βα νίτι. Καί δέχεται τό βόλι στο 
μεσόφρυδο.

ΤΑ ΜΑΤΙΑ ΠΟΥ ΘΩΡΟΥΝ
Ή  Χρυσούλα, έχει νά λέη δ̂  ?.όγος δ 

παλιός, τού Μάρκου Μπότσαρη ή γυναίκα,
χτένιζε τό γυιό της τή στιγμή πού έφτασε τό 
χαμπέρι τό πικρό για τό θάνατο τ’άντρός της,
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Τ* άγοράκι ήταν άσυνείθιστα καλόβολο 
κ5 ύ ποταχτικό στη μάννα σήμερα. Τ' απαλό 
χάδι του χεριού της, ή συρμένη *»ης σιγα- 
λινή σαν τό νανούρισμα μιλιά είχανε γλυ
κάνει του ακριβού της την καρδιά, και την 
κάνανε τη μάννα γ ι ’ αυτό να γίνεται κά
πως παράξενη.

Τού παιδιού τό φυσικό ήταν άλ/ο, σαν 
τό φυσικό κάθε παιδιού. Αυτό δεν ιό  γε
λούσαν τά γυναικεία χάδια, δεν τ!) μαύλι
ζαν τά φιλιά, κ* έφευγε την μητρική αγκα
λιά σαν τό άϊτόπουλο πού δέρνει τά φ ε- 
ρούγια του μέσ’ την άϊτοφωλιά.

Ό λη  μέρα είχε μαλλώματα μέ τού Μεσο- 
λογγιού τά συνομήλικα, κι* έ ρ ε χ ε  από 
κοντά του ή ψύχομαι να ή γριά Σουλιιότισσα 
νά τό  συμάση. Αυτό τότε, π ρ ό θ υ μ ο ,  μ έ  την 
αθο)α καρδιά στά χ*ίλη, μολογούσε τής 
θ ειά — Σάννας τά καθεμερηά του τά καμώ
ματα, νίκες πού κέρδησε, χτυπιές πυύδοοσε 
και πήρε, θυμούς και χωρατά.

Στή μάννα σοβαρό, μ* όλο νοιασμένα  
λόγια, μ* όψη σεμνή σάν τού πατέρα, μέ 
ματιά ολη φλόγα, ξετυλίγει τ’ άντρίκειατου  
ονειριάσματα, κι' ορθό μπροστά τηΓ, δλο 
ένα κίνημα κορμί καί πνέμσ, τής τά παρα* 
σταίνει.

Πολύν κόπο βάνει ή μάννα νά ξε/όφ η  
τό παιδί από τού πατέρα τ* άρματα, πού 
τά παλεύει καί χ/ειδώ«εται μ ’ αύ ά, καί 
κεφάλι δέ σηκώνει.

— Ν αί, παιδί, νά μεγαλώση; πρώτα καί 
θά πάρης άρματα...άρματα λαμπρά σάν τού 
πατέρα. Θά σού χαρίση κι' αυτός απ’ τά 
δικά του. Ό μ ω ς  νά γίνη; παληκάρι, καί 
στον πόλεμο νά πρς μαζί μέ τον πατέρα..-. 
Τότε θά δή::...τότε θά  δής...

Ή  μάννα άργομι/εΐ, καί συνοδεύει μέ 
τό χτένι στ’ όλόξανθο κεφάλι τού π α ιδ ού  
τό να\ουριστό της μίληιια.

. — Ε γ ώ  θέλω δικά μου άρματα νά πάρο) 
από τούς Τούρκους, θέλω *γο>...Όχι τού 
πα»έρα τ’ άρματα, είναι αυτά δικά του... 
Τά θέλει μοναχός του.

Καθισμένο τοχει σέ χαμηλό σκαμνί, 
μπροστά της* καμαρώνει τά μαλλιά του, 
μαλάματα χυ τά στις πλάτες του, όμως έέ 
βλέπει τά όλάνο«χτά του μάτια, κάτου άπ' 
τά μαλλιά, σέ προσευχή άναψηλωμένα, σ’

ονε ρο ξυπνητό παράδιμέ/α, ενώ στυλώ
νονται στον τοίχο αντίκρυ, οπού τού πα
τέρα τ’ άρματα φέγγουν αστραφτερά. . Καί 
ιό  παιδί τρέχει .μακρυά, μακρύτερα από τού 
πατέρα τ' άρματα, εκεί πά>ου κρεμασμένα.

*11 μάννα κάπο)ς άπορε! πού τό παιδί 
μένει ε σι αμίλητο.

— Κοιμάσαι, μάτια;
— . . .Ό  πατέρα πολεμάει...
— Πού τό ξέρεις εσύ, παιδί;
— Ά π ά νο υ  στο βουνό, σέ μ«ά λάκκα 

μέσα πολεμάει... Νά, μεσ* τά ισαντί.-ια 
μπαίνει, καί χτυπάει, χτυπάει μέ τό σπαθί.. 
Να, σκύβει καί δένει την πληγή!

— Π αναγιά, β ά 'ετ ό χ έρ ι σου! Ξύπνα, 
καρδ ά μου, μήν παραμιλείς!

*Ήσυχα τινάζει ή μάννα τό παιδί Μά 
τ«ώ παιδιού τά μάτια γίνονται βαθύτερα* 
κι τώντυς μέσα ά ιδνα  ά/άόκοσμο δ ειρο, 
χάσανε τό μαυράδι τους, σάν άιαγυρισμένα  
μέσα τους, μάτια τυφλά σέ ξένο φως πα- 
ραδομέ·α.

— Πατέρα μου, πατέρα...°Ενα χτύπημα, 
κ’ ένα κορμί πεσμένο, άλλο χτύπημα...Φτά
νει, πατ^α, λυπήσου τή μαύρη τήνΤονρκιά-..

— Ξύπνα, καλό μου, έλα στον εαυτό 
σου!

— Τιυρα άφίνεις τά τσαντίρια, πρς κατά 
τή μά^ρα, τήν κλεισμένη τήν τοιχογυρι- 
σιά...Είναι μέσα Τούρκοι, Τούρκοι!

— Τί κάνει εκεί δ πατέρας, χάδι μου;
— Τώρα άνασηκώνεσαι, κυτάζεις μέσα.. 

Ε ίναι Τούρκοι εκεί, πατέρα...νά, βαρέθη
κες, σέ παίρνουν αγκαλιά, τό σ π α θ ίσ ο υ -  
πεσε άι* τό χέρι!

Τινάζεται άπάνου τό παιδί, μέ τά μαλ
λιά ανασηκωμένα, μέ τά μάτια του τρελλά. 
Ή  σπ ιραγμένη μάννα πνίγει τή φωιή της 
καί παλεύει μήν τής πέση από τά χέρια. 
Καί δέ β/έπει ακόμα τή γριά Σονλκοτισσα, 
πού μπήκε αθόρυβα καί στάθηκε στήν πόρ
τα π /ά ϊ, καί σωπαίνει.

Ρύρισε ή Χρυσούλα τό κεφάλι καί τήν 
είδε έτσι σά Μοίρα, έτσι σάν Κατάρα ζων# 
τανή. Βρέθηκε ορθή στο πόδι.

— Μαύρα μαντάτα πλακώσανε τό σπίτι 
μας! Σ φ ίξε, Χρυσούλα, ιήν καρδιά σον! 
Τδθελε ό Θεό;!
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ΤΡΕΙΣ ΨΥΧΕΣ

Στον "Αδη κάτω περπατούσαν τρεις ψυχές.
Νερό της λήθη; δεν ταις είχανε ποτίσει, 
καί τά θυμούνται ολα ακόμα οί φτωχές, 
πώς κάθε’ μια της έτυχε τή γή ν* άφήση 
και διηγούνταν οί ψυχές άνάμεσό τους 
ή κάθε μία τον υστερινό καϋμό τους.

Είπεν ή πρώτη. ’Ή μουν βασιλιάς τρανός 
δυστυχισμένο εύρηκα ιό  βασίλειό μου’ 
κ* ετοιμαζόμουν— μάρτυς μου, ό ουρανός—  
νά δώσω χίλιες ευτυχίες ς'τό λαό μου. 
Ε πιθυμούσα νά χαρώ ς’τόν κόσμο επάνω, 
κα'ι ήταν πάρα ενωρίς για νά πεθάνω.

Έ  δεύτερη είπε « Ά χ ! καϋμένε βασιλιά, 
τή γυναικούλα νά εΐςερες την ίδική μου. 
Ά φ ήκα ξάφνω τή ζεστή της αγκαλιά, 
και ωρών ακόμη, Θεέ, τό πρώτο τό παιδί μου. 
’Ακόμα ό νους μου εις τή γή συχνά γυρίζει 
γιατί ε ίν’ πικρό ό χάρος έτσι νά χωρίζη.

Είπεν ή τρίτη: Είμαστε μικρά παιδιά.
Στον κήπο μου είπε ή κόρη σ’ αγαπώ ένα βράδυ, 
κι εμειν* ό πόνος από τότε σ’ τήν καρδιά, 
κι οπού δεν ήταν κείνη, ήτανε σκοτάδι.
Κι* δταν τήν πήρε ενα ξένο πα?,ληκάρι, 
έκραξα εγώ τον Χάρο κ’ ήρθε νά με πάρη·

Η ΑΝΝΟΥΛΑ

Ή  καλή μας μίσσες Αή 
μισεύει*

* κι ή ώρα της καλή!...

'Έ να πρόσχαρο σπόυργίτι
στο ακρογιάλι,
σ ’ έναν κήπο, σ’ ένα σπίτι.

. μιά φορά
καί τή φώναζαν Ά ννούλα .

Ή τα νε παιδούλα Τώρα μίσσες Λή τή λένε 
τήν Ά ννο ύ λα
κι οί γονιοί γελάν καί κλαϊνε.

Για δυο μάτια γαλανά—  
πρόσχαρα κι άγαπημένα—
Πάει ή Ά ννού λα , πάει στά ξένα ,,,

Ζ. 17. Κουτσοχέρας
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ΜΟΥΣΑΙΟΣ ΚΑΙ SCHILLER

*0 5ος και 6 6ος μ. X . αιών, με τα κατάλοιπα των εθνικών, είναι ή τελευταία 
χερσόνησος μέσα στην κραταιωμένη πια θάλασσα του Χριστιανισμού.'Η ελληνική, ή 
ελληνιστική παραγωγή μάλλον στριμώχνεται γύρω από μερικά πομπώδη δημιουρ
γήματα. Προφέρομε ήδη τήν κρίσιμη λέξη που’χαρακτηρίζει αυτά τά δημιουργήματα: 
ό πομπισμός. Το κατερειπωμένον έπος άνήκει ο αυτούς κι’ όχι ο9 άλλους αιώνες. 
' I I  κόστα των λογιών αυτής τής εποχής κρύβει στήν τεχνοτροπία της μιά σειρά 
από σοφά αλλά αναξιοποίητα επαγγελματικά μυστικά: ή παιδαριώδης εξόγκωσις τής 
λεπτομέρειας, ή προσφυγή σε όλονεν νέες εκδοχές καί παραλλαγές τού συμβάντος, 
μέ μιά λέξη παρατηρείται ενα είδος αύλικού κουτσομπολιούα όπου ψιθνρίζονται— 
ιαμβικά καί τροχαϊκά πάντα— μερικές άλλες ενδιαφέρουσες καί τρομερές δήθεν πλη
ροφορίες από τά ιδιαίτερα τής ζωής αίφνης ενός χτεσινον Πτολεμαίου, ή τού παλιού 
εκείνου ’'Απόλλωνος, καί που είχε διαφνγει τήν προσοχή τού Καλλίμαχου ή τού *Ο
μήρου. Βιοθεωρία αυθεντική, πρωτογενής σ* αυτούς τούς δημιουργούς δέν υπάρχει. 
'Η  κόστα των λογιών μπορεί ακόμη νά ξεσκονίζει τις εν δόξες άντίκες, νά σχολιάζει 
εμμετρα τήν άξια τους, σά νοσταλγός ή σάν ευσυνείδητος μεσίτης αρχαιοπώλης, αλλά 
κΓ όταν ακόμη μιλά μέ τήν έκφραση τού κορεσμένου δήθεν από τά γήινα δέν είναι 
παρά ένας πελασμένος εσμός, πεινασμένος απελπιστικά γιά ζωή. *

Καταφυγή λοιπόν καί δικαίωση: το έπος, τά επύλλια. Θέμα: 6 μύθος τού πα
ρελθόντος, σάν θρησκευτική παράδοση, πού αντιμάχεται τήν έπερχόμενη πίστη, καί 
ό μύθος τού παρόντος, τής ζωής, που αντιμάχεται το πνεύμα τού ασκητισμού αυτής 
τής έπερχόμενης κοσμοθεωρίας. 'Ο  Χάννος ό Πανοπολίτης ανοίγει τήν τελευταία 
αυτή φάση. Τή στιγμή ακριβώς πού κυκλοφορούσε από στόμα σέ στόμα ή είδηση 
γιά τό διάταγμα τής Χαλκηδόνος αυτός ϊπωμίζεται τήν πρώτη τάση καί γράφει, 
απέραντη θρησκευτική εποποιία τά Δυοννσιακά του. αΕναν αιώνα αργότερα, σέ μιά 
εποχή πού έξεκόλαπτε τήν ιδιοφυία τού Ρωμανού καί τό ° Αγιον *Όρος θά άπέξυνεν 
από κάποια περγαμηνή τά επιθαλάμια τής Σαπφούς γιά νά χαράξει μιάν ωδή τον, 
τόλμησε νά μυθοποιήσει ενα γεγονός βέβηλον τής ζωής ό Μουσαίος.

*

Τά καθ* Ήρο> κ.λ.π. δέν είναι παρά ή καταγραφή ενός αισθήματος. Κι 
όπως όλα τά αισθήματα είχε μιά μακρυά περιπέτεια. Κοινόχρηστα ασφαλώς είναι 
όλα τά θέματα τον πνεύματος. 9 Αλλά συμβαίνει πάντα τό αίσθημα, όταν μάλιστα συν
δυάζεται μέ τέλος ελεεινόν νά σνγκινεί ιδιαίτερα αιώνες πού θεωρούνται και είναι of 
μακρυνοί πρόδρομοι τού ρωμάντισμον. Α πάνω  τον έσκυψε μέ φιλολογική συμπά
θεια καί 6 ελληνικός καί ό κόσμος 6 λατινικός— ή ίδια ή άρχαιότης και κάποτε μέ τά 
όνόματά της τά πιο κλασσικά. ' Ο Βιργίλιος, ό 9Οβίδιος, ό Στάτιος, όλες αυτές οι διά
χυτες νύξεις, ή ανεύθυνη πνευματική αισθηματολογία (πού κάποτε άπό μαρτυρίες 
τον Στράβωνα κι9 άπό τό επίγραμμα του 3Αντιπάτρου ισχυρίζονται πώ ςτό γεγονός συ
νέβη), όλη τούτη ή φιλολογία έκβάλλει και συνοψίζεται στήν ποίηση τού Μουσαίον. 
’Αλλά τό γεγονός κάποτε σνγκινεί τους άκατατύπωτους Ανεξάρτητα άπό τήν καλλι-
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τεχνική τον αξία ή άπαξία. "Όπως ή υπόθεση συχνά παρασύσει την κριτική φαντα
σία του δημιουργού, συμβαίνει κατ' ακολουθίαν νά παρασύρεται και ή αίσθαντική 
κριτική και τότε ή καλλιτεχνική οικοδομή και μορφή σχεδόν παραβλάπτεται.'Έ τσι Ιξη
γούνται οι εκδόσεις και επανεκδόσεις αυτής τής μέτριας μνθιστορίάς, οΐ μεταφράσεις 
και οι σχολιασμοί καί, για μια απλώς χαριτωμένη κατασκευή, οι διθύραμβοι πολλών 
ανίδεων Ευρωπαίων. «Τελενταιον άνθος τον κήπον τής ελληνικής ποιήσεως* χαρα
κτηρίζεται από τον Kochly, «πρόκειται /id  χαριέστατη έπική σύνθεση» γράφει ό Croiset, 
«δεν φοβούμεθα μήπως ελεγχθούμε για τονς επαίνους που αίσθανόμεθαώς υποχρέ
ωση πλουσιοπάροχα νά προσφέρομε» σημειώνει 6 Passow.

°Ωσπου τέλος ό 18ος και 10ος αι. έρχεται ν' ανασύρει τό θέμα γόνιμα, νά τό 
τοποθετήσει στ* αληθινά τον βάθρα. ' I I  αναδημιουργία είναι ή μόνη καταδίκη, ή 
μόνη δικαίωση. Σε καιρούς μετακλασσικούς, που τό ενδιαφέρον γιά κάθε θρύλον- 
μενη παράδοση σνναγείρεται, μιά σειρά από κλασσικορωμαντικά πνεύματα ένδιαφέ- 
ρονται γιά τό θέμα. Ό  Βύρων τον προσδίνει τή ρω μαντική μεγαληγορία τον, ό 
G r i l l f a r z e r  τήν ενγενή τον έξαρση και τέλος όλη τούτη ή περιπέτεια ενός αισθήματος 
καταλήγει στήν Γερμανία Ό  ρωμαντισμός νφίσταται κ εδώ σάν στάση ζωής αλλά 
έχει ξυπνήσει στους δημιουργούς μιά γόνιμη άρχαιολατρεία, έφεση γιά τις ανθρωπι
στικές σπουδές και τα κλασσικά θέματα. Τό έπος δεν έπαψε ποτέ νά μεταφράζεται 
από τον l io d m e r ,  τό Stollberq, τό Fulda . τό Danquard, απ' όπου τό γνώρισε και τον 'δώ 
σε τή έντεχνη αναδημιουργία τον ό Schiller.

‘Διαφορά βαθύτατη χαρακτηρίζει τήν προσήλωση προς τα κλασσικά και στις 
δυο τάσεις, αιτιολογεί και τα ανόμοια επιτεύγματα. 'Η  στροφή του Μουσαίου άποτε- 
λε? μιά χειρονομία παρακ/ιής, τους τελευταίους παιδισμούς του γηραλέου πιά ελλη
νικού πνεύματος. Γιά τήν Ευρώπη τού 18ον αι. απεναντίας ή αναδρομή αυτή υπήρξε 
μιά αναγέννηση, ανάλογη σχεδόν προς τήν ιταλική. Είναι συννφασμένη βαθύτατα μέ. 
αναπλαστικές δυνάμεις, μέτις αρχές τον ανθρωπισμού. Στή Γερμανία δ Goethe και ο 
Schiller επωμίζονται, συνειδήσεις αίσθαντικές και κριτικές συγχρόνως, τούτη τήν κο
ρυφαία άποστολή, άφου πριν είχε προηγηθεί ένας εσμός άπό αναγκαίους πάντα 
γειρώνακτες, πού επικεφαλής τούς έρχεται μέ τή μεταφραστική του έργασία δ  Voss. 
'Α λ ΐ  δ Schiller Ιδιαίτερα, δδηγείται προς τήν άρχαιότητα, υστέρα άπό προσωπική δο
κιμασία. Ά π ό  τό ’να μέρος άποβλέπει σέ καλλιτεχνικές πραγματώσεις, δείγματα ανα
δημιουργίας, Ινώ έξ άλΛον φροντίζει ενωρίς νά τεκμηριώσει τή θεωρητική απολο
γία τον μέ δοκίμια αισθητικής, πού τό καθένα τους χειρώνει τήν κλασσική παρά
δοση μέ τήν όραση τών Ιδεών τον άίώνος,

'Ή δη άπό τήν Κριτική τής δυνάμεως τής Κρίσεως του K a n t καταγεται μιά 
σειρά άπό πραγματείες του, τό Περ'ι 'Ύψους, ή Αισθητική μόρφωση του αν
θρώπου καί 'Απλοϊκήκα'ι αισθητική ποίηση πού είναι «ή πιο άριστη άξιο- 
λογία τών αισθητικών ιδεών τής άρχαιότητας» κατά τον Thomas. Αυτός ακριβώς δ 
θεωρητικός έξοπλισμός γεννά δίπλα στα διδακτικά τον (Μάχη με τό δράκοντα 
Προς τό σιδηρουργείο, Έ λευσίνεια και Καμπάνα) καί μιά σειρά έργα δάνειά 
από τήν αρχαία μυθολογία. ° Ολα τονς είναι γραμμένα και δημοσιενμένα στα 1798—z 
1800 στό 'Ημερολόγιο τών Μουσών, πού τό διηύθυνε μαζύ του, πνευματικός 
βίος παράλληλος, ό Goethe.

%
* *

*0 Schiller μέ τήν Ή ρ ώ  του καλλιτεχνικά μάς φρονηματίζει διπλά. ' ' I I  ίδια 
σχεδόν υπόθεση μέ Ισάριθμους περίπου στίχους, μάς διδάσκει πώς μπορεί νά γίνει 
μικρολογία, μπορεί καί μεγαλούργημα. Τέλος τό θέμα ένώ άπό τήν ίδια τήν ύφη του 
βάραινε προς τήν πλευρά τής τρέχουσας αισθηματολογίας, Ικείνος τό πήρε καί τό πο
λιτογράφησε μές σ τή ν  πραγματικότητα τήν καλ1ιτεχηκη.νΕτσι του έδω σε προεκτά-
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σείς, οδηγώντας το μαζν με την αισθητική τον ονγκίνηοη <Άς τά πρόθυρα μερικών 
γενικεύσεων καί συμπερασμάτων, σε μια σφαίρα ηθικών αξιών.9 Αλάφρωσε την ίδια 
την υπόθεση, τη γύμνωσε άπ9 δλα τά έπικαιρικά, δλα τά αφηγηματικά στοιχεία: 
την περιγραφή τών τόπων, τους ναούς, την πεζολογική αφήγηση. Πρόσθεσε σάν 
αιτία— μνήμη άπδ μεσαιωνικές περιπέτειες— την αντίθεση τών οικογενειών άλλ>ά και 
την αναφορά στο μύθευμα τής ° Ελλης κι* από μείνε 6 ίδιος τόπος διακριτικά ονομα
σμένος που χωρίζει την 3Λσία από την Ευρώπη (κι9 6 χωρισμός ανάμεσα στις 
δυο αυτές ηπείρους δυστυχώς ακόμη δεν γεφυρώθηκε). Γιά τη γεφύρωση αυτή άγο)- 
νίζονται οι ήρωες— στην ποΐ7]ση του Μουσαίου δάνεια κακέκτυπα τού 9 Οδνσέα και 
τής Ναυσικάς και μολαταύτα ανερυθρίαστα— δντα ευγενή καί ελεύθερα στο Shiller. 
Φυσικά κινητήρια δύναμη είναι το αίσθημα. Τού Μουσαίου τό αίσθημα είναι μιά 
ηδονοληψία τής καρδιάς και τού κορμιού, στο Μπόνρον παραμένει ενα διακαές πά
θος, που δύσκολα τό χωρά ό στίχος τού Μίλτωνος. Στο Schiller δμως τό αίσθημα 
είναι ήδη μιά ηθική δύναμη. Φυσικά κ 9 εδώ υπήρξε και ύφίσταται πάντα μέ τή 
μορφή μιας υπόγειας φλέβας φοηιάς, αλλά δέν φωτίζει επιπόλαια σκηνές νύχτας, 
ούτε πάλι χύνεται σά μιά κολασμένη καταλυτική μοίρα, άλλά ή φλόγα της είναι μιά 
φλόγα καθαρτήρια. ’ Επειτα τό πάθος καθώς εσωτερικά κοχλάζει, έξωτερικά ήμε- 
ρεύει από τήν καλλιτεχνική τρίαινα, τού δημιουργού, γιατί πάνω άπ1 τό αίσθημα 
υπάρχει δ νους, πάνα) απ' τή ρωμαντική φύση υπάρχει ό έλληνοθρεμμένος, ό κλασσικός.

9Έτσι στό Schiller το αίσθημα μεταπλάσσεται σέ μιά δύναμη ηθική. Τά σημεία 
τά καιρικά εξαφανίζονται— οσα σώζονται είναι απλώς προσχήματα. Και δέν απομέ
νει στό τέλος παρά τούτος 6 διακεκριμένος στίβος, δπου δοκιμάζεται γι άλλη μιά 
φορά ή αρετή. Μπαίνομε λοιπόν στον τομέα τών ιδεών, στή θεωρητική νομοτέλεια 
τού Schiller, πού κατά μέγα μέρος τού τήν δάνεισε 6 K a n t καί ό Fichte. eO κύκλος 
τών δοκικασιών είναι γιά δλα τά δντα αναπόφευκτος, σέ κάθε δημιουργία τού Schiller, 
αναγκαίος γιά τήν επιβράβευση τής αρετής— κάτι που τό δανείστηκε κι9 δ δικός μας 
Σολωμός. * Ο άνθρωπος γιά νά δικαιωθεί ηθικά, γιά νά περάσει από τή σφαίρα τής 
άναγκαιότητας στή σφαίρα τής έλευθερίας περνά μιά σειρά από εμπόδια. Τά εμπόδια 
είναι συχνά στήν τρομαχτική τους άποχαλίνωση συντριπτικά γιά τις μικρές άνθρώπι- 
νες δυνάμεις, άλλά ή ηθική αντοχή, που είναι πάντα απέραντη, και δταν ακόμη τό 
σώμα θραύεται, εκείνη παραμένει νικήτρια. Στήν  Ή ρώ  τού S c h i l l e r  χαιρόμαστε τού
τη τή λυσσαλέα ηθική πάλη στις τελευταίες στροφές, μιά πάλη προς τά άποθηριωμέ
να φυσικά στοιχεία, στά ίδια στοιχεία που μαίνονται στους Γερανούς του 'Ιβυκου 
και στό Δαχτνλίδι του Πολυκράτη. wΟλος δ κα?Μτεχνικός κόσμος τέλος προβάλ
λει μέ μιά λαμπερή διαύγεια, σάν ένας ουρανός μέ τήν αιθρία και τούς κεραυνούς 
του, μέ μιά σοφή άρχιτεκτόνηση και συγχρόνως μέ μιά εϋπλαστη και ποικίλη δράση, 
«ένας κόσμος αυτόνομος καί μαθηματικά βαθμολογημένος. cO Μουσαίος παρα
μένει μικρός πίσω του προσκολλημένος στό στρείδι τών καθημερινών συγκινήσεων, 
ενώ σελαγίζει στά βάθη τήν άσύνταχτη αγέλη τών αισθημάτων τον δ Μπάνρον.
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ΗΡΩ ΚΑΙ ΛΕΑΝΤΡΟΣ

ΘωρεΤς τά μα ίνα  έχει ψη)ά μέσ’ στον οΐθέρα, 
τά παληά κάστρα ν ’ ανακράζονται από πέρα, 
πού ό ήλιος τούς φοράει ολόλαμπρη στολή;
Έ κεΐ δπου τού Ελλησπόντου τ’ άγριο κύμα βράζει, 
κυλώντας μέσα από to πέτρινο μπογάζι, 
απ' των Δαρδανελλιών την πύλη την ψηλή;
Ά κ ονς τή φοβερή φουρτούνα πώς ματίζει, 
ενώ πάνου σιά βράχια τά σιητά βαρεΐ;
'Αλήθεια την Ευρώπη ά π 3 την ’Ασία χωρίζει, 
μά νά χωρίση την αγάπη δεν μπορεί.

' Τό κραταιό τού Έ ρω τα χέρι είχε τεντώσει
τού πόνου τό τοξάρι, κι’ άσπλαχνα πληγώσει 
τής Έ ρ ω ς καί τού Λέαντρου τις καρδιές.
’Ό μορφη η ·Έ ρ ώ  καί σαν την "Ηβη ανθίζει* 
αυτός μέσ3 στη βοή τού κυνηγιού γυρίζει, 
άρματος μένος μέσ9 στις λαγγαδιές.
Μά άπ’ τώ>ν γονιών τ’ ακοίμητα τά πάθη  
είχε τό τρυφερό ζευγάρι χωριστή* 
στού γκρεμού τ* άκροχείλι, θάλεγες, εστάθη 
ό καρπός τής 'Αγάπης για ν’ άφανιστή.

Κεικάτου στής Σηστός τ’ δρθόγκρεμνο ακρογιάλι, 
δπου αφρίζοντας σπάζει, μέ βροντή μεγάλη, 
τό κύμα, αιώνια, τού Ελλησπόντου δυνατό, 
στέκεται ή κόρη μοναχή καί ανατριχιάζει, 
καί κατά τις ακτές τής νΑβυδος κοιτάζει, 
πού έχουν τον νιό τον ακριβό καί ποθητό.
’’Αχ! προς τό μακρυνό εκείνο άκροθαλάσσι 
δεν όδηγάει ούτε γιοφύρι ούτε στρατί* 
καράβι δεν τολμάει τό πελαγο νά πιάση, 
μά ή αγάπη τό δρόμο θά τον βρή, ή πιστή.

Μέσα από τον φριχτό Λαβύρινθο, τό βήμα 
αλάθευτα όδηγάει τό στέρεό της νήμα* 
γνώση καί φρονιμάδα δίνει τού μωρού* 
τ' άγρια τού λόγγου στον ζυγό εχει βάλει* 
τό φλογερόπνοο υπόταξε δαμάλι 
στον διαμαντένιο νόμο τού αλετριού.
Έ  ’ίδια ή Στύγα, δπου εννιάδιπλη κυλάει, 
τήν τολμηρή μακρυά νά διώξη δέ μπορεί;
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θαρρετά αυτή κουρσεύει εκείνο πού άγαπάε·,
. - μέσα απ’ ιού ΙΙλούτωνα ιή χώρα την πικρή. ' r

Αυτή τον Λέαντρο σπρώχνει μ'σα στον κυμάτηυ
τ η ν  ά ύ ω σ ιά ,  κι αυτή κεντρίζει τήν καρδ ά του.-- , ^

. με τής λαχτάρας την άηκητην ορμή.
Ό τ α ν  τό ίλαςό φώς. τής μέρας άχνοσβύνει, /
ρίχνεται ό νιος ό άπό/.οτος στή δίνη 
τού πόντου πού βουίζει κάτου σκοτεινή.
Σκίζει τό κύμα μέ άξ ο χέρι, καί τό μάτι. 
νατά τον ακριβό μακρυά θωρεί γιαλό, 
δ που απ' τον αψηλό τού γιέ^ει λυχνοστάτη 
τό φως τό.γ  ώριμο τής δάδας, τό λαμπρό. < -·:-

ΚαΙ μέσα στού Έ ρ α τ α  την μαλακήν αγκάλη 
— καλότυχος!—  τη ζεσ ασ ά θέ ντβρη πάλι, . . :
μετά από τού πελάου τό πικρό στραιί. : '  -
'Ολόθερμη αγκαλιά τον καρτερεί εκειπέρα* 
χάδια ή αγάπη τού φυλάει, ανοιχτοχέρα, 
μισθό'·’ ουράνια στην καρδ ά ταυ την πιστή.
Μά τό χρυσόνειρο, πού δέσμιο τον εχράτα, 
ή άχνόθωρη, σ-ό τέλος, διώχνει χαραυγή, 
και μέσα στής θαλάσσης τό ψυχρό κρεββάτι 

■ τον βιάζει απ’ την αγκάλη τού ’Έρωτα νά βγή.  ̂ -

Κύκλους τριά τα ό ήλιος είχε κ όλα πάρει, 
και ιό τρισόλβ.ο εκείνο χαίρονταν ζευγάρι 
τις χαρές τή: γλυκέ*ας αγάπης μυστικά*
Κι ήταν ως ή ομορμη'τοί’ γάμου ή νύχτα ή πρώτη, 
πού την φτονονν οί αθάνατοι Θεοί, πού ή νιότη 
ποτέ τους όέν τονς λείπει* οίκε ή ομορφιά.
Ή  ευτυχία ποτέ δεν στάθηκε μοιράδι
οποίου, χωρίς τό ουράνιο δώρο νά γευτή ^
άρπάζοντάς το, στη θ λ ’.μμέ'η χώρα τού "Αδη,
στού Α χέροντα  τις όχθες ήλθε νά ριχτή.

Πάντα ξαλλάζοντας ή Ή ώ ς και ή Ε σπέρα  
τραβούσαν στην ούρά αα  επάνω σφαίρα.
Κι' αυτοί δεν είχαν, οί μακάριοι, ακόμα ίδή — 
τού δάσου τή στολή νά στρώνεται στο χώμα, 
και ψηλά, ά π ’ τού Βορηά τό παγωμένο δώμα, 
κατσούφης νάρχεται ό χειμώνας προς τά κεΐ·
Χαρούμενοι έβλεπαν τή μέρα νά μικραίνη 
πάντα τό δρόμο της, στή ράχη τ’ ουρανού, 
κι5 είπαν πώς ή μεγάλη νύχτα^είναι σταλμένη 
σέ κείνους, οί άμυαλοι, σά δώρο τού Θεού.

Καί νά Ισορρόπησε ό Ζυγός πάνω στή σφαίρα 
τ' ουρανού γρήγορα τή νύχτα καί τή μέρα* 
κι’ ή πανέμνοστη κόρη στέκεται ψηλά, 
άπό.τά  όρθόσιητα άντικρύζοντας παλάτια 
τού ήλιου γοργά νά τριποδίζουν τ’ άτια,



πού έπαιρναν την ουρανία ανηφόρια*
Ά  νύμανιη, ήσυχη ήταν τ0^ πελάου ή όψη 
χι* έμοιαζε ενός καθρέφτη λαγαρού.
Δε βρίσκονταν ανάσα ανέμου ν ’ άνπσκόψη 
τον γλυκόν ύπνο στο βασίλειο τού νερού.

' Πάνω στο άσημοδιάφανο στοιχείο ξεδίνει 
παιγνιδίζοντας το πρόσχαρο δελφίνι* 
σκίζει την δψη τού νερού τή γαλανή.
Και από τα τρίσβαθα τής θάλασσας σκοτάδια, 
πλασμάτων άγνωρων προβάλλουνε κοπάδια, 
τής θείας Θέτιδας ή φάρα ή παρδαλή.
Μάρτυρας στάθηκε μονάχα αυτών τό μάτι, 
για τής γλυκείας αγάπης τον κρυφό δεσμό’ 
μά για παντοτεινά τούς σφράγισε ή Ε κάτη  
τό στόμα, κι* έμεινε κλεισμένο και βουβό.

Κα'ι στα γεμάια τώρα έχαίρονταν εκείνη 
τού στρωτού πόντου την ανείπωτη γαλήνη, 
και γ?^υκά σιόν υγρόν ωκεανό μιλεΐ:
«Μήν ή ψυχή μου, ώραιε θεέ, από σε πλανεΰτη; 
’Ό χ ι. τό στόμα μου θά δνοματίση ψεύτη 
εκείνον, πού άπιστο κα'ι πλάνο θά σε πή.
Κάλπικο και άπιστο τού ανθρώπου είναι ιό  γένος 
πικρή είναι και άπονη ή πατρική καρδιά, 
μά εσύ είσαι μαλακός κα'ι καλωσυνεμένος’ 
ό πόνος τού έρωτα σε αγγίζει εσέ βαθειά.

Μέσα ρτάραχλα τούτα κάστρα τά θλιμμένα, 
τά νιάτα μου άχαρα θά κύλαγαν για μένα, 
θά μαραινόμουν άναιώνια μοναχή.
Μά εσύ, στή ράχη σου, μοΰ φέρνεις δίχως κοίλο 
πλοίο, δίχως γεφύρι, τον πιστό τον φίλο, 
στήν θερμή μου αγκαλιά, πού τόσο τόν ποθεί. 
Φρίκες γιομάτο τό δικό σου είναι τό βάθος’ 
βαρύ και ασίγαστο τό κύμα σου αντηχεί’ 
μά σέ μαλάζει εσένα τού έρωτα τό πάθος* 
εσένα σέ νικάει μιά αδάμαστη ψυχή.

Γιατί και τή δική σου, θεέ τού πόντου, χάρη 
χτύπησε τού ’Έρωτα τό ανίκητο τοξάρι,, 
δταν τού* χρυσού Ταύρου ή γρήγορη φυγή 
τήν Έ λλη, δταν, αντάμα μέ τόν αδελφό της, 
έφευγε, άστράφτοντας μέσ* στον άνθό τής νιότης’, 
πάνω άπ’ τά βάθη σου παράοερνε γοργή.
Σέ νίκησεν ό πόθος γιά τά θεία της κάλλη, 
κΓ έξω άπ* τά χάη όρμώντας τά σκοταδερά, 
τήν έσυρες μέ βιά απ’ τή ράχη άπ* τό δαμόλι, 
βαθειά μαζί σου, μέσ’ σέ απάτητα νερά.

Σάν θεά εκείνη τώρα, μέ τόν θείο της άντρα 
στα χλωρά άναγαλλιάζβι τής θαλάσσης άντρα,
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καί μια ζωή περνάει δίχω: τελειωμό.
Π ολ ετικιά γιά την αγάπη πού υποφέρει, 
την οργή σου κρατάει τό σπλαχνικό της χέρι 
απείραχτο όδηγάει το πλοίο προς τό γιαλό.
« Ώ  "Ελλη, εσύ θεά σεπτή, γιομάτη κάλλη, 
μακάρια, σου προσπέφτω εγώ γονατιστή:
Φέρε μου σήμερα τό ποθητό μου πάλι, 
πάνω στού πόντου τό Ανεμόδαρτο στρατί».

Καί νά σου έμαύρισεν ή θάλασσα, κι’ εκείνη 
τής δάδας, στον ψηλό τό λυχνοστάτη, αφίνει 
ν ’ άγεροπαίζει ή φλόγα ή δυνατή.
Φέγγοντας στα σκοτάδια, πού έμοιαζαν σαν τού ’Ά δη  
πρόσχαρα τό καλόβουλο έγνεφε σημάδι, 
πέρα— μακρυά, στον ποθητό κολυμβητή.
Μά νά φυσομανάει καί βροντά από πέρα, 
Αναδιπλώνεται τό κύμα σκοτεινό, 
των αστεριών ή λάμτμη σβυνει στον αΙθέρα* 
τό δρολάπι μουγγρίζει στον πηχτό ουρανό.

Στην απλωσιά τού πόντου επάνω την μεγάλη 
πλαγιάζει ή νύχτα, κι* από την αγκάλη 
τού σύγνκρου ποτάμι τρέχει τό νερό.
Στού αιθέρα ή αστραπή τά πλάτη σπαρταράει, 
καί μέσα από τά πέτρινα θαλάμια όρμάει 
των ανέμων τό σμάρι, δίχως χαλινό.
Πρωτοφανέρωτα χάη μέσ* στά σκοτάδια 
Ανακατεύει ό αψύς ο)κεανός.
Χάσκοντας όπως κάποιο στόμα τού ’Ά δη »
Ανοίγει ξάφνου τής θαλάσσης ό βυθός.

Φωνάζει ή δόλια εκείνη: «Ώ ϊμένα , Ώ ϊμ ένα .
"Αχ! φάνου σπλαχνικός, μεγάλε Δία, γιά μένα.
Μά ποια ευχή μπόρεσε άπ* τό στόμα μου νά βγή; y  
"Αν τή φωνή μου ακούσουν οΐ Θεοί οί μεγάλοι, 
άν μέσ* στην δολερή τής θάλασσας Αγκάλη 
ερρίχτη εκείνος στής φουρτούνας τήν οργή!
’Ό ρνια  Ανεμόδαρτα, θαλασσογεννημένα 
τώρα πειούν γιά τή ζεστή φωλιά* 
καλοάρμοστα καράβια θαλασσοδαρμένα 
σέ σίγουρη χωθήκαν το)ρα Απανεμιά.

Ώ ϊμ έ! δ γενναίος θενάχη  πάλι πιχειρήσει 
αυτό, πού άλλες φορές πολλές εχει τολμήσει, 
γιατί κάποιος τρανός τον κυβερνάει θεός.^
Με τού έρωτα τούς δρκους τούς ιερούς μού ωρκίσιη 
αυτός, στον χωρισμό μας, μιαν αιώνια πίστη 
τώρα τον λεφτεροόνει θάνατος πικρός. ^
Τήν ώρα τούτη αυτός σκ?νηρά θά πολεμάει 
ένάντια στάγριο κακοκιαρι τό βαρύ* 
ξαπολυμένη μέσ* στά χάη θά τον τραβαει  ̂
τού ώργισμένου κυμάτου ή λύσσα ή φοβερή.



*Άχ! ποιος θα τό'λεγε, πώς τέτοιους δόλους κλείνει, 
πόντε ξ. λογιαστή, ή τόση σου γαλήνη!
Μέ λαμπρόν έμοιαζε: καθρέφτη /αγαρό.
Έλαμπανε στρωτά τ' ακύμαντα νερά σου,
'Ώσπου τον μαύλ σες, τροβώντας τον κοντά σου* 
τάφο του έτο’μασες στο κ άτος σου το υγρό..
Τώρα στού ρέματός σ^υ δέ^νε.αι τη μέοη, 
και από τον γνώριμο τον δρόμο έχει ξεβγή. 
τώρα ανελέητη άπάνου τού έχει πέσει 
δλη σου ή φρίκη, κι’ δλη σου ή οργή».

Κι’ δλο άξαίνει ή βοή του ανέμου, κι* δλο άξαίΥει, 
κι* δλο ψηλότερα σηκώνει ή ξαγριεμέιη  
θάλασσα τά βουνά τη<:, και ξεσπάει κακή, 
άφροκοπώντας στών ακτών τάγρια ξεσκλίδια.
Ώ ς καί τό πλοίο μέ ιά  δέντρινα παιδία 
χάνεται αν κάμη πώς ζυγώνει προς τά εκεί.
Σβύνει ό αγέρας πάνου σ ό αψηλό σταλίκι 
τή φλόγα, που έφεγγε σ^ό υγρό στρατί μακρυά. 
Στον πόντο εξουσιαστής μονάχος είν* ή φρίκη* 
φρίκη εξουσιάζει και κειπέρα στή στεριά.

Κι* αυτή σιής ’Αφροδίτης δέεται τή χάρη 
τή φοβερήν άνεμική γ ά vqt μαϊνάρη, 
νά μαλακώση των κυμάτων τό θυμό.
Στους δυνατούς ανέμους τάζει ή δόλ α πάλι 
ένα μέ ολόχρυσα τά κέρατα δαμάλι, 
θύμα ιερό νά στήση επάνω στο βωμό.
Στους θεούς, πού στα ουράνια είναι θρονιασμένοι 
και στις θεές πού ζούνε στα νερά βαθειά, 
προσπέφτει για νά χύσουν λάδι πού πρααίτει 
του ανεμόδαρτου πόντου τήν άποκοτιά.'

«Τώρα τό πικραμένο μου ακούσε τό στόμα’ 
από τό καιαπράσινό σου ανέβα δώμα, 
ώ Λευκοθέα εσύ, σεπτό ατη θεά, 
πού σ* είδε ό δόλιος ναύτης_μεσ* στήν αγωνία  
τής ερημιάς, μεσ* στών κυμάτων τή'μανία, 
μπροστά του νά προβάλης, συστική, συχνά. 
"Απλωσε τό ιερό σου επάνω του μαγνάδι, 
πού κάποιοι μυστικοί τό νφάναν αργαλειοί* 
τραβάει απείραχτο μέσα άπ* τό στόμα τού "Αδη 
τον τυχερό πού ό πόντος πάει νά καταπιή.

Κι* οί άγρ·οι άνεμοι τώρα πια σωπαίνουν 
λαμπρότατα ά π ’ τό γύρο τ’ ουρανού ανεβαίνουν 
τής Ή ώ ς τ’ άτια προς τού θολού τά ψη?ά* 
ειρηνικά σ τό άρχαιο κρεββάτι ξαναπέφτει 
τό νερό τού πελάου μέ άστραμμα καθρέφτη* 
οΐ άνέμοι χαίρονται κι ή θάλασσα γελά.
TioQci τό κύμα μαλακ&τερα χτυττάςι

<
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ε/ιά \ω  στής ακτής τά βράχια τά ψηλά»
και αγάλι— αγάλι, γλυκοπαίζοντας κυλάει
ενα άψυχο κουφάρι κατά τή στεριά. ,

Ναι! εκείνος είναι, πού χωρ'ις πνοή στο στόμα 
μένει πιστός στον δρκο τον Ιερόν ακόμα.
Τον εγνώρισε ευθύς τό μάα τυς, ταχύ.
Δέ βγαίνουν απ* τά χείλη στεναγμοί και θρήνοι* 
δάκρυα ά τ ’ τά μάτια της νά τρέξουν δεν άφίνει* 
μέ άπελπ σ ά βουβή κοιτάζει προς τά κεΐ.
Ά βόηθητη  στήν έρμη μοναξιάν ή κόρη, 
σκώνει τά μάτια στον αιθέρα τον λαμπρό, 
και άπαλώτατο άπάνου είς τό αχνό τη: θώρι 
ροδίζει τώρα κάποιο φως σεμνό κι’ άχ' ό.

*Ω Θεοί! τή δική σας νοιώθω παρουσία, 
αυστηρή δείχνεται ή ψηλή σας εξουσία* 
άσπλαχνη και ανελέητη είναι σας ή οργή.
Ά νά νθιστη  τής ζωής μου κόψατε τή στράτα.
Μά ωστόσο εχάρηκα τή νιότη στά γεμάτα* 
όμορφος στάθηκε ό κλήρος μου στή γή.
Ό σ ο  έζησα στον κόσμο, είχα, σ*ό ναό σου, 
δοθή σέ σένα σάν ιέρεια ταπεινή* 
θύμα εγώ ποόσχαρο, πεθαίνω τώρα εμπρός σου, 
ώ Θεία βασίλισσα, ’Αφροδίτη εσύ τρανή»..

Και ρίχ'εται απ ’ τού πύργου ιό  ψηλό περβάζι,
- στο πέλαο πού ήμερο και ακύμαντο ησυχάζει, 

κι’ άνεμίζει τό πέπλο τό παρθενικό.
Σέρνει ό Θεός στή χώρα επάνω των κυμάτων 
αντάμα τό ζευγάρι των ιερών πτωμάτων: 
μνήμα τους στάθηκε ό ίδιος ταιριαστό.
Και τό λάφυρο τοΓτοτόσα τον μαγεύει,
πού φεύγει ολόχαρος και πρόθυμα σκορπά y
απ’ τήν υδρία πού ποτέ της δέ στερεύει
τό \άμα του, πού αιώνια λαγαρό κυλά.

[Μεταφραστής: ΑΡΣΕΝΗΣ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ)

ΜΙΚΡΗ ΙΣΤΟΡΙΑ

Τό χαμογέλιο τό χρυσό στο φωτοστέφανο σου, 
την μαύρη μου εκανε καρδιά μέ πόνο νά σκιρτήσει... 
Κι* όσο τά μά ια εκάρφωνα στ* άνέκφραστά σου μάτια 
τόσο ξεχνιόμουνα, βουβός, σ’ ενα κρυφό μεθύσι:

Α η δ όνια  απόκοσμων καιρών, αυγές κι9 Άποσπερίτες, 
αγάπες, πόθοι μαχρυνοί— σάν τά ιδανικά μας, 
σβύσαν, άχνά καί χάθηκαν στο σύθαμπο τής νύχτας, 
Καθώς δίγνωμα χώρισαν τ’ άβ'βαια βήματά μας...

Κονλης Αυγερινός
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Χαίρομαι είλικρινώς τή σεμνή καί αθό
ρυβη πνευματική παρουσία καί τήν ούσια- 
στική προσφορά πού πραγματώνει στα σύγ
χρονα Ε λληνικά Γράμματα ό κ. Ντίμης 
Άποστολόπουλος. Διαγράφοντας, ά π ’ τά 
1932 τώρα, τόν «Κύκλο των στοχασμών» 
του— ένα πραγματικό πνευματικό «προα
νάκρουσμα»— είσέδυσε, στά 1938, σέ « Ό -  
κτώ μεταφυσικά κεφάλαια» πρώτης φίλο* 
σοφίας, γιά νά περάσει, στά 1950, στή 
«Σύντομη ίστορία τής Νεοελληνικής Φιλο
σοφίας»,— Ινα βιβλίο πού κρίθηκε, από δι
κούς μας καί ξένους «έπαΐοντας», σά μιάν 
'.ύσιαστική άποδελτίωση καί έρμήν*υση 
* οθ σύγχρονου έλληνικοΰ στοχασμού— ώσπου 
- έρυσι νά φτάσει στή «Λυρική» του «Φιλο
σοφία», τόώριμότερο καί τό πιο καλογραμ
μένο του έργο. Στ’ αναμεταξύ δ)ης αυτής 
τής τόσο μεστής πνευματικής συγκομιδής, 
πλήθος τ’ άνεξάρτητα καί τ* άπέραστα σέ 
βιβλία δοκίμια καί μικρά μελετήματα, πού 
καλύπτουν ένανεύρύτατο πνευματικό χώρο, 
από τον Πλάτωνα ίσαμε τον Σπένγκλερ, 
τόν Τόϋνμπη, τόν Μπέρξον, τόν Χάϊντεγ- 
κερ, τον Καΐρη, άκόμα καί τό Σολωμό, τόν 
ΙΙαλαμα καί τόν Καζαντζάκη. Δημιουργός 
όλης αυτής τής στοχαστικής πολιτείας, ό 
κ. Άποστολόπουλος, δέν ξιππάστηκε καί 
οέν άνακήρυξε τόν έαυτό του ούτε έβαλε 
τούς τυμπανοκρούστες νά τόν άνακηρύξουν 
μέγαν Δαλαϊλάμαν τού φιλοσοφικού στοχα
σμού τής χώρας μας, δπως ίσως θάκανε κά
ποιος άλλος με μικρότερην ηθικήν άντί- 
στάση καί μέ λιγώτερη πνευματικήν ωρι
μότητα. Εφάρμοσε, στήν άτέρμονη πορεία 
τον πρός τήν ΐσωτερική του πληρότητα καί

τελείωση, τό «λάθρα βιοΰν» τής κυριαρχι
κής ιδιότητας τής πνευματικής φυσιογνω
μίας το υ —καί, τό πολύ, πολύ, κράτησε γιά  
τόν καθημερινόν έαυτό του τό «Τμήμα  
Πνευματικής Καλλιέργειας» τού Εθνικού  
μας Ραδιοσταθμού, άπ* δπου, πηγαία καί 
άκρως έπίπονη, έκτοξεύεται ή τεκμηριω
μένη άγάπη του πρός τή Νεολληνική Λο
γοτεχνία κ’ ή ουσιαστική εισφορά τουστόν 
συστηματικόν έκπολιτισμό τού σύγχρονου 
Ελληνικού κοινού.

Μέ τή «Λυρική» του «Φιλοσοφία» ό κ. 
Ά π . ξαναγυρνάει στ* άγαπημένα του χώ 
ματα. Θάλεγε μάλιστα κανείς πώς ξαναβα- 
φτιζεται κιόλας στήν άρχέγονη, στήν πλα
τωνική πηγή τής φιλοσοφίας, πού έχει τή 
βαθύριζην άκρη της στήν Ποίηση. Π ραγμα
τικά, τό στοιχείο πού— γιά τήν άντίληψή 
μου τουλάχιστον— δεσπόζει στό νέο τούτο 
βιβλίο του, είναι τό λυρικό, τό π ο ι η- 
τ ι κ ό, έτσι πού νομίζω πώς ό τίτλος « Ή  
λ υ ρ ι κ ή  φ ι λ ό σ ο φ ί α »  βρίσκεται σέ 
— σπάνια γιάέλληνικό βιβλίο— άνταπόκριση 
πρός τήν ουσία τού περιεχομένου του. Τό 
ύφος του συγγραφέα, ή γλώσσα, 6 τ ό ν ο ς 
του, οί εκφραστικοί του ο( τρόποι, κείνη ή 
λέξη ή καίρια(έπίθετο— ουσιαστικό— ρήμα), 
πού άνακαλύπτει τόσες καί τόσες φορές 
( ή ά ν α π ο φ ά σ ι σ τ η  χάρη τής νύχτας 
σελ. 43, ή ε ί λ ι κ ρ ί ν ε ι α  τού στήθους 
σελ. 42, 6 θάνατος είναι α π ώ ν  άπό τή 
ζωή τους σελ. 143, ένα ά )λ ο  φώς φ λ ο ί 
σ β ι ζ ε  άκόμα στά μάτια μου σελ. 24  
κλπ.), κείνος δ άνέλπιστος δεκαπεντασύλ
λαβος τής σελ. 97 («τό ρόδι πέφτει άπ* τή 
ροδιά καθώς μιλάς, καί σκάζει,..»), κείνος
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δ ορισμός χοΟ ήρωϊσμοϋ (:νά βλέπεις ά ο
πλη  την πραγματικότητα καί νά της προ
σφέρεις τό ξίφο;, σελ. 52) πού eί vat γεμά
τος ποίηση καί ίπποτισμό, κεί η ή γλω σ
σική κ ι’ αισθητική Αξιοποίηση πού γίνεται 
σ:ούς ν ε ρ ά ι δ ο υ ς  (σελ. 44), τόσα άλλα  
εκφραστικά ευρήματα του κ. Ά π .  χόν κα
τατάσσουν, μ ’ αύτό τό βιβλίο, στους λ ο- 
γοτέχνες περσότερο καί λιγώτερο στους φι
λόσοφους, μολονότι ή διαλεχτική ανάπτυξη 
του στοχασμού του είν’ έμφανέστατη κ ’ ή 
τεκμηρίωσή του μαρτ.ράει πρόδηλην Αφο
μοίωση καί Ανέλιξη τών έλληνικών καί των 
ξένων, των παλιών καί των νέων φιλοσοφι
κών τάσεων. "Αν ή Αναζήτηση τής αλή
θειας Αντιπροσωπεύει τον φιλοσοφικό προ
βληματισμό κ ι’ ή ζωή ή ή χάρη του λόγου 
τόν καλλιτεχνικό, είναι βέβα ο πώς ή «Λ υ
ρική Φιλοσοφία» θά προτιμούσε νά έντα- 
χ τε ΐ στόν δεύτερο : «Παρακαλώ, Κύριε,δώσε 
χάρη και ζωή στά λόγια μου, κι’ Ας τούς 
λείψ -ι ή Αλήθεια!» (σελ. 44). Γιατί; Γιατί 
«όταν βλέπω τήν Αλήθεια γυμνή, τήν προ- 
τ.μώ ντυμένη* δταντήν βλέπω ντυμένη, τήν 
προτιμώ γυμνή. Αυτό σημαίνει, δτι ή π α 
ρουσία τή ςά λή θεα ς ποτέ δέ μέ ικανοποιεί» 
(σελ. 51).

'Γό πώς οί καταβ;λές του συγγραφέα 
είναι κ α λ λ ιτ ε χ ν ίε ς  προδίνεται κΓ Απ’ τήν 
παρατήρηση τής σελ. 99: «Στά παιδικά  
μου χρόνια συνήθιζα νά ε ι κ ο ν ο γ ρ α φ ώ  
τά μικρά δ ι η γ ή μ α τ α  πού έγραφα». 
’Έ τσι έξηγιοΟνται πολλά άπό δσα σημειώ
θηκαν παραπάνω καί προφητεύεται, θαρρώ, 
εύκολώτερα ή συμφιλίωση πού έμελλε νά 
πραγματοποιηθεί στίς σελίδες τής «Λυρι
κής» του «Φιλοσοφία;»: Τής π λ α σ τ ι 
κ ό τ η τ α ς  καί τής α φ η γ η μ α τ ι κ ό -  
τ η τ α  ς του λόγου με τό φιλοσοφικό στοχα
σμό. Υ πά ρ χει στη σελ. 18 μιά έξοχα λυ 
ρική, ύποβλητική καί μεταφυσική εικόνα, 
πού έπιρρωνύει— όπως νομ'ζω —τή γνώμη 
μου τούτη. Είναι όλόκληρη ή § 12, πού 
μιλάει γιά κείνη τήν τραγικά ήρεμην α ί
σθηση τοϋ θανάτου— καί τής αιωνιότητας 
— μ ’ ένα τόσο λιτόν, αλλά κλασσικά δρα
ματικόν τόνο:^

«Ποτέ δέν ε ίχα  τή δύναμη νά συλλο
γιστώ τό θάνατο, δπως θάναι χωρίς άλλο δ 
θάνατος. Φαντάζομαι μιά νύχτα Ατέλειωτη-

καί μεσούρανα τή σελήνη στό τελευταίο 
της τέταρτο. Έ νας ίσκιος μιας τέτοιας νύ
χτας νά είναι ή φευγάτη ψυχή,— ένας ίσκιος 
πού δε θά τόν Αφήσει νά χαθεί ή τελευ
ταία πιστή αδερφή του άνθρώπου, ή Ε 
κάτη...»

Έ  Αρετή έξάλλου τού χαμηλού τόνου, 
πού χαρακτηρίζει καί τήν βλην Ανθρώπινη 
παρουσία τοΟ συγγραφέα, φαίνεται νά του 
είναι μχά μονιμώτερη κι* ούσιαστικώτερη — 
πνευματική καί ηθική— έπιδίωξη, πού δέν 
προσπαθεί ποτέ νά τήν κρύψει:

I. Τούς δίδαξα τήν άγάπη, τή χαρά, 
τήν αρετή τού χαμηλού τόνου, τό στίχο, τό 
ρυθμό, τό γρώμα. Σελ. 23.

II. Είοχ γυναίκες νά πεθαίνουν μέ τήν 
ίδια αρετή καί τήν ίδια εύγένεια πού ε ί
χαν όταν ζοϋσαν: δέχτηκαν τό θάνατο σάν 
νόμιμο σύζυγο, καί με τό γλυκό καί περίεργο 
βλέμμα τής κόρης, τοϋ παραδόθηκαν ή'συ/α 
έπάνω στή νεκρική τους παστάδα Σελ. 42.

III. Λεν Αγαπώ παρά σέ σπάνιες ώρες, 
πολύ βαθειά; ειρήνη , τό Φοίβο. *0 ζωοπά- 
ροχος αυτό; θεός των ήμερων, δέν έχει τί
ποτα άπό τήν Αναποφάσιστη χάρη τής νύ 
χ τ α ς .Ά ν  τόν κοιτάξεις κατάματα, τό θάμ
πος σβήνει μέσα σου τήν όψη τής ζωής... 
"Ομως αγαπώ βαθιά τήν Ε κάτη, αύ;ή τή 
μικρή ξένη πού σίρνει σάν ίσκιο ακαταμά
χητο τό βαθύ της μυστήριο έπάνω ατούς 
πελιδνούς έ:οιαόρροπους ουρανούς. Σ ελ.43.

Αυτό τό χαμηλόφωνο, τό μή κραυγα
λέο πάθος είναι ή «αρετή τοϋ χαμηλού τό
νου» τοϋ κ. Ά π . κ ι’ αύτό χαρίζει μιαν 
υποφώσκουσαν ενότητα στά ψηφιδωτά τού
τα, πού συνθέτουν τή «Λυρική» του «Φιλο
σοφία» καί συγκροτούν μιάν έπιτυχή σύμ- 
μιξη τής όξείας διεισδυτικότητας ή καί τοϋ 
ΰ ψ ο υ ς τοϋ ανθρώπινου στοχασμού πρός 
τ ή σ ο υ ρ ν τ ί ν α  τής μουσική; υπόκρου
σης— μιας υπόκρουσης πού κάπου-κάπου 
άνεβαίνει καί σ’ έπικώτερες κάπως «κλί
μακες»:

« Ά ν  δείς τό θάνατο νά παραμονεύει 
στην άκρη τοϋ δρόμου, μή φοβηθείς καί μή 
δειλιάσει*. ’Άνοιξε, απεναντίας, τό διασκε
λισμό σου καί τρέξε γρήγορα κοντά του. 
Κι' δταν τόν φτάσεις, φτύσε μέ καταφρό
νηση τό πρόσωπό του, ξεθηκάρωσε τό ξί
φος του θάρρους σου καί κάλεσε τον νά σρϋ
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δώσει τή χαρά τής τελευταίας μάχης στδ 
πεδίο τής τιμής πού τοϋ διάλεξες. Βέβαια, 
δέ θά είσαι σύ πού θά νικήσεις τδ θάνατο. 
Μά τΐ σημαίνει; Θά κάνεις άκόμα μιά φο
ρά τδ χρέος σου πρδς τή ζωή, θά κρατή
σεις άκδμα μιά φορά την έντολή τής τιμής 
πού σου έδωσε, δταν σέ γέννησε, καί την 
υποθήκη τοϋ θάρρους πού σοΟ έμπιστεύ* 
τήκε, δταν σ' ένανθρώπισε. Πρόσεξε, άδελ- 
φέ μου! Ά ν  μείνεις δρθιος κι αμετάπει
στος σ’ αύτή τήν τρομερή στιγμή, 6 θάνα
τος θ’ άναγνωρίσει τή δύναμή σου. Κι’δταν 
τσακισμένος άπδ τον άνισο άγώνα, άπαυ- 
δημένος από τή μάταιη προσπάθεια, θά του 
παραδοθεΐς, έκείνος θά σταθεί μιά στιγμή  
άντίκρυ σου καί θαυμάζοντας, θά πείιΗ δε  
ό άνθρωπος!» Σελ. 5 7 —58.

Ή , παρακάτω, σέ στοχαστικώτερες, σέ 
φιλοσοφικώτερες σφαίρες:
«'ΗσυνείδησητοΟ θανάτου μπορεί νά τραυμά
τισε στήν άρχή τήν άνθρώπινη ύπαρξη. Μά 
δέν τή σκότωσε. Καί μήμπορώντας νά νική
σει άλλιώς τό θάνατο, τδν έκανε γέφυρα, 
πέρασμα πρδς μιά ζωή άθάνατη. eH πρώτη 
της νίκη είταν, δταν τδν ώνόμασε, κ ι’δταν 
χρησιμοποίησε τδ δνομά του άκριβώς, γιά 
νά τδν υποτάξει καί νά τον έξορκίσει. Έ  δεύ
τερη νίκη της είταν δταν τοΟ έδωσε μορφή, 
μορφή άνθρώπινη, δπου μπορούσε πιά νά 
έχει σχήμα όρατό, κι" δπου μπορούσε νά 
ταπεινωθεί,καθώςφαινόταν νά χωρεί άνετα 
στδ άνθρώπινο σώμα. Μά ή δριστική του 
νίκη είταν, δταν τόν έκανε πορθμέα υπά
κουο, γιά νά μεταφέρει τήν ύπαρξη άπδ 
τήν παροοικότητα στήν άθανασία». Σελ. 
143— 144.

Είναι άπό τις πιδ εύτυχισμένες στιγμές 
τοϋ συγγραφέα δλες οί παραπάνω γραμμές, 
έτσι καθώς προβάλλουν γεμάτες έλληνίκδ- 
τητα κι* ανδρισμό σκέψης, γεμάτες ευψυ

χία καί στοχαστικδτητα, γεμάτες πίστη 
στόν άνθρωπο καί στή μοίρα του— κ ’ εύ 
κόλα μάς κάνουνε νά ξεχάσουμε κάτι τδ 
άφηρημένο, τό θολό καί τ* αόριστο, τδ άκα- 
ταστάλαχτο θάλεγα, τδ άκρως ίδεαλιστικδ 
ή τδ «φιλολογικό» ίσως, πού συναπαντούμε 
άραιά καί πνύ στις σελίδες τής «Λυρικής 
φιλοσοφίας»: κείνος π .χ . δ «σταθμός γιά νά 
κατέβουν οί περιττοί έπιβάτες τής ψυχής 
σου» (σελ. 59) ή δλη ή § 116 τής ίδιας σε
λίδας: *Ξχ nihtlo»: — Ό  Θεός έπλασε δ,τι 
ύπάρχει άπδ τδ τίποτα.— Γιάνά υπάρχει τδ 
τίποτα;» κ .ά λ . Έ  μελαγχολία , τέλος,πολ
λές φορές φαίνεται νά κυριαρχεί στήν ποι
ητικήν ένόραση του κ. Ά π . καί ν ’ άποτε- 
λεί τήν πεμπτουσία τής πνευματικής του 
μοίρας. Κείνη ή «στιγμή πού έρχεται κα
θαρή καί πού φεύγει αίμόφυρτη» (σελ. 25  
§ 1 1 1 )  καί πού δμως πιστέψαμε κάποτε σ* 
άύτούς, δραματικές, άτομικές άσφαλώς 
έ σ ω τ ε ρ ι κ έ ς  περιπέτειες τού κ. Ά π .  
— δσο κι* άν δίνουν μιά πικρή καί στυφή 
νότα στή λυρική του Φιλοσοφία, δμως τδν 
ζυγώνουν μέ τήν κοινή μας τή μοίρα καί 
μάς θυμίζουν τδ σοφδ λόγο τού γάλλου  
έκείνου moraiisu τού προπετασμένου αίώνα 
(τού Luc de Claficrs, marquis de VA U VEXAR—
g u e s ), πού ό κ. Ά π . έβαλε γιά  προμετω 
πίδα τού βιβλίου του: «Ποτέ δέν είμαστε 
τόσο άληθινοί, ούτε τόσο παραστατικοί ούτε 
τόσο παθητικοί, δσο δταν μελετούμε τά 
πράγματα γιά τδν έαυτό μας». Αύτού τού 
είδους τή μελέτη φαίνεται πώς έ /ε ι  κάμει 
κ ι’ ό Έ λληνας συγγραφέας. Γ ι’ αυτό καί 
χαίρεται κανένας τήν άλήθΐΐα του, τήν πα
ραστατικότητα καί τδ π ά θ ο ς  του—κΓ 
άκόμα τδν καθάριο του στοχασμό, τήν καλ
λιεργημένη σκέψη καί τήν ποιητική του 
τήν έκφραση.

1



f  MINOY ΖΩΤΟΥ

ΑΠΟΚΡΙΣΗ
• ^

Είναι ή ζωή μου προσφορά κι* ή αμοιβή μου οδύνη. 
Κάθε αίσθημά μου κάθε μου στιγμή μ* εξαπατά.
°0,τι εσεβάσθη δ έρωτας κι* απείραχτο είχε μείνει 
τώρα ή φιλία, πιο βάναυση, σαν ράκος το πατφ.

Τόνοι ποικίλοι, ξέχωροι στη βασιλεία των ήχων, 
χωρούν ομότιμοι άρχοντες, φίλε ως τά χτες ποιητή. 
Έσύ μέ τ’ άτσαλόφραχτα στρατεύματα των στίχων 
κι* εκείνος μεστήν τρέμολη φωτούλα τή σβηστή.

'Εμένα ρέουν οί μέρες μου στην κοίτη των μνημάτων, 
δπως τά χιόνια, λυώνοντας, κυλούν άπ’ τό βουνό* 
ολοένα δρμητικώτερο γροικά τό γκρέμισμά των 
στην άπροσμέτρητη άβυσσο βαθειά και στο κενό.

Ό  αίνος, πού σου ύψωσα, εκανες νά πέση* δμως ακόμη 
κι* άν φτάνη δ πόνος δ άμετρος γιά τον εξιλασμό, 
και πάλι εμένα εστάθηκε, θά πούνε, δλος συγγνώμη 
κι* εσένα δλος ανώφελο και βάρβαρο θυμό!

(Ανέκδοτο. ’Ανακοίνωση: Κ. 2. KQN2TAJ

Ε Ρ Ω Τ Ι Κ Ο

Έβγήκε σήμερα ξανά
στο παραθύρι της, γιά νά
ποτίση τά λουλούδια της μέ τ’ ώρ:ο ποτισιήρι,
κι* ήταν γαρύφαλο σωστό,
πιο δμορφο, πιο πλουμιστό ’
απ' δλα τά γαρύφαλα ποΰχε στο παραθύρι.

Κ(’ δπως περνούσ9 από εκεί
ή λάμψη της ή θεϊκή .
μέσ’ τά μαλλιά τά ξέπλεγα μου μέθυσε τό νού,
έτσι π* ακόμη δεν μπορώ,
στους άλλους νά τ' άνιστορώ,
S y  είδα φεγγοβόλημα της γης ή τ' ουρανού!

Κώστας Τσέτης
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Κ Λ ΕΟ Π Α ΤΡΑ Σ Α Π . Π Α Π Α Χ ΡΗ ΣΤΟ Υ  Ο Μ Η Ρ Ι Κ Α  Ε Ρ Μ Η Ν Ε Υ Μ Α Τ Α

ΙΣΤΟΡΙΑ ΚΑΙ ΓΝΩΣΗ
(Π ροφιλοσοφικές συλλήψ εις σ ιό ν  “Ο μηρο, φ ιλοσοφ ικά  έρ μ η ν ευ μ ένες ).

I
Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α

*Η σ υ νειδη το π ο ίη σ η  τή ς  ίσ χ ο ρ ία ς .  ά κ ό μ α  κ α ί '  
ο' αύτή  τήν α π λ ή  μορφ ή  τή ς  κ α ν ο ν ικ ή ς  ρ ο ή ς  τω ν  
χ ρ ο νικ ώ ν  φ ά σ εω ν  ( γ ε γ ο ν ό τ α ) ,  στήν ο μ η ρ ικ ή  έ π ο -  
χ ή  δέν ε ί χ ε  π ρ α γ μ α το π ο ιη Ο ή . Ή  σ υ σ τ η μ α τ ικ ή  κ α 
τ α γ ρ α φ ή  των σ ύ γ χ ρ ο ν ω ν  ά λ λ α  κ α ί  π α λ α ι ό τ ε ρ ω ν ,  
π ρ ο γ εν έ σ τ ερ ω ν  συμβάντω ν ενός  λ α ο ύ  ή κ α ι  μ ικ ρ ο -  
τέρων π ο λ ιτ ικ ο κ ο ιν ω ν ικ ώ ν  ο μ ά δω ν α ρ χ ί ζ ε ι  μ έ  τήν  
’Ιω νικ ή  σ χ ο λ ή  τών χ ρ ο ν ο γ ρ ά φ ω ν .  Β έ β α ι α  ή δ ι α 
νόηση, ά κ ό μ α  σάν λ ο γ ι κ ή  κι* ο π ω σ δ ή π ο τ ε  ά λ η -  
Οινή κ ι ’ α κ ρ ιβ ή ς  δ ιή γ η σ η  μ ό νο ,  ε ί ν α ι  ά π α ί τ η σ η  
κ α ί  τού π ιό  π ρ ω τ ό γ ο ν ο υ  ίσ τ ο ρ ιο σ υ γ γ ρ α φ έ α .

Κ α ί ή π ρ ω τ ό γ ο ν η  ςράτη τής ισ τ ο ρ ία ς  ε ί ν α ι  ή 
ποίηση , π ο ύ  συνάμα  ά π ο τ ε λ ε ΐ  τό  π ρώ το  π ρ ο ϊό ν  
τού άνθ ρ ώ π ινου  π ν ε ύ μ α τ ο ς .

' ’Α ν ε ξ ά ρ τ η τ α  τώ ρα ά π ό  τή  μ ορ φ ή  π ου  π α ρ ο υ 
σ ιά ζε ι  ή έκ δ ή λ ω σ η  τού ά νθ ρ ώ π ινο υ  π ν ε ύ μ α τ ο ς  
στα π ρ ώ τ α  του  βή μ α τ α  ε μ φ α ν ί ζ ε ι  §να κ ο ιν ό  χ α 
ρ α κ τ ή ρ α ,  τον π α ν υ π ο κ ε ι μ ε ν ι σ μ ό  ή τήν π α ν θ ε ϊ σ τ ι κ ή  
α τ ο μ ικ ό τ η τ α .  Τ ά  ισ τ ο ρ ικ ά ,  θ ε ο λ ο γ ι κ ά ,  κ ο ιν ω ν ικ ά ,  
ή θ ικ ο φ ιλ ο σ ο φ ικ ά  κ α ί  δ ,τ ι  ά λ λ α  π ρ ο β λ ή μ α τ α  δ ο υ 
λ εύ ο ν τ α ι  κ ά τ ω  ά π ό  τό φ ω ς τοϋ συ να ισ θ ή μ α τ ο ς ,  
τής φ α ν τ α σ ία ς  κ α ί  τ ή ς  κ ά θ ε  λ ο γ ή ς  σ χ ε τ ι κ ό τ η τ α ς  
τού π ρ ο σ ω π ικ ο ύ  (ά ν θ ρ ώ π ιν ο υ )  Έ *  ώ. ’Α λ λ ά  α κ ρ ι 
βώς αύτή  ή υ π ο κ ε ι μ ε ν ι κ ή  θεώ ρηση τώ ν π ρ α γ μ ά 
των δεν τά  ε μ π ο δ ί ζ ε ι  νά  π ρ ο β ά λ λ ο υ ν  ά ξ ιώ σ ε ις  
α λη θ ινή ς  ισ τ ο ρ ία ς ,  φ ιλ ο σ ο φ ία ς  κ τ λ .

“Α ς  έρθουμ ε  δμω ς στήν π ε ρ ίπ τ ω σ η  π ο ύ  θά  
μ άς π ρ ο σ φ έρ ε ι  τό υ λ ικ ό  τή ς  μ ε λ έ τ η ς  μ α ς .

Τον μύθο  καί τά κάθε εϊδους μοτίβα τής  
ποίησης  ( κ α τ ’ ε ξ ο χ ή ν  τής ή ρ ω ϊκ ή ς ,  π ο λ ε μ ι κ ή ς  ή 
π ολεμ ι>  ο ρ α ν ο ύ ς )  τά δημιούργησε ή Ιστορική κ ι* 
οχι ή π ο ιη τικ ή , καλλιτεχνική διάθεση το# άν
θρωπον. Ά ν  τ ά  όσα μ ά ς  δ ι η γ ε ί τ α ι  ό. "Ομηρος  
ε ίν α ι  φ α ν τ α σ ία  με  π λ ο κ ή — σ υ ν έ χ ε ι α  χ ρ ο ν ι κ ά  σ υ 
νεπή , ή τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν  ένα ς  σ υ μ β ο λ ικ ό ς  μύθος,  αύτό  
δε μ ά ς  έ μ π ο δ ί ζ ε ι  ν ά  π ο ύ μ ε  δτι  τ ά  'Ο μ η ρ ικ ά  ε π η  
ε ίν α ι  ή π ρ ώ τ η  π α ρ α δ ε δ ο μ έ ν η  ιστορία  τού  ε λ λ η ν ι 
σμού ά λ λ ά  κ α ί  τή ς  ιστ ο ρ ία ς  Ι ν  γ έ ν ε ι .

’Ε νώ λ ο ιπ ό ν  τό  π ν ε ύ μ α  τή ς  ισ τ ο ρ ία ς  ά π α ι τ ε ϊ  
γ ιά  ν ’ά π οδοθή , ά ν τ ίθ ετ α ι  ά π ό  τήν έ μ π ε ιρ ι ο π α ρ α -  
δοσιακή  κ α τ α γ ρ α φ ή  τή ς  ισ τ ο ρ ιο γ ρ α φ ία ς  κ α ί  χ ρ ο 
ν ο γ ρ α φ ία ς ,  π ν ε υ μ α τ ικ ή  ω ρ ιμ ό τ η τ α  ( ά ν τ ι κ ε ιμ ε ν ι κ ό  
καί ά φ α ιρ ε τ ικ ό  νοΰ) ,  π α ρ ’ δ λ α  τ ο ύ τ α  ή π α λ α ι ό -  
τατη  μορφή τη ς  π ρ ο τ ίμ η σ ε  μ π ο ρ ε ί  κ α ν ε ί ς  νά  π ή  
τό δύσκολο το ύ το  δρόμο: Ή  έ π ο χ ή  τ ή ς  α ίσ θ η σ η ς  
καί τού π α ν θ ε ϊ κ ο ύ  υ π ο κ ε ιμ ε ν ισ μ ο ύ ,  χ ω ρ ίς  ν ά  τό  
κ α τ α λ ά β η  σ τ ρ ά φ η κ ε  στήν κ α θ ο λ ι κ ή  έ ν ν ο ια  τή ς  
ιστορίας, στό π ν ε ύ μ α .

Τά δμ η ρ ικ ά  ε π η  π ε ρ ικ λ ε ίο υ ν  τ ά  Ισ το ρ ικ ό

π ν ε ύ μ α  ά π ό  δυό ά π ό ψ ε ις .  2 ά ν  μ ύ θ ο ς ,  σ ά ν  μ υ θ ικ ή  
ίσ τ ο ρ ικ ο φ α ν τ α σ ία  ά π *  τή  μ ιά  μ ε ρ ι ά  κ α ί  σά ν  π ν ε ύ 
μ α  μ ι α ς  έ π ο χ ή ς  ά π ό  τ ή ν  ά λ λ η .  Τ ά  π λ α σ τ ά  γ ε γ ο 
ν ό τ α  ( ά κ ό μ α  κ ι ’ ά ν  δέν  ά ν τ ι π ρ ο σ ώ π ε υ α ν ,  π ρ ά γ μ α  
π ο ύ  δ ιά ψ ευ σ ε  ή ά ρ χ α ι ο λ ο γ ί α ,  τ ί π ο τ ε  τό  σ υ γ κ ε κ ρ ι 
μ έ ν α  ισ τ ο ρ ικ ό )  ε ί ν α ι  μ ιά  ά π ό δ ε ι ξ η  σ η μ α ν τ ικ ή ,  
μ έ σ α  στα π λ α ί σ ι α  τή ς  χ ρ ο ν ι κ ή ς  τ ο υ ς  σύνθεση ς ,  
τής δημιουργικής μνημονεντικήζ τάσης.

Α ύτή  ή τά σ η  ά π ο τ ε λ ε ΐ  τό ξ ε κ ί ν η μ α  γ ι ά  τή ν  
ά π ο μ ά κ ρ υ ν ο η  ά π ό  τή ν  μ η χ α ν ι κ ή  π α ρ ά τ α ξ η  κ α ί  
φ ω τ ο γ ρ α φ ισ μ ό  τή ς  ία τ ς ρ ία ς .

Α λ λ ά  έ κ τ ο ς  ά π ό  τή ν  π ρ ω τ ό γ ο ν η  ύ π α ρ ξ η  τή ς  
ισ τ ο ρ ικ ή ς  δ ιά θ εσ η ς  στή  σ χ η μ α τ ι κ ό τ η τ α  τή ς  
μ υ θ ικ ή ς  δ ιή γ η σ η ς  π α ρ α τ η ρ ο ύ μ ε  στον "Ομηρο  
κ α ί  έ ν α  ά ν τ ισ τ ά θ μ ισ μ α  τ ή ς  ά λ ή θ ε ι α ς  
τώ ν γ ε γ ο ν ό τ ω ν  π ο ύ  δέν  υ π ή ρ ξ α ν ,  τήν  * Α λ ή 
θ ε ια  τον πνεύματος τον π ο λ ιτ ισ μ ο ύ , τήν αλή
θεια  αυτού τού  π ν ε ύ μ α τ ο ς .  "Ο,τι λ ε ί π ε ι  ά π ό  τή ν  
π ρ ά ξ η  τή ς  έ π ο χ ή ς  π ο ύ  π ε ρ ι λ α μ β ά ν ε ι  ή ισ τ ο ρ ικ ή  
ε ικ ό ν α  τού  έ π ο υ ς  τ ό  β ρ ίσ κ ο υ μ ε  σ τ ή ν  γ ε ν ι κ ό τ η τ α ,  
σ τ ίς  θ εω ρ ή σ εις  τ ή ς  Ζ ω ή ς .  Α υ τ ο ύ σ ια  μ ιά  ζ ω ν τ α ν ή  
π ε ρ ίο δ ο ς ,  α ν τ ιπ ρ ό σ ω π ο ς  μ ι α ς  σ υ ν έ χ ε ι α ς  θ ρ η σ κ ε υ 
τ ικ ώ ν  δ ο ξα σιώ ν ,  π ο λ ι τ ι κ ο κ ο ι ν ω ν ι κ ώ ν  κ α τ α σ τ ά σ ε ω ν  
κ α ί  π ο λ ύ μ ο ρ φ ω ν  Ιδεώ ν — ιδ εω δ ώ ν  ζ ω ν τ α ν ε ύ ε ι  μ έ σ α  
ά π ό  τό  ξ ε τ ύ λ ι γ μ α  τ ή ς  μ ή  ισ τ ο ρ ικ ή ς  ( χ ρ ο ν ι κ ά  
α κ ρ ιβ ο ύ ς )  ισ τ ο ρ ία ς ,  γ ι ά  νά  δώ ση στον  ά ν θ ρ ώ π ιν ο  
π ο λ ιτ ισ μ ό  τήν π ρ ώ τ η  ά ξ ι ό λ ο γ η  κ α τ α γ ρ α φ ή  κ α ί  
α π ο λ ο γ ι σ μ ό  τ ο υ .  Μέ τή ν  ε π ι σ τ η μ ο ν ι κ ή  σ τ ’ ά λ ή -  
θ εια  λ ιτ ό τ η τ α  ά ν ά π τ υ ξ η ς  τώ ν έ μ π ε ι ρ ι ώ ν  τού  ι σ τ ο 
ρ ικ ο ύ  μ υ α λ ο ύ  του  μ ά ς  π α ρ ά δ ω σ ε  τ ή ν  ισ τ ο ρ ία  τού  
π ν ε υ μ α τ ο η θ ι κ ο ύ  π ο λ ιτ ισ μ ο ύ  τ ο ύ  σ ύ γ χ ρ ο ν ο υ  κ ό 
σμου του  κ α ί  μ ά λ ισ τ α  τού  ε λ λ η ν ι κ ο ύ .  *Η ιστο 
ρική αλήθεια, α ν τ ίθ ετα  απ ' δτι συμβαίνει σ τήν  
επ ισ τημ ονική  ιστορική εκθεση , κρύβετα ι στήν  
αφήγηση, στό δ ,τι στολίζει τον σκελετό τής  
υπ όθεσης κ ι * δχι στό σκελετό δηλ. τά γεγονότα. 
Μ όνο μ* α ύ τ ή  τή  θ εώ ρηση  τό  έ π ο ς  κ α ί  ή π ο ίη σ ή  
του  μ ε τ α β ά λ λ ο υ ν τ α ι  σέ ισ τ ο ρ ία .

Τ ό π ν ε ύ μ α  μ ι α ς  ε π ο χ ή ς  ε ί ν α ι  τό  π ν ε ύ μ α  ε ν ό ς  
κ ο μ μ α τ ιο ύ  χ ρ ο ν ι κ ό τ η τ α ς .  Κ α ί  ή ισ τ ο ρ ία  ε ί ν α ι  ή  
β α θ ε ιά  γ ν ώ σ η  τώ ν φ ά σ ε ω ν  τ ή ς  π ο ρ ε ί α ς  το ύ  Χ ρ ό 
νου .  Μ π α ίν ο ν τ α ς  στό π ν ε ύ μ α  τής ισ τ ο ρ ία ς  μ π ή κ ε  
κ α ί  στό π ν ε ύ μ α  τού χ ρ ό ν ο υ  ό π α ν ε π ι σ τ ή μ ο ν α ς  
τού έ μ π ε ιρ ι κ ο ύ  κ α ί  ρ ε α λ ι σ τ ικ ο ύ  Λ ό γ ο υ  "Ομηρος.  
Ε ί δ ε  σέ  κ ά π ο ι ο  β ά θ ο ς  τού  υ π ο σ υ ν ε ίδ η τ ο υ  ή τή ς  
ίσ τ ο ρ ικ ο γ ν ω σ τ ικ ή ς  δ ια ίσ θ η σ ή ς  το υ  δτ ι  υ π ά ρ χ ο υ ν  
κ ά τ ι  σ χ έ σ ε ις  π ο ύ  κ ά ν ο υ ν  τή  γ ν ώ σ η  ισ τ ο ρ ία  κ α ί  
τήν ισ τ ο ρ ία  γ νώ σ η .
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*Η σ υ νε ίδ η σ η  τ ή ς  Ισ τ ο ρ ικ ό τ η τ α ς ,  δ η λ .  ή δ ι ά 
κ ρ ισ η  τ ο υ  τ ώ ρ α ,  ά λ λ ο τ ε  κ α ί  θ ά . . .  ε ί ν α ι  α ν α μ φ ι 
σ β ή τη τ ο  γ ε γ ο ν ό ς .  Κ α ί  ή έ ν δ ε ιξ ή  το υ  κ ά θ ε  ά λ λ ο  π α 
ρ ά  π ο μ π ώ δ η ς  κ α ί  ά π ό λ υ τ α  έ μ φ α ν ή ς .  Τ ά  μ ή  έ μ -  
φ α ν ή  ό μ ω ς  α υ τ ά  σ τ ο ι χ ε ί α  ε ί ν α ι  λ ο γ ι κ ά  ά ν α μ φ ι -  
σ β ή τ η τ α .

Ή  έ κ π ρ ο σ ώ π ε υ σ η  τού  ισ τ ο ρ ικ ο ύ  π ν ε ύ μ α τ ο ς  
σ τ η ν  ο μ η ρ ικ ή  π ρ ι μ ι τ ι β ισ τ ι κ ή  του  σ ύ λ λ η ψ η  ε ί ν α ι  
οί μ ά ν τ ε ι ς  κ α ί  π ρ ο φ η τ ι κ ο ί  ι ε ρ ε ί ς — ό ν ε ιρ ο ο ίω ν ο -  
σ κ ό π ο ι ,  π ο ύ  ό π ω ς  λ έ γ ε ι  ό τ υ π ι κ ό ς  ο μ η ρ ικ ό ς  σ τ ίχ ο ς .

*ήδη (δ Κ ά λ χ α ς )  τ ά  τ ’ έόντα τά τ'Ισσό- 
μένα  προ  τ'Ιόντα*
μ ε τ α φ ρ .  ( Έ γ ν ώ ρ ι ζ ε  τ ά  τ ω ρ ιν ά  τ ά  όσα  π έ ρ α σ α ν  
κ α ί  τ ά  υ σ τ ε ρ ιν ά ) .  Ή  τ ά ξ η  α ύ τ ή  τω ν  ι ε ρ έ ω ν  σάν  
π ι ο  α ν α π τ υ γ μ έ ν η  ή τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  π ρ ο ι κ ι σ μ έ ν η ,  κ α 
τ ά  τ η  θ έλ η σ η  τ ή ς  π α ρ ά δ ο σ η ς ,  μ έ  π ν ε υ μ α τ ι κ ά  
ί δ ι ά ζ ο ν τ α  χ α ρ ί σ μ α τ α  ι κ α ν ά  νά  το υ ς  φ έ ρ ο υ ν  π λ η 
σ ίον  στη  θ ε ό τ η τ α ,  ( τ ό  ’Α π ό λ υ τ ο  σέ  μ ι α  μ ο ρ φ ή  
τ ο υ ) ,  ή τ α ν  ε π ό μ ε ν ο  ν ά  έ ν σ α ρ κ ώ σ η  κ α ί  τ ά  έ π ισ τ η -  
μ ο λ ο γ ι κ ά  έ π ι τ ε ύ γ μ α τ α  τ ή ς  έ π ο χ ή ς .  Οί δ ια ισ θ η τ ι 
κ ο ί  (κ υ ρ ίω ς )  τ ο ύ τ ο ι  σ ο φ ο ί  ε ί χ α ν  σ υ μ π υ κ ν ώ σ ε ι  στο  
π ρ ό σ ω π ό  τ ο υ ς  τ ή ν  έ ν ν ο ια  τ ή ς  Ι σ τ ο ρ ικ ό τ η τ α ς  γ ι ά  
τ ό ν  "Ομηρο τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν .

"Ο,τι γ ν ω σ ι ο λ ο γ ι κ ά  μ π ο ρ ε ί  ν ά  θεω ρηθή γ νώ σ η  
το ύ  ’Α π ό λ υ τ ο υ ,  τή ς  α λ ή θ ε ι α ς ,  ί σ τ ο ρ ι κ ο χ ρ ο ν ι κ ά  
σ υ ν θ έ τ ε ι  τήν ισ τ ο ρ ία .

*Η τρ ιπ λή  ενότητα  παρόν—πα ρελθόν  — 
μέλλον , ν τ υ μ έ ν η  μ έ  τή ν  α ί γ λ η  τ ή ς  π ρ ο φ η τ ε ία ς  
κ α ί  τ ή ς  ω φ ε λ ι μ ι σ τ ι κ ή ς  τ η ς  έ φ α ρ μ ο γ ή ς  α π ο τ ε λ ε ί  
μ ι ά  μ ε γ α λ ε ι ώ δ η  σ ύ λ λ η ψ η  τού Ισ τ ο ρ ικ ο ύ  π ν ε ύ α α τ ο ς .

*0 σ τ ε ρ ε ό τ υ π ο ς  σ τ ί χ ο ς  μ έ  τ ή ν  φ ε υ γ α λ έ α  σ η 
μ α σ ία  τ ο ύ  σ τ α μ π ι λ ι ζ α ρ ι σ μ έ ν ο υ  ( α π ό  τή ν  π ο λ ύ  έ π α -  
ν ά λ η ! ;η  α σ φ α λ ώ ς  κ ι ’ ό χ ι  τή ν  α π λ ο ϊ κ ό τ η τ α  τού  
ν ο ή μ α τ ο ς  π ο ύ  π ε ρ ί κ λ ε ί ν ε ι )  κ λ ε ί ν ε ι  μ ιά  δ ί α λ ε χ τ ι κ ή  
α λ ή θ ε ι α ,  τή ν  πάλη  των ιστορικώ ν σ τιγμ ώ ν . Ή  
σ τ α τ ι κ ό τ η τ α  ε ί ν α ι  ό θ ά ν α τ ο ς  τή ς  ισ τ ο ρ ικ ή ς  γ ν ώ 
σης κ ι '  α υ τ ή ς  τ ή ς  ί δ ι α ς  τή ς  ισ τ ο ρ ία ς ,  ό τ α ν  π ε ρ ά -  
ση στο σ τ ά δ ιο  τ ή ς  κ α τ α γ ρ α φ ή ς  τ η ς .  Κ α ί  δ έ ν  ε ί 
να ι  μ ό ν ο  ή σ τ α τ ι κ ό τ η τ α  α λ λ ά  κ α ί  ή δ ιά σ π α σ η ,  ή 
ά ν α ιτ .ο π ο ί η σ η ,  ή κ α τ ά λ υ σ η  τού  ά μ ο ιβ α ίο υ  ν τ ε τ ε ρ 
μ ιν ισ μ ο ύ  τω ν γ ε γ ο ν ό τ ω ν  π ο ύ  α π ό  τή ν  α κ α τ α ν ο η 
σ ία  τ ο ύ  Χ ρ ό ν ο υ  ξ ε π ε τ ά γ ο υ ν τ α ι  σάν  ε π ικ ί ν δ υ ν ο ι  
ε χ θ ρ ο ί  τω ν σ τ ι γ μ ώ ν  π ο ύ  π έ ρ α σ α ν  κ α ί  π ά ν τ α  π ε ρ 
ν ά ν  α π ό  κ ά π ο ι ο  π α ρ ό ν  γ ι ά  ν ά  γ ί ν ο υ ν  ισ τ ο ρ ία .

Ό  μ ά ν τ η ς  π ο ύ  ά π ό  έ μ π ν ε υ σ η  θ ε ία  ή ότ ι  ά λ 
λ ο  έ χ ε ι  σ υ λ λ ά β ε ι  τ ι ς  χ ρ ο ν ι κ έ ς  σ χ έ σ ε ι ς ,  δ η λ .  τήν  
έ ξ ά ρ τ η σ η  τω ν  π ρ ο — γ ε γ ο ν ό τ ω ν  μ έ  τ ά  γ ε γ ο ν ό τ α  
π ο ύ  το ύ  ζ η τ ο ύ ν  ν ά  έ ρ μ η ν έ ψ η ,  ε ί ν α ι  ό ιδ α ν ικ ό ς  
τ ύ π ο ς  ε ρ μ η νε υ τ ή  τ ή ς  ‘Ι σ τ ο ρ ία ς .  Σ τ ή ν  π ρ α γ μ α τ ι 
κ ό τ η τ α  δέν  ε ί ν α ι  π ι ά  μ ά ν τ η ς  α λ λ ά  ισ τ ο ρ ικ ό ς ,  χ ω 
ρ ί ς  νά  ύ π ά ρ χ η  κ ίν δ υ ν ο ς  ή π ι θ α ν ο λ ο γ ί α  τ ή ς  μ α ν τ ι 
κ ή ς  νά  ά π ο δ ο θ ή  στήν ισ τ ο ρ ία ,  έ ξ  α ι τ ί α ς  τ ή ς  π ρ ο έ 
κ τ α σ η ς  τω ν ι κ α ν ο τ ή τ ω ν  π ο ύ  ξ ά φ ν ο υ  ά π ο χ τ ά  ή ύ π ο 
π τ η  π ά ν τ α  α ύ τ ή  τ ά ξ η  στούς  λ ά τ ρ ε ς  τής α λ ή θ ε ι α ς ,  

Ό  μ ά ν τ η ς  δέν  ά ρ κ ι έ τ α ι  π ι ά  στ ή ν  έ τ ε ρ ο έ μ -  
π ν ε υ σ η  (τ ο ύ  θ ε ί ο υ )  γ ι ά  ν ά  βρή» τό  μ έ λ λ ο ν  γ ε ν έ -  
σθα ι*  Τό μέλλον είνα ι ό τελευτα ίος σ ταθμός  
τής γνω στικής τον ικα νό τη τα ς , π ο υ  αρχίζει 
μέ τη  γνώση του παρελθόντος ,

Τ ό μ έ λ λ ο ν  ε ί ν α ι  προϊόν το ύ  π α ρ ό ν τ ο ς  κ α ί  
«μμεσα τού  π α ρ ε λ θ ό ν τ ο ς ,  π ο ύ  π ρ ο ω δ ο π ο ίη σ ε  τό  
κ ά π ο ι ο  π α ρ ό ν ,

*Η φ α ι ν ο μ ε ν ικ ή  α φ έ λ ε ι α  τ ή ς  ε ίδ ω λ ο λ α τ ρ ικ ή ς  
έ π ο χ ή ς  δέν  ε ί ν α ι  κ α ι  τόσο α φ ε λ ή ς  όσο μ ο ιά ζ ε ι .  
'Α κ ό μ α  κ α ί  ό θ ε ο φ ώ τ ι σ τ ο ς  δέν  π α ρ ο υ σ ιά ζ ε τ α ι  
σάν τ α χ υ δ α κ τ υ λ ο υ ρ γ ό ς  π ή ς  Γ νώ σ η ς .  Ή  π ρ ο φ η τ ε ία  
β α σ ί ζ ε τ α ι  στή β α θ ε ιά  γ νώ σ η  κ α ί  τήν κ α τ α ν ό η σ η  
το ύ  ισ τ ο ρ ικ ο ύ  γ ί γ ν ε σ θ α ι .  Ή  έ ν ν ο ια  τής έ ξ έ λ ιξ η ς  
κ α ί  τ ή ς  δ ι α λ ε χ τ ι κ ή ς  π ά λ η ς  δ η μ ιο υ ρ γ ε ί  τή ν  κ α τ ά 
σταση  ά π ό  τ ις  ά μ ο ι β α ΐ ε ς  σ χ έ σ ε ις ,  σ υ γ κ ρ ο ύ σ ε ις  
κ α ί  χ ρ ο ν ι κ ή  α λ λ η λ ο δ ι α δ ο χ ή  τού  σ υ μ π λ έ γ μ α τ ο ς  
α — β. Τ ό 6— π ά λ ι  χ ρ ε ι ά ζ ε τ α ι  τό  α — π ο ύ  μ έ  τή  
σειρ ά  του υ π ή ρ ξ ε  τό  α π ο τ έ λ ε σ μ α  κ ά π ο ιο υ  ά λ λ ο υ  
Δ — Β . Τ ί π ο τ ε  δέν ε ί ν α ι  ό μ ο ιο  μ έ ό , τ ι  π έρ α σ ε ,  ( α λ 
λ ιώ ς  δέ θά ζ η τ ο ύ σ α μ ε  τή  γ ν ώ σ η  το υ ) ,  ά λ λ α  μ έσα  
του ε ί ν α ι  μ ε τ α π λ α σ μ έ ν α  τά  σ τ ο ι χ ε ί α  τών όσων  
π έ ρ α σ α ν .

Ή  μ ε τ α φ υ σ ικ ή  μ έθ ο δ ο ς  τού ‘Η ρ ά κ λ ε ιτ ο υ  ε ί 
χ ε  β ρ ε ί  κ ι ’ ό λ α  τή ν  έ φ α ρ μ ο γ ή  τη ς  στήν πρώ τη  
β α θ μ ίδ α  τή ς  ισ τ ο ρ ικ ή ς  ζή τ η σ η ς .  ‘Ο  μύθος τον 
μάντη γ ίνετα ι μ ύθ ο ς τον επιστήμονα ιστορι
κού. Οί δ ε ι σ ι δ α ι μ ο ν ι κ έ ς  π ίσ τ ε ι ς ,  ή έ μ π ν ε υ σ μ έ ν η  
γ νώ σ η ,  ή θ ε ϊ κ ό τ η τ α  π ρ ο σ ώ π ω ν  ό λ α  π έ φ τ ο υ ν .

'Ο δ υ ν ά μ ε ι  ισ τ ο ρ ισ μ ό ς  τού  'Ό μ ηρου β α σ ίζετ α ι  
στήν έ π α γ ω γ ι κ ή  μ έθ ο δ ο .  Τό παρελθόν παρα
δειγματίζει τό μέλλον% κ α ί  τό παρόν τό π ρ ο 
σδιορίζει. Μ έ τό σ α  data γ ια τ ί  νά  μήν έ π α λ η θ ε ύ σ η  
τό μέ? λ ο ν  γ ε ν ι κ ά ,  σάν  έ κ β α σ η  ενό ς  ο ίο υ δ ή π ο τ ε  
γ ε γ ο ν ό τ ο ς ;  ΤΙ π ε ρ ισ σ ό τ ερ ο  μ π ο ρ ε ί  νά  έ κ φ ρ α σ η  ό 
ν ε ώ τ ε ρ ο ς ,  έ π ισ τ η μ ο ν ι κ ώ τ ε ρ ο ς  νό μ ο ς  τή ς  ά ν ά κ ύ -  
κ λ ω σ η ς  στήν ίστορία ;*Ισω ς μ ά λ ισ τ α  το ύ το ς  νά ε ί 
ν α ι  λ ι γ ώ τ ε ρ ο  έ π ισ τ η μ ο ν ικ ό ς  ά π ό  τήν π ρ ω τ ό γ ο ν η  
δ ί α λ ε χ τ ι κ ή  τού  "Ομηρου, γ ι α τ ί  σ τ ρ έφ ει  τόν  χ ρ ό νο  
κ υ κ λ ι κ ά  κ α ί  τόν  κ ά ν ε ι  σάν ά π ό  ά ν α γ κ α ι ό τ η τ α  
π ρ ο κ α θ ο ρ ι σ μ έ ν η ς  τ ρ ο χ ι ά ς  ν ά  π ε ρ ν ά  π ά ν τ α  κ α θ ’ 
ώ ρ ισμ ένα  χ ρ ο ν ι κ ά  δ ια σ τ ή μ α τ α  ά π ό  τά  ίδ ια  σ η 
μ ε ί α  τής α ιώ ν ια ς  π ε ρ ιφ έ ρ ε ια ς  τή ς  ισ τ ο ρ ικ ή ς  μ ο ίρ α ς .

Τ ό  γ ε γ ο ν ό ς  τή ς  τ υ χ α ί α ς  σύμ π τω ση ς  κ α ί  
τ α ύ τ ισ η ς  τή ς  ισ τ ο ρ ικ ή ς  μ εθόδου  μ ε  τήν π ρ ο φ η τ ε ία  
κ α ί  μ α ν τ ικ ή  σ τ ε ρ ε ώ ν ε τ α ι  κ α λ ύ τ ε ρ α  ά π ό  τ ις  ιστο
ρ ι κ έ ς  μ α ρ τ υ ρ ίε ς ,  ότ ι  τό ι ε ρ α τ ε ί ο  (σ τ ις  α ν α τ ο λ ικ έ ς  
κ υ ρ ίω ς  χ ώ ρ ε ς )  ά π ο τ ε λ ε ί τ ο  ά π ό  ά νθ ρ ώ π ο υ ς  πού  
ε ί χ α ν  π ο λ λ έ ς  γ ν ώ σ ε ις  π ρ α χ τ ι κ ο θ ε ω ρ η τ ι κ έ ς ,  ή τα ν  * 
δη λ .  ένα  ε ίδ ο ς  μ ά γ ω ν  κ α ί  π α ν ε π ισ τ η μ ό ν ω ν  τής  ’ 
έ π ο χ ή ς  το υ ς .

‘Η ισ τ ο ρ ία  θ έ λ ε ι  λ ο ιπ ό ν  γ ν ώ σ ε ις  β α θ ε ιές  κ α ί  
δ ί α λ ε χ τ ι κ ή  μ έθ ο δ ο .  Τ ό τ ε  μ ό νο  ε ί ν α ι  έ π ισ τ ή μ η .  *0 *
'Ό μ η ρ ο ς  ε ί ν α ι ά λ ή θ ε ι α  μ ιά  π η γ ή  α ν ε ξ ά ν τ λ η τ η  μάθη-  
σ η ς . Ό  ίδιος πρώ τος κάνει ιστορία τοϋ π ο λ ιτ ι
σμού σύγχρονα μας δίνει στοχεΐα γιά τήν ιστορία 
καί τής ιστορικότητας . Οί α ρ χ α ί ο ι  μέ  τις  έμ φ υ τ ες  
γ ν ω σ τ ικ έ ς  το υ ς  ιδ ιό τ η τ ε ς  σ υ λ λ α μ β ά ν α ν ε  τά  π ά ν τ α  > 
δ ι α λ ε χ τ ι κ ά  κ α ί  δ ίχ ω ς  νά  τό κ α τ α λ α β α ί ν ο υ ν  μ ά ς  
κ λ η ρ ο δ ο τ ο ύ σ α ν  αληθινά παραμύθια  (μύθους).  
"Ετσι κ α ί  έδώ  π ισ τ ε ύ ο ν τ α ς  στή μ α ν τ ικ ή  κ α θ ιέ 
ρωσαν τό β α σ ικ ό  έ ν α τ έ ν ισ μ α  τή ς  ισ τ ο ρ ικ ό τ η τ α ς ,  
τό  γ ίγνεσθα ι τον είναι,

Έ  Ισ τορ ικ ή  μ έ θ ο δ ο ς  σέ συνδυασμό μ έ  τή γ ν ω -  *« 
σ τ ικ ή  έξα κ ρ ίβ ω σ η  α π α ι τ ε ί  τή  σννθετικόεητα  * 
τ ώ ν  χρονικών όρίων.

"Οπως τό μ έ λ λ ο ν  γ ι ά  νά  π ρ ο δ ια γ ρ α φ τ ή  χ ρ ε ι ά -  < 
ζ ε τ α ι  ν ά  β ασιστή  στό π α ρ ε λ θ ό ν  κ α ί  π α ρ ό ν ,  έτσι $ 
κ α ί  τό  π α ρ ό ν  γ ι ά  νά  ε ί ν α ι  ίσ ιο ρ ικ ό  κ α ί  ό ρ θ ο λο -  τ* 
γ ισ μ έ ν ο  ο φ ε ίλ ε ι  νά  λ α μ β ά ν η ,  ύ π ’ όψη του τή γ ν ώ -  Η



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΖΤΙΛ»

ση — π ε ίρ α  ( π α ρ ε λ θ ό ν )  κ α ί  τή φ α ν τ α σ ία  ( μ έ λ λ ο ν ) .
| Οί γ ν ω σ τ ικ έ ς  ικ α ν ό τ η τ ε ς  τού ά νθρ ω π ου  ισ τ ο 
ί ρ ίκ α  π ε ρ ιο ρ ίζ ο υ ν τ α ι  σ ιό  π α ρ ε λ θ ό ν  κ α ί  τό π α ρ ό ν .
I Τό μ έ λ λ ο ν  α ν ή κ ε ι  στην ΰ π ε ρ χ ν θ ρ ώ π ιν η  ικ α ν ό τ η τ α
ί τής μ α ν τ ικ ή ς  ( Ι φ ’ όσον β έβ α ια  μ ιλ ο ύ μ ε  γ ι α  γνώ ση
{ κ ι ’ ό χ ι  γ ια  τΙς  α ν θ ρ ώ π ιν ες  υ π ο θ έ σ ε ις  κ α ί  τ υ χ α ί ε ς
I συμπτώ σεις) .  Καί όμως, παρ* ολο τόν περ ιορ ι

σμό τον τό άν&ρώπινο μναλό ‘είνα ι π ρ ο ικ ι
σμένο με μια δύναμη που  τον ε π ιτρ έ π ε ι  να 
είσδύη στο μέλλον , χωρίς πάντω ς να μπορή  
νά  τ ό  μορφοποίηση. Ή  φ α ν τ α σ ία ,  ή π ρ ο ο π τ ικ ή  

{' τών λ ιγ ώ τ ε ρ ο  ή π ερ ισ σ ό τ ερ ο  π ιθ α ν ώ ν  ά π ο τ ε λ ε - ,  
i σμάτων τού τώ ρα ά π ο τ ε λ ο ΰ ν  τό τρ ίτο  χ ρ ο ν ι κ ό  ση-
I μ ε ΐ ο ,  α π α ρ α ίτ η τ ο  στή μόρφω ση ό π ο ια σ δ ή π ο τ ε  σ τ α -
j θερής κ α ί  ορθής ( γ ν ω σ τ ι κ ο π ρ α χ τ ι κ ά )  ισ τ ο ρ ικ ή ς
Ι στ ιγ μ ή ς .  Ή  ορθή π ο ρ ε ία  τή ς  ιστο ρ ία ς ,  τό έ κ ά σ τ ο τ ε
ι π α ρ ό ν — ε π ικ υ ρ ώ ν ε τ α ι  α π ό  τή γ νώ σ η  τοΰ  μ έ λ λ ο ν -
ί τος  τό Ιδιο  ο ύ σ ια σ τ ικ ά  όσο κι* ά π ’ τοΰ  π α ρ ε λ θ ό ν -
I τος .  Τις πράξεις τώ ν άν&ρώπων τις  δ ιέπ ε ι
I κα ί  μια τελολογική  *Α ρχή, ένας πραχτικός  ή

π ν ε υ μ α τ ικ ό ς  σκοπός, ά γ ν ω σ τ ο ς  ώ ς  π ρ ο ς  τή ν  τ ε λ ι -  
j κ ή  του δ ια μ ό ρ φ ω ση , ά λ λ α  γ ν ω σ τ ό ς  σά σ κ ο π ό ς ,
ί Α υτή  ή αόριστη ακριβώς τελολογία { / inalisntus)
j τών ιστορικών στιγμώ ν είναι ό προσδιοριστι-
ΐ χ ό ς  παράγοντας τον ενεστώ τα χρόνον ( έ κ τ ο ς  ά π ό
: τόν π α ρ ε λ θ ό ν τ α  παράγοντα που ά ν α φ έ ρ α μ ε  π α ρ α -
! πάνω ).  Κ ά θε  πράξη π ρ έ π ε ι  ν ά  ε ί ν α ι  α π ο τ έ λ ε σ μ α
' σκ έψ η ς π ου  υ π ο λ ο γ ί ζ ε ι  ό χ ι  μ ό ν ο  π ώ ς  ή δ ιάθεση  θά
\ γ ίν η  έ ν έ ρ γ ε ι α ,  α λ λ ά  κ α ί  π ώ ς ,  π ο υ ,  ε ί ν α ι  δ υ ν α τ ό

κ α τ ά  π ρ ο σ έ γ γ ισ η  νά  κ α τ α λ ή ξ η  ή έ ν έ ρ γ ε ι α .
; Π ο λ λ έ ς  φ ο ρ έ ς  οί α ν τ ιδ ρ ά σ ε ις  τοΰ π α ρ ό ν τ ο ς

σ κ ε π ά ζ ο υ ν τ α ι  ά π ό  τό  π ά θ ο ς  τοΰ ά μ εσ ο υ  π α ρ ό ν τ ο ς  
κ α ί  ε μ φ α ν ί ζ ο ν τ α ι  ά ρ γ ά ,  σαν α π ο τ έ λ ε σ μ α . . .  Ή  
π ρ ο ο π τ ικ ή  ή stiver pationem, τό τ έ λ ο ς  π ο υ  θά  
άκολουθήση, π ο υ  ά κ ο λ ο υ θ ε ϊ  ο π ω σ δ ή π ο τ ε  τήν α ν 
θρώ πινη π ρ ά ξη ,  τ ο ΰ τ α  σ υ ν α π ο τ ε λ σ ΰ ν  τό π ρ ο φ η τ ι -  

! κό σ τ ο ι χ ε ίο  π ο υ  ζ η τ φ  τό π α ρ ό ν  γ ι ά  ν ά  π α ρ α γ ά γ η  
μια  α μ ε τ α ν ό η τ η  (—pro cogniia) σ τ ιγ μ ή .  "Οταν  
β λ έπ η ς  κ α θ α ρ ά  τό  π α ρ ό ν  β λ έ π ε ι ς  κ α ί  τό μ έ λ λ ο ν .  
'Η  φαντασία αυτή είναι γνώση τής συσχέτισης 

ί τ ώ ν  χρονικών στιγμώ ν καί τον ενεργητικόν  
| περιεχομένου τους. Τό ό τ ι  τό π α ρ ό ν  θά σ υ ν ε-
ί χ ισ τή  σαν α π ο τ έ λ ε σ μ α  ε ί ν α ι  β α σ ικ ό ς  ν ό μ ο ς  τοΰ
J ε ίν α ι  κ α ί  έ ξε λ ίσ εσ θ α ι .  Ή  σ τ ιγ μ ή  έ ν ε ρ γ η τ ικ ά  (σ α ν  

ά π ό φ α σ η  κ α ί  πράξη) είναι ά ν ε π α ν ά λ η π τ η  μ ο νά δ α  
ξεχω ριστή  μ έσ α  στήν ισ τ ο ρ ικ ό τ η τ α .  ’Α λ λ ά  γ ν ω 
στικά τούτη, κ α θ ώ ς  κ α ί  χ ρ ο ν ι κ ά ,  ε ί ν α ι  ένας 
ά π ό  τους π ο λ λ ο ύ ς  κ ρ ίκ ο υ ς  π ο υ  δένουν  τά  π ρ ά γ μ α 
τα τό §να μ ε  τό ά λ λ ο .  Δ έ ν  π ρ ό κ ε ι τ α ι  γ ι ά  τ υ π ικ ή  
α ιτ ιό τη τα  μ ε τ α φ υ σ ικ ή ς  μ η χ α ν ι κ ή ς  έξά ρ τ η σ η ς  τώ ν  
πάντω ν, π ο υ  τόσο δ ίκ α ια  χ τ ύ π η σ ε  ό Hume στήν  
φ α ιν ο μ ε ν ο λ ο γ ία  του. T o  Β δέν  ε ί ν α ι  Δ > Β  κ α ί  
τό Γ Β > Γ .  Τ ό  Β έ χ ε ι  Α π ρ ο σ διο ρ ισ μ ο ύς  ( ε π ι ρ ρ ο έ ς  

άμεσες  ή έ μ ε σ ε ς )  π ρ ίν  ά π ’ α υ τ ό ,  κ α ί  Γ σ υ ν έ π ε ι ε ς .

*Η αιτιότητα  ισχύει γιά τό παρόν Α^> Β  <  Γ. 
Κάθε δέ π α ρ ό ν  β ρ ίσ κ ετα ι  μ π λ ε γ μ έ ν ο  μ έ  έ ν α  A 
καί Ενα Γ. Τ ά  Α μ π ο ρ ο ύ ν  νά γ ίν ο υ ν  νο η τά ,  τ ά  Γ 
όμως ν ο ο ύ ν τ α ι  α π λ ά  σ α ν — τέλος, σά μ ια  μ ο ρ φ ή  
α π ο τ έ λ εσ μ α  τοΰ  π ρ ά τ τ ε ιν  τώ ρα . Τήν ιστορικότη
τα τήνάπ οτελοϋν ένότητες αυτοτελείς  Α <  Β >  Γ 
κα ί  ό χ ι  ά λ υ σ σ ίδ α  μ ια ς  ά τ ε ρ μ ά τ ισ τ η ς ,  α π ό λ υ τ η ς  
α ίτ ιό τη τα ς  Α > Β > Γ > Δ . . .  * / i  αιτιότητα  είναι

εσω τερική τάση τών στιγμώ ν γιά  ολοκλήρωση 
τον ιστορικού κύκλου τον παρόντος, μιας 
ενέργειας. Α υ τή  ε ί ν α ι  ή ά π α ί τ η ι η  τ ή ς  Ισ το ρ ικ ή ς  
σ τ ι γ μ ή ς  τοΰ π α ρ ό ν τ ο ς .

Οί π ρ ά ξ ε ι ς  ο ί  α υ θ α ίρ ε τ ε ς  τού  β α σ ι λ ι ά  Ά γ α -  
μ έ μ ν ο ν α ,  π ο ύ  π ρ ο κ α λ ο ΰ ν  τή ν  μ ή ν ιν  κ α ί  τό ν  ε π ι 
κ ίνδυ νο  δ ιχ α σ μ ό  τοΰ  ε λ λ η ν ι κ ο ύ  σ ρ α τ ό π ε δ ο υ  κ ρ ί -  
ν ο υ ν τ α ι  ισ τ ο ρ ικ ά  μ έ  τόν  α κ ό λ ο υ θ ο  τ ρ ό π ο ι

« . . . ή  γ ά ρ  ό γ* ό λ ο ή σ ι  φ ρ ε σ ί  θ ύ ε ι ,
οΰδέ  τ ι  ο ί δ ε  ν ο ή σ α ι  ά μ α  π ρ ό σ σω  κ α ί  ό π ίσ σ ω
ό π ω ς  ο ί  π α ρ ά  νηυσί σόοι μ α χ ε ο ί α τ ’ ’Α χ α ι ο ί » .

( Α ,  34*2)

Μ ε τ α φ ρ .  ( θ ά χ η  χ α μ έ ν α  τ ά  μ υ α λ ά  σ τ ’ α λ ή θ ε ια
κ α ί  δέ γ ν ω ρ ί ζ ε ι  τ ά  μ π ρ ο ς  κ α ί  π ί σ ω  ν ά δ η ,
γ ι ά  νά  τοΰ  π ο λ ε μ ο ύ ν  μ* ά σ φ ά λ ε ι α  σ τ α  π λ ο ί α  σ ιμ ά

[οί δ ικ ο ί  τ ο υ . )

Α ν ά λ ο γ η  σ κ έψ η  γ ί ν ε τ α ι  κ α ί  στους  σ τ ί χ ο υ ς  
Α  1 0 8 — 1 1 0

« α ίε ί  δ* δ π λ ο τ ί ρ ω ν  ά νδ ρ ώ ν  φ ρ έ ν ε ι  ήερέθοντα·.·  
ο ί ς  δ ’ ό γ έ ρ ω ν  μ ε τ έ η σ ιν ,  ά μ α  π ρ ό σ σ ω  κ α ί  ό π ίσ σ ω  
λ ε ύ σ σ ε ι , ό π ω ς  όχ*  ά ρ ισ τ α  μετ* ά μ φ ο τ έ ρ ο ι σ ι  γ έ ν η -

[τ α ι » .

Μ ετα φ ρ .  ( Π ά ν τ α  τώ ν ν έ ω ν  τ ά  μ υ α λ ά  λ α φ ρ ο ζ υ γ ι ά -
[ ζ ο υ ν τ α ι .

Σ ά  μ π ο ύ ν  στή  μ έ σ η  οί γ έ ρ ο ν τ ε ς ,  τ ά  μ π ρ ο ς  κ α ί
[π ίσ ω  β λ έ π ο υ ν ,

π ώ ς  θέ νά  π α ν  τ ά  π ρ ά γ μ α τ α  δ ε ξ ιά  όσο μ π ο ρ ο ύ ν )

*Η φ α ν τ α σ ία  τοΰ  μ έ λ λ ο ν τ ο ς  δ έ ν  ε χ ε ι  έδώ  μ ό 
νο ισ τ ο ρ ικ ή  σ η μ α σ ία ,  ά λ λ ά  γ ε ν ι κ ά  μ π ο ρ ο ύ μ ε  νά  
τήν ε π ε κ τ ε ί ν ο υ μ ε  τόσο στό γ ν ω σ τ ικ ό  όσο κ α ί  στό  
π ρ α χ τ ι κ ο η θ ι κ ό  π ε δ ίο .  Κ ά τ ω  ά π ό  τ ό ν  α ό ρ ισ τ ο  τ ε 
λ ο λ ο γ ι κ ό  ο ρ ίζ ο ν τ α  τοΰ  π α ρ ό ν τ ο ς  δ ι α φ α ί ν ε τ α ι  κ α 
θ α ρ ά  ή έννοια τής εξέλιξης.  Ή  π ο ρ ε ί α  τ ή ς  σ κ έ 
ψης π ο ύ  π ρ ο φ ι λ ο σ ο φ ι κ ά  λ α ν θ ά ν ε ι  ε ί ν α ι  κ ά π ω ς  
έτ σ ι .  Τ ή ν ά ξ ια  τώ ν μ ο ρ φ ώ ν  θά τ ή ν  κ α θ ιε ρ ώ σ η  ή 
ε ν τ ε λ έ χ ε ι α ,  ή π λ ή ρ η ς  έ ξ έ λ ιξ η  ε ν ό ς  γ ε γ ο ν ό τ ο ς .  
* 0  ρεαλισμός δηλ, τον  "Ομηρου παρουσιάζε
τα ι Ιστορικός {δηλ. δ ιαλεχτικός.)

Τ ό  ε ί ν α ι  ε ί ν α ι  όν . ά λ λ ά  κ α ί  τό  ε ί ν α ι  τοΰ  
ε ίν α ι  θ ά  ά π ο τ ε λ ή  σ υ μ π λ ή ρ ω σ η  το ΰ  ε ί ν α ι  κι* ό χ ι  
ν έ α  α υ τ ο τ ε λ ή  κ α τ ά σ τ α σ η .  “Ε τ σ ι  ό ρ ε α λ ι σ μ ό ς  π ρ ο 
χ ω ρ ε ί  π έ ρ α  ά π ό  τή ν  α π λ ή  α ίσ θ η σ η  τού  τώ ρα  κ α ί  
γ ί ν ε τ α ι  α ίσθ η σ η ,  άλή&εια τον τέλους τοΰ τώρα. 
Χ ω ρ ίς  νά  ξ ε φ ε ύ γ η  ά π ό  τό ν  ρ ε α λ ι σ μ ό  του  ( Ι μ π ε ι -  
ρ ισ μ ό  π λ α τ ύ  σ κ έψ η ς  κ α ί  α ίσ θ η σ η ς )  τοΰ δ ίνε ι  ν ό η 
μα  κ α ί  η θ ικ ό  υπ όβ α θ ρ ο  κ ο ι ν ω ν ι κ ή ς  ά ξ ί α ς  μ έ  τή ν  
π ρ α γ μ α τ ο π ο ι η μ έ ν η  φ α ν τ α σ ία  τοΰ  μ έ λ λ ο ν τ ο ς .  'II  
π ρ ά ξ η  το ΰ  ’Α γ α μ έ μ ν ο ν α  κ α τ α δ ι κ ά ζ ε τ α ι  η θ ικ ά ,  
ισ τ ο ρ ικ ά ,  γ ν ω σ τ ικ ά  κ α ί  κ ο ι ν ω ν ι κ ο ω φ ε λ ι μ ι σ τ ι κ ά  
γ ι α τ ί  ά γ ν ο ε ΐ  τό τ έ λ ο ς — μ έ λ λ ο ν .  Π ρ ώ τ α  π ρ ώ τ α  
ε ί ν α ι  φ α ν ε ρ ή  ή δ υ ’ίσ τ ικ ή  κ ο ι ν ω ν ι κ ή  σ χ ε τ ι κ ό τ η τ α  
σύνθεση  το ύ  ά τ ο μ ο υ .  Ή  έ π ι χ ε ι ρ η μ α τ ο λ ο γ ί α  τοΰ  
π ιθ α ν ο ύ  (δ ιά  τ ή ς  φ α ν τ α σ ία ς )  α π ο τ ε λ έ σ μ α τ ο ς  μ ι ά ς  
μή  έ γ ω ϊ σ τ ι κ ή ς  τ ο π ο θ έ τ η σ η ς  α π έ ν α ν τ ι  στό  ε γ ώ ,  
στον ά ν θ ρ ω π ο  κ α ί  στό ισ τ ο ρ ικ ό  σ ύ ν ο λ ο ,  Οά τόν  
ά π ο τ ρ έ π α ν ε  ά π ό  τό ν ά  δ η μ ιο υ ρ γ ή σ η  μ ι α , σ τ ι γ μ ή  
π ρ ο ω ρ ισ μ έ νη  π ι ά  ά π ό  π ρ ο ο π τ ικ ή  ά ν ε π ά ρ κ ε ι α  σέ  

α ύ τ ο κ α τ α δ ί κ η .

Τ ό  π ν ε ύ μ α  το ΰ  ά ν θ ρ ω π ο υ  ε ί ν α ι  α ρ κ ε τ ά  π ρ ο ι -



κ ι σ μ έ ν ο  ο )3 ΐδ  ν ά  τ ο ύ  έ π ιτρ έ π ε ι  νά αξιόλογη το 
παρόν καί μ ελλο ντικά , κ ι ’ α κ ό μ α  περισσότερο, 
νά το ά ξ ιο π ο ιή . Α ύ τ ό  ε ί ν α ι  τό  ν ό η μ α  κ ά θ ε  γ ν ώ 
ση ς  κ ά θ ε  π ρ ά ξ η ς ,  κ ά θ ε  π ρ χ χ τ ι κ ή ς  ή θ εω ρ η τ ικ ή ς  
μ α ς  τ έ λ ε σ η ς  κ α ι  ε π ίτ ε υ ξ η * .  Μ έ τή  β ο ή θ εια  τω ν  
λ ο γ ι κ ώ ν  το υ  δ υ ν ά μ ε ω ν  ό ά ν θ ρ ω π ο ς  μ π ο ρ ε ί  νά  δη» 
μ ι ο ο ρ γ ή  το ν  π ο λ ι τ ι σ μ ό  τ ο ο  έ τ σ ι  π ο υ  νά  μ η ν  ε ί ν α ι  
μ ό ν ο  ή  έ ν έ ρ γ ε ι α  π ο ύ  γ ε μ ί ζ ε ι  τό  ισ τ ο ρ ικ ό  τ ο ο  
ύ π ά ρ χ ε ι ν  (σ υ γ χ ρ ο ν ισ μ ό ς ) , '  α λ λ ά  κ α ί  ή έ ν έ ρ γ ε ι α  
π ο ύ  π ε ρ ι κ λ ε ί ε ι  σ υ ν ά μ α  τ ό  σ π έ ρ μ α  τ ή ς  έ ξ ε λ ι χ τ ι -  
κ ή ς  Ισ τ ο ρ ικ ό τ η τ α ς ,  δ η λ .  τη ν  π ρ ο ε τ ο ι μ α σ ία ,  τή  
θ ε μ ε λ ί ω σ η  ε ν ό ς  κ α λ ο ύ  ξ ε κ ι ν ή μ α τ ο ς  γ ι ά  τη ν  π ο 
ρ ε ία  το υ  νδν  π ρ ό ς  τό  μ έ λ λ ο ν .  eH  διαλεχτική  τής  
ιστορίας μ * άλλα λόγια είνα ι ή η θ ικ ή  των αν
θ ρώ π ινω ν γενεώ ν , τό ασυνείδητο κ α θ ρ έφ τι-  
σμα τής αγάπης τους πρός τους αιώνες και τον  
ά νθ ρω π ο , π ο υ  χωρίς νά είνα ι τό μοιραίο α π ο 
τέλεσ μ α — ( φ α ι ν ο μ ε ν ο λ ο γ ι κ ή  α ι τ ι ό τ η τ α )  τον π ρ ιν  
(δη λ .  τ ο ύ  κ ά θ ε  φ ο ρ ά  π α ρ ό ν τ ο ς )  και τώ ν δ ια θέ
σεω ν—πράξεω ν τον, είνα ι ά να πόφ ενχτα  οι 
ευ τυ χε ίς  ή δυστυχείς  κληρονόμοι τον.

Κ α ί  έ κ τ ο ς  ά π ό  τ ή  θ ε τ ικ ο π ο ίη σ η  το ύ  π α ρ ό ν 
τ ο ς  κ α ί  τ ή ν  α ξ ιο π ο ίη σ ή  του  μ π ρ ο ς  σ τή ν  κ ρ ίσ η  τού  
μ έ λ λ ο ν τ ο ς  ( έ ξ έ λ ι ξ η ) ,  ή  λ ο γ ι κ ή  τώ ν  Α π ο τ ε λ ε σ μ ά 
τ ω ν  δ ί ν ε ι  π ά τ η μ α  σέ  μτά ή θ ι κ ή  θ εω ρ ία  ω φ ε λ ι μ ι 
σ τ ικ ο ύ  χ α ρ α κ τ ή ρ α .

*0 ω φ ε λ ι μ ι σ μ ό ς  τ ο ύ τ ο ς  δέν  α π ο β λ έ π ε ι  σέ κ α 
ν έ ν α  ε ύ δ α ι μ ο ν ι σ τ ικ ό  σ κ ο π ό ,  ά λ λ ά  στό θ ε τ ικ ό  τ έ 
λ ο ς  τ ή ς  π ρ ά ξ η ς  τ ή ς  σ τ ι γ μ ή ς ,  δ η λ .  στή μή  κ α κ ή  
έ κ β α σ η .  Ή  ή θ ικ ό τ η τ α  τ ο ύ τ η  θ χ  π η γ ά σ η  ά π ό  τή  
μ ή  π α ρ α κ ώ λ υ σ η  τ ή ς  Ισ τ ο ρ ικ ή ς  έ ξ έ λ ι ξ η ς .  Τ ό  Γ —
( Α > Β <  Γ )δεν  π ρ έ π ε ι  ν ά  κ α τ α σ τ ρ έ φ η  τή ν  ε ν ό τ η τ α  
το ύ  π α ρ ε λ θ ό ν τ ο ς — ( α ι τ ι ο λ ο γ ί α ) — π α ρ ό ν τ ο ς  ( π ρ ά ξ η )  
κ α ί  τώ ν  ά π ο τ ε λ ε σ ι ι ά τ ω ν .  *Η  ενότητα  μιας α ιτιό 
τη τα ς  είνα ι τό η θ ικό  σ τιχε ΐο .
Ή  δ ιά λ υ σ ή  τ η ς  ( α π '  α φ ο ρ μ ή  ε ν ό ς  ά π ε ρ ίσ κ ε π τ ο υ  
Β — ) ε ί ν α ι  τό  α ν ή θ ι κ ο ,  τό  μ ή  ω φ ε λ ι μ ι σ τ ι κ ό  τ ή ς  
η θ ι κ ή ς  θ ε ω ρ ί α ς  τώ ν αξιών του τέλους  ( σ κ ο π ο ύ ) .  
Έ ά ν  τ ώ ρ α  ε φ α ρ μ ό σ ο υ μ ε  τό Ισ το ρ ικ ό  ν ό η μ α  τού  
Ι σ τ ο ρ ικ ο ύ  π α ρ ό ν τ ο ς  στήν  π ο λ ι τ ι κ ή ,  κ α ί  σ υ γ κ ε 
κ ρ ι μ έ ν α  στή  μ ο ρ φ ή  τ ή ς  ε ξ ο υ σ ία ς  π ο ύ  μ ά ς  π α ρ ο υ 
σ ι ά ζ ε ι  ό 'Ό μ η ρ ο ς ,  θά  δ ο ύ μ ε  ν ά  π ρ ο κ ύ π τ η  τό χ α 
ρ α κ τ η ρ ι σ τ ικ ό  γ ν ώ ρ ισ μ α  τ ή ς  μ ο ν α ρ χ ί α ς .

*Η ά ρ χ ή  τ ο ύ  ε ν ό ς  ( ε ί ς  κ ύ ρ α ν ο ς  έστω  Α , 2 θ 4 )  
μ έ  τή ν  α ύ θ α ίρ ε τ η  β ο ύ λ η σ η  ά π ο τ ε λ ε ΐ  μ ι ά  κ λ α σ σ ικ ή  
π ε ρ ίπ τ ω σ η  π α ρ α γ ν ώ ρ ι σ η ς  τώ ν ισ τ ο ρ ικ ώ ν  α λ η θ ε ιώ ν  
κ α ί  ν ό μ ω ν .  *Η κ ο ι ν ω ν ί α ,  σαν κ ρ ί κ ο ς  τού  π α ρ ε λ 
θ ό ν τ ο ς  π ρ ό ς  τό  μ έ λ λ ο ν ,  ε ί ν α ι  τό  παρόν π ο υ  π ε 
ρικλείει δημιουργικά  τ ή ν  εντελέχεια  τον π ρ ιν  
και τό άμορφο δυνάμει *εϊδος* του μέλλοντος. 

. ’Α π ό  ί σ τ ο ρ ι κ ο π ο λ ι τ ι κ ή  ά π ο ψ η  τ ά  κ α θ ε σ τ ώ τ α  ή οί  
μ ο ν ά ρ χ ε ς  π ο ύ  τ α υ τ ί ζ ο υ ν  τό έ γ ώ  τ ο υ ς  μ ε  τό  ισ τ ο 
ρ ικ ό  σ ύ μ π α ν  ε ί ν α ι  μ ο ν ά δ ε ς  π ο ύ  π ρ ο κ α λ ο ύ ν  τήν  
τ ή ν  α ν τ ίδ ρ α σ η  τ ή ς  ισ τ ο ρ ία ς  ( μ έ  δ ιά φ ο ρ ε ς  μ ο ρ φ έ ς )  
κ α ι  α ύ τ ο κ α τ α σ τ ρ έ φ ο υ ν τ α ι ,

Τ ά  α π ο τ έ λ ε σ μ α  ( δ η λ .  τό  νύν) τώ ν α υ θ α ιρ ε 
σ ιώ ν ,  π ο ύ  γ ε ν ν ή θ η κ α ν  μ έ  τή  σ ε ιρ ά  τ ο υ ς  ά π ό  τ ά  
α ί τ ι α  τ ο ύ  ά μ ε σ ο υ  π α ρ ε λ θ ό ν τ ο ς ,  γ ι ά  τό ν  Ά γ α μ έ -  
μ ν ο ν α  το ύ  π ά θ ο υ ς  κ α ί  το ύ  έ γ ω ΐ σ μ ο ύ  κ ά θ ε  λ ο γ ή ς  
( α τ ο μ ι κ ή ς  κ α ι  ά τ ο μ ι κ ο κ ε ν τ ρ ι κ ή ς  π ο λ ι τ ι κ ή ς )  δέν  
ά π ο τ ε λ ε ΐ  τή ν  π ρ ο ο π τ ι κ ή  ύ π ο θ έ σ ε ω ν  ( μ έ λ λ ο ν ) .  Ή  
έ ξ ο υ σ ί α  τ ο υ  κ α ί  τ ό  Π α ρ ό ν  γι* α ύ τ ό ν  ε ί ν α ι  μ ο ν ά 
δ α  ά ν ε ξ ά ρ τ η τ η ,  τό σ ο  ά π ό  τό ν  κ ο ι ν ω ν ι κ ό  όσο  κ α ί

846 s -g g s g e s a s s s s s s s s a s a a s a M M ?  ι

τόν Ισ τορ ικ ό  μ ο ιρ α ίο  π ροσδιορ ισμ ό  το υ ς  (μ έ λ λ ο ν ) .  
Ή  σύνθεση  δ ι α λ ύ ε τ α ι  κ α ί  ά π ο μ έ ν ε ι  γ ι ά  α ν τ ιπ ρ ό 
σ ω π ό ς  τη ς  ή συ νθετικ ή  μ ο ν ά δ α  τού π α ρ ό ν τ ο ς .
*0 π α ρ α λ ο γ ι σ μ ό ς  τού κ α θ ε σ τ ώ τ ο ς  ε ί ν α ι  τό Έ γ ώ ,  
δ η λ .  τό  ά π ό λ υ τ ο ,  π ο ύ  σ υ ν ε π ά γ ε τ α ι  τήν π α ρ ά λ ο γ η  
σ ύ λ λ η ψ η  τή ς  ισ τ ο ρ ικ ό τ η τ α ς  σά σ τ ιγ μ ή ,  έ να  ε ίδ ο ς  
κ α ν τ ι α ν ή ς  σ τ ι γ μ ή ς  <an sich» ( = κ α θ *  έ α υ τ ή ν )  
ά π ό λ υ τ α .

Ό  χ ρ ό ν ο ς  ε ί ν α ι  σ τ ιγ μ ή ,  ά λ λ ά  ή ιστορία  ε ί ν α ι  
τό  ν ό η μ α  τή ς  σ τ ι γ μ ή ς  κ α ί  δε  μ π ο ρ ε ί  ν ά  ύ π α ρ ξ η  
ά λ λ ι ώ ς  π α ρ ά  μ έσ α  στά π λ α ί σ ι α  μ ια ς  κ ρ ίσ η ς  π ο ύ  
τό π α ρ ό ν  ( π ρ ά ξ η )  ε ί ν α ι  μ όνο  σ υ νδ ετ ικ ό  της.

"Οταν τά  π ρ ά γ μ α τ α  μ π ε ρ δ ε ύ ο ν τ α ι  κ α ί  δ υ σ κ ο 
λ ε ύ ο υ ν  π ο λ ύ ,  ό Ά γ α μ έ μ ν ο ν α ς  ά λ λ ά ζ ε ι  π ο λ ιτ ικ ή  
κ α ι  α π ο φ α σ ί ζ ε ι  νά  έ π ισ τ ρ έ ψ η  τήν κόρη  Β ρ ισ η ίδα  
στον  Ά χ ι λ λ έ α  γ ι ά  ν ά  τ α χ τ ο π ο ιη θ ή  ή κ α τ ά σ τ α 
ση κ α ί :
« ό π ω ς  οί  π α ρ ά  νηυσί σόοι μ α χ ε ο ία τ *  ’Α χ α ι ο ί »

(A !  3 4 4 )
Χ ω ρ ίς  ό μ ω ς  τή  δ υ σ α ρ έσ κ ε ια  ( κ α ί  τ ά  ά π ο τ ε -  

λ έ σ μ α τ ά  τ η ς )  τού  Ά χ ι λ λ έ α  ό Ά γ α μ έ μ ν ο ν α ς  δέ  
θ ά  έ κ δ ή λ ω ν ε  τή ν  σ υ μ π ά θ ε ια  α ύχή  π ρ ό ς  τό  σύνολο ,  
τό μ ή  Έ γ ώ  το υ .  Ε ξ α κ ο λ ο υ θ ε ί  κ α ί  π ρ ά τ τ ε ι  μέ  
μ ιά  σ κ ε π α σ μ έ ν η  ά ν τ ισ τ ο ρ ικ ό τ η τ α  π ν ε ύ μ α τ ο ς .  Α 
φ ού μ π ο ρ ε ί  νά δ η μ ιο υ ρ γ ή σ η  ένα  π α ρ ό ν  (έσ τω  π ρ ό 
σ κ α ιρ ο )  γ ι ά  τό  ά τ ο μ ό  του  ( Ικ α ν ο π ο ίη σ η  τή ς  άρ· 
χ ή ς )  ά δ ι α φ ο ρ ε ΐ ,  κ ι ’ ο ύ τ ε  κ ά ν  σ υ λ λ ο γ ί ζ ε τ α ι  τό  
μ έ Λ λ ο ν ,  π ο ύ  α ν ή κ ε ι  ά π ρ ό σ ω π α  στήν ιστορία  ό λ ο υ -  
νώ ν. Τ ό  δ ί δ α γ μ α  ε ί ν α ι  έ μ μ εσ ο .  Έ ά ν  δη λ .  οί  άρ-  
χ έ ς  (prindpa ) τή ς  ισ τ ο ρ ία ς ,  τής  π ο ρ ε ία ς  μ έ σ α  
στον  κ ό σ μ ο — κ ο ιν ω ν ία ,  κ α ν ό ν ι ζ α ν  κ α ί  τή ν  π ο λ ι τ ι 
κ ή  ε ν έ ρ γ ε ι α  τώ ν ά ρ χ ό ν τ ω ν ,  ή έξο υ σ ία  θά έ β λ ε π ε  
ό τ ι  ή δόξα  κ ι '  ό σ κ ο π ό ς  τ η ς  ε ί ν α ι  ή ε υ τ υ χ ία ,  ή 
α ρ μ ο ν ικ ή  ροή τού μή  Έ γ ώ  στό π α ρ ό ν  κ α ί  τό μ έ λ 
λ ο ν .  Κ α τ ά  κ ά π ο ι ο  ά μ υδ ρ ό  τρ ό π ο  δ ι α φ α ίν ε τ α ι  ή 
Π λ α τ ω ν ι κ ή  ά π ο ψ η  τ ή ς  Π ο λ ιτ ε ία ς . . .

« Έ ά ν  μ ή  ήν δ* έ γ ώ  ή οί φ ιλ ό σ ο φ ο ι  β α σ ιλ ε ύ -  
σω σιν έν  τ α ΐ ς  π ό λ ε σ ιν  ή β α σ ι λ ε ί ς  τε  νύν λ ε γ ό μ ε 
νοι  κ α ί  δυ νά σ τα ι  φ ιλο σ ο φ ή σ ω σ ι γ νη σ ίω ς  τε  κ α ί  
ίκ α ν ώ ς ,  κ α ί  τούτο  ε ί ς  α ύ τό ν  συμ π έσ η ,  δ ύ να μ ίς  τε  
π ο λ ι τ ι κ ή  κ α ί  φ ι λ ο σ ο φ ία ,  τώ ν 'δέ νύν π ο ρ ε υ ο μ έ ν ω ν  
χ ω ρ ίς  έ φ ’ έ κ ά τ ε ρ ο ν  αί π ο λ λ α ί  φ ύσ εις  έξ  έ ν ά γ κ η ς  
ά π ο κ λ ε ισ θ ώ σ ιν ,  ο ύ κ  έστι  κ α κ ώ ν  π α ύ λ α ,  ώ φ ίλ ε  
Γ λ α ύ κ ω ν  τ α ΐ ς  π ό λ ε σ ι  δοκ ώ  δ ’ ούδέ  τ φ  ά ν θ ρ ω π ίνω  
γ έ ν ε ι  ούδέ  α υ τή  ή π ο λ ι τ ε ί α  μή  π ο τ έ  π ρ ό τερ ο ν  
φ ο ή  τε ε ίς  τό  δ ο ν α τ ό ν |κ α ί  φ ώ ς ή λ ίο υ  ί δ η ,ή ν  νύν λ ό 
γιο δ ι ε λ η λ ύ θ α μ ε ν .»
(Π ο λ ι τ ε ί α ,  Π λ ά τ ω ν ο ς ,  4 7 3 ,  d — *.)

Οί φ ιλ ο σ ο φ ο ύ ν τ ε ς  π ο λ ιτ ικ ο ί  ε ίν α ι  οί γ ν ώ σ τ ε ς  
το ύ  ν ο ή μ α τ ο ς  τή ς  ισ τ ο ρ ία ς .  Τό π α ρ ό ν  ισ τ ο ρ ικ ά  κι* 
ά ν θ ρ ω π ο κ ε ν τ ρ ι κ α  π ρ έ π ε ι  νά  π α ρ α χ ω ρ ή σ η  τή  θ έ 
ση του  στό σύνθετο π ν ε ύ μ α  π α ρ ε λ θ ό ν τ ο ς — π α ρ ό ν 
τ ο ς  κ α ί  α π ρ ο σδ ιό ρ ισ το υ  μ έ λ λ ο ν τ ο ς  ό λ ω ν  τών Έ γ ώ  
π ε ρ ι λ η π τ ι κ ά .  Μ ή π ω ς  κ α ί  ή φ ιλ ο σ ο φ ία  δέν  ε ί ν α ι  
α ν ά τ α σ η  π ρ ό ς  τ ή ν  α π ρ ό σ ω π η  ύ π ε ρ χ ρ ο ν ι κ ο τ ο π ι κ ή  
Α λ ή θ ε ι α ,  π ο ύ  μ π ο ρ ε ί  ν ά  συ λλ η φ θ ή  κ α ί  φ ω τίση  
ό λ ε ς  τ ί ς  ν ο ή σ ε ις  π ο ύ  ά γ ω ν ίζ ο υ ν τ α τ  νά  τή φ τ ά 
σουν; ’Η γ ε μ ό ν α ς  στή Φ ιλ ο σ ο φ ία  ε ί ν α ι  ή Α π ό λ υ τ η  
α ν τ ι κ ε ι μ ε ν ι κ ή  Α λ ή θ ε ι α ,  στήν κ ο ιν ω ν ία  κ α ί  ιστο
ρ ία  τ η ς  τό  υ π ε ρ α τ ο μ ικ ό  συμφ έρον ,  ή υ π έ ρ τ α τ η  Δ ι
κ α ιο σ ύ ν η ,  π ο ύ  α ρ μ ο ν ικ ά  σ υ ν δ υ ά ζε ι  κ α ί  δ ικ α ιώ ν ε ι  
τ ί ς  χ ρ ο ν ι κ έ ς  σ τ ι γ μ έ ς .

sM a a a a a a s jH & a a  «ΗήείΡΠΤίΚΗ ΕΣΤΙΑ»

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )



ΤΟΥ ΡΟΔΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΤΟΧΑΣΜΟΥ*
Τ ο υ  * . Γ Ι Α Ν Ν Η  Κ Ο Υ Τ Σ Ο Χ Ε Ρ Α

Ναρχότανε λουσμένη άπ* ιό  άπλετο φως του ήλιου, 
απ* τό χώρο μιας ευαισθησίας πρωτόγνωρης.
Στα χείλη ένα τραγούδι λυρικό, 
τό χαμόγελο ενός λησμονημένου αγγέλου.

Μαζί μ* ένα ρόδο, κόκκινο απ* την καρδιά της. 
με τή συντροφιά μιας μελωδίας παράξενης.
Νά μάς άγκαλιάση πονετικά ή παρουσία της 
αισιόδοξο μήνυμα αγάπης στον άνθρωπο.

Ναρχότανε σάν σίφουνας μιας έκπληχτης άνοιξης  
μέ τό χάδι μιας θάλασσας σιά μάτια.
Σάν θύμηση ενός προσώπου αγαπημένου, 
μέ τά χέρια της δυο ανήσυχα αγριοπερίστερα...

Λευκή, όπως τά «ρόδα καί οϊ κρίνοι», 
χαρούμενη σάν τό όραμα τής ειρήνης.
Νά καθήση κοντά μας κα'ι νά μάς τραγουδήση
γιά τήν αιώνια «θρησκεία τής καρδιάς και του ρόδου».

*Όμως.
ό ερχομός της μένει κλεισμένος στο σταχασμό και στο όνειρο 
Ή  γαλήνη της,
ανυπόμονη ηλιαχτίδα' μιας μακρινής αιθρίας.

*Η Μάρθα κι* ή Μαγδαληνή, προσμονή άτέρμονη.
Ε υ ά γ γ .  Δ . Δ ιπ ή τ α ς

ΘΕ ΝΑΥΡΩ ΤΑΧΑ ΤΗ ΧΑΡΑ;
Θά κυνηγήσω τήν έλπίδα 
γιά νά χαρώ τό γέλοιό της 
τό σκοτάδι 
γιά ναύ'ρω τό φως.

Θά ζώσω γύρα μου τή νύχτα 
γιά ν ’ ανοίξω τά μάτια μου 
μέσα στή γαλάζιαν αυγή 
τής αΙώνιας ζωής.

Θά φυτέψω τό δέντρο τής ’Αγάπης 
γιά νά δοκιμάσω τούς καρπούς του 
κι* έπειτα θά σταυρώσω τή ζωή μου 
πάνω στά γλυκόπνοα κλαδιά του.

Θέ ναύρω τάχα τή χαρά;
Ά ν & ο ύ λ α  Α ,  Ζ ό λ δ ερ



ΒΑΣΙΛΗ ΑΝΔΡΕΟΠΟΥΛΟΥ

Η ΓΕΝΙΑ ΤΟΥ ΚΡΕΜΑΣΜΕΝΟΥ
Δ Ρ Α Μ Α  Σ’ ΕΞΗ ΕΙΚΟΝΕΣ 

Π Ρ Ο Σ Ω Π Α

Θ ε λ η μ α τ ά ρ ισ σ α 1
J “Αντρόγυνο.

Θ ε λ η μ α τ ά ρ η ς

Χ ή ρ α 1
J Γυναίκες τού χωριού.

Κ λ η σ ά ρ ι σ σ α

Π ρ ω τ ο μ ά σ τ ο ρ α ς Πατέρας τού κρεμασμένου.

Μ ά ν α Δεύτερη γυναίκα τού κρεμασμένου.

Γ ιο ς Γιός τού κρεμασμένου από τή πρώτη του γυναίκα.

Ν ι ό π α ν τ ρ η Ν ύφη τού κρεμασμένου.

Μ ά σ τ ο ρ α ς

Κ ο ύ ρ κ ο ς 1 Χτίστες.

Ξ έ ν η ♦ Γυναίκα κάποιου “Αφέντη.

Τ Ρ ΙΤ Η  ΕΙΚ Ο Ν Α

Τομή κατά μήκος στοάς έτσι πού βλέ
πουμε τρία τόξα μέ δυο χόλωνες σέ νεοβυ- 
ζαντινή ανάληψη. Σ ’ αρκετό βάθος σπίτια. 
Στο πρώτο πλάνο κάπου δεξιά μιά πλάκα 
μ* ανάγλυφα σκαλίσματα στηριγμένη πάνω 
σέ πέτρες. Ε ίναι σκεπασμένη μ’ έ'να σκουτί. 
Φως δειλινού. Ό  Μάστορας κάνει βόλτες 
αργά, σκεφτικό;. Κάποιον περιμένει. Ά -  
κουγεται τραγούδι πού τό λένε άντρες πολ
λοί μαζί.

Έ \ α  σάββατο πεθαίνει βάϊ— βάϊ 
πάει νά ’βρει τά παλιά βάϊ— βαχ. 
Έ ...μ α σ τό ρ ο ι σώνει π:ά ...
Έ σ μ ιξε  κι αυτό τ* αστέρια 
βάλτε κάτω τά τεφιέρια.

* Συνέχεια έκ ιοΰ προηγουμένου

Κάθε πέτρα θέλ' ασήμι βά ϊ—βάϊ 
αίμα κι ϊδρω στά ριζά βάϊ— βάχ 
Έ , κοπέλι κέρνα ντέ·..
Μάστορ“ άιιυα?ε νισάφι 
τί τό θέλεις τό χρυσάφι.

Έ χ ω  πίσω μου ασκέρι βά ϊ—βάϊ 
κλάψε άμοιρη καρδιά βάϊ— βάχ 
δύς καί μένα πιες και σύ.
Δέ μάς στέργουνε τ* αστέρια 
μιά φαμίλια θέλει χέρια.

Μ ά σ τ. Πώς κάνουν σάν ερθει ή σκόλη 
τού Σαββάτου, (άτιο δεξιά ερχετα ι ό Κ ο νρ · 
ν.ος). Έ λ α  μωρέ Κούρκο. Τον βρήκες;

Κ ο ύ ρ κ. Ναι μάστορυ. Έ ρχεται.
Μ άσ χ . Πού ήτανε;
Κ ο ύ ρ κ. 'Αντάμα μέ τούς άλλους. Τό 

'χουνερίξει στο γύρω. Τρώνε, πίνουν λένε
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και κλαίνε, τραγουδάνε και χηρεύουν γελάνε 
και σκούζουγ, όλα μαζί τά κάνουνε.

Μ ά σ τ. Τοΰ Σ' ββάτου τά καμώματα. 
"Ολοι μεθυσμένοι θά μου ’ρθοΰνε. Τοΰ 
είπες νά βιαστεί;

Κ ο ΰ ρ κ. Ά μ ε . Τοΰ τό ’πα. Ν ά τελεί* 
ώσω την ιστορία, μοΰ λέει, κι έφτασα.

’Μ ο στ. Τί ιστορία;
Κ ο ΰ ρ κ. *Ήσανε κάμποσοι μαζωμέ·

 ̂ νοι τρογΰρω του κι αυτός, έλεγε— έλεγε·..
Μ ά σ τ. Κανένα βρωμοπαραμύθι, από 

κείνα πού γεννάει τό κρασί.
Κ ο ΰ ρ κ. ’Ό χι τέτοιο. Δεν είδα νά γε

λάνε. Ά π ό  κείνα π  άκοΰς καί κλαΐς.
Μ ά σ τ. Κατάλαβα. Τίποτα παλαβωμά- 

’ ρες πάλι. Δε μοΰ λες; Κάνεις, .δεν κάνεις 
f συντροφιά μαζί τους;

I Κ ο ΰ ρ κ. Ά μ έ .
Μ ά σ τ. Πώς τά πάτε; Σάν τί σοΰ λεει;

I Κ ο ΰ  ρ κ. Οΰ...πολλά. Κομμάτι μπερ-
| δεμένα. Δεν τόνε νοιώθω.
J Μ ά'σ τ. Ά μ  άπό μουρλόν τί περιμέ- 
ι νεις. ’Ίσια πράματα; 
ji Κ ο ΰ ρ κ. Μά πολλές βολές δμως τό 
I κεφάλι μου ξανάβει καί ιό αίμα μου γορ-
·;. γεΰει. Μιά βολά δμως τον τσάκωσα πού

παραμίλαγε δυνατά μες σιό νταμάρι. Βού- 
I: ϊζε ό τόπος. Φοβήθηκα...
j Μ ά σ τ. Με ποιόν τά *χε;
i Κ ο ΰ ρ κ. Δεν ξέρω.
I -Μ ά σ τ. Καλά, καλά. Σύρε με τούς άλ

λους. f O  Κ ούρκος φ εύγει δεξιά. Σ τα μ α τά ε ι) .
Κ ο ΰ  ρ κ. Μάστορη... Νάτος έρχεται. 

( 'Ο  Γιος μ π α ίνει άπό δεξιά).
Γ ι ό ς. Με ζήτησες Μάστορη; Συμπά* 

θαμε πού σ’ έκανα νά περιμένεις.
Μ ά σ τ. Σΰρε Κοΰρκο, καί πές τους, 

όποιον δε βάρεσε ακόμα τό κρασί νά 'ρθει 
νά κανονίσουμε τά πάρε— δώσε.

Κ ο ΰ ρ κ. Καί κειούς πού βάρεσε;
Μ ά σ τ. Νά σκούζουνε λιγώτερο. Ά ·  

ειντε.
Κ ο ΰ ρ κ. (φ εύγοντας). Γ «ά νά μοΰ άρ- 

γάσουν τό τομάρι...Δεν τό κοτάω ...(Ό  Μ ά- 
*' στορης καί ό Γ ιος χα μ ο γελά νε— Π αύση).

Μ α σ τ. Πώς πάει τό πελέκημα;
Γ ι ο ς .  Κ ά'ΐ θέλει ακόμα. Ά ν  θές, 

·' κύττα καί μόνος σου. Γ ι’ αυτό με φώναξες; 
Μ ά σ τ. Καί γιαύτό. Σέ δυο μέρες θά

ρίξουνε τό τόξο στη μεσιανή πόρτα. Π ρέ
πει νά παραδώκεις την πλάκα.

Γ ι ό ς. Ά ν  βιάζεσαι στ’ αληθινά την 
π^άκαθάτήν έχεις. Νά δουλέψω καί τις νύ 
χτες μέ τό λυχνάρι, (κά π ω ς α π ότομ α ). Τ ’ 
άλλο δμως βγάλτο απ’ τό νοΰ σου. Στά 
'πα καί τις προάλλες. Δεν πάω.

Μ ά σ τ. (έντονα). Στο ξαναλέω λοιπόν 
ακόμα μιά φορά· Σένα κάλεσε ό Ά λή ς κι 
όχι εμένα. Νά πάς καί νά τοΰ πεις ό ίδιος 
δτι άρνιέσαι.

Γ ι ο ς .  Ά ν  θέλει μάστορα γιά τά πα
λάτια του νά ψάξει νά *βρεϊ άλλον κι δχι 
εμένα πού ’χει νιτερέσα μέ αιμα.

Μ ά σ τ. Λες νά μην έψαξε; Σένα βρήκε 
γιά καλλίτερο. Κι δσο γιά τά νιτερέσα πού 
λες, δεν είσαι ό πρώτος πού έχει. Κι ούτε 
ξέρει πώς είσαι γιος τοΰ Πρωτομάστορα 
πού κρέμασε.

Γ ι ό ς. Ά ς  τό ’ξερε προτού μοΰ πα- 
ραγγείλει. Καί μά την πίστη μου, μοΰ *ρχε- 
ται νά βλαστημήσω π* ακούω καί σένα νά 
συνηγοράς.

Μ ά σ τ. Πάλι τά ΐδια.,.Τ ί είμαστε μεΐς 
μωρέ πού θά τά βάλουμε μ* αύιόν; Αυτός 
έχει εξουσία σ’ οΰλα τά ζωντανά καί τ’ ά
ψυχα πού στέκονται πάνω στο χώμα. Καί 
τά σπίτια καί τά γιοφύρια καί τά ζά καί ή 
γης πού πατάς καί οι άνθρωποι πού ζοΰνε 
απάνω της, οΰλα δικά του είναι. Οΰλα γι’ 
αυτόν δουλεύουν.

Γ ι ό ς. *Εγώ δέ θά τον δουλέψω*
Μ α σ τ. Καί τί είσαι σύ μαθές; Θεός; 

Καί τί είναι κείνοι οί τρανοί ποΰ ’ναι μα- 
ζωμένοι τρογύρο) του; Οί γραμματικοί, οί 
καπεταναίοι, οί πραματευτάδες, οί σοφοί 
καί τοΰ δίνουνε τή δουλέψή τους; Βλάκες;

Γ ι ό ς. Στο ξανάειπα. Οί τρανοί Χ μέ 
τούς τρανούς καί γώ μέ τούς ψωμοτήδες.

Μ ά σ τ. Κι ό πατέρας σου τον δούλεψε. 
Τό ξέρεις.

Γ ι ο ς .  Στο ύστερο τον κρέμασε.
Μ ά σ τ. Ά ς  είχε μυαλό καί γνώση νά 

μην τό πάθει. Μηδέ τον πλέρωνε καλά; Τ ί 
τό ’θελε πού σήκωσε κεφάλι;

Γ ι ό ς. Τό ξέρεις γιατί. Τοΰ άρεσε νά 
λέει τή γνώμη του. Δέν τον ένοιαξε καί 
τόσο. Τήν ώρα πού τό κρέμαγαν γελούσε.

Μ ά σ τ. Στάθηκε παλληκάρι, τό ξέρω. 
Μά τώ ρα  δέ ζεΐ.
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Γ ι ο ς .  Έ τ σ ι λες; Και τά τραγούδια 
πού τού λένε οι μαστόροι, οι χωριάτες;

Μ ά σ χ. Και μ* αυτό τί;
Γ ι ο ς .  Δεν τον τραγουδάνε άδικα.Δέν 

πέθανε.
Μ ά σ τ. Για μένα είναι πεθαμένος. 

Τώρα θά  *τανό πρώτος στους πρώτους. Τά 
ομορφότερα έργα θά  'χαν τ3 δνομά του. 
Θά ’χε καζαντήσει, χώρια τήν υπόληψη.

Γ ι ο ς ,  (με Θυμό). Στο διάολο τέτοια 
καζάντια καί τέτοια υπόληψη πού στεριώ
νουνε μέ αιμα. "Αν είναι νά 'ρθουν, νά 
'ρθοννε άξια. Δίχως τέτοια πλερωμή.

Μ ά σ τ .  Κατά μάνα κατά κύρη. "'Α
κούσε μωρέ καί μένα τό γέρο. Έ μ α θ α  π ιό
τερα ’πό σένα. "‘Εχεις δύναμη; Τότες με 
γειά σου μέ χαρά σου. Δέν έχεις; Τότες θά  
πας μέ τή γνώμη εκείνου πού τήν κατέχει. 
Ή  γνώμη ή δίκιά του είναι καί δίκιά μας 
γνώμη.  ̂ /

Γ ι ο ς .  "Εμένα μάστορη, συμπάθαμε, 
μά κρατάω τή δίκιά μου. Δέ θές νά μείνω 
σιή δούλεψή σου γιατί φοβάσαι τό κεφάλι 
σου, δέ μένω. Στον "Αλή δέν πάω. Ούλα 
τ* ασκέρια του νά ξαμολήσει νά μέ πιά- 
σουν θά  τού φύγω. Θά πιάσω τό βουνό.

Μ ά σ τ .  Ψωροπερήφανε. Πήρανε τά 
μυαλά σου αγέρα. Σαν τί θαρεΐς τήν αφεν
τιά σου.

Γ ι ο ς .  Στο ματαλέω αφού δέν τό θ υ 
μάσαι. "Έναν χτίστη πού θέλει νά διαφεν
τεύει τον κόπο τής δούλε άς του.

Μ ά σ τ .  *Ασια παραμύθια καί μίλα 
καθαρά σάν πού μιλάω εγώ. Θά πας;

Γ ι ο ς .  "Όχι.
Μ ά σ τ .  (με Θυμό). Νά σου πώ εγώ γ ι

ατί δέν πας. Δέ μοΰ λές; Πριοτύτερα κύτ- 
ταγα τό μερτικό σου στο τεφτέρι. Δέν είδα 
νά σου 'δωκα παράδες τήν ήμερα πού πέ
ρασε ό Θεληματάρης. Σου "δωκα γιά τό 
ξέχασα;

Γ ι ο ς ,  (που εχει ξαφνιαστεΐ στο μεταξύ  
από τά λόγια του Μάστορη). Δέ σούζήτησα.

Μ ά σ τ .  Αυτό ήθελα νά πώ. Δέ μού 
ζήτησες. Γιατί;

Γ ι ο ς ·  Δέ χρειάστηκαν.
Μ ά σ τ .  *Άν είν* έτσι πάει καλά.'Εγώ  

δμως τά 'χω σαστίσει μαζί σου. Φτάσανε 
στ" αυτιά μου λογής— λογής κουβέντες.

Γ ι ο ς .  Σαντί;

|
Μ α σ τ. (μασημένα). 9,Α ν φανείς πρω- | 

τάρης καί αδύναμος στους πειρασμούς πού [ 
εχει ή ξενιτειά θά σε κλάψω γιατί θά πας 
χαράμι. *Αν φανείς γνωστικός θά χαρώ 
πολύ καί γώ καί ο! σύντροφοί σου.

Γ ι ό ς. (νευρικά). Μιλάς σά νά ξέρεις j 
δικά μου πράμματα. j

Μ ά σ τ .  Ν αι. Ξέρω. Ξέρω τί κάνειςκαί 
τί φθάνεις μέ τήν αρχόντισσα πού σέ ξελό
γιασε.

Γ ι ο ς ,  (που εγει ανάψει). Πέστα ντέ, 
τί τά τραγάνας στα δόντια σου.

Μ α σ τ. Δέ σέ κατηγοράω, άντρας είσαι.
Τά ί'διο θά  κάναμ" δλοι.Μ ά πρόσεξε, έχεις 
γυναίκα πού σέ καρτεράει. Κι από πάνω 
τό κεφάλι σου είναι κιόλας στη θηλειά. Ό τ ι  
έκατες μαζύ της, ίσαμε τά τώρα καλά κα
μωμένα. Ξεχασέ την παιδί μου...καί σύρε 
πού σέ κάλεσε ό "Αλής.

Γ ι ο ς .  Αυτόν λοιπόν τον λόγο βρίσκεις 
πού άονιέμαι καί δέν πάω; (ξεσπάει σε σαρ
καστικά γέλια).

Μ ά σ τ .  Ναι αυτόν. Καί γέλα δσο θές. *
Γ ι ό ς. ,#Αν καί λάθεψες στήν κρίση , 

σου, τίποτα δέ σού ξεφεύγει...
Μ ά σ τ .  Τά αϊματά μου μένα δέ βρά- · 

ζουν πιά κι ούτε τόμάτι μου θολώνει.
Γ ι ο ς .  'Ενώ εγώ τά 'χω χαμένα. Πα* - 

ραλόϊσα. "Έτσι δέν είναι;
Μ ά σ τ .  Δικός σου λογαριασμός τί επα- 

θες. 'Εγώ διι είχα νά σού πώ στο !πα. 
Νίβω τά χέρια μου. (κάνει νά φύγει άρι- » 
στερά). '

Γ ι ό ς. Φχαριστώ. Θά θυμάμαι τά λό· ί 
για σου.

Μ ά σ τ .  Νά θυμάσαι τά λόγια μου δέν - 
είναι τό σπουδαίο, δσο τήν υπόληψη πού 
σού "χουν στο μπουλούκι. Δέ θά 'πρεπε 
ποτέ σου νά προδιοσεις. Τ' ακόυσες; ΙΙοτές 
σον.-.(φεύγει αριστερά).

Γ ι ό ς. (παραμιλάει με λύσσα). Μέ ψυ
χοπόνεσε κιόλας. Τόσο ξέρει, τόσο λέει. Τ ί
ποτα δέν κατάλαβα άπ' αυτά πού τυραννάνε 
τήν ψυχή μου. Τάχα δέν είναι στή μπόρεση 
τού καθενού νά διαφεντεύει τήν ψυχή του ΐ  
κατά πώς θέλει; Ό τ ι  κάνω τό βρίσκω σω- |  
στο κι ή νιότη μου, μού δίτει δίκιο. Οί |  
στρίγγλες δμως πού φώλιασαν στο κάφκαλό |  
μου ποτές δέ μέ σχωρνά'ε. ΤΙ φταίω εγώ |  
σάν ή γενιά μου είναι ζυμωμένη μέ μοιρο- |
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λόγια και κρεμάλες; Έ γώ  *μαι κείός πού 
Οά βαστάξω αυτό τό χρέος; Έ συ...σκού
ζουνε οί στρίγγλες, Βον·..(ξεοπώ ντας). Πού 
νά μέ πάρει ό διάολος...χίλιες φορές θ ’ άλ
λαζα τή θέση μου μ* έναν ξωμάχο, μ* έναν 
λασπιά, μ* εναν γιδάρη, σώνει νά γλύτωνα 
...(γονα τίζει π λά ϊ στην  πέτρα σχεδόν κλαί- 
οντάς. 9Α π ό  αριστερά έρχετα ι ό Κ ούρκος  
μονλω χτά , γελαστός και μ π ή γε ι μ ια  σ φ υ ρ ί- 
ξιά. ' Ο Γιος δεν γυρίζει νά τον κυττάξει).

Κ ο ν  ρ κ. (μ ε  γέλια). Χάϊντε μωρέ μα- 
στροπελεχηϊή.,.μέ τά καλέμια σου θά σ’ 
εύρει ή νύχτα; Έ λα  πού σέ θέλει ό μάστο-

*

ϊ

;ί
ι

ϊ

οηζ·
Γ ι ό ς. Τι θέλει; Τώρα ή ταν εδώ.
Κ ο ΰ ρ κ. (Π ειραχτικά). ’Έχει συνάξει 

δλονς τούς μαστόρονς και λέει, πού θέλει 
νά γκρεμίσουμε ούλατά χτισμένα πούεχουν 
κακοπελεκημένες πέτρες. Γιατί λέει, άσκη- 
μαίνουν τό δρόμο πού άπερνάει. . Σάματι 
δε ξέρεις...Νά γράψετε τά πάρε— δώσε. 
Π αρ’ τό τεφτέρι σο^ κι έλα.

Γ ι ό ς. Και ού μέ κοροϊδεύεις μωρέ 
Κούρκο; Κα?ά.

Κ ο ΰ  ρκ. Μπίτι μπούφος είσαι; Σάβ
βατο είναι, πάει και τούτη ή βδομάδα. 
Κουνήσου.

Γ ι ό ς. Τ' άγουσα.-ΤΙ σκούζεις έτσι. 
Κουφός είμαι; Καί σαν τί θά λογαριάσουμε;

Κ ο ύ ρ κ. (πεισματω μένος) . ΤΙς πέτρες 
πού ’ναι χωμένες σ' ούλα τά βουνά, νά δούμε 
φτάνουν νά χτίσουμε ένα παλά'ΐ από δώ 
ίσαμε τον πέρα κόσμο...

Γ ι ό ς. (χαμογελώ ντας). Ξέρεις Κούρκο, 
είμαι πολύ φχαρ’στημένος πού θυμάσαι τά 
λόγια μου.

Κ ο ύ ρ κ. Θά μέ σκάσεις...
Γ ι ό ς. Έ λα  νά κάτσεις π· άϊ μου. Φο

βάσαι;
Κ ο ύ ρ κ. Ξέρω γώ ...
Γ ι ό ς. Ξέρεις γιά δέν ξέρεις;
Κ ο ύ ρ κ. Δέν ξέρω^..
Γ ι ο ς .  Κούρκο., .στο 'χω πει που εγώ 

καί σύ εΐμαστ' αδέρφια;
Κ ο ύ ρ κ. ’Άστα φ^οΰνα μωρέ μουρλέ 

και ξεκίνα πού σέ θέλει ό μάστορης.
Γ ι ό ς. Τ ’ ακόυσα. Αυτό πού σού είπα 

γώ;
Κ ο ύ ρ κ. °Ωρα μωρέ πού διάλεξες για

χωρατά, (γκριν ιάρικα) "Ελα, κουνήσου, θά  
μέ ξυλίσουνε πού άργάμε.

Γ ι ο ς .  Μή'φοβάσαι. Δέν τό πιστεύεις;
Κ ο ύ ρ κ. Ποιό;
Γ ι ο ς .  Πού είμαστε αδέλφια.
Κ ο ύ ρ κ. Καλά λέ\ε πού ή μούρλια 

σου μουρλαίνει μουρλούς.
Γ ι ό ς. (γελώ ντα ς). ΤΙ είπες;
Κ ο ύ ρ κ Κι από πούθε μωρέ; Ά π ό  

τής συκιάς ιό γά ’ α;
Γ ι ο ς .  Ά π ό  τής μάνας σου.
Κ ο ύ ρ κ. Πάει τό 'χάσες...Γιά νά τό 

λές εσύ έτσι θά 'ναι. Πάμε τώρα. Θά μάς 
προσμένουνε μέ τά τεφτέρια στο χέρι.

Γ ι ό ς. Δέν τά ξέρεις τώρα; Μεροδούλι 
μεροφάι.

Κ ο ύ ρ κ. Ά μ έφ το ύ ν ο  θέλω νά μάθω.
Γ ι ο ς .  Θ ά 'να ι κάμποσα τά γρόσια.
Κ ο ύ ρ κ. Πόσα γιά, πόσα;
Γ ι ο ς .  Τρέξε τότες. Σού δίνω τήν αρά

δα μου. Γιά μένα πέστου λογαριαζόμαστε 
άλλη φορά, (ό Κ ο ύρκο ς κάνει νά φ ύ γε ι) . 
Α κ ο ύ σ ε...θ ά  μαΐάρθεις ε ...Ν ά  δεις πώς 
τραντάξανε τά σχέδια τώρα πού διώχνω τά 
χόντρητα τής πέτρας... ,

Κ ο ύ ρ κ’ Θά 'ρθώ άρχ»πελεκητή...μπο
ρώ νά σού χαλάσω τό χατήρι.. (χάνεται).

Γ ι ο ς ,  (φ ω να χτά ). Θά σέ προσμένω... 
Μή μ* άφήκεις μοναχό...(σ η κώ νετα ι τελεί
ως. Π άει π ίσω  άπό τήν  π έτρα  καί τήν κ υ τ - 
τάζει επ ίμ ο να . 9Α ρ γ ά — αργά  κ ά θ ετα ι π λά ϊ  
της δεξιά ά κ ο υ μ π ώ ν τα ς  π ά νω  της σά σε 
γυνα ικείο  στήθος. eΟ φ ω τισ μ ό ς  γυρ ίζε ι άπό  
ζεστός δειλινού σε πρα σ ινω πό , ° Α π ό  κ ά π ο υ  
εμ φ α ν ίζετα ι ή Ξ Ε Ν Η , γυνα ίκ α  (ό μ ο ρ φ η . 'I I  
κουβέντα  γίνετα ι άπό  άπόσταση . e*H α λλα γή  
τού φ ω τισ μ ο ύ  δηλώ νει καί δώ , κατάσταση  
εξω π ρ α γμ α τικ ή ).

Ξ έ ν η ,  (απαλά, π ε ιρα χτικά ). Πάλι μο
ναχός κι απόψε; (π α ύ σ η )  Ε ίσαι κσκιωμέ- 
νος;

Γ ι ό ς. Είμαι ψόφιος στήν κούραση.
Ξ έ ν η .  Καί δίχως συντροφιά.
Γ ι ό ς. ’Έ χω.
Ξ έ ν η .  ΓΙοιά;
Γ ι ό ς .  Τί θέλεις νά τό μάθεις;
Ξ έ ν η  Μή μού πεις τούς συντρόφους 

σου τούς χτίστες. Αυτοί σέ περιγελάνε.
Γ ι ο ς .  Ψέμματα. "Οσοι δέ νογάνε.



Ξ έ ν η .  Σύ πού νογάς, είσαι μονάχος. 
Αυτοί πάνε δλοι αντάμα.

Γ ι ό ς. Και μέ το ντο τ{;
Ξ έ ν η .  Δεν πονάνε. Ξεχνάνε τό μόχτο 

τη- ημέρας σά σμίξουνε κι άλ'άξουνε τό 
λόγο τους βαριόντας τά ποτήρια.

Γ ι ο ς .  Έ γώ  δέ θέλοί νά τον ξεχάσω.
Γ ιά  δαύτο δέ μ' αρέσει τό κρασί.
Ξ έ ν η .  Π ε σματάρη...
Γ ι ο ς .  Δεν είναι πείσμα.
Ξ έ ν η .  Τότες; Σ ’ αρέσει νά πονάς;
Γ ι ο ς .  Ό χ ι  δά .,.Τ ί τά θέλεις είναι 

πολλά τά τριβέλια πού έχω στο κεφάλι.
Ξ έ ν η .  Καμμιά γυναίκα είναι;
Γ ι ο ς .  Δεν ξέρω. Μπορεί.
Ξ έ ν η .  Φχαριστώ πού δέ μέ ξ^χοιαβς.
Γ ι ο ς .  Π οιος τό μαρτύρησε*, Και πού 

ξέρεις πώς είσαι σύ;
Ξ έ ν η. Δέ θέλο) μαρτυριάρη εγώ. Τά 

μάτια σου μου φτάνουν. Δέν τά βλέπω 
θαρρείς πώς μέ θαμάζουνε σά διαβαίνω  
άπό σιμά σου;

Γ ι ό ς. Τό δείχνουνε;
Ξ έ ν η .  Νά μπορούσες νά 'βλεπες την 

δψη σου...
Γ ι ο ς .  Θά 'ναι για  λύπηση...
Ξ έ ν η .  Καθόλου. Γίνεται πιο κοφτερή 

ή ματιά σου. Ά ψ ώ νεις...
Γ ι ο ς .  ’'Αντρας είμα ι...
Ξ έ ν η .  Ό χ ι  κι άντρας. Π αιδί. Κ α

μώνεσαι μονάχα για νά φαντάζεις σέ μάς 
τους ξένους.

Γ ι ο ς .  Έ τ σ ι λες;
Ξ έ ν η ,  (ξα να μ ένη ). Λέω...πού γίνεσαι 

έμορφότερος σά σέ βλέπω άψωμένο, μέ τά 
στήθια σου γυμνά, άναμαλιάρη, μουσκε
μένο, νά λαμποκοπάς άπ' τον ιδρώτα έτσι 
σά δουλεύεις μέ τά σύνεργα στο χέρι...

Γ ι ο ς .  "Ας τά χωρατά.
Ξ έ ν η  Δέ χο^ρατεύω. Μ* αρέσεις.
Γ ι ο ς .  Χάσου.
Ξ έ ν η .  Μ ’ άρεσε ς νιούτσ κε. Κι οσο 

θά  βαστάει τό χτίσιμο θά ’σαι δικός μου.
Γ ι ό c. (έντονα). Χάσου σού είπα.
Ξ έ ν η .  Τό λες, μά δέν τό θέλεις. "Αν 

φύγω  πέ μου: Στην πέτρα θά σβείς την 
άψα σου; Τά μάγουλά σου πού θά τά δρο- 
σίζεις; Τά μηνύγγια σου θά σκούζουνε μόνο 
στο χαβά τού πελεκιού σου;

Γ  ι ό ς. Βούλωσιο. Φύγε άπό σιμά μου.

Ξ έ ν η .  Πέ μου τό ναι ώριε μου μά* 
στορη.

Γ ι ο ς .  Φύγε σού λέίο.
Ξ έ ν η .  Μ* αποδιώχνεις; Τά μάτια σου 

αστράφτουν, χάσκουν στην οψη μου μπρο
στά. Ξέρω τι άποζητάς.

Γ ι ό ς. (έξω  φρένω ν). Χάσου απ’ τά 
μάτια μου.

Ξ έ ν η .  Γιατί; Τιδρα δέν είσαι άντρας;
Γ ι ο ς ,  (γοργανασαίνει). Έ χω  νιά γυ

ναίκα πού μέ προσμένει εκεί πάνω.
Ξ έ ν η ,  (ξαφ νιασμένη). Είσαι παντρεμ- 

μένος;
Γ ι ο ς .  Νιόπαντρος. Έ νού  βραδιού 

χαίρι.
Ξ έ ν η .  Και γιατί τό βάσταγες κρυφό.
Γ ι ό ς .  Ψέμματα. "Ολοι τό ξέρουνε-
Ξ έ ν η .  Σέ μέ δέν τό 'πες.
Γ ι ο ς .  (εντονα^.Πτευματικός μου είσαι; 

Ε ίμαι δυνατός καί κάνο) ένειό πού θέλω. 
Χάσου στο σκοτάδι είπα, ειδαλλιώς...(πε
τάγεται δρθιος και θλέπει ξαφνικά  την Ξ Ε 
Ν Η  μ π ρο σ τά  τον. ' Ο φ ω τισμ ός ξαναγύρισε  
στο δειλινό. Π αύση . Ό  Γ Ι Ο Σ  προσπ α θεί 
νά σννέρθει).

Ξ έ ν η .  (μ ε  την ίδια θηλυκότητα  μ ά  
κ ά π ω ς κ ρ υ μ μ ένη ). Καλησπέρα μάστορη...

Γ ι ο ς ,  (χαμένα ). Καλησπέρα.
Ξ έ ν η .  Μπορώ νά δώ την πέτρα πού 

σκαλίζεις;
Γ ι ό ς. Ποιά είσαι σύ κυρά μου.
Ξ έ ν η .  "Ετσι γρήγορα ξεχνάς;
Γ ι ο ς .  Καί πού σεργιανάς ώρα πού 

’να ι. Δέ φοβάσαι άν μάς δούν μαζί;
Ξ έ ν η .  Σπίτι δικό μου δέν είν* αυτό 

πού χτίζετε! ΤΗρθα νά δώ πώς πάει τό 
χτίσιμο. Δέ σ' αρέσει πού 'ρθα;

Γ ι ό ς. Τό βράδυ μέ τά σκοτάδια;
Ξ έ ν η .  eH καλλίτερη ώρα.
Γ ι ο ς .  Δέν είν' ή θέση σου εδώ. Δέ 

φοβάσαι;
Ξ έ ν η. ΓιατίΛ Μπάς καί σεργιανάνε 

άγρίμια εδώ τριγύρο);
Γ ι ο ς ,  (κάνει νά την πλησιάσει). Έ γώ  

ό ίδιος.
Ξ έ ν η ,  (του ξεγλυστράει). Πώς πάει 

ή πέτρα που σκαλίζεις; Την τελείωσες;
Γ  ι ό ς. Ό χ ι  άκόμα.
Ξ έ ν η ,  (σηκώ νετα ι ά π ότομα  τό σκοντϊ 

— Π αύση). Μμ...έμορφη είναι.
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Γ ι ο ς .  ’Έ χε ι δουλειά ακόμα.
Ξ έ ν η. Γό βλέπω. Δείχνει μαστοριά.
Γ / V t 9 fι ο ς. Σ  αρεσει;
Ξ έ ν η .  Μ μ— Μ μ.
Γ ι ο ς .  Με διάταξαν νά το κάνω νά 

σού μοιάζει.
Ξ έ ν η .  Π οιο; Αυτή; (άφίνει ενα κρυ- 

στάλινο γέλιο). Γοργόνα εγώ; Μά του ία ε ί
ναι ζούδια και σκέδια ανακατωμένα.

Γ  ι ό ς. Έ τ σ ι  σε βλέπω εγώ. Σ αν ε ίν ' 
θολά ακόμα καί, δέ βρήκε τό καθένα τη 
φωνή του, εσύ φτα ίς. 

ΰ ε ν η .  Βγω; 1 ιατι;
Γ ι ο ς ,  (ξαναμμένος την αγκαλιάζει). Τ ι 

περνάς, άμολάς τά φ ίδια  σου κ ι υστέρα 
χάνεσαι...'’Ά σε νά γγίξω  τά χείλια σου. (την 
φίλε ΐ).

Ξ έ ν η ·  (στην αγκαλιά τον πάντα^.Ξένε, 
ξέρεις καλά νά χω ρατεύεις...

Γ ι ο ς .  Ό σ ο  και  συ.
Ξ έ ν η .  Έ γ ώ  σε θέλω. Τό ξέρεις.
Γ  ι ό-ς. Κ αί γώ άλλο τόσο.
Ξ έ ν η .  Πότε;
Γ ι ο ς .  Μόλις πλαγιάσουν οι μαστόροι.
Ξ έ ν η .  Π ού;
Γ ι ο ς .  Στο νταμάρι ψηλά.
Ξ έ ν η .  Θά ρθεϊς;
Γ  ι ό ς. Ν αι. Φύγε τα'τρα.
Ξ έ ν η .  Πέ μου, θά  πας πού σέ κά- 

λεσε ό Ά λ ή ς ;
Γ ι ο ς ,  (ξαφνιασμένος). Π ού τό ξέρεις;
Ξ έ ν η .  "Οτι μέ νοιάζει τά μαθαίνω .
Γ  ι ό ς .  Ν ά μή 'σέ νοιάζει.
Ξ έ ν η .  Κ αι πολύ.
Γ ι ό ς. Δικός μου λογαριασμός τό τ! 

θά κάνω.
Ξ έ ν η .  Και δικός μου. Δέ θά  πας.
Γ  ι ό ς. Ν ά μην άνακα ώνεσαι σέ ξένες 

δουλειές. Τ* ακόυσες; Α ν ι ό έγώ θά τό απο
φασίσω.

Ξ έ ν η .  ‘Έ ννο ια  σου καί φρόντισα γιά  
σένα, βγάζει ενα ρολό άπό τον κόρφο της. 

|  Τό ξετυλίγει). Ξέρεις νά διαβάζεις;
Γ  ι ό ς. Τ ι είν ' αυτό; (τό αρπάζει καΐτό  

j;. διαβάζει). \
Ξ έ ν η ,  (οσο ό Γιος διαβάζει). Μ πό

ι̂  ρεΐς νά σταματήσεις τούς καυγάδες μέ τό 
μαστορά σου. *0 Ά λής δέ σέ θέλει. Βρήκε 
άλλον. Θά μείνεις στη δούλεψή μου μέ την 
άδεια τής εύγενείας του. Κ ι έτσι γλυτώνεις·.

Γ ι ο ς ,  (δίνει πίσω τό χαρτί— λνσσών- 
τας). Γλυτώνω είπες...Δ έ ξέρω τι κάνουνε 
τώρα. Φχαρ στάνε γιά  βλαστημάνε...

Ξ έ ν η .  Τ ί σ’ έπιασε; Δέ χαίρεσαι;
Γ  ι ό ς. (ειρωνεύεται). Π ολύ.
Ξ έ ν η .  Π α ιδ ί πού είσαι. Θ έςνά  χαρα

μίσεις τη νιότη σου; Π ρέπει νά μέ φ χα- 
ριστάς.

Γ ι ο ς .  Δεν είμα ι αχάριστος. Φ ύγε σου 
λέω. Κ άποιος έρχεται.

Ξ έ ν η .  Θά ρθεΐς;
Γ ι ο ς  Ν α ι. Κρύψου.
Ξ έ ν η .  Μ ην αργήσεις. Στο νταμάρι, 

ε ;..Κ α ι μην ξεχνάς... (φεύγει γοργά δεξιά. 
' Ο Γ ΙΟ Σ  καθεται πλάϊ στην πέτρα, πιάνει 
τό κεφάλι του στα χέρια— παύση— μπαίνει 
ό Κούρκος φωνάζοντας χαρούμενα).

Κ ο ύ ρ κ Έ ...ξ ύ π να ...σ το ν  ύπνο τό ρ ί
ξαμε τώρα; βχει πλησιάσει και κάτσει πλάϊ 
τον). Θές τά μ άθεις πόσα πέφτουνε σ ιό 
μερδικό μας γ ιά  την ώρα; (ό Γιος ίσα που 
τον κνττάει). Ό  μάστορης λέει καταπώς 
δείχ>ει τό πουγγί πού τ ά ’χει σφαλιγμένα, 
στους μαστόρους λέει, πέφτουν κοντά είκοσι 
χρυσά καί σέ μάς τούς μαθητάδες πέντε μ* 
έξη. Χ ώ ρια  κείνα πού ξοδιάσαμε νά ποδε- 
θ ο ν μ εκ α ί κείνα πού πλέρωσε προψέςστούς 
μαγαζάτορες γ ιά  τά φιλέματα πού στείλαμε 
στούς έδικούς μας. Καλά δέν είνα ι;

Γ  ι ό ς. ’Ό χ ι  καί πολύ γ ιά  τόσους μή- 
νους, μακρυά ά π ' την πατρίδα .

Κ ο ύ ρ κ. Έ σ ύ  βρήκες τρόπο κι έσμι
ξες τις προ άλλες τούς δικούς μας. ’Ά λ 
λαξες καί στεφάνι κιόλας.

Γ  ι ό ς. (σφυριχτά). Τά πρόκοψ α...
Κ ο ύ ρ κ. Έ γ ώ  πού *χω καϋμό καί 

\ k q u ...(παύση). Πές μου, λές τά ’φτάσε 
ό Θεληματάρης γ ιά  νά 'να ι στο δρόμο α
κόμα;

Γ  ι ό ς. (ψνχρά). Δέ ξέρω.
Κ ο ύ ρ κ. Ξέρεις, τού ’δωκα ένα χρυσό κι 

ένα κεφαλοπάνι γ ιά  τή μάνα μου κι ενα μαν
τήλι μέ δυο λελούδια αυτά πού φυτρώνουνε 
ριζά στά θέμελα γιά  νά τά δώσει τ?\ς...(χα
μογελάει) Λές νά 'χει φτάσει;

Γ ι ο ς ,  (νευριασμένα). Κ αί πού θές νά 
ξέρω ...

Κ ο ΰ ρ κ. Λ έω ...Τούς πόνεσα μωρέ... 
ξένο πικρό ψ ω μί καί δώστου π ιλ ο φ ό ρ ι...
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Ξένο μουχλιάρικο φ α ί και δώσ:ου πέτρα 
μέ τον ώμο. Δεν ε ίνα ι νά πονάς;

Γ  ι ό ς .  (Θυμωμένα). Σ ου  είπα  δεν ξέρω.
Κ ο ΰ ρ κ. (άρχίζει νά φοβάται). Κα?ά 

γ ια τ ί θυμ ώ νεις ; Έ σ ύ  δεν τούς π ο ν ά ς ; . .Ε 
σένα δε γυρνάει τό μυαλό σου στους δικούς 
μας;

Γ  ι ό ς. (έντονα). Ν αι και μένα γυρνάει., 
εσένα τ ι σε νοιάζει;

Κ ο ύ ρ κ. (χαμένα, σηκώνεται να φ ύ 
γει). Ε ίπ α ...δ ε ν  ξέρω ...νόμισα. Π ά ω θ ά μ έ ..

Γ  ι ό ς. (σηκώνεται· μεταμελη μένα). Κ ά
τσε μωρέ Κούρκο, πού θ ά  πας; Τώ ρα έχει 
ά νάπαψ η .

Κ ο ύ ρ κ. Μ ά συ θυμώ νεις. Μέ χου- 
γιάζεις έτσι πού μ* άγριοκυττάς.

. Γ  ι ό ς .  Δεν είμαστε φ ίλοι; 'Α δέρφ ια ;
Κ ο ύ ρ κ. Ν α ι. 'Α δέρφ ια  σιη δουλειά 

να ι, ΰχι κι ά π ’ την ίδ ια  μάνα ως μου ’πες 
τά πρ ιχού  μο\»ρλέ. Ε ξ ό ν  και ιή  μάνα μου 
την ξελόγιασε καμμιά  βολά ό πατέρας σου. 
Χ ί.. .χ ί . . .χ ί . . .

Γ ι ο ς .  "Ο χι έτσι. Ά λλοιώ τικα .
Κ ο ύ ρ κ. Μ ην αρχίσεις πάλι τά π α 

λαβά σου γ ια τ ί θά  φ ύγω . Θά μου τή δεί
ξεις;

- Γ ι ο ς .  Π ο ιά ;
Κ ο ύ ρ κ. Μ ά δε σού 'π α  πού θ ά  μα- 

τά ρθω ;
Γ ι ο ς .  Ν ά ιη , δέ: την,
Κ ο ύ ρ κ. (πάει μόνος τον , σηκώνει τό 

σκοντϊ που εχει άποβίεΐνει και για κάμποσες 
στιγμές Θαυμάζει). Π ού  σκέφτηκες δλα τού
τα; Γ οργόνα  ε ίνα ι...

Γ  ι ό ς. "Ε τσ ι τής ιιο ιά ζε ι...
Κ ρ ύ ρ κ. Θ άμα. Π ώ ς τά μπορείς;
Γ  ι ό ς. "Αλλαξε κουβέντα ά ν θ έ ς .. .
Κ ο ύ ρ κ. "Ετσι τό λοιπόν εΐν* τ* α 

δέρφ ια ;
Γ  ι ό ς. (<5έ μπορεϊ νά τού ξεφνγει, γα· 

μογελώνιας). Ν ά σού πώ : Σαν πιάσω  τά σύ
νεργα στο χέρι κ ιά ρχ ινά ω  τις καλεμιες στην 
πέτρα, μέ συνεπαίρνει έ \α ς  άγέρσς ψηλά, 
ψηλά. Τό κεφάλι μου βουίζει. Τ* αυτιά  
μου ξεχ\άνε την αντάρα τού γ ια π ιού . Σ ιά  
μηνίγγ<α μου σφυρίζουνε άερικά στο ντορό 
πού χτυπάω  τό σφυρί μου κι δλο προχω- 
ράω , κι δλο προχω ράω . Έ ρ χ ε τ α ι ώρα πού 
...Κ αχένας δέ τό ξέρει, μονάχα σέ σένα 
θά ν  τό πώ . Έ ρ χ ε τ α ι ώ ρα πού σταματάω.

Τ ά  χέρια μου βαραίνουνε,' γίνονται μολύ
βια  ασήκωτα κι ή χαρά μου σώνετα*. Ή  
πέτρα σκληραίνει κι από μπροστά μου περ
νάνε δλα τά μαύρα δνείρατα πού έχω δει 
ίσαμε τά τώρα, (παύση). Τ ί νάναι μωρέ 
Κούρκο;

Κ ο ύ ρ κ. Κ ι εμένα βρήκες νά ρωτή
σεις; Ά π ό  πού νά ξέρω.. Ά μ* εγώ από νά 
κουβαλάω πέτρες, λάσπη μέ τό πιλοφόρι 
καί νά μαζεύω τις βρισιές άπό τούς μαστό- 
ρους, δέ ξέρω τίποτ' άλλο.

Γ ι ο ς .  Την ώρα πού καθίζεις τις πέ
τρες πάνω στο ντουβάρι καί παίρνει τ* αψη
λού ενα τριγύρω  ό τοίχος καί σ ιγά— σιγά 
βοηθάς καί σύ νά σηκωθεί ενα σπίτι, ένα 
γιοφύρι, δέν άγαλιάζει ή ψυχή σου πού 
φτιάνεις κάτι; Π ρέπει νά ξέρεις;

Κ ο ύ ρ κ. Δέν τά καταλαβαίνω γώ έτσι 
πού τά λές. Έ γ ώ  εξόν άπό την πέτρα καί 
τό π ιλοφόρι πού μου χαράζουνε τον ώμο 
καί πονάω δέν ξέρω τ ίπ ο τ ' άλλο.

Γ ι ο ς ,  (τον κόβει). Καλά πού τό λές.
Μ ιά καί πονάς καί τό κορμί σου μα

τώνει σά δεις ύστερα τά έργα ... .
Κ ο ύ ρ κ. (τόν κόβει). Μόνο πονώ. Σ ά  

μού πέσει καλό μερδικό τότες γελάω. Τά 
ξεχνάω δλα.

Γ  ι ό ς. Σ ' αύ ιό  δέν ε ίμ ' άντίγνω μος. 
"Αλλο λέω γ ώ ...

Κ ο ύ ρ κ. Π ρώ τα αύιό τίποτ’ άλλο... 
έτσι καί πέσει και κακοπληρωτής άφέντης 
τότες ματώνει κΓ ή ψυχή μου. 'Α πό  μένα 
προσμένουνε κείνο ι...κ ε ί ^ ά ν ω . Καί σέ σέ
να άδέρφι θά  στο πώ .,.Τ ή ν  ξέρεις, έτσι καί 
ό Θεός καί τό μπορέσω θά  την παντρεφτώ, 
δέ θάν τήν άλησμονήσω. (στα τελευταία λό· 
για τον Κούρκου , ό Γιος ξαφνιάζεται). Την 
ξέρεις καί σύ, είναι αγνό κορίτσι, πιστικό, 
κι αυτή μ ' ορκίστηκε πού θά  μέ περιμένει, 
(ό Γιος νευριάζει πώ  πο?.ν). Λές νά μέ κο
ροΐδεψε; Φ ω χ ιά  ε ίν ’ κι αυτή σάν και μένα.

Γ ι ο ς .  Μή χολοσκάς. (πιο γοργά). Έ 
τσι οπού τό λές θά  γίνει. Θά σέ περιμένει.

Κ ο υ ρ κ. Αές νά ’φτάσε δ Θελήματα· 
ρης στο χωριό μας;

Γ  ι ό ς . (φονντωμένός). N a L . πού νά \ 
μέ π ά ρ π  δ ξαποδώς. Θά ’φτάσε. Θά ’ναι I 
τώρα εκεί... τι τό ρωτάς καί τό Εανα ρωτάς... <

Κ ο ύ ρ κ. (χαμένα). Τ ί έπ α θες ;...Γ ια τ ί j 
κλαΐς;,.. Γ ια τ ί;...
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Γ ι ο ς ,  (μέσα στο κλάμα του). Κούρκο... 
νά σου πω και γώ τό μυστικό μου; (ό Κούρ
κος τόν κυττάζει άφωνος). Έ γώ  τήν αλη
σμόνησα... "Αδικα θά καρτεράει τό Θελη- 
ματάρη νά τής πάει λελοΰδια στο μαντήλι. 
Τά γονικά μου μου άδικα θά καρτεράν τό
τάξιμο πού πρέπει...

■

« Κ ο ύ ρ κ. (άνατριχιάζει). "Αδικα;... Ε 
σύ τά λες μωρέ αύ*ά; Και γιατί; Λ^πορώ 
νά μάθφ;

Γ ι ο ς  (δείχνοντας την πέτρα). Αυτή... 
Κούρκ. (προσπαθώντας νά μαντέψει). 

Ποια αυτή...
Γ ι ο ς .  Αυτή πού βλέπεις.
Κ ο ύ ρ κ .  (έκπληκτος). Ή  Γοργόνα;... 
Γ ι ο ς .  Ν αί.
Κ ο ύ ρ κ .  Θεέ μου, τούτος είν* σι* ά- 

λήθεια παραλοΐσμένος... Θά πάω νά μηνύ
σω τού μάστορη. (φεύγει γοργά όριστερό).

Α Υ Λ Α ΙΑ

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

ΝΟΣΤΑΛΓΙΑ

Μά κι* αν πεθάνης, 
στής ζωής τό ήλιοβασίλεμμα 
μη πής πώς φθάνεις.
Θά ζής ακόμη κι’ άν ταφής, 
ώ  αγάπης γέννημα.
Κι* αν βιάζεσαι γιά νά χαθής
κι* άν μοιάζεις πώς δεν ξέρεις
τι φλόγα καις μες στήν καρδιά σου τάχα
χωρίς νά σβής,
εσύ, ώ άστρο τής νιότης μας,
θά  ζής μονάχα.

Ι ω ά ν ν α  Μ εγγίαογλου



ΜΗΝΑ
Β ,Μ Κ ίΙΜ Η Κ Η , ,Ζ ρ Κ

ΜΗΝΑ

Η ΕΝΝΟΙΑ ΤΟΥ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ

Με κατάπληξη και οδόνη ό *Ελληνικός λαός πληροφορήθηκε τ ά  γεγονότα που 
διαδραματίσθηκαν τελευταία στην Τουρκία, σε βάρος των έχει * Ελλήνων. Παράδοση φι
λίας δεκαετηρίδων, για την εδραίωση τής οποίας εργάστηκαν δυο ψ,εγάλοι πολιτικοί, 6 
Βενιζέλος καί ό Άτατούρχ, σβήστηκε σε μια μέρα από τις βάρβαρες εκδηλώσεις του τουρ
κικόν ό'χλου, που κινούμενος από τον πρωτογονισμό καί ο π ό  το ένστικτο κατερράκωσε 
την έννοια τον πολιτισμένου ανθρώπου. Έ τσ ι άποδεικνύεται για μια ακόμη φορά, πώς 
ό πολιτισμός δεν είναι ζήτημα εξωτερικών έκδηλώσεων) ά λ λ '  έχει άμεση σχέση μέ την 
ψνχή  τ ο ν  ανθρώπου. Καί δεν ήταν δυνατό λίγες δεκάδες χρόνων να αντισταθμίσουν 
την έλλειψη αγωγής εκατονταετηρίδων. Οι Τούρκοι με τή στάση που ετήρησαν απέδειξαν 
πώς εξακολουθούν να είναι ό *οχλος» που άτταβιστικά κινείται από το καταστροφι
κό δαιμόνιο, που τόσες φορές στην ιστορία δοκίμασε την έκκρηξή του ή ελληνική φυλή. 
Την ευθύνη για το ανήκουστο έγκλημα που διαπρσχτηκε την φέρουν πολλοί. Την φέ
ρουν δυστυχώς καί οι πνευματικοί άνθρωποι τής Τουρκίας πού , οχι δε μπόρεσαν, ά λ λ α  

δεν προσπάθησαν νά άποτελέσουν τήν ανασταλτική δύναμη πού θά σπέτρεπε την εκδή
λωση τέτοιων βαρβαροτήτων πού κατασπιλώνουν τον πολιτισμό. Είναι υπόλογοι απέ
ναντι τής ιστορίας γ ι '  α υ τ ί ;  τους τήν αδράνεια,..

Ο  Γ Ρ Α Μ Μ Ο Σ

Σ τ ι ς  2 9  Α ύ γ ο υ σ τ ο υ  έ γ ι ν ε  κ α ί  φ έ τ ο ς  τό  π α ν ε λ 
λ ή ν ι ο  π ρ ο σ κ ύ ν η μ α  σ τ ό  Γ ρ ά μ μ ο  Ό  Γ ρ ά μ μ ο ς  γ ι α  
τ ή  σ ύ γ χ ρ ο ν η  ι σ τ ο ρ ί α  τ ή ς  'Ε λ λ ά δ ο ς  δ έ ν  ε ί ν α ι  α 
π λ ώ ς  τ ό  π ε δ ί ο  ό π ο υ  κ ε ρ δ ή θ η κ ε  μ ι α  μ ά χ η ,  άλλ*  
α π ο τ ε λ ε ί  τό  σ ύ μ β ο λ ο  τ ή ς  ά ν τ ι σ τ ά σ ε ω ς  τ ο υ  Έ 
θ ν ο υ ς ,  τ ή ν  έ κ φ ρ α σ η  τ ή ς  θ ε λ ή σ ε ω ς  κ α ί  τ ή ς  ά π ο -  
ςρ ά σεω ς  τ ω ν  Ε λ λ ή ν ω ν  ν ά  α γ ω ν ι σ θ ο ύ ν  γ ι α  τ ή ν  
ε λ ε υ θ ε ρ ί α  τ ο υ ς ,  τά  ι δ α ν ι κ ά ,  τ ή ν  ε π ι β ί ω σ ή  τ ο υ ς .  
' Α π ό  τ ή ν  ά π ο ψ η  α υ τ ή  ό  Γ ρ ά μ μ ο ς  δ ι κ α ι ω μ α τ ι κ ά  
δ ι ε κ δ ι κ ε ί  θ έ σ η  δ ί π λ α  σ τ α  π ι ο  μ ε γ ά λ α  ο ρ ό σ η μ α  
τ ή ς  ε λ λ η ν ι κ ή ς  ι σ τ ο ρ ί α ς ,  α υ τ ά  π ο ύ  ά π ε τ έ λ ε σ α ν  τό  
κ ί ν η τ ρ ο  τ ή ς  δ η μ ι ο υ ρ γ ί α ς  το ύ  ά ν θ ρ ώ π ι ν ο υ  π ο λ ι 
τ ι σ μ ο ύ .  Σ τ ο  χ ρ έ ο ς  τ ο ύ  π ρ ο σ κ υ ν ή μ α τ ο ς  ή Ή π ε ι -  
ρ ο ς  έ κ α ν ε  α ι σ θ η τ ή  τ ή ν  π α ρ ο υ σ ί α  τ η ς  μ έ  τ ή ν  
ά θ ρ ό α  σ υ μ μ ε τ ο χ ή  ε κ π ρ ο σ ώ π ω ν  ό λ ω ν  τ ω ν  τ ά ξ ε ω ν  
σ τ ι ς  ε κ δ η λ ώ σ ε ι ς  π ο ύ  έ γ ι ν α ν  σ τ ά  δ ο ξ α σ μ έ ν α  π ε δ ί α  
τ ω ν  μ α χ ώ ν .  Κ α ί  ή μ π ο ρ ε ΐ  ν ά  ύ π ε ρ η φ α ν ε ύ ε τ α ι  ή

' Ή π ε ι ρ ο ς  γ ι α τ ί  σ τ ο υ ς  τ ε λ ε υ τ α ί ο υ ς  ε θ ν ι κ ο ύ ς  α γ ώ 

ν ε ς — τό  ν ό η μ α  τ ώ ν  ο π ο ί ω ν  τ ό σ ο  π α ρ α σ τ α τ ι κ ά  

α ν έ λ υ σ ε  σ τ ή ν  ό μ ι λ ί α  τ ο υ  ό  ε κ λ ε κ τ ό ς  ε κ π α ι δ ε υ τ ι 

κ ό ς  κ. Κ .  Γ ι α ν ν α κ ό π ο υ λ ο ς ,  Γ ε ν ι κ ό ς  ' Ε π ι θ ε ω ρ η 

τ ή ς  Σ τ ο ι χ ε ι ώ δ ο υ ς  Έ κ π α ι δ ε ύ σ ε ω ς —  ή σ υ μ β ο λ ή  

τ ο υ ς ,  γ ι α  τ ή ν  ε π ι τ υ χ ή  δ ι ε ξ α γ ω γ ή  τ ο υ ς ,  ή τ α ν  α 

ν υ π ο λ ό γ ι σ τ η .

Η  Ε Τ Α Ι Ρ Ε Ι Α  Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Ω Ν  Μ Ε Λ Ε Τ Ω Ν

Ή  'Ε τ α ι ρ ε ί α  Η π ε ι ρ ω τ ι κ ώ ν  Μ ε λ ετ ώ ν ,  σ τ ή ν  
ί δ ρ υ σ η  τ ή ς  ο π ο ί α ς  τ ό σ ε ς  ε λ π ί δ ε ς  σ τ η ρ ί ζ ο υ ν  ο ί  
π ν ε υ μ α τ ι κ ο ί  ά ν θ ρ ω π ο ι  τ ή ς  ' Η π ε ί ρ ο υ ,  ό π ω ς  φ α ί 
ν ε τ α ι  α π ό  τ ις  ε ν θ ο υ σ ι ώ δ ε ι ς  ε κ δ η λ ώ σ ε ις  τω ν , γ ρ α 
π τ έ ς  κ α ί  π ρ ο φ ο ρ ι κ έ ς ,  ά ρ χ ί ζ ε ι  π ι ά  ν ά  δ η μ ι ο υ ρ γ ή  

τ ά  β ά θ ρ α  π ά ν ω  σ τ ά  ό π ο ι α  θ ά  σ τ η ρ ι χ θ ή  γ ιά  τ ή ν  

π ρ α γ μ α τ ο π ο ί η σ η  τ ώ ν  σ κ ο π ώ ν  τ ο ύ ς  ο π ο ί ο υ ς  έ θ ε 

σ ε .  Τ ό  ζ ω η ρ ό  ε ν δ ι α φ έ ρ ο ν  κ α ί  ή ο λ ό θ ε ρ μ ο ς  συμ"  

π α ρ ά σ τ α σ ι ς  το ύ  Μ α κ α ρ ιω τ ά τ ο υ  κ.κ. Σ π υ ρ ί δ ω ν ο ς  

τ ή ς  έ π έ τ ρ ε ψ α ν  νά  ά π ο κ τ ή σ η  τά γ ρ α φ ε ί α  τη ς ,  

π ο ύ  σ τ ε γ ά σ θ η κ α ν  στά  π α ρ α χ ω ρ η θ έ χ τ α  κ α ί  έ π ι -  

σ κ ε υ α σ θ έ ν τ α  δ ω μ ά τ ι α  μ ι α ς  π τ έ ρ υ γ ο ς  τ ή ς  Ζ ιοσι-  

μ α ί α ς  Σ χ ο λ ή ς ,  έ ν ώ  π α ρ ά λ λ η λ α  ή δ ρ α σ τ η ρ ι ό τ η ς  

τ ο ύ  Π ρ ο έ δ ρ ο υ  κ α ί  τ ώ ν  μ ε λ ώ ν  το ύ  Δ ιο ι κ η τ ι κ ο ύ  

Σ υ μ β ο υ λ ί ο υ  τ ή ς  'Ε τ α ι ρ ε ί α ς  δ η μ ι ο υ ρ γ ο ύ ν  ε υ ο ί ω 

ν ε ς  π ρ ο ο π τ ι κ έ ς  γ ιά  τό  μ έ λ λ ο ν .  Χ ρ έ ο ς  τ ώ ν  Ή -  

π ε ιρ ω τ ώ ν ,  ό π ο υ  κ α ί  ά ν  ε ύ ρ ί σ κ ω ν τ α ι .  ε ί ν α ι  νά  

σ υ ν δ ρ ά μ ο υ ν  τ ή ν  π ρ ο σ π ά θ ε ι α  τ ή ς  Ε τ α ι ρ ε ί α ς ,  γ ι ά  

* ά  μ π ο ρ ή  κ α ί  ή Ή π ε ι ρ ο ς  ν ά  σ τ α θ ή  π ε ρ ή φ α ν α  

δ ί π λ α  σ τ ις  ε π ιτ ε ύ ξ ε ι ς  π ο ύ  έ χ ο υ ν  δ η μ ι ο υ ρ γ ή σ ε ι  

α ν ά λ ο γ ε ς  π ρ ο σ π ά θ ε ι ε ς  σ' ά λ λ ε ς  π ε ρ ι ο χ έ ς  τ ή ς  χ ώ  

ρ α ς  μ α ς .
Ι.Ν.Ν. Ι.Ν.Ν.
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I ΕΠΙΣΓΟΛΑΙ
Ο Α Κ Α Δ Η Μ Α  Ϊ Κ Ο Σ  Γ. Α Θ Α Ν Α Σ  Κ Α Ι  Η  Η Π Ε ΙΡ Ω Τ ΙΚ Η  Κ Α Τ Α Γ Ω Γ Η  ΤΟ Υ

Μ ε ιδιαίτερη ευχαρίστηση δημοσιεύουμε τδ  παραπατώ  γράμμα τού * Α καδημα ϊκού κ 
| Γεωργ. *Α&ανασιάδη— Νόβα,·στο όποιο , με την  παρά&εση των στοιχείω ν τής γενεαλο- 
! γίας του. ό εκλεκτός μας πο ιητής αφήνει ν ά  εκδηλω&ή όλη του ή αγάπη για τον τόπο
| τής καταγωγής το υ , την 'Ή πειρο .

ί 'Α γ α π η τ ή  μ ο υ  »Η π ε ι ρ ω τ ι κ ή  Ε σ τ ί α » ,

! Π ρ ώ τ α — π ρ ώ τ α ,  μ έ  τ η ν  α φ ο ρ μ ή  τ ή ς  ε π ικ ο ί ·
ϊν ω ν ία ς  μ α ς  αυτής* θ ε ω ρ ώ  ύ π ο χ ρ έ ω σ ί  μ ο υ  νά  σέ  
| ΐσ υγχα ρ ώ  θ ε ρ μ ό τ α τ α  γ ια  τ η ν  τ ό σ ο ν  ε π ιτ υ χ ή  συ·  
ίν έχ ισ ι  τ ή ;  έ κ δ ό σ ε ώ ς  σ ο υ ,  π ο ύ ,  δ π ω ;  μεσταόνεται  
^ολοένα, τή β λ έ π ω ,  μ έ  τ η ν  κ α ρ π ο φ ό ρ ο  τ η ς  ά ν θ η -  
r»σι, ω σ ά ν  σ υ ν έ χ ισ ι  τή ς  ο ί ω ν ό β ι α ς  Η π ε ι ρ ω τ ι κ ή ς  
M‘o? π ν ε υ μ α τ ικ ή ς  π α ρ α δ ό σ ε ο ) : .

Τ ό  έ ρ γ ο  σ ο υ  π ή ρ ε  μ ο ρ φ ή  ε θ ν ι κ ή  και δ ίκ α ια  
'*ή Α κ α δ η μ ί α  μ α ς  σ ’ έ τ ίμ η σ ε  μέ  τ ό  β ρ α β ε ο  τη ς .
I Και τ ώ ρ α  θ έ λ ω  ν ά  σ ’ εύχαρ^ στήσιο  ε γ κ ά ρ δ ι α  
i για τά  κ α λ ά  λ ό γ ι α  μέ  τ ά  ό π ο ι α  έ χ α ιρ έ τ η σ ε ς ,  σ τ ο  
ίΤ εί  'χος  σο υ  3 7 ,  τ ή ν  ε κ λ ο γ ή  μ ο υ  σ τ η ν  ’Α κ α δ η μ ί α .  
ΓΗ  ά ν α γ ν ώ ρ ισ ι  π ιο ;  σ τ ά θ η κ α  α κ λ ό ν η τ α  π ι σ τ ό ;  
ίχοί σ τ η ν  π η γ ή  κ α ί  σ τ ή ν  π ν ο ή  κα ί  στή  μ ο ρ φ ή  
*τού Ε λ λ η ν ικ ο ί»  Λ υ ρ ι σ μ ο ύ  μ έ  δ ικ α ιώ ν ε ι .  Γ ια τ ί ,
;π ρ α γ μ α τ ικ ά ,  α υ τ ό ς  σ τ ά θ η κ ε  ό  "μικρός ν ι κ η φ ό ρ ο ς  
|μ ο υ  α γ ώ ν α ς  ά ν τ ί θ ε τ α  σ έ  τ ό σ α  ά λ λ α — α ξ ι ο π ρ ό σ ε 
κ τ α  π ά ν τ ο τ ε ,  α λ λ ά  π α ρ ο δ ι κ ά — π α ν ί σ χ υ ρ α  π ν ε υ μ α 
τ ι κ ά  ρ ε ύ μ α τ α  τ ή ς  ε π ο χ ή ς  μας .  Κ α ι  β ρ ίσ κ ε τ α ι  κα·  
ιτά μ έ γ α  μ έ ρ ο ς  ε κ ε ί  ή ο υ σ ια σ τ ικ ή  ά ξ ια  τ ο υ  π ο ι η 
τ ι κ ο ύ  μ ο υ  έ ρ γ ο υ .  "Ο λη τ ο υ  τή  ζ ω ν τ ά ν ι α  τ ή ν  άν-  
•τλεΐ ά π ό  γ ν ή σ ι ο  ε λ λ η ν ι κ ό  π α λ μ ό .

’Ιδ ια ίτ ε ρ α  μ έ  σ υ γ κ ίν η σ ε ν  ή μ ν ε ία  σ τ ό  σ η -  
'.μείιυμά σας  τ ή ς  ’Η π ε ι ρ ω τ ι κ ή ς  μ ο υ  κ α τ α γ ω γ ή ς .  
Φέ μια δ ιά λ ε ξ ί  μ ο υ — θ υ μ ά μ α ι — στά  Γ ι ά ν ν ε ν α  τό  
?1925 ( Π α ρ ά ρ τ η μ α  Λ υ κ ε ίο υ  Έ λ λ η ν ί δ ω ν )  ε ί χ α  έξο -  
ίμ ο λ ο γ η θ ή  ε ίλ ικ ρ ιν ά  π ό σ ο  κ α τ ά β α θ α  α ι σ θ ά ν ο μ α ι  
|τόν ’Η π ε ιρ ιο τ ισ μ ό  μο υ .. .

Π α ρ α σ ύ ρ ο μ α ι  ά π ό  τ ή ν  π ε ρ ίσ τ α σ η  ν ά  σ η μ ε ι ώ 
ν ω  εδώ , π ρ ό χ ε ιρ α ,  δ ύ ο  λ ό γ ι α  (ά κ α τ α λ υ τ α  κ α τ α -  
κ π α λ ά μ α τ α  τ ή ς  ο ι κ ο γ ε ν ε ι α κ ή ς  μ ο υ  π α ρ ά δ ο σ η τ )  
ιγιά τ ή ν  Η π ε ι ρ ω τ ι κ ή  μ ο υ ,  Ζ α γ ο ρ ίσ ια ,  ρ ί ζ α .  Δ έ ν  
'.ιίναι ΐσ ω ς ,  δ λ ω ς  δ ι ό λ ο υ  ά χ ρ η σ τ ο  ν ά  β ρ ίσ κ ο ν τ α ι  
Ικ α ια θ εμ έν α  στό  ’Α ρ χ ε ί ο  τ ή ς  « Η π ε ι ρ ω τ ι κ ή ς  Ε 
στίας».

Ό  Π ά π π ο ς  μ ο υ  Γ ε ω ρ γ .  Ά θ α ν α σ ι ά δ η ς  ε ίχ ε  
γεννη θή  σ τ ό  Λ ια σ κ ο β έ τ σ ι ,  ά π ό  σ η μ α ί ν ο υ σ  ι, υ π ο 
θέτω, έ κ ε ΐ  ο ικ ο γ έ ν ε ια .  Ό  π ρ ο π ά π π ο ς  μ ο υ  Π α ν .  
Νόβας ε ίχ ε  γ ε ν ν η θ ή  στή  Β ίτ σ α .  ('η  π ρ ο μ ά μ μ η  
μου Χ ρ υ σ ή  Π .  Ν ό β α  ή τ α ν  ά π ό  τ ο  Μ ο ι ο δ έ ν τ ρ ι ) .  
01 π ρ ό γ ο ν ο ί  μ ο υ  Ν ο β α ί ο ι  (τε ΐς  ά δ ε λ φ ο ί  Π α ν α -  
γιώτηο, Ά λ έ ξ η ς  κ α ί  Χ ρ ισ τ ό δ ο υ λ ο ς )  έ μ π ο ρ ε ύ ο ν τ ο  
στά Γ ιά ν ν ε ν α ,  ή τ α ν  δ έ  σ υ γ γ ε ν ε ί ς  τ ο ύ  Ά λ έ ξ η  
ιΝούισου, ό ό π ο ι ο ς  κα ί  τ ο ύ ;  σ υ μ β ο ύ λ ε ψ ε  ν α  έκ-  
Λστριστοΰν ό τ α ν  ά ν τ ι λ ή φ θ η κ ε  δε ι  έ π ε σ α ν  σ τ ή ν . . .  
Υ π α κ τ ικ ή  δ υ σ μ έ ν ε ια  τ ο ύ  Ά λ ή — Π ι ισ σ ά  νΕ φ υ ·  
Υίΐν καί π ή γ α ν  σ τ ή ν  Ι τ α λ ί α ,  ό π ο υ  ε μ π ο ρ ε ύ τ η κ α ν  
Λολλά χ ρ ό ν ι α  στή  Γ έ ν ο β α .  (Τ ί σ ύ μ π τ ω σ ι  έ π ε ιτ α  
&ιό εκ α τό  π ε ρ ί π ο υ  χ ρ ό ν ι α  ν ά  δ ια λ έ ξ ω  τ ό  σ ύ ν τ ρ ο 
φο τής ζ ω ή ς  μ ο υ  ά π ό  Η π ε ι ρ ω τ ι κ ή  π ά λ ι ν  ο ίκ ο -  
φένεια ( Β ο ύ λ γ α ρ η — Μ π ά ζ ιο υ )  ξ ε τ η τ ε μ έ ν η ,  ό π ω ς

ή δ ικ ή  μ ο υ ,  σ τ ή ν  Ίταλάα!,. .)

I
U L

" Ο τα ν  έ λ ε υ θ ε ρ ώ θ η κ ε ν  ή Ε λ λ ά ς ,  ο ί  Ν ο β α ί ο ι  
έ γ ύ ρ ισ α ν ,  τ ό  1 8 2 9 ,  ( ε ί χ α  τό  δ ι α β α τ ή ρ ι ό  τ ο υ ς )  σ τ ή ν  
Π α τ ρ ί δ α  καί κ α τ ά  σ υ μ β ο υ λ ή  τ ο υ  φ ί λ ο υ  τ ο υ ;  Α υ 
γ ο υ σ τ ί ν ο υ  Κ α π ο δ ί σ τ ο ι α  ( ε ί χ α ν  τ ρ α π ε ζ ι τ ι κ έ ς  σ χ έ 
σ ε ις  ά π ο  τ ό τ ε  π ο ύ  ή τ α ν  σ τ ά  Γ ι ά ν ν ε ν α )  ε γ κ α τ α 
σ τ ά θ η κ α ν  σ τή  Ν α ύ π α κ τ ο ,  ό π ο υ  ε ί χ α ν  σ υ γ κ ε ν τ ρ ω -  
θ ή  ό λ ο ι  σ χ ε δ ό γ  ο ί  Σ ο υ λ ι ώ τ ε ς  ( Τ ζ α β ε λ α ΐ ο ι ,  Μ π ο -  
τ σ α ρ α ί ο ι ,  Β ε ϊ κ α ί ο ι ,  Δ ρ α κ α ΐο ι ,  Π α ν ο μ α ρ α ΐ ο ι ,  Φ ω -  
τ ο μ α ρ α ΐ ο ι ,  Δ ουσα Χ οι,  Π α σ χ α ί ο ι  κ ,τ .λ . ) .  ’Ε κ ε ί ,  
σ τ ή  Ν α ύ π α κ τ ο ,  έ φ τ α σ ε ,  τ ό  1 8 3 5 ,  ά π ό  τ ό  Λ ι α σ κ ο -  
β έ τ σ ι  κ ο ί  ό  π ά π π ο ς  μ ο υ  Γ ε ω ρ γ .  ' Α θ α ν α σ ι ά δ η ς  
( α ρ γ ό τ ε ρ α  κ ο ί  ό  ά δ ε λ φ ό ς  τ ο υ  Ί ω ά ν ι η ς  κ α ί  ή Μ η 
τ έ ρ α  το υ ς) .  * 0  Π .  Ν ό β α ς  ε κ τ ί μ η σ ε  τ ι ς  ά ρ ε τ έ ς  
τ ο ΰ  Γ .  Ά θ α ν α σ ι ά δ η ,  τ ο ύ  έ δ ω σ ε  σ ύ ζ υ γ ο  τή  μ ο ν α 
χ ο κ ό ρ η  τ ο υ  Β α σ ιλ ι κ ή  κ α ί  τ ό ν  έ π ή ρ ε  σ ι ό γ α μ π ρ ο  
σ τ ό  Ν υ β έ ϊ κ ο .  ’Α π ό  τ ό τ ε  δ ι α τ ή ρ η σ ε ν  ή  ο ι κ ο γ έ 
ν ε ι α  μ α ς  κ α ί  τ ά  δ ύ ο  μ α ζ ί  ή π ε ι ρ ι υ τ ι κ ά  τ η ς  έπο)·  
ν υ μ α .

Ο ί  Ν ο β α ί ο ι  ε ί χ α ν  ε υ ρ ύ τ ε ρ η  ε μ π ο ρ ι κ ή  δ ρ α 
σ τ η ρ ι ό τ η τ α  α π ’ ό σ η ν  ά φ η ν α ν  ν ’ ά ν α π τ ύ χ θ ή  τ ά  
σ τ ε ν ά  ό ρ ι α  τ ή ς  Ν α υ π ά κ τ ο υ  κ α ί  γ ια  τ ο ύ τ ο  ε ί χ α ν  μ ε -  
τ α φ ε ρ θ ή  γ ιά  π ο λ λ ά  χ ρ ό ν ι α  σ τ ή ν  Έ ρ μ ο ύ π ο λ ι ,  μ ε 
γ ά λ ο  τ ή ν  ε π ο χ ή  ε κ ε ίν η  ε μ π ο ρ ι κ ό  κ έ ν τ ρ ο .  Κ α ί  ό  
μ έ ν  Ά λ έ ξ η ς  έ γ κ α τ α σ τ ά θ η κ ε ν  έ π ε ι τ α  σ τ ή ν  ’Α θ ή ν α  
( π ο λ ύ  π λ ο ύ σ ιο ς )  ό π ο υ  κ α ί  π έ θ α ν ε ,  ύ  δ έ  π ρ ο π ά π 
π ο ς  μ ο υ  Π ά ν ο ς  Ν ό β α ς  έ γ ύ ρ ι σ ε  ν ά  κ ό μ η  τ ά  γ η 
ρ α τ ε ι ά  τ ο υ  στή  Ν α ύ π α κ τ ο ,  ό π ο υ  κ α ί  ά π ο β ί ω σ ε ν .  
Ό  Χ ρ ι σ τ ό δ ο υ λ ο ς  ε ί χ ε  α ε ίν ε ι  ά γ α μ ο ς  κ ο ί  ν ο μ ί ζ ω  
π ώ ς  π έ θ α ν ε  κ α ί  α υ τ ό ς  σ τ ή  Ν α ύ π α κ τ ο .

Π α λ α ι ά  ε μ π ο ρ ι κ ή  τ ο υ ς  α λ λ η λ ο γ ρ α φ ί α ,  π ο ύ  
ά π ό δ ε ι χ ν ε  τ ή ν  έ ξ ά π λ ω σ ι  τ ο υ  κ ύ κ λ ο υ  τ ω ν  ε ρ γ α 
σ ι ώ ν  τ ο υ ς  (ά π ό  τ ό τ ε  π ο ύ  ή τ α ν  α κ ό μ α  σ τ ά  Γ ι ά ν 
ν ε ν α )  έ ιος  τή  Μ ο λ δ ο β λ α χ ί α  κ α ί  τ ή ν  Ο υ γ γ α ρ ί α  
κ α ί  τή  Ρ ω σ σ ί α ,  κ α θ ώ ;  κ α ί  π ο λ λ ά  α γ ο ρ α σ τ ι κ ά  
σ υ μ φ ω ν η τ ι κ ά  σ τ ή ν  π ε ρ ι ο χ ή  Β ί τ σ α ς  κ α ί  Μ ο ν ο δ ε ν -  
τ ρ ίο υ ,  κ ά η κ α ν  μ α ζ ί  μ έ  τό  σ π ίτ ι  μ α ς  σ τ ό ν  * Έ π α -  
χ τ ο  τ ό  1 9 4 4 .  Ό  ά ε ί μ ν η σ τ ο ς  Δ η μ .  Σ ά ρ ρ ο ς  ε ί χ ε  
σ τ ή  σ υ λ λ ο γ ή ν  τ ο υ  πολλά γ ρ ά μ μ α τ α  τ ο ΰ  Χ ρ ι σ τ .  
Ν ό β α ,  ά π ό  τά  ό π ο ι α  κ α τ α φ α ί ν ε τ α ι  ό τ ι  ε ί χ ε  λ ά β ε ι  
μ έ ρ ο ς  σ τ ο ν  ‘Ι ε ρ ό ν  ’Α γ ώ ν α  τ ο υ  1 821  κ α ί  μ ά λ ι σ τ α  
σ τ η ν  π ο λ ιο ρ κ ία  τ ή ς  Ά κ ρ ο π ό λ ε ω ς  ’Α θ η ν ώ ν ,  ό π ο υ  
έ χ ρ η μ ά τ ι σ ε  Γ ρ α μ μ α τ ε ύ ς  κ ά π ο ι ο υ  ά π ό  τ ο ύ ς  π ο λ ε 
μ ικ ο ύ ς  ’Α ρ χ η γ ο ύ ς .  Δ υ ό — τ ρ ε ι ς  ά π ό  τις  ε π ι σ τ ο λ έ ς  
ο ύ τ έ ς  ε ί χ α ν  τ ή ν  κ α λ ο σ ύ ν η  ν ά  μ ο ΰ  π α ρ α δ ώ σ ο υ ν  
τ ώ ρ α  τ ε λ ε υ τ α ία  ο ί  κ λ η ρ ο ν ό μ ο ι  τ ο ΰ  Δ η μ ,  Σ ά ρ ρ ο υ .

Μ ία  ά π ό  τίς  β α θ ύ τ ε ρ ε ς  σ υ γ κ ιν ή σ ε ι ς  τ ή ς  
ζ ω ή ς  μ ο υ  δ ο κ ίμ α σ α  ό τ α ν  τό  1 9 4 5 ,  π ρ ο σ κ υ ν ώ ν τ α ς  
γ ιά  π ρ ώ τ η  φ ο ρ ά  τ ά  ί ε ρ ά  γ ιό μ α τ α  τ ο ΰ  Ζ α γ ο ρ ι ο ΰ ,  
ά ν τ ί κ ρ υ σ α  στή  Β ί τ σ α ,  σ έ  π λ ά κ α  έ ν τ ε ι χ ι σ μ έ γ η  έ π ά  
vco ά π ό τ ή ν έ ξ ώ π ο ρ τ α  τ ο ΰ π α τ ρ ο γ ο ν ι κ ο ΰ μ ο υ  σ π ιτ ιο ΰ  
τ ή ν  α δ έ ξ ια  χ α ρ α γ μ έ ν η  ε π ιγ ρ α φ ή :  « Ο ί κ ο ς
Ν ό β α , ^ 1  7 4 0 » .  ( Τ ή ν  ΰ π α ρ ξ ί  τ η ς  μ ο ΰ  ε ί χ ε  
γ ν ω ρ ί σ ε ι  ά π ό  τό  1 9 2 5  όι α ε ί μ ν η σ τ ο ς  φ ί λ ο ς  μονι  
Χ ρ -  Χ ρ η σ τ ο β α σ ( λ η ς ) .
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Ε ί ν α ι  π ε ρ ι τ τ ό  ν ά  ε κ μ υ σ τ η ρ ε υ τ ώ  π ό σ ο  β α -  
θ ε ι ά  λ α χ τ α ρ ώ  ν ά  α ν έ β ω  κ ά π ο τ ε  σ τ ο  Ζ α γ ό ρ ι  μ έ  
π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ η  χ ρ ο ν ι κ ή  ά ν ε σ ι  κ α ι  ν ά  έ ν τ ρ υ φ ή σ ω  
σ τ ι ς  α σ ύ γ κ ρ ι τ ε ς  φ υ σ ι κ έ ο  τ ο υ  κ α λ λ ο ν έ ς .  ( έ χ ω  φ τ ά 
σ ε ι  μ ό ι ο ν  έ ω ς  τ η ν  Ά γ .  Π α ρ α σ κ ε υ ή  τ ο υ  Μ ο ν ο δ ε ν 
τ ρ ι ο ύ ) ,  ν ά  έ ν τ ρ υ φ ή σ ω  σ τ ά  σ ε β ά σ μ ι α  ά π ο μ ε ι ν ά ρ ι α  
ε ν ό ς  ε θ ν ι κ ο ύ  π ο λ ι τ ι σ μ ο ύ ,  π ο ύ  ε ίχ ε  τ ό σ ο ν  υ π έ ρ ο 
χ α  ά ν σ β λ α σ τ ή σ ε ι ,  π ο τ ι σ μ έ ν ο ς  μ έ  τ ά  δ ά κ ρ υ α  τ ή ς  
σ κ λ α β  ά ς  κ α ί  τ ή ς  ξ β Λ η τ ε ιά ; . . .  Χ ρ έ ο ς  μ ο υ  α ι σ θ ά 
ν ο μ α ι  ν ά  έ π ι σ κ ε φ τ ώ  κ α ί  τ ό  Λ ι α σ κ ο β ε τ σ ι ,  ό π ο υ  
δε  μ π ό ρ ε σ α  α κ ό μ α  ν ά  π ά ω  κ α ί  ό π ο υ  δ έ ν  θ ά  β ρ ω  
τ ό  π α τ ρ ο γ ο ν ι κ ό  μ ο υ  σ π ίτ ι ,  γ ια τ ί  ό π ω ς  μ έ  ε ί χ ε  
π λ η ρ ο φ ο ρ ή σ ε ι  ε δ ώ  κ α ί  π ο λ λ ά  χ ρ ό ν ι α  ο τ ή ν  Π ρ έ 
β ε ζ α  ό  α ε ί μ ν η σ τ ο ς  σ υ γ χ ο ι ρ ι α ν ό ς  μ α ς  Π ρ ό ξ ε ν ο ς  
Ί ω α ν ν ί δ η ς ,  τ ό  Ά θ α ν α σ ι α δ έ ϊ κ ο  π υ ρ π ο λ ή θ η κ ε  ά π ό  
τ ο ύ ς  Τ ο ύ ρ κ ο υ ς  τ ό  1 9 1 2 . . .

Σ έ  τί κ ό π ο  σ ά ς  έ β α λ α ,  ν ά  δ ι α β ά σ ε τ ε  (κ* έ τ σ ι  
β ι α σ τ ι κ ά  κ α κ ο γ ρ α μ μ έ ν η ! )  τ η ν  Η π ε ι ρ ω τ ι κ ή  μ ο υ  
γ ε ν ε α λ ο γ ί α !  ’Α λ λ ά  ε π ε ι δ ή  φ τ ο ϊ τ ε  κ α ί  σ ε ι ς  λ ίγ ο ,  
π ο ύ  τ ή ν . . .  έ θ ί ξ α ι ε  μ έ  τ ά  γ ρ α φ ό μ ε ν ά  σ α ς ,  ε λ π ί ζ ω  
ν ά  μ έ  σ υ γ χ ω ρ ή σ ε τ ε .

Κ α ί  ν ά  δ ε χ θ ή τ ε  λ ι γ ώ τ ε ρ ο  τ ί ς  θ ε ρ μ έ ς  μ ο υ  
ε υ χ α ρ ι σ τ ί ε ς  κ α ι  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο  τ ά  θ ε ρ μ ά  μ ο υ  σ υ γ 
χ α ρ η τ ή ρ ι α  γ ι ά  τ ό  έ ρ γ ο  σ α ς ,  π ο ύ  θ ε ω ρ ώ  γ ι ά  χ ρ υ 
σ ή  τ ο υ  κ ο ρ ο ) ν α  τ ή ν  ιδ ρ υ σ ι  τ ή ς  Ε τ α ι ρ ε ί α ς  ' Η π ε ι 
ρ ω τ ι κ ώ ν  Μ ε λ ε τ ώ ν .  ' Ο λ ό ψ υ χ ε ς  ε υ χ έ ς  μ ο υ  σ υ ν ο 
δ ε ύ ο υ ν  τ ή ν  ό λ ο  κ α ί  π ρ ο ο δ ε υ τ ι κ ή  ε ύ δ ο κ ί μ η σ ι  τ ώ ν  
ε ύ γ ε ν ώ ν  τ ο ύ τ ω ν  ’Η π ε ι ρ ω τ ι κ ώ ν  σ κ ο π ώ ν ,  π ο ύ  μ έ  
τ η ν  έ π ί τ ε υ ξ ί  τ ο υ ς  τ ό σ ο ν  ω ρ α ι ό τ ε ρ α  θ ά  σ τ ιλ β ω Ο η  
ή  ' Ι σ τ ο ρ ι κ ή  Δ ό ξ α  τ ή ς  π ρ ο σ φ ι λ ο ύ ς  μ α ς  ’Η π ε ί ρ ο υ .

Μ έ  π ο λ λ ή ν  τ ιμ ή  κ α ί  φ ι λ ί α ,
Γ .  Α Θ Α Ν Α Σ Ι Α Δ Η Σ — Ν Ο Β Α Σ

*
Π Α Ρ Α Λ Ε ΙΠ Ο Μ Ε Ν Α  ΤΟ Υ ΑΛΕΣΑ  

’Α γ α π η τ ή  « Ή π ε ι ρ .  Ε σ τ ί α » ,

Λ έν  βγω π ρ ό χ ε ι ρ α ,  § 5 »  σ τ η ν  έ ξ ο χ ή ,  τ α  π ε ρ α 
σ μ έ ν α  σου τ ε ύ χ η  γ ι α  ν ά  ίδ ω  σ έ  π ο ι ό  ά σ χ ο λ ή θ η -  
κ β ς  μ έ  τ ό ν  ά γ ν ω σ τ ο  σ χ ε δ ό ν  σ υ μ π α τ ρ ιώ τ η  μ α ς  λ ο 
γ ο τ έ χ ν η  Μ ι χ .  Κ .  Ά λ ε β α ν δ ρ ό π ο υ λ ο ,  π ο ύ  έ χ δ η λ ώ -  
Θηκε τ ό σ ο  δ ι α κ ρ ι τ ι κ ά  κ α ί  φ ε υ γ α λ έ α  μ ή  τ ό  ψ ε υ 
δ ώ ν υ μ ο  Ά λ ε ξ ά ς  ο ΰ τ ε  θ υ μ ά μ α ι  τ ί  α κ ρ ιβ ώ ς  δ ι κ ά  
τ ο υ  έ β α λ ε ς  σ τ ι ς  σ ε λ ί δ ε ς  τ ή ς  ' Α ν θ ο λ ο γ ί α ς  σου .  ’Ε 
π ε ι δ ή  ό μ ω ς  π ρ ό κ ε ι τ α ι  γ ι ά  μ ι α  σ υ μ π α θ η τ ικ ή  φ υσ ιο 
γ ν ω μ ί α ,  τ ο υ  π ο ι η τ ι κ ο ύ  κ ύ κ λ ο υ  Α δ γ έ ρ η — Κ α λ α μ ά  
θά  έ λ ε γ α ,  μ ιά  γ ν ή σ ι α  φ λ έ β α  έ π η ρ ε α σ μ έ ν η  δ η μ ι 
ο υ ρ γ ι κ ά  ά π ’ τό  δ η μ ο τ ικ ό  τ ρ α γ ο ύ δ ι  ( μ έ σ ο  Ι ο λ ω -  
μ ο ΰ ,  Σ ι χ ε λ ι α ν ο υ ,  ίσ ω ς  κ α ί  Γ ρ υπαρή ),  π ο υ  ε ί ν α ι  
κ ρ ί μ α  τό  ό τ ι  τό  κ ε λ ά ι δ η μ α  σ τ α μ ά τ η σ ε  κ α ί  σ ’ α δ -  
τ ό ν  μ έ  τ ό  ζ ε υ γ ά ρ ω μ α ,  φ α ί ν ε τ α ι ,  κ α ί  έ π ε ι δ ή  έ χ ο υ 
μ ε  υ π ο χ ρ έ ω σ η  ν ά  κ ά ν ο υ μ ε  α ν α κ ο μ ι δ ή  κ α ί  μ ν η μ ό 
συ νο  ε υ λ α β ι κ ό  τ ώ ν  μ ε τ ρ η μ έ ν ω ν  έ κ ε ίν ω ν ,  σ ε μ ν ό τ α 
τ ω ν  ά λ λ ω σ τ ε ,  ή π ε ι ρ ο τ ώ ν  π ο υ  κ α λ λ ι έ ρ γ η σ α ν  ατό  
π α ρ ε λ θ ό ν  τό  π ε ρ ι β ό λ ι  τ ή ς  Τ έ χ ν η ς ,  κ ρ ίνω  σ κ ό π ιμ ο  
ν ά  σ ο δ  σ τ ε ίλ ω  γ ι ’ α υ τ ό ν  μ ε ρ ι κ έ ς  β ι β λ ι ο γ ρ α φ ι κ έ ς  
π λ η ρ ο φ ο ρ ί ε ς  π ο ύ  ό π ω σ δ ή π ο τ ε  θά  π λ ο υ τ ί σ ο υ ν  τό  
γ ν ω σ τ ό  τ ο υ  έ ρ γ ο .  Τ ίς  π λ η ρ ο φ ο ρ ί ε ς  α υ τ έ ς  τ ί ς  ά ν -  
τ λ ώ  ά π ’ τ ό  μ η ν ι α ί ο  λ ο γ ο τ ε χ ν ι κ ό  π ε ρ ιο δ ικ ό  « Φ ύ λ 
λ α »  ( Ά θ ή ν α ι .  1 9 1 6 .  δ ιε υ θ υ ν τ ή ς  θ .  Έ ς α ρ χ ο ς ) ,  π ο ό  
ε τ υ χ ε  α δ τ έ ς  τ ί ς  μ έ ρ ε ς  ν ά  μ ο υ  ξ α ν α π έ σ ο υ ν  στ ά  χ έ 
ρ ια  τ ά  τ ε ύ χ η  1 ώ ς  4  ( σ ε λ ί δ ε ς  1 9 2 ) .  Σ ’ α δ τ ά  λ ο ι 
π ό ν  α ν ά μ ε σ α  σε  π ο ι ή μ α τ α  το ύ  Χ ικ ο λ ο ό δ η  κ α ί  το υ

Μ υ ρ ιβ ή λ η ,  βρ ίσκω  τ ά  ε ξ ή ς  έ μ μ ε τ ρ α  το δ  τ α χ τ ι κ ο ύ  ί 
τ ο υ ς  σ υ ν ε ρ γ ά τ η  Ά λ ε ξ ά :

1 )  Ξ α ρ μ ά τ ω τ ο ς ,  2 )  Μ ο ν ά χ ο  σ ελ .  2 6 .  Β ) Ά τ ι τ λ ο 1  
σ ε λ .  3 6 .  4 )  Ά π ό  τ ο υ ς  « Σ κ λ ά β ο υ ς »  σ ε λ .  7 7 .  5 ) j  
Ά π ό  τους  « Σ κ λ ά β ο υ ς »  σ ε λ .  1 2 2 .  6) Ά π ό  το υ ς}  
« Σ κ λ ά β ο υ ς » ,  7 )  Μ ά...  σάν  ά νο ίξη  σ ε λ .  1 6 4 ,  Κ ι έν α ι  
π ε ζ ό :  S) Ό  π ρ ο φ ή τ η ς  σ ε λ .  1 4 7 — 52. ;

Δ η λ α δ ή  ά ρ κ ε τ ή  σ υ γ κ ο μ ιδ ή  γ ι ά  Ιν α ν  ό λ ι γ ο γ ρ ά - j  
φ ο .  Τ ά  τ ε ύ χ η  μου  β ρ ίσ κ ο ν τ α ι  στή δ ιάθεσή  σου. *.Ι

Φ ι λ ι κ ώ τ α τ α  . 1
Γ .  Κ υ Τ Ζ Ι Ο Γ Δ Α Σ  U

*  ιι
Ο Π ΑΡΑ ΘΕΡΙΣΜ ΟΣ Ε ΙΣ  Τ Π Χ  Η Π ΕΙΡΟ Σ  ί |

ί 7
* Αγάπη τη < Ηπειρ. * Εστία», '!

Έ κ  τ ο ύ  δημοσιενϋέντος ε ίςτό  τεύχος σου τον 
μηνός ’Ιουλίου άσθοον μου, υπό τον ώς άνω τίτλστ*.· 
έ κ  τυπογραφικής, προφανώς, άβλ&μίας παρελήφθι' - 
ή ό/.οκληρώνονσα τάς οχεύεις μου ουσιώδης τε· 
λενταία παράγραφος έχονσα ώς εξής:

< “Εάν τεϋήφείς εφαρμογήν εν πρόγραμμα με
γάλης πνοής διά τήν εκμετάλλεναιν τών καλλονών 
τον τόπον μας1 ή πόλις ύά απόκτησε/ άλλην μορ 
φήν, θά γίνη μία άπό τάς οιραιοτέρας πόλεις τψ 
*Ελλάδος, ό παραϋΐρισμός θά άποτελέοη άναμφι 
οβητήτως νέον πόρον δι αυτήν. *Εκ παραίλήλοχ 
προς τά ξενοδοχεία θά ξεφυτρώσουν οίκοτροψεΐ 
(PANSIOX)’ πολλαι οίκογένειαι διαύέτονσαι ε 
ή δυο δωμάτια προς μίσθωσιν ϋά δύνανται επ 
3 —4 μήνας τον έτους νά τά διαθέτουν είς παρα 
Οεριστάς μετά ή άνεν τροφης. Α ί ΓιαννιώτισοΒ . 
διακοίνοτται διά τήν καθαριότητα και τήν voizc- 
κυρωσύνην το>ν' ή δαπάνη εις τήν οποίαν ϋά νπε: 
βληθούν αί οίκογένειαι ανται, είναι ή κατασκενε. 
λοντρον, το όποιον ϋά εξυπηρέτηση και αντάς τάο 
ιδίας0 άντιστοίχως ϋα δημιουργήσουν ενα μότιμιΜ 
πόρον>.

Μέ φιλικότατα αισθήματα $
Α Λ . Δ. Λ ΙΒ Α Δ Ε Υ Σ  $

♦ I
Π ΑΝ Ε Π ΙΣΤΗ Μ ΙΟ  Κ Α Ι ΤΟΥΡΙΣΜ ΟΣ - ϊ

’Αγαπητή « ’Ηπειρ. *Εοχία», J
"Ε διάβασα στις εφηιιερίδες πόες υποβάλατε φ  

φιαμα γιά τήν ίδρυση Πανεπιστημίου στά Γιάννιν 
*Εδιάβαοα ακόμη άρθρο τον κ. Δασκαλάκη, όπ 
θεωρεί ασύμφορη τήν ίδνση τρίτου Πανεπιστημί 
— τετάρτου κατ' αϊτόν . Μά άσχετα με τό τι ι· 
γίνη γιά το Πανεπιστήμιοf τά Γιάννινα μπορούν 
κατορθώσουν πολ/Λ οτόν τομέα τον Τουρισμέ 
Πάνω ο* αν το τό θέμα επιτρέψτε μου νά σάς τ 
μερικές σκέψεις μου.

Τά Γιάννινα είναι—άπό άποψη φυσικής ouc 
φιάς—μιά άπό τις καλύτερες πόλεις τής* ΕλλΛδας.ά-t 
είναι αϊτό καθόλου υπερβολή, μήτε κούφια πατ#  
δολατρεία. * Η  λίμνη και τό Κάστρο μέ τον ϋρΐ$. 
τον Ά λή , ή /ΜΪκή Τέχνη, ή Πίνδος μέ τά με%- 
λόπρεπα έλατα, οί άρχαιότητες τής Δωδώνης, ι§  
αυτά μπορούν νά τραβήξουν πολνν κόσμο. Φ τά |ί  
μονάχα νά τά εκμεταλλευτούμε καθώς πρέπει. Ιέξ 
δυστυχώς ειμαοτε πολύ πίσω. |
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. θά πρέπει ακόμα να καλλιεργηθή και τό χοινό. 
Κι ας Ωρύουμε στην καθαυτό τουριστική «>*ά- 

πτυξη τον τόπον. Τι έργα χρειάζεται νά γίνουν,
,  «σ^αΛώ? οΛοι ξέρουμε. Μόνο που ό Δήμος πε·
;■'ριμένει τό Κράτος και τό Κράτος τό Δήμο — ή μάλ- 
ν  Ιον δε δίνει και πολλ.ή οημαοία. Κι οντε θά δώση 

ποτέ. .4υτό πρέπει ι·ά τό καταλάβουμε καλά. Μά 
κ ι’ εμείς οί Ήπειρώτες κάνουμε ο,τι μπορούμε;

Κάτι πού συντελεί πολύ οτήν ανάπτυξη τον 
• τουρισμού είναι ή ατμόσφαιρα, πού ϋά δη μι ονρ· 

γί'9ω άπό  εναι* τόπο. 'Ανακαλύφτηκε τό φαν
τασμαγορικό σπήλαιο στο Πέραμα. Τι εγινε; Λίγα 
δημοσενμαχα στην αρχή κι ύστερα ή σιωπή, άντ'ι 
να τυπωθούν καλ,λιτεχνικές ρποτογραφίες, κάρτ—  
ποστά/., να φωτιστή καθώς πρέπει και νά  τοποθε· 
τηθή εκεί έι·ας οδηγός για τούς επισκέπτες.

| θά πή κανείς: Τι αρχαιότητες έχει ή Δωδώνη;
*Ελάχιστα πράγματα. Μά τό μαντείο της ήταν τό 

~ πιό  αρχαίο. Είχαμε εδώ μια ασκητική τάξη, τούς 
- Σελλονς. Οί χρησμοί δίνονταν μέ πολύ παράξενο 
J  τρόπο. ,4υτά βέβαια ολοι μας τα ξέρομε, μά δεν 

τα κάνονιιε θρΰ?.ο. Τό τύπωμα σχετικών βιβλίων, 
οδηγών καί ηκοτογραφιών είναι δ,τι χρειάζεται.Τήν 

* ’Ολυμπία την επισκέπτονται τόσοι άνθρωποι. Πόσοι 
απ' αυτούς ξέρουν ότι στο μουσείο της θά θανμά- 

I οοΐ’»· τό)· ’Ερμή τον Πραξιτέλη ή τα άνάγλνφα τον 
ναού τον *Ολυμπίου Διός; Είδα πέρυσι στούς δρό
μους της νά πονλ.ονν μικρά ξύλινα βαρελάκια λ.αϊ- 
κής τέχνης άπό τη Βντίνα. Μά ή Γιαινιώτικη Ια -  
ϊκή τέχνη είναι άφταστη.

*Εκείνο πού χρειάζεται νά γίνη— κι αυτό είναι 
. δουλειά πιότερο τ ω ν  μορφωμένων ήπειρωτών—είναι 
νά δημιονργηϋή ατμόσφαιρα. Μένουν τα έργα γιά 
τό Δήμο καί γιά τούς πλούσιους ιδιώτες. Καί—a 
propos — έχείνη ή τρισάθλ.ια στρατώνα δέ θά φύγη 
καμμιά φορά; Πότε θάχονμε εκεί μιά θαυμάσια 
πλατεία, α π ’ δπον ν* άγναντεύονμε κάτω τη λίμνη;

Είμαι τάχα τολμηρός οτά όνειρά μου ή μήπως 
οι Γιαννιώτες άτολμοι καί νωθροί; νΑς ελπίσουμε 
πώς κάποτε τά Γιάννινα θά γίνουν, δπως πρέπει νά 
γίνουν.

Μέ πατριωτικούς χαιρετισμούς 
ΧΡ. Μ. Μ Η ΛΙΩ Ν Η Σ

S *
ΙΙΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΑΝΘΟΛΟΓΙΑ

’Αγαπητή «’Ηπειρωτική Εστία»
Τ υ χ α ί ν ε ι  ν ά  π α ρ α κ ο λ ο υ θ ώ  τ η ν  π ρ ο σ π ά θ ε ι α  

■ σας α π ό  τ η ν  α ρ χ ή  τ η ς  κ α ί  σ έ  π α ρ α κ α λ ώ  ν ά  μ ο υ  
i επ ιτ ρ έψ ετε  ν ά  κ ά μ ω  μ ι ά  υ π ό δ ε ι ξ η  σ χ ε τ ι κ ά  μ έ  

τις σ ε λ ίδ ε ς  π ο υ  α φ ι ε ρ ώ ν ε τ ε  σ τ η ν  « Η π ε ι ρ ω τ ι κ ή  
• ‘ Α ν θ ο λ ο γ ί α »  Κ α λ ά  θ ά  ή τ α ν ,  ό τ α ν  τ ε λ ε ιώ σ ε τ ε  

μέ τούς  σ υ γ χ ρ ό ν ο υ ς ,  τ ο ύ ς  μ ε τ ά  τό 1 8 2 1  ν ά  ε π ε 
κτείνετε  τ η ν  π ρ ο σ π ά θ ε ι ά  σ α ς  κ α ί  σ τ ά  χ ρ ό ν ι α  

_  τής Τ ο υ ρ κ ο κ ρ α τ ί α ς  (1 4 5 3  (ή κ α ί  π α λ α ι ό τ ε ρ α )  
^  καί δ ώ θ ε )  κ α ί  ν ά  φ έ ρ ε τ ε  σ τ ή ν  ε π ι φ ά ν ε ι α ,  κ ε ί μ ε 

να Ή π ε ι ρ ω τ ώ ν  ( ή  ά λ λ ω ν  π ο ύ  α φ ο ρ ο ύ ν  τ ή ν  
π ε ίρ ο )  α π ρ ό σ ι τ α  στο  σ η μ ε ρ ι ν ό  α ν α γ ν ώ σ τ η .  Μ ι ά  

^  τέτοια  α ν θ ο λ ο γ ί α  θ ά  ε ίχ ε  χ α ρ α κ τ ή ρ α  Ι σ τ ο ρ ικ ό  —  
^  ιστο ρ ία  τ ή ς  Η π ε ί ρ ο υ  σ τ ή ν  ο π ο ί α ,  ισ τ ο ρ ία ,  θ ά  
% μ ιλ ά ν  - ά  κ ε ί μ ε ν α ,  σ χ ο λ ια σ μ έ ν α  ό π ο υ  χ ρ ε ι ά ζ ε τ α ι —  
& κ α ί  σ ’ α υτή  θ ά  ε ί χ α ν ε  τή  θ έ σ η  τ ο υ ς  κ α ί  α π ο 

σ π ά σ μ α τ α  α π ό  τά έ ρ γ α  ξ έ ν ω ν ,  π ο ύ  π ε ρ ι η γ η θ ή -  
κ α ν ε  τ ή ν  " {ή π ε ιρ ο  σ τ ά  χ ρ ό ν ι α  τ ή ς  Τ ο υ ρ κ ο κ ρ α 
τ ία ς .

Μ έ  ά γ ά π η  
Ι Ω Σ Η Φ  Ρ Α Π Τ Η Σ

Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  
ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ
Κ ό π ρ ο υ  Χ ρ υ σ ά ν θ η : ! ^  Σ τέφ α νος *Α ρετής

Λ ε υ κ ω σ ία  1 9 5 4 ,  2 )  Μ ικρές πα τρ ίδες ,  Λ ε υ 
κ ω σ ία  1 9 5 5 .

*Η Κ ύ π ρ ο ς ,  π ο ύ  τή ς  ά ρ ν ο ΰ ν τ α ι  Θ ρ ασύτατα  « γ ι ά  
λ ό γ ο υ ς  σ τ ρ α τ η γ ικ ο ύ ς »  τ ή ν  α υ τ ο δ ιά θ ε σ η  ο ί  φ ί λ ο ι  
μ α ς  οί " Α γ γ λ ο ι ,  π α ρ ο υ σ ιά ζ ε ι  μ ιά  ε ξ α ι ρ ε τ ι κ ή  
π ν ε υ μ α τ ι κ ή  ά ν θ η σ η .  Δ έ ν  ο φ ε ί λ ε τ α ι ,  
α ύ τ ό  σ τ ή ν  ’Α γ γ λ ι κ ή  κ α τ ο χ ή ,  ό π ω ς  δ έ ν  
ώ φ ε ί λ ο ν τ α ν  στήν  Τ ο υ ρ κ ικ ή  κ α τ ο χ ή  ή ο ί κ ο ν ο μ ι κ ή  
κ α ί  π ν ε υ μ α τ ικ ή  ά κ μ ή  τώ ν Γ ια ν ν ίν ω ν  το ύ ς  δύο τ ε 
λ ε υ τ α ίο υ ς  α ίώ ν ε ς .  "Οπως δέν  ώ φ ε ί λ ο ν τ α ν  έ π ίσ η ς  
στή ν  Τ ο υ ρ κ ι κ ή  κ α τ ο χ ή  ή ε ξ α ι ρ ε τ ι κ ή  α ν ά π τ υ ξ η  
το ύ  ’Ε λ λ η ν ι κ ο ύ  σ τ ο ι χ ε ίο υ  τή ς  Σ μ ύ ρ ν η ς .  "Ο που  
ό ’Ε λ λ η ν ισ μ ό ς  κ α τ ο ρ θ ώ ν ε ι  μ έ  τό μ ό χ θ ο  το υ  κ α ί  
μ έ  τή ν  έ ξ α ι ρ ε τ ι κ ή  δ ρ α σ τ η ρ ιό τ η τ ά  του  νά  κ ρ α τ η θ ή  
κ ά π ω ς  ο ί κ ο ν ο μ ι κ ά ,  α μ έ σ ω ς  στό μ έ ρ ο ς  α ύ τ ό  π α 
ρ ο υ σ ιά ζ ε τ α ι  κ α ί  μ ιά  άνθη σ η  π ν ε υ μ α τ ι κ ή  α ξ ι ο ζ ή 
λ ε υ τ η .  Τ ό  ίδ ιο  σ υ ν έβ α ιν ε  μ έ  τ ίς  α ρ χ α ί ε ς  Ε λ λ η ν ι 
κ έ ς  π ό λ ε ι ς ,  Τ ό  ίδ·.ο σ υ μ β α ίν ε ι  κ α ί  σ ή μ ε ρ α  μ έ σ α  
κ α ί  εξω  ά π ό  τή ν  Ε λ λ ά δ α .  "Ετσι έ ξ η γ ε ι τ α ι  κ α ί  ή* 
π ν ε υ μ α τ ι κ ή  ά κ μ ή  τή ς  Κ ύ π ρ ο υ ,  π ο ύ  τ ά  π α ι δ ι ά  τ η ς  
μ έ  το ύ ς  κ ό π ο υ ς  τω ν κ α ί  τη  δ ρ α σ τ η ρ ιό τ η τ ά  τω ν  
α ν α π τ ύ σ σ ο υ ν  σ έ ’Ε λ λ η ν ο ρ θ ό δ ο ξ ο  κ λ ί μ α  τή  ζ ω ή  το υ ς  
κ α ί  τ ό ν  π ο λ ιτ ισ μ ό  τ η ς .

’Α π ό  τή  δ ικ ή  μ α ς  τ ή ν  π λ ε υ ρ ά  α ξ ί ζ ε ι  ν ά  π ρ ο 
σ έ ξ ο υ μ ε  τή  λ ο γ ο τ ε χ ν ι κ ή  π α ρ α γ ω γ ή  τ η ς  κ α ί  Ισω ς  
δ έ ν  ε ί ν α ι  γ ρ ή γ ο ρ α  νά  μ ι λ ά μ ε ,  ά ν  ό χ ι  γ ι ά  Κ υ π ρ ι 
ώ τ ικ η  Σ χ ο λ ή ,  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  γ ι ά  Ι δ ι α ί τ ε ρ ε ς  Κ υ π ρ ι 
ώ τ ι κ ε ς  ά ν η σ υ χ ίε ς .

Ό  Κ ύ π ρ ο ς  Χ ρ υσά νθ η ς  ε ί ν α ι  π ο λ ύ  γ ν ω σ τ ό ς  κ α ί  
εξω  ά π ό  τή ν  Κ ύ π ρ ο  γ ι ά  τή  δράση  τ ο υ  τ ή ν  έ π ι -  
σ τ η μ ο ν ικ ή  κ α ί  τή  λ ο γ ο τ ε χ ν ι κ ή .  Ε ί ν α ι  § να  π ν ε υ μ α -  
κ ό  κ ε φ ά λ α ι ο  στό μ α κ ρ ιν ό  ’ Ε λ λ η ν ι κ ό  ν η σ ί ,  π ο ύ  
τό σ ο  θ α ρ ρ α λ έ α  κ α ί  έ π α ν α σ τ α τ ι κ ά  δ ια κ η ρ ύ σ σ ε ι  στ ίς  
ή μ έ ρ ε ς  μ α ς  μ έ  χ ί λ ι ο υ ς  τ ρ ό π ο υ ς  τόν  ‘ Ε λ λ η ν ι σ μ ό  
τ ο υ .  Οί π α ρ α π ά ν ω  ά ν α φ ε ρ ό μ ε ν ε ς  π ο ι η τ ι κ έ ς  σ υ λ 
λ ο γ έ ς  δέν  ε ί ν α ι  ο ί  π ρ ώ τ ε ς  το ύ  κ .  «Χ ρυσάνθη* ε 
χ ο υ ν  π ρ ο η γ η θ ή  ή « Δ η μ ώ ν α σ σ α » ,  τ ά  « Έ π ι λ ύ χ ν ι α » .  
ο ί  « θ ε ο μ α χ ί ε ς » ,  ο ί  « Ω δ έ ς  τών τ α π ε ι ν ώ ν  π λ α σ μ ά 
τω ν»  κ α ί  ο ί  « Α π ο θ ε ώ σ ε ι ς  κ α ί  χ ο ρ ι κ ά » ,  μ ιά  π λ ο ύ 
σια  σέ  ό γ κ ο  κ α ί  π ο ι ό τ η τ α  π ο ι η τ ι κ ή  π α ρ α γ ω γ ή  
μ έ σ α  σέ π έ ν τ ε  χ ρ ό ν ι α .  Μέ τή ν  π ρ ώ τ η  μ α τ ι ά  ίσ ω ς  
Οά νο μ ίσ η  κ α ν ε ί ς ,  ό τ ι  ό κ .  Χ ρ υ σ ά νθ η ς  δ ι α κ ό π τ ε ι  
σ τ ίς  δύο τ ε λ ε υ τ α ί ε ς  σ υ λ λ ο γ έ ς  τ ίς  λ υ ρ ι κ έ ς  έ μ π ν ε ύ -  
σ ε ις  ά π ό  τή  ζ ω ή  κ α ί  ό τ ι  π ρ ο σ η λ ώ ν ε τ α ι  μ έ  θ ρ η 
σ κ ε υ τ ικ ό  δ έ ο ς  ή  μ έ  ά ρ χ α ι ο λ α τ ρ ι κ ή  δ ιά θ ε σ η  π ρ ό ς  
τ ό  π α ρ ε λ θ ό ν ,  π ρ ό ς  τ ο ύ ς  α γ ί ο υ ς ,  τ ο ύ ς  ό σ ιο υ ς  κ α ί  
το ύ ς  ό σ ιο μ ά ρ τ υ ρ ε ς ,  ή  π ρ ό ς  τ ίς  μ ο ρ φ έ ς  έ κ ε ΐ ν ε ς ,  
π ο ύ — μ υ θ ικ έ ς  ή ισ τ ο ρ ικ έ ς  — ερ ρ ιξ α ν  τ ό ν  ή σ κ ιο  τους  
στή ζ ω ή  τή ς  Κ ύ π ρ ο υ .  * Δ λ λ ’ α ύ τ ό  δ έ ν  ε ί ν α ι  α λ ή 
θ εια ." Α ν  τό π ρ ώ τ ο  ά π ό  τ ά  β ιβ λ ία ,  π ο ύ  μ ά ς  ά π ο σ χ ο -  
λ ο ϋ ν  σ ή μ ε ρ α ,  π ε ρ ι έ χ η  Ο εο τό κ ια ,  έ γ κ ώ μ ι α  κ α ί  σ υ -
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ν α ξ ά ρ ι α .  τό  δ ε ύ τ ε ρ ο  μ ι λ ά ε ι  κ υ ρ ίω ς  γ ι α  μ υ θ ικ ά  κ α ί  
Ι σ τ ο ρ ικ ά  π ρ ό σ ω π α ,  ποί> τ ο ν ί ζ ο υ ν  τ ό ν  Ε λ λ η ν ι κ ό  
χ α ρ α κ τ ή ρ α  κ α ι  τη ν  Ε λ λ η ν ι κ ή  ψ υχώ  τή ς  Κ ύ π ρ ο υ  
α π ό  τη ν  π α ν ά ρ χ α ι α  ε π ο χ ή '  εω ς  σ ή μ ε ρ α .  *0 κ .  
Χ ρ υ σ ά ν θ η ς  μ ε  τ ί ς  δ υό  α υ τ έ ς  σ υ λ λ ο γ έ ς  Ιθ ε σ ε  τό ν  
ε α υ τ ό  του  στην υ π η ρ ε σ ία  του  ιερ ο ύ  σ κ ο π ο ύ  τή ς  π α 
τ ρ ί δ α ς  τ ο υ .  Μ ά χ ε τ α ι  μ έ  τ ό ν  δ ικ ό  το υ  τ ρ ό π ο  σά ν  
π ο ι η τ ή ς  γ ι α  τ ή  λ ε υ τ ε ρ ι ά  τ η ς .  Τ ά  ε γ κ ώ μ ι α  κ α ί  τ ά  
σ υ ν α ξ ά ρ ι α  δ έν  ε ί ν α ι  φ υ γ ή  α π ό  τή  ζω ή  κ α ί  ά π ό  
τ ό  π ε ρ ι β ά λ λ ο ν  το ύ  π ο ιη τ ή ,  ά λ λ α  χ ρ ω μ α τ ι σ μ ό ς  α ύ ·  
τ ο ύ  το ύ  π ε ρ ι β ά λ λ ο ν τ ο ς  μ έ  τ ή  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ή ,  τή ν  
ισ τ ο ρ ικ ή  κ α ί  τή  μ υ θ ικ ή  φ ω τ ο σ κ ία σ η ,  π ο ύ  ρ ί χ ν ε ι  δ 
π ο ι η τ ή ς  μ έ  τή ν  τ έ χ ν η  τ ο υ .  Κ ά θ ε  γ ν ή σ ι ο ς  π ο ιη τ ή ς  
έ μ π ν έ ε τ α ι  ά π ό  τή  ζ ω ή  κ α ί  γ ρ ά φ ε ι  γ ι ά  τή  ζω ή .  
Δ έ ν  μ π ο ρ ε ί  ν ά  μ έ ν η  ά σ υ γ κ ί ν η τ ο ς  κ α ί  α δ ιά φ ο ρ ο ς  
στ ή ν  ή θ ικ ή  κ α ί  σ υ ν α ισ θ η μ α τ ικ ή  α τ μ ό σ φ α ι ρ α  π ού  
τ ό ν  π ε ρ ι β ά λ λ ε ι .  Ο ύτε  έ χ ε ι  τό  δ ι κ α ί ω μ α  ν ά  ξ ε μ ο -  
ν α χ ι α σ τ ή  θ ε λ η μ α τ ι κ ά  κ α ί  νά  ε ί π ή  ό τ ι  δ έ ν  ά ν ή κ ε ι  
σ τ ή ν  ε π ο χ ή  το υ ,  ά λ λ ά  στήν α ι ω ν ι ό τ η τ α .  "Οταν  
ζ ο ΰ μ ε  Μ εγάλες σ τιγμ ές  ζ ο ύ μ ε  τή ν  α ίω νι,ότη τα .

"Αν 0 € σΓ μ ν ο ς  ε ι ς  τή ν  Ε λ ε υ θ ε ρ ί α ν »  τού  Σ ο λ ω -  
μ ο ύ  γ ρ ά φ τ η κ ε  ά ν ά μ ε σ α  σ τ ις  φλόγες  τού π ο λ έ μ ο υ ,  
τ ά  τ ρ α γ ο ύ δ ι α  τ ο ύ  Χ ρ υσά νθ η  έ χ ο υ ν  κ ά π ω ς  π ρ ο η -  
γ η θ ή  τού  λ ε β έ ν τ ι κ ο υ  ξ ε σ η κ ω μ ο ύ  τ ή ς  Κ ύ π ρ ο υ ,  " ί 
σ ω ς  γ ι α υ τ ό  έ χ ο υ ν  λ ι γ ώ τ ε ρ η  ο ρ μ ή  κ α ί  π ε ρ ισ σ ό τ ερ η  
φ ι λ ο σ ο φ ι κ ή  δ ιά θ εσ η  κ α ί  γ α λ ή ν η .  r0  κ .  Χ ρ . γ ρ ά 
φ ε ι  γ ι ά  τ ή ν  Π α ν α γ ί α  το ύ  τ ό π ο υ  το υ  κ α ί  τή ν  εξυ  · 
μ ν ε ΐ  μ έ  τ ό  σ τ ό μ α  τω ν  Κ α ν τ α ρ ιω τ ώ ν  μοναχών*.

Μ η τ έ ρ α  μ α ς  π ο λ ύ σ τ η θ η ,  τω ν Ε θ ν ι κ ώ ν  μ α ς  ά ρ ετ ώ ν  
τό  κ ά λ λ ο ς  δ ε ί χ ν ε ι ς

κι* έ ν α  κ ο π ά δ ι  σ τ ο χ α σ μ ο ύ ς ,  τ ρ ι α ν τ ά φ υ λ λ α  ά π ό  κ ά 
ν ι σ τ ρ ο

μ έ ς  στήν  ψ υ χ ή  μ α ς  ρ ί χ ν ε ι ς .

’Ε π ίσ η ς  στο  θ ε ο τ ο κ ί ο  τ ή ς  ά κ ο λ ο υ θ ία ς  τού ά 
γ ι ο υ  Κ υ π ρ ια ν ο ύ .

Π α ρ θ έ ν α ,  κ α λ ο η σ κ ι ό φ υ λ λ ε  τή ς  ά ρ ε τ ή ς  μ α ς  π λ ά τ α ν ε  
δ υ ν ά μ ω ν ε  τό  χ έ ρ ι

τ ή ς  λ ε υ τ ε ρ ι ά ς  τό  ύ π έ ρ μ α χ ο  ν ά  ε κ λ ι π α ρ ο ύ μ ε  ν ο η τ ά  
κ α λ λ ί ν ι κ ο ν  ά σ τ έ ρ ι .

Γ ρ ά φ ε ι  γ ι ά  ν ά  τ ό ν  ά κ ο ύ σ ο υ ν  ο ί  σ υ μ π α τ ρ ιώ τ ε ς  
τ ο υ ,  γ ρ ά φ ε ι  γ ι ά  τή  λ ε υ τ ε ρ ι ά :

Σ τ ο ν  ί σ α π ό σ τ ο λ ο  " Ε λ λ η ν α ,  μ ’Ι ν α  κ λ ω ν ί  Ε υ α γ γ ε λ ι 
σ μ ο ύ

μ έ  φ έ ρ α ν ε  ο ι  ά γ γ έ λ ο ι
κ ι ’ 6 Έ λ λ η ν α ς  μ έ  ζ ύ μ ω ν ε  μ έ  τή ς  κ α ρ δ ι ά ς  του  τ ή

[ο τ ο ρ γ ή
κ α ί  μ ο ύ  έ π λ α σ ε  τ ά  μ έ λ η .

( Ε λ ε υ θ ε ρ ί α )

Γ ρ ά φ ε ι  ύ π α κ ο ύ ο ν τ α ς  υ π ο σ υ ν ε ίδ η τ α  κ α ι  σ υ ν ε ιδ η 
τ ά  στό  η θ ικ ό  α ί τ η μ α  τή ς  π α τ ρ ί δ α ς  του , ά λ λ ά  χ ω 
ρ ίς  νά  π ρ ο δ ίδ η  τ ή ν  τ έ χ ν η  του .  Σ τ έ κ ε τ α ι  γ ε ρ ά  στό  
υ ψ η λ ό  σ κ α λ ί  τη ς ,  κ α ί  π ό τ ε  σ υ ν α ισ θ η μ α τ ικ ά ,  π ό τ ε  
μ έ  θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ή  κ α τ ά ν υ ξ η ,  π ό τ ε  μ έ  γ ν ω μ ι κ ή  δ ιά 
θεση  έ ξ α ί ρ ε ι  τ ι ς  μ ε γ ά λ ε ς  σ τ ι γ μ έ ς  π ο ύ  έ ζ η σ ε  στά  
π ρ ό σ ω π α  τ ώ ν  η ρώ ω ν τ η ς — θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ώ ν  κ α ί  θύ
ρ α θ ε ν — ή Κ ύ π ρ ο ς .  'Ο γ ν ω μ ι κ ό ς  χ α ρ α κ τ ή ρ α ς  φ α ί 
ν ε τ α ι  κ υ ρ ίω ς  στις  « Μ ικ ρ έ ς  π α τ ρ ί δ ε ς » ,  ό π ο υ  ό 
π ο ι η τ ή ς  ά ν α δ ε ι κ ν ύ ε τ α ι  γ ε ρ ό ς  δ ο υ λ ε υ τ ή ς  το ύ  σο -  
ν έ τ τ ο υ  κ α ί  π ά ε ι  ν ά  κ α τ α λ ά β η  μ ι ά  κ α λ ή  θέση ά -  
ν ά μ ι σ α  α το ύς  π ι ό  δ ό κ ιμ ο υ ς  σ ο ν ε τ τ ο γ ά φ ο υ ς  μ α ς :

Κ ’ ά ν  π έ φ τ η  τ* ά νθους  ή ο μ ο ρ φ ά δ α ,  j
ή  λ ε β ε ν τ ι ά  στό χ ώ μ α  έ χ ε ι  π ε ρ ά σ ε ι .  |
Τό  γ ι α σ ε μ ί  σ τ α λ ιά ;  θ ά  ξ ε π ερ ά σ ε ι  
τ ’ ά ν ά σ τ η μ α  μ έ  τήν π ε ρ ι π λ ο κ ά δ α .

Κ ι ’ ά ν  κ ά ψ η  βυσινιά  φ ω τ ιά  τά  δάση  
μ έ  τόν  κ α ιρ ό  θά λ ά μ ψ η  ή π ρ α σ ιν ά δ α .
Κ ι ’ έ π ε σ ε ς  κ υ π α ρ ίσ σ ι  μ έ ς  στήν π λ ά σ η ,  
στήν π ι ό  μ ε γ ά λ η  π λ ά σ η ,  τήν Ε λ λ ά δ α .

’Ε μ ε ί ς  τό  π ο ρ φ υ ρ ό  σου ά στ έρ ι  τώ ρα, - - 
π ο ύ  χ τ ε ν ί ζ ε ι  τόν  ά γ έ ρ α ,  κ ο ιτ ο ύ μ ε  
μ έ  χ α ρ α υ γ ή ς  φ ι λ ι ά  κ α ί  δ ι π λ ο ζ ο ύ μ ε . . .

Τ ά χ α  ή ψ υ χ ή  τή  λ ε υ τ ε ρ ι ά  της νοιώ θει;
Κι* άν  σ κ λ α β ω μ έ ν η ,  λ ε ύ τ ε ρ η  ε ί ν ’ ή χ ώ ρ α .  
Έ χ ο υ ν  μ ιά  ξ έ χ ω ρ η  ά ρ ετ ή  κι* οί πόθοι.

(Ρ ο δ ίω ν  Γ ε ω ρ γ ιά δ η ς ) .

"Ε να  ψ ε γ ά δ ι ,  π ο ύ  θά μ π ο ρ ο ύ σ ε  κ α ν ε ί ς  νά π α  
ρ α τη ρ ή σ η ,  ε ί ν α ι  ό τ ι  γ ι ά  νά  π ε τ ύ χ η  τή λ α μ π ρ ό τη τά  
κ α ί  τή  μ ε γ α λ ο π ρ έ π ε ι α  τώ ν  ε ικ ό νω ν ,  κ ά ν ε ι  τό λ ό γ \  
κ ά π ο τ ε  σ τ ρ ιφ ν ό ,  κ α τ α σ κ ε υ ά ζ ε ι  μ ι ά  φράση μπ ερ  
δ ε μ έ ν η  π ο ύ  τήν μ π ε ρ δ ε ύ ε ι  π ιό  π ο λ ύ  τό έ λ λ ε ιπ τ ικ .  
ύφ ο ς .  Τό ά π λ ό  δέν  ε ί ν α ι  ξένο  π ρ ό ς  τό υψηλό, άλ  
λ ά  π ο λ ύ  σ υ χ ν ά  π η γ α ί ν ο υ ν  π λ ά ι — π λ ά ι

Τ .Σ .

*

Γ .  I. Π Α Π Α Γ Ε 2 Ρ Γ Ι 0 Γ ι'
ΜΙΑ ΑΝΤΙΚΡΙΤΙΚΗ

Ή  δ η μ ο σ ι ε υ μ έ ν η  σ τ ό  π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν ο  τ ε ύ χ ο  
τ η ς  « Ή π ε ι ρ .  Ε σ τ ί α ς *  κ ρ ιτ ικ ή  τ ο ύ  κ. Γ .  Κ οτζο*  
λ α  γ ιά  τ ή ν  ’Α ν θ ο λ ο γ ί α  Ν ε ο λ λ .  Π ο ι η τ ώ ν  τ ο υ  · 
Μ ιχ .  Π ε ρ ά ν θ η  μ ο ύ  δ ίν ε ι  α φ ο ρ μ ή  νά  κάμω μ ερ ι  
κ έ ς  π α ρ α τ η ρ ή σ ε ι ς .  Δηλούνοο π ρ ο κ α τ α β ο λ ικ ά ,  δ·, 
σ έ β ο μ α ι  τ ίς  π ρ ο σ ω π ι κ έ ς  α ν τ ιλ ή ψ ε ις  τ ο ύ  κ α θ ε ν ό ^  
ό τ α ν  δ ι α τ υ π ώ ν ο ν τ α ι  μ έ  κ α λ ή  π ίσ τ η ,  ά π ό  λ ο γ ' .  
τ έ χ ν η ,  φ ι λ ό λ ο γ ο  μ ά λ ισ τ α ,  κ α ι  δ τ ι  δ έ ν  θ έ λ ω  ν)  
μ ε ιώ σ ω  τ ή ν  α ξ ία  τ ή ς  έ ρ γ ά σ ί α ς  τ ο ύ  κ. Π ε ρ ά \θ ·  * 
" Ο μ ω ς  δ έ ν  μ π ο ρ ώ  ν ά  ά φ ή σ ιο  α σ χ ο λ ία σ τ α  μερι>  
σ η μ ε ί α  τ ή ς  κ ρ ι τ ι κ ή ς  τ ο ύ  κ. Κ ο τ ζ .  ό π ο υ  έ κ φ έ ρ ο  · 
τ α ι  α υ θ α ί ρ ε τ ε ς  κ ά π ω ς  γ ν ώ μ ε ς  κ α ί  κ α τ α β ό λ λ ε τ  i 
π ρ ο σ π ά θ ε ι α  έκ  μ έ ρ ο υ ς  τ ο ύ  κ ρ ίν ο ν τ ο ς  ν ά  δ ικ α Γ  
λ ο γ ή σ η  τίς π α ρ α λ ε ί ψ ε ι ς ,  π ο ύ  έ κ α μ ε  κ ατά  τή συ  
κ ρ ά τ η σ η  τ ή ς  Α ν θ ο λ ο γ ί α ς  τ ο υ  ό  κ. Π ε ρ ά λ θ η  
’Α φ ή ν ω  τ ό  θ ε ω ρ η τ ι κ ό  μ έ ρ ο ς  τ ή ς  κ ρ ιτ ικ ή ς ,  δπι  
ό  κ. Κ ο τ ζ .  ό μ ι λ ε ΐ  γ ε ν ι κ ά  γ ιά  ζ η τ ή μ α τ α  σ υ ν α ς  
π ρ ό ς  τ ό  θ έ μ α  τ ο υ ,  κ α ί  σ τ α μ α τ ώ  σ έ  μ ε ρ ικ ά  κα 
ρ ια  σ η μ ε ί α  τ ώ ν  ά π ό ψ ε ώ ν  το υ .  Π λ έ κ ο ν τ α ς  τό  έ  
κ ώ μ ι ο  τ ο ύ  κ. Π ε ρ .  ώ ς  π ε ζ ο γ ρ ά φ ο υ ,  π ο ι η τ ο ύ  κ  
κ ρ ιτ ικ ο ύ  ό  κ. Κ ο τ ζ .  τ ο ύ  α ν α γ ν ω ρ ί ζ ε ι  κα ί  έ ν α  ά  
λ ο  π ρ ο σ ό ν ,  δ τ ι  δ η λ α δ ή  ώ ς  α ν θ ο λ ό γ ο ς  « λ ό γ ω  ν  
μ α κ ρ ά ς  δ η μ ο σ ι ο γ ρ α φ ι κ ή ς  του  π ε ίρ α ς »  κατουρθι  
σ ε  ν ά  σ υ ν δ υ ά σ η  «τίς α π α ιτ ή σ ε ις  τ ο ύ  Λ ό γ ο υ  μ έ  ι 
π ρ ο τ ι μ ή σ ε ι ς  τ ή ς  Π ι ά τ σ α ς »  "Αν κ α λ ά  έ ρ μ η ν ε ι  
τή  φ ρ ά σ η  του ,  ό  κ ρ ιτ ικ ό ς  μ α ς  φ α ίν ε τ α ι  ν ά  5 
σ τ εύ η ,  δ τ ι  έ ν α ς  ε ύ σ υ ν ε ίδ η τ ο ς  σ υ λ λ έκ τ η ς  λ ο γο τ  
χ ν ι κ ώ ν  κ ε ιμ έ ν ω ν ,  γ ιά  ν ά  κ ά ν η  κ α λ ά  τή δ ο ύ λ ε  
τ ο υ ,  π ρ έ π ε ι  ν ά  σ υ μ β ι β ά ζ η  τ ά  α ί σ θ η τ ικ ά  κ ρ ιτ ή ρ   ̂
μ έ  τ ά  κ υ κ λ ο φ ο ρ ι α κ ά  (τ ά  έ μ π ο ρ ικ ά ) .  Τ ί  ά λ λ ο  σ '
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μ α ίν ε ι  α υ τ ό ς  ό  π α ρ ά γ ω ν  « Π ιά τ σ α » ;  Ά λ λ ά  δ έ ν  
ν ο μ ί ζ ε ι  ό  κ . Κ ο τ ζ .  δ τ ι  ε ίν α ι  κ ά π ω ς  ε π ικ ί ν δ υ ν ο  
ν ά  κ α θ ι ε ρ ώ σ ο μ ε  αυτί)  τ η ν  α ρ χ ή ;  « " Ε κ α σ τ ο ς  ο ύ  
δ ύ ν α τ α ι  δυσ ί  κ υ ρ ίο ις  δ ο υ λ ε ύ ε ιν . . .»  κ α τ ά  τ η ν  Α γ ί α  
Γ ρ α φ ή .  “Η κ α τ ά  τ η ν  ν ε ο ε λ λ η ν ικ ή  π α ρ ο ι μ ί α  « δ έ ν  
μ π ο ρ ε ί  τ ά ν α ι  κι  ή π ίτ τ α  σιοστή κ ι  ό  σ κ ύ λ ο ς  χ ο ρ 
τ ά τ ο ς* .  "Η θ ά  π ά ρ ω μ ε  ώ ς  β ά σ η  τ η ν  α ισ θ η τ ικ ή  
α ξ ία  τ ω ν  π ο ι η μ ά τ ω ν ,  π ο ύ  α ν θ ο λ ο γ ο ύ μ ε ,  j t a i  τ ό τ ε  
θ ά  δ ι α λ έ ξ ω μ ε  μ ό ν ο  τά  ώ ρ α ΐ α ,  τά  ά ρ τ ι α  έ ρ γ α  τ ω ν  
δ ο κ ίμ ω ν  π ο ι η τ ώ ν ,  ή  θ ά  κ ο ι τ ά ξ ω μ ε  π ώ ς  φ υ σ ά ε ι  
ό  α έ ρ α ς  κ α ι  π ο ι ε ς  μ ό δ ε ς  ή  λ ό ξ ε ς  έ χ ο υ ν  π έ ρ α σ η  
σ τ ο υ ς  κ ύ κ λ ο υ ς  τή ς  « Π ι ά τ σ α ς » ,  (δ η λ α δ ή  σ τ ό  
ε υ ρ ύ  κ ο ιν ό ,  π ο ύ  δε  δ ι α θ έ τ ε ι  γ ε ρ ή  φ ιλο λ ,ο γ ικ ή  
κ α τ ά ρ τ ισ η  κ α ι  λ ε π τ ό  γ ο ύ σ τ ο ) ,  κ α ί  τ ό τ ε  θ '  ά νο ϊ -  
ξ ω μ ε  δ ι ά π λ α τ α  τ ις  π ό ρ τ ε ς  σ τ ο ύ ς  π ρ ο χ ε ι ρ ο λ ό γ ο υ ς ,  
π ο ύ  δ ε ν  σ έ β ο ν τ α ι  ν ό μ ο υ ς  καί ρ υ θ μ ο ύ ς  σ τ ή ν  τ έ 
χ ν η .  Θ ά  π ρ έ π η  ν ά χ η  κ ά π ο ι ο ς  μ α γ ικ έ ς  ' ικανότητες ,  
γ ιά  ν ά  σ υ μ β ιβ ά σ η  α ύ ι έ ς  τ ις  δ υ ό  ά ν τ ί θ ε τ ε ς  ά π α ι -  
τή σ ε ις .  Κι* ό  σ υ μ β ιβ α σ μ ό ς ,  ά ν  γ ίν η  μ έ  κ ά π ο ι α  
σ υ μ π ίε σ η ,  θ ά ν α ι  π ά ν τ ο τ ε  ε ις  β ά ρ ο ς  τ ή ς  π ο ι ό τ η 
τ α ς  τ ο ύ  π ρ ο σ φ ε ρ ο μ έ ν ο υ  σ τ η ν  κ α τ α ν ά λ ω σ η  ε ίδ ο υ ς .  
( Ή  Π ι ά τ σ α  τ ο ύ  κ. Κ ο τ ζ .  μ έ  α ν α γ κ ά ζ ε ι  ν ά  δ α 
ν ε ισ τ ώ  κι* ε γ ώ  έ ν α ν  ε μ π ο ρ ι κ ό  ό ρ ο ) .

Β ρ ίσ κ ε ι  (ό  κ .  Κ ο τ ζ . )  ό τ ι  ό  κ. Π ε ρ .  ε φ α ρ μ ό 
ζ ε ι  κ ρ ι τ ή ρ ι ο  γ ε ν ικ ό ,  έ ξ ω α τ ο μ ι κ ό .  Δ η λ α δ ή  δ έ ν  
ε π ιλ έ γ ε ι  ό σ α  α ρ έ σ ο υ ν  μ ο ν ά χ α  σ ’ α υ τ ό ν ,  ά λ λ ά  έ κ ε ΐ -  . 
ν α  τά  π ο ι ή μ α τ α  π ο ύ  ε κ τ ιμ ά ε ι  τ ό  π ο λ ύ  κ ο ιν ό .  
’Ε δ ώ  ό μ ω ς  ε ί ν α ι  ό  κ ό μ π ο ς .  Π ώ ς  θ ά  δ ι α γ ν ώ ο ω μ ε  
κ ά θ ε  φ ο ρ ά  π ο ι ά  α ρ έ σ ο υ ν  σ τ ο ύ ς  π ο λ λ ο ύ ς ;  Κ ι’ ό τ α ν  
δ ι α λ έ γ ο μ ε  έ ν α  κ ο μ μ ά τ ι ,  π ώ ς  έ χ α μ ε  τή  β ε β α ι ό 
τ η τ α  ό τ ι  α υ τ ό  ε ίν α ι  τ ή ς  ά ρ ε σ κ ε ία ς  τ ο ύ  λ α ο ύ  κ ι  
ό χ ι  τ ή ς  ίδ ικ ή ς  μας; Τ ό  κ ρ α σ ί  π α ί ρ ν ε ι  π ο λ ύ  ν ε 
ρ ό .  Κ α ί  σ τ ή ν  ε κ τ ίμ η σ η  τ ο ύ  ω ρ α ί ο υ  ε ύ κ ο λ α  σ υ γ -  
χ έ ο ν τ α ι  τ ά  υ π ο κ ε ιμ ε ν ικ ά  κ ρ ιτ ή ρ ια  μ έ  τά  α ν τ ι 
κ ε ιμ ε ν ικ ά .  Π α ρ α δ έ χ ο μ α ι  δμτος π ρ ο ς  σ τ ιγ μ ή ν ,  ό τ ι  
ό  κ . Π ε ρ .  κ α τ α φ έ ρ ν ε ι  ν ά  κ α ι α π ν ί ξ η  τ ις  α τ ο μ ικ έ ς  
τ ο υ  π ρ ο τ ι μ ή σ ε ι ς .  Τ ό τ ε  π ο ι ά  θ ά τ α ν  ή  φ υ σ ικ ή  
σ υ νέπ ε ια ;  Δ έ ν  θ ά π ρ ε π ε  ν ά  σ υ μ π ε ρ ι λ ο β η  σ ι ή  
σ υ λ λ ο γ ή  τ ο υ  μ ό ν ο  ε κ ε ίν ο υ ς  τ ο ύ ς  π ο ι η τ ό ς ,  π ο ύ  
έ χ ο υ ν  π ια  έ π ι β λ η θ ή  σ τ ή ν  κ ο ι ν ή  σ υ ν ε ίδ η σ η  τ ο ύ  
" Ε θ ν ο υ ς ,  κ α ι ν ά  ά π ο κ λ ε ίσ ή  ό σ ο υ ς  κ ά μ ν ο υ ν  ά κ ό ^ α  
α κ ρ ο β α σ ί ε ς  κ ο ί  π ε ιρ α μ α τ ι σ μ ο ύ ς ,  π ο ύ  ί σ ω ς  ν ά  α ρ έ 
σ ο υ ν  σ έ  μ ε ρ ικ ο ύ ς  α ιρ ε τ ικ ο ύ ς ,  δ έ ν  έ χ ο υ ν  ό μ ω ς  
τ ή ν  π α ν ε λ λ ή ν ι α  α ν α γ ν ώ ρ ι σ η ;  Ε ί ν α ι  τ ό  υ λ ικ ό  τ ή ς  
’Α ν θ ο λ ο γ ί α ς  τ ο ύ  κ. Π ε ρ .  τ ό σ ο  α ύ σ ι η ρ ά  δ ι α λ ε γ 
μ έ ν ο ,  ώ σ τ ε  ν ά  π ε ιΟ α ρ χ ή  σ τ ή ν  ά ρ χ ή  π ο ύ  θ έ τ ε ι  ό-  
κ. Κ ο τ ζ . ,  τ ο ΰ  γ ε ν ικ ο ύ ,  ι ο ύ  έξιοα τομ ικ οΟ  κ ρ ι τ η 
ρίου; Έ γ ώ  τ ο ύ λ ά χ ισ τ ο  δ έ ν  τ ό  τ ο μ ί ζ ω .  Θ α  μ ο ϋ  
έ π ιτ ρ έ ψ η  ε π ίσ η ς  ό  κ . Κ ο ι ζ .  ν ά  δ ι α τ η ρ ώ  κ ά π ο ι ε ς  
ε π ιφ υ λ ά ξ ε ις  ώ ς  π ρ ό ς  τ ό ν  Ι σ χ υ ρ ισ μ ό  τ ο υ  ό τ ι  ή  
’Α ν θ ο λ ο γ ί α  Π ε ρ ά ν θ η  χ α ρ α κ τ η ρ ί ζ ε τ α ι  ό π ο  α π ό 
λ υ τ α  κ α λ ή  π ίσ τ η ,  ά π ρ ο σ ί ο π ο λ η ψ ί α ,  α ν τ ι κ ε ι μ ε ν ι 
κ ό τ η τ α  κ .τ .λ .  "Ο σο  κ ι ’ ά ν  υ π ο σ τ η ρ ί ζ ε ι  ό κ. Κ'οτζ· 
τ ή ν  ε ν η μ ε ρ ό τ η τ α  τ ο ΰ  σ υ λ λ έκ τ η  κ α ί  τ ή ν  π ρ ο σ π ά -  
θ ε ι ά  τ ο υ  ν ά  φ α ν ή  α κ ρ ιβ ο δ ίκ α ιο ς ,  έ ν α  ά / ιλ ό  φ υ λ 
λ ο μ έ τ ρ η μ α  τ ή ς  ’Α ν θ ο λ ο γ ί α ς  τ ο υ  α ρ κ ε ί  ν ά  δ ε ιξ η  
τά  κ ε ν ά  κ α ί  τ ι ς  π α ρ α λ ε ί ψ ε ι ς  τ ο υ .  ’Ε ν ώ  φ ι λ ο ξ ε ν ε ί  
στή  σ υ λ λ ο γ ή  τ ο υ  κ α ί  π ο ι ή μ α τ α  α μ φ ί β ο λ η ς  α ξ ία ς ,  
α γ ν ο ε ί  ά λ λ α  π ο ύ  θ ά  έ π ρ ε π ε  ν ά  μ ή  λ ε ί π ο υ ν .  Θ ά  
μ ο ύ  π ή τ ε ,  ή τ α ν  δ ι κ α ί ω μ ά  τ ο υ  ν ά  π ρ ο κ ρ ί ν η  α υ τ ά

κ α ί  ν ά  ά π ο κ λ ε ίσ ή  ε κ ε ίν α ,  γ ια τ ί  έ τ σ ι  τ ο ύ  ά ρ εσ ε .  
Σ ύ μ φ ω ν ο ι ,  ά λ λ ά  τ ό τ ε  τ ό  α ν τ ι κ ε ι μ ε ν ικ ό  κ ρ ι τ ή ρ ι ο

π ά ε ι  π ε ρ ί π α τ ο .  " Ο τ α ν  σ υ μ π λ η ρ ω θ ή  τ ύ  έ ρ γ ο  μ έ  
τ ή ν  κ υ κ λ ο φ ο ρ ί α  κ α ί  τ ο ύ  τ ε λ ε υ τ α ί ο υ  τ ο μ ο υ ,  θ ά -  
χ ο  τ ή ν  εύν .α ιρ ία  ν ά  α σ χ ο λ η θ ώ  λ ε π τ ο μ ε ρ ε ι α κ ά  μ έ  
τ ύ  π ε ρ ι ε χ ύ μ β λ ο  τ ή ς  ’Α ν θ ο λ ο γ ί α ς  τ ο ύ κ .  Π ε ρ ά ν θ η .  
Σ ή μ ε ρ α  π ε ρ ι ο ρ ί ζ ο μ α ι  ο τ ό ν  η π ε ι ρ ω τ ι κ ό  χ ώ ρ ο ,  
ε π ε ι δ ή  Ί Ι π ε ι ρ ώ τ η ς  ε ί ν α ι  κ α ί  ό  κ .  Π ε ρ ά ν θ η ς  
( π ρ ο ι κ ι σ μ έ ν ο  ά  ρ  τ ι ν  ό  π  ο  υ  λ  ο ,  ό π ω ς  
ε ύ σ τ ο χ α  τ ό ν  ο ν ο μ ά ζ ε ι  ό  κ .  Κ ο τ ζ . )  κ α ί  θ ά  έ π ρ ε π ε  
ο τ ό ν  τ ο μ έ α  α υ τ ό  τ ο ύ λ ά χ ι σ τ ο  ν ά  ε ί ν α ι  τ έ λ ε ι α  ε ν η 
μ ε ρ ω μ έ ν ο ς ,  ώ σ τ ε  μ έ  τ ή ν  κ α τ ά  κ α ι ρ ο ύ ς  π α ρ α κ ο 
λ ο ύ θ η σ η  τ ώ ν  σ υ λ λ ο γ ώ ν  κ α ί  τ ώ ν  δ η μ ο σ ι ε υ μ ά τ ω ν  
σ έ  π ε ρ ι ο δ ι κ ά  κ α ί  έ φ η μ ε ρ ί δ ε χ  ν ά  ξ έ ρ η  κ α λ ά  π ο ι ο ι  
κ ο λ λ ι ε ρ γ ο ΰ ν  τ ό  Σ τ ί χ ο  ό χ ι  α π λ ώ ς  έ ρ α σ ι τ ε χ ν ι κ ά  
σ ή μ ε ρ α  σ τ ή ν  " Η π ε ι ρ ο .  " Α ν  ε ί χ ε  π α ρ α κ ο λ ο υ ϋ ή σ η  
τ ή ν  π ο ι η τ ικ ή  π α ρ α γ ω γ ή  τ ώ ν  σ υ μ π α τ ρ ι ω τ ώ ν  τ ο υ  
μ έ  τ ή ν  π ρ ο σ ο χ ή  κ α ί  τή  σ τ ο ρ γ ή ,  π ο ύ  τ ο ύ  α π ο δ ί 
δε ι  ό  κ. Κ ο τ ζ .  δ έ ν  θ ά  π α ρ έ λ ε ι π ε  α π ό  τ ή ν  ’Α ν θ ο 
λ ο γ ί α  τ ο υ  ο ν ό μ α τ α  π ο ι η τ ώ ν  Ή π ε ι ρ ω τ ώ ν ,  π ο ύ  
έ χ ο υ ν  φ α ν ή  ά π ό  κ α ι ρ ό  κ α ί  έ χ ο υ ν  π ρ ο σ φ έ ρ ε ι  κ ά 
τ ι  τ ό  ά ξ ι ο π ρ ό σ ε χ τ ο .  "Α ν π ά λ ι  ν ο μ ί ζ ε ι ,  ό τ ι  μ ο ν ά 
χ α  ο ί  α ν θ ο λ ο γ η μ έ ν ο ι  ά π ’ α ύ τ ύ ν  Ή π ε ι ρ ώ τ ε ς  π ο ι η -  
τ α ί  α ν τ ι π ρ ο σ ω π ε ύ ο υ ν  ε π ά ξ ι α  τ ή ν  Ιδ ια ίτ ε ρ η  π α 
τ ρ ί δ α  τ ο υ ,  τ ό τ ε  ή  κ ρ ίσ η  τ ο υ  ε ί ν α ι  μ ο ν ό π λ ε υ ρ η  
κ α ί  μ ε ρ ο λ η π τ ι κ ή .  Ή  μ ε τ ρ ι ο φ ρ ο σ ύ ν η  ε ί ν α ι  ή  π ρ ώ 
τη  α ρ ε τ ή  κ ά θ ε  δ ι α ν ο ο υ μ έ ν ο υ .  Γ ι ’ α υ τ ό  δ έ ν  α ν α 
φ έ ρ ω  ο ν ό μ α τ α  ο ύ ϋ ε  σ υ γ κ ρ ίσ ε ι ς  κ ά τ ω ,  ( α ρ γ ό τ ε ρ α  
ιστός γ ίτ η  κι α υ τ ό ) .  ’Α λ λ ά  ε υ τ υ χ ώ ς  ό  κ. Κ ο τ ζ .  
π ρ ο β α ί ν ε ι  κ α ί  σ έ  μ ιά  π α ρ α χ ώ ρ η σ η :  Ά τ α γ ν ω ρ ί -  
ζ ε ι ,  ό τ ι  ίσ ω ς  ν ά  υ π ά ρ ξ ο υ ν  π  α  ρ α  π  ο  ν 'ο  ύ μ ε  ν  ο  ι, 
ά λ λ ά  α υ τ ο ί  « θ ά  α ν ή κ ο υ ν  σ τ ο ύ ς  ν ε ω τ έ ρ ο υ ς » ,  π ο ύ  
π ρ έ π ε ι  ν ά  π ε ρ ι μ έ ν ο υ ν  π ρ ώ τ α  t 0  π τ ε υ μ α τ ι κ ό  τ ο υ ς  
μ ε γ ά λ ο η ι α ,  π ρ ι ν  ν ά  β γ ο υ ν  σ ι ή ν . . .  Π ι ά τ σ α .  Κ α ί  
ά ν  μ έ ν  ε ί χ α ν  ο υ μ π ε ρ ά . η φ θ ή  σ τ ή ν  Α ν θ ο λ ο γ ί α  
μ ο ν ά χ α  ο ί  δ ό κ ι μ ο ι  Ή π ε ι ρ ώ τ ε ς  π ο ι η τ α ί ,  τ ό τ ε  κ α 
ν έ ν α ς  ψ ό γ ο ς ’δ έ ν  θ ά  ά κ ο ύ γ ο ν τ α ν ,  ( μ έ  τ ή ν  π ρ ο ϋ 
π ό θ ε σ η  ό τ ι  δ έ ν  ε ν τ ο π ί ζ ο μ ε  τ ό  χ α ρ α κ τ η ρ ι σ μ ό  
« δ ό κ ιμ ο ι*  μ ο ν ά χ α  ε κ ε ί  π ο ύ  θ έ λ ο μ ε . )  Φ ι γ ο υ ρ ά ρ ο υ ν  
ό μ ω ς  σ τ ή ν  ' Α ν θ ο λ ο γ ί α  Π ε ρ ά ν θ η  π ο ι ή μ α τ α  ν έ ω ν  
Ή π ε ι ρ ω τ ώ ν  α ίσ Ο η τ ώ ς  κ α τ ώ τ ε ρ α  ά λ λ ω ν  γ ρ α μ 
μ έ ν ω ν  ά π ό  π α λ α ι ο τ έ ρ ο υ ς  Ή π ε ι ρ ώ τ ε ς .  Π ώ ς  δ ι 
κ α ι ο λ ο γ ε ί τ α ι  α ύ ι ό ;  Π α ρ ά λ ε ι ψ η  «κα?^ή τ ή  π ίσ τ ε ι»  
ή σ κ ό π ι μ ο ς  α π ο κ λ ε ισ μ ό ς ;  Μ ήπθ3ς  ο ί  π α ρ α λ ε ι π ό 
μ ε ν ο ι  σ υ μ β α ί ν ε ι  ν ά  ά τ ή κ ο υ ν  σ τ ο υ ς  « κ α τ ε ρ γ ά ρ η 
δ ε ς ,  π ο ύ  γ ι ’ α υ τ ο ύ ς  δ έ ν  π ρ ο β λ έ π ε τ α ι  π ά γ κ ο ς » ,  κ α 
θ ώ ς  λ έ ε ι  ό  κ. Κ ο τ ζ ιο ύ λ α ς ;  Κ α λ ή  ε ί ν α ι  ή  θ υ μ ο 
σ ο φ ία ,  ά λ λ ά  δ έ ν  μ π ο ρ ε ί  ν ά  ά ν τ ι κ α τ α σ ι ή σ η  τ ή ν  
α ν τ ικ ε ιμ ε ν ικ ή  κ ρ ιτ ικ ή .  "Α ς μή  σ π ε ύ σ η  ό  κ. Κ ο τ ζ ,  
ν ά  έ κ φ ρ α σ η  τ ή ν  ε υ γ ν ω μ ο σ ύ ν η  τ ώ ν  Ή π ε ι ρ ω τ ώ ν  
π ο ι η τ ώ ν  ο τ ό ν  κ. Π ε ρ ά ν θ η ,  « π ο ύ  τ ο ύ ς  έ β γ α λ ε  
ά π ό  μ ιά  έ μ μ ο ν η  κ α τ ά σ τ α σ η  π α ρ α γ κ ω ν ι σ μ ο ύ κ . λ . π  » 
T i c  δ ικ έ ς  τ ο υ  ε υ χ α ρ ι σ τ ί ε ς  έ χ ε ι  δ ι κ α ί ω μ α  ν ά  έ κ 
φ ρ α σ η .  Α ν τ ί  ν ά  λ ι β α ν ί ζ η  σ π ά τ α λ α  ό  κ. Κ ο τ ζ .  
ε γ ώ  θά. π ε ρ ί μ ε ν α  ν ά  δ ι α μ α ρ τ υ ρ η θ ή  κ ι  ό  ί δ ιο ς ,  
γ ια τ ί  τ ό σ ο  π ε ν ι χ ρ ά  κ α ί  τ ό σ ο  ά ν ι σ α  α ν τ ι π ρ ο σ ω 
π ε ύ ε τ α ι  ή σ ύ γ χ ρ ο ν η  η π ε ι ρ ω τ ι κ ή  π ο ί η σ η  σ τ ή ν  
Α ν θ ο λ ο γ ί α  Π ε ρ ά ν θ η ,  τ ή ς  ό π ο ι α ς  τ ή ν  ε π ι μ έ λ ε ι α  
ε ίχ ε  έ ν α ς  Ή π ε ι ρ ι ό τ η ς .  Δ έ ν  θ έ λ ω  ν ά  π α ρ α δ ε χ τ ώ ,  
(γ ια τί  θ ά τ α ν  π ο λ ύ  θ λ ι β ε ρ ό ) ,  ό τ ι  ά π ο τ ι μ ά τ α ι  τ ύ  
έ ρ γ ο  τ ο ΰ  κ α θ ε ν ό ς  λ ο γ ο τ έ χ ν η  μ έ  β ά σ η  τ ή ν  π ρ ο 
σ ω π ικ ή  γ ν ω ρ ιμ ί α ,  σ υ μ π ά θ ε ι α  ή  α ν τ ι π ά θ ε ι α . . .  ' ι ΐ  

σ κ ο π ι μ ό τ η τ α  δ έ ν  π ρ έ π ε ι  ν ά  έ π η ρ ε ά ζ η  κ α ί  τ ι ς  
π ν ε υ μ α τ ικ έ ς  μ α ς  σ χ έ σ ε ις , . .
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Β ά σ η  A .  Β α κ α τ ά σ η  « Μ ιλήματα  τής
Μ ούσας*. ’Α θ ή ν α  19-48.

Ο ί  π ρ ο σ ω π ι κ έ ς  μ ο υ  π ρ ο τ ι μ ή σ ε ι ς  μ* ά π ο μ ά -  
κ ρ υ ν α ν  τ ό σ ο  ά π ό  τ η ν  π α ρ α δ ο σ ι α κ ή  π ο ί η σ η .  Μ ε  
τ α φ ε ρ ό μ ε ν ο ς  δ μ ω ς  σ τ ο  κ λ ί μ α  κ α ί  σ τ ις  π ρ ο θ έ σ ε ι ς  
τ ο υ  π ο ι η τ ή  ο μ ο λ ο γ ώ  π ώ ς  « τ ά  Μ ι λ ή μ α τ α  τ ή ς  
Μ ο ύ σ α ς .»  ε ί ν α ι  μ ιά  σ υ λ λ ο γ ή  γ ν ή σ ι α ς  έ μ π ν ε υ σ η ς  
κ α ί  τ έ χ ν η ς .  Ό  Ή π ε ι ρ ώ τ η ς  π ο ι η τ ή ς  Β ά σ η ς  Β α κ α -  
τ ά σ η ς  δ ε ν  γ ο ν α τ ί ζ ε ι  ά π ό  τ ις  ε ν α ν τ ι ό τ η τ ε ς  τ ή ς  
ζ ω ή ς ,  α λ λ ά  ζ η τ ά ε ι  τ ο ν  ε ξ α γ ν ι σ μ ό ,  τ ή  γ α λ ή ν η  μ* 
έ ν α  α ί σ θ η μ α  π ο ύ  φ α ν ε ρ ώ ν ε τ α ι  τ ό σ ο  π λ ο ύ σ ι ο  κι* 
ά ν α δ ί ν ε τ α ι  ά π ό  σ κ έ ψ η  φ ι λ ο σ ο φ ι κ ή .

Μ έ  σ τ ί χ ο υ ς  λ ε π τ ο ύ ς ,  σ α γ η ν ε υ τ ι κ ο ύ ς  κ α ί  ν ο -  
σ τ α λ γ ι κ ο ύ ς  ό  π ο ι η τ ή ς  μ ά ;  σ υ ν ε π α ί ρ ν ε ι  κ α ί  μ ά ς  
κ ά ν ε ι  ν ά  ε υ χ ό μ α σ τ ε  τ ή  γ ρ ή γ ο ρ η  π α ρ ο υ σ ί α σ η  τ ο ύ  
α ν έ κ δ ο τ ο υ  έ ρ γ ο υ  τ ο υ .

ΒΑΣ. ΚΡΑΨΙΤΗΣ
ψ

*Ό λ  γ ας Β ό τ σ η  «Ά γέρ ινα »  Αθήνα 1955.
Ή  δ ί ς  Β ό τ σ η  ε ξ α κ ο λ ο υ θ ε ί  κ α ί  σ τ η ν  κ α ι 

ν ο ύ ρ γ ια *  σ υ λ λ ο γ ή  τ η ς  ν ά  τ ρ α γ ο υ δ ά η  σ τ ο ν  ίδ ιο  
ί δ ε α λ ι σ τ ι κ ο  τ ό ν ο .  Μ ό ν ο  π ο ύ  ε ί ν α ι  τ ώ ρ α  λ ι γ ώ -  
τ ε ρ ο  θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ό ς  κ α ί  π ι ό  π ο λ ύ  ε ν δ ό μ υ χ ο ς —  
ε σ ω τ ε ρ ι κ ό ς .  Ν ά  μ ε ρ ι κ ο ί  σ τ ί χ ο ι  τ η ς .  χ ω ρ ί ς  τ ίτ λ ο  
α ρ κ ε τ ά  ε κ φ ρ α σ τ ι κ ο ί  τ ή ς  τ έ χ ν η ς  κ α ί  τ ω ν  τ ά σ ε ώ ν  
τ η ς :

Ώ  μ έ ρ α ,
π ο ύ  σ κ ί ρ τ η σ ε ς  ε π ά ν ω  μ ο υ .  
κ ’ ε γ ώ  τ ά  χ έ ρ ι α  σ ή κ ω σ α  
ε κ σ τ α τ ι κ ά  ν ά  σ έ  δ ε χ τ ώ .
" Ο μ ο ρ φ η  μ έ ρ α '
σ τ ο υ ς  δ ρ ό μ ο υ ς  σ ο υ  π ε ρ π ά τ η σ α
μ ε ς  σ τ η ν  α ι ω ν ι ό τ η τ α  ν ά  μ π ω .

Τ ά  τ ρ α γ ο ύ δ ι α  τ η ς  ε ί ν α ι  μ ι κ ρ ά ,  ο λ ι γ ό σ τ ι χ α  
σ α ν  τ ό  π α ρ α π ά ν ω ,  τ ό σ ο ,  π ο ύ  δ έ ν  π ρ ο φ τ α ί ν ε ι ς  ν ά  
τ ά  χ α ρ ή ς  κ α ί  σ β η ο ύ ν τ α ι .  Β ρ ί σ κ ε τ α ι  α κ ό μ α  ή  
π ο ι ή τ ρ ι α  σ τ ή ν  α ν α ζ ή τ η σ η .  ' Α π ε υ θ ύ ν ε τ α ι  π ρ ο ς  
κ α τ α σ τ ά σ ε ι ς  ζ ω ή ς  κ α ί  π ρ ο ς  ιδ έ ε ς .  Λ ε ν  έ χ ε ι  κ α 
τ α κ τ ή σ ε ι  τ ο ύ ς  θ ρ ό ν ο υ ς  τ ω ν  γ ι α  ν ά  κ ο ι τ ά ζ η  α π '  
έ κ ε ϊ  τ ο ύ ς  α ν θ ρ ώ π ο υ ς  κ α ί  τά  α ν θ ρ ώ π ι ν α  κ α ί  ν ά  
Ιδ η  μ έ σ α  σ '  α υ τ ά  τή  ζ ω ή  κ α ί  τ η ν  ιδ έ α .  Τ ή ν  
α δ ι κ ο ύ ν  α κ ό μ α  ο ΐ  δ ι α ρ κ ε ί ς  π ρ ο σ φ ω ν ή σ ε ι ς  π ο ύ  
γ ε ν ν ο ύ ν  τή  μ ο ν ο τ ο ν ί α ,  (ώ α ι ω ν ι ό τ η τ α ,  ώ  τ ώ ν  
β ο υ ν ώ ν  κ ο ρ φ έ ς ,  ώ  μ ά γ ι α  τ ή ς  ζ ω ή ς ,  ώ  α γ έ ρ ι  π ο ύ  
φ υ σ ά ς ,  ώ  τ ω ν  θ ε ώ ν  π α τ ή μ α τ α ,  ώ  χ ώ μ α τ α  κ τ λ .  · 
κ τ λ . )  "Ε τσι ά ρ χ ί ζ ο υ ν  τ ά  π ι ό  π ο λ λ ά  τ ρ α γ ο ύ δ ι α  
τ η ς .  Κ α ί  ε π ε ι δ ή  ε ί ν α ι  ο λ ι γ ό σ τ ι χ α ,  μ π ο ρ ε ί  ν ά  ε ί π ή  
κ α ν ε ί ς  ο ί  π ι ό  π ο λ λ έ ς  σ τ ρ ο φ έ ς  τ ω ν  π ο ι η μ ά τ ω ν  τη ς .  
Δ έ ν  τ ή ς  σ υ ν ι σ τ ο ύ μ ε  τ ή ν  ε ύ κ ο λ η  σ τ ι χ ο υ ρ γ ί α .  " Ε χ ε ι  
α ρ κ ε τ ό  ψ υ χ ι κ ό  π λ ο ύ τ ο  κ α ί  γ ε ρ ό  τ α λ έ ν τ ο ,  ώ σ τε  
μ έ  κ ά π ο ι α  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ η  π ρ ο σ π ά θ ε ι α  ν ά  π α ρ ο υ 
σ ί α σ η  ά ρ τ ι α  έ ρ γ α .

Τ .  Σ .
*

Γ ε ω ρ γ ί ο υ  Ά  θ .  Ο ι κ ο ν ό μ ο υ :  « 4 0
"Α γιο ι τή ς  ’Η πειρον*  Γ ι ά ν ν ι ν α  1 9 5 5 .

Ο ί  « 4 0  " Α γ ιο ι  τ ή ς  Η π ε ί ρ ο υ » ,  ε ί ν α ι  ή τ ε λ ε υ 
τ α ί α  ε ρ γ α σ ί α  τ ο ύ  α κ α τ α π ό ν η τ ο υ  ε ρ ε υ ν η τ ή  τ ή ς  
Ι σ τ ο ρ ί α ς  ιών Γ ι α ν ν ί ν ω ν  κ α ί  γ ε ν ι κ ώ τ ε ρ α  τ ή ς  ' Η 

π ε ί ρ ο υ  Κ α θ η γ η τ ή — Θ ε ο λ ό γ ο υ  Γ ε ώ ρ γ ιο υ  Ά θ .  Ο ί -  j 
κ ο ν ό μ ο υ ,  π ο ύ  κ υ κ λ ο φ ό ρ η σ ε  π ρ ό σ φ α τ α  σ έ  β ιβ λ ίο -  | 
Μ έ σ α  σ τ ις  1 5 0  π υ κ ν ο τ υ π ω μ έ ν ε ς  σ ε λ ίδ ε ς  τ ο υ , π α -  * 
ρ ο υ σ ι ά ζ ο ν τ α ι  κ α ί  ι σ τ ο ρ ο ύ ν τ α ι  τ έ σ σ α ρ ε ς  δ ε κ ά δ ε ς  
α γ ί ω ν  π ο ύ .  ή  γ ε ν ν ή θ η κ α ν  σ τ ή ν  " Η π ε ι ρ ο  κ α ί  . 
έ δ ρ α σ α ν  κ α ί  α γ ί α σ α ν  ε ίτ ε  σ' α υ τ ή  ε ίτ ε  έξω  α π '  
α υ τ ή ’ ή ,  δ έ  γ ε ν ν ή θ η κ α ν  σ τ ή ν  " Η π ε ιρ ο ,  ά λ λ α  
έ δ ρ α σ α ν  κ α ί  α γ ί α σ α ν  σ ’ α υ τ ή ,  ό π ω ς  π . χ .  ό  Ν ε ο -  
μ ά ρ τ υ .ρ α ς  " Α γ ιο ς  Γ ε ώ ρ γ ι ο ς . Σ τ ό ν  δ ρ ο  « " Η π ε ι ρ ο ς » ,  
ό  σ υ γ γ ρ α φ ε ύ ς  π ε ρ ι λ α μ β ά ν ε ι ,  ο χ ι  μ ο ν ά χ α  τή σ η 
μ ε ρ ι ν ή  τ η ς  γ ε ω γ ρ α φ ι κ ή  κ α ί  π ο λ ιτ ικ ή  έ κ τ α σ η —  
μ α ζ ύ  φ υ σ ι κ ά  κ α ί  μ έ  τή  Β ό ρ ε ι α — ά λ λ α  κ α ί  τ ις  
π ε ρ ι ο χ έ ς  τ ή ς  Σ α μ α ρ ί ν α ς ,  π ο ύ  ε π ί  Τ ο υ ρ κ ο κ ρ α τ ί α ς  
υ π α γ ό τ α ν  δ ι ο ι κ η τ ι κ ά  σ τ ή ν  " Η π ε ι ρ ο ,  κ α θ ώ ς  κ α ί  
τή  σ η μ ε ρ ι ν ή  Α λ β α ν ί α ,  τ ή ς  ο π ο ί α ς  ή Ε κ κ λ η σ ί α  
ί σ α μ ε  τ ά  χ ρ ό ν ι α  μ α ς  ή τ α ν  ‘Ε λ λ η ν ι κ ή . .

Π λ ο ύ σ ι α  ή β ι β λ ι ο γ ρ α φ ί α  π ο ύ  χ ρ η σ ι μ ο π ο ι ε ί  Ε* 
ό  σ  . κ α ί  τ ή ν  έ ρ ε υ ν ά  του τ ή ν  α ρ χ ί ζ ε ι  ά π ό  τ ο ν  r 
" Α γ ιο  Ι ε ρ ο μ ά ρ τ υ ρ α  ’Α σ τ ε ί ο ,  ’Ε π ίσ κ ο π ο  Δ υ ρ ρ α -  £ 
χ ίο υ  τ ή ς  Η π ε ί ρ ο υ  σ τ α  9 8  μ ·Χ . ,  κ α ί  τ ή ν  τελε ιώ -  ϊ  
ν ε ι  σ τ ο ν  Ν ε ο μ ά ρ ν υ ρ α  Γ ε ώ ρ γ ι ο  (1 8 3 8 ) ,  κ λ ε ιν ό ν -  |j 
τα ς  μ έ σ α  τη ς ,  τ ο ύ ς  α γ ί ο υ ς  τ ω ν  χ ρ ό ν ω ν  τω ν  δ ι·  ί  
ω γ μ ώ ν  τ ώ ν  Ρ ω μ α ί ω ν ,  τ ω ν  χ ρ ό ν ω ν  τ ώ ν  Β υ ζ α ν -  h 
η · ω ν ,  τ ο ύ ς  Ν ε ο μ ά ρ τ υ ρ ε ς  τή ς  'Η π ε ί ρ ο υ ,  α λ λ ά  κ α ί  ^ 
τ ο ύ ς  μ έ χ ρ ι  σ ή μ ε ρ α  δ σ ιο ύ ς  τ η ς ,  (δπ ω ς  π .χ .  ο ί  μ ο -  I  
ν α χ ο ί  ’Α ψ α ρ ά δ ε ς ) ,  κ α θ ώ ς  κ α ί  δ σ ο υ ς  ά λ λ ο υ ς  ά γ ί - ~  λ 
ο υ ς  τ ιμ ώ ν τ α ι  ι δ ι α ί τ ε ρ α  σ' α υ τ ή .  ’Α φ θ ο ν ό τ α τ ε ς  § 
κ α ί  δ ι α φ ω τ ι σ τ ι κ ό τ α τ ε ς  υ π ο σ η μ ε ι ώ σ ε ι ς  κ α ί  π α -  I  
ρ α π ο μ π έ ς  π λ ο υ τ ί ζ ο υ ν  τ ή ν  ε ρ γ α σ ί α  το ύ  Γ .  Ά θ .  % 
Ο ικ ο ν ό μ ο υ  ή ο π ο ί α  έτσ ι  ε μ φ α ν ί ζ ε τ α ι  σ α ν  π ο λ ύ -  j  
τ ι μ ο  ά π ό κ τ η μ α  γ ι ά  κ ά θ ε  Ή π ε ι ρ ώ τ η  κ α ί  χ ρ ι -  |  
σ τ ι α ν ό .  κ α ί  ε π ίσ η ς  π ο λ ύ τ ι μ ο  β ο ή θ η μ α  γ ι ά  τ ο ν  Ή -  |  
π ε ι ρ ώ τ η  έ ρ ε υ ν η τ ή  κα ί  ισ τ ο ρ ικ ό .  |

* 0  Γ .  Ά θ .  Ο ί κ ο ν . ,  μ έ  τό  β ι β λ ί ο  του  α υ τ ό  j  
π ρ ο σ φ έ ρ ε ι  μ ι ά  α ν ε κ τ ί μ η τ η  υ π η ρ ε σ ί α  σ τ ο ν  τ ό π ο  
του .

Δ . Σ .

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ
ΚΑΙ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗ ,ΚΙΝΗΣΙΣ
Εις μνήμην τον ποιητον Μίνον Ζώτον *=

Μ έ σ α  σ τ ις  π ν ε υ μ α τ ικ έ ς  ε κ δ η λ ώ σ ε ις  τ ή ς  έ π α ρ -  £ 
χ ί α ς  τ ό ν  τ ε λ ε υ τ α ίο  κ α ι ρ ό  ( φ ιλ ο λ ο γ ι κ ή  β ρ α δ υ ά  Ί  
τ ή ς  « Α υ γ ή ς »  τού  Π ύ ρ γ ο υ  μ έ  α π α γ γ ε λ ί ε ς  τού  ο 
η θ ο π ο ι ο ύ  Γ ι ώ ρ γ ο υ  Γ λ υ ν ο ύ ,  π ν ε υ μ α τ ικ έ ς  ε κ δ η λ ώ 
σ ε ις  σ τή  Λ ε υ κ ά δ α  π ρ ο ς  τ ιμ ή  τ ώ ν  Λ ε υ κ α δ ί ω ν   ̂
π ο ι η τ ώ ν ,  φ ι λ ο λ ο γ ι κ ό  μ ν η μ ό σ υ ν ο  τού  Γ ι ά ν ν η  
Β λ α χ ο γ ι ά ν ν η  στή  Ν α ύ π α κ τ ο ,  ά λ λ ε ς  έ π ιμ ν η μ ό σ υ  - · 
\ ε ς  τ ι μ έ ς  σ τ ο υ ς  Σ τ α μ ά τ η  κ α ί  Χ ά ρ η  Σ τ α μ α τ ίο υ  ! 
σ τ ή ν  ί δ ι α  π ό λ η ,  ε τ ο ι μ α ζ ό μ ε ν η  β δ ο μ ά δ α  Κ ώ σ τα  ? 
Χ α τ ζ ό π ο υ λ ο υ  σ τ ο  ’Α γ ρ ί ν ι ο )  ή τ α ν  κ Γ  ή φ ι λ ο λ ο -  : 
γ ικ ή  β ρ α δ υ ά  μ έ  τ ή ν  ο π ο ί α  τ ίμ η σ ε  τό Ν ι ο χ ώ ρ ι  * 
τ ο ύ  Μ ε σ ο λ ο γ γ ί ο υ  τή μ ν ή μ η  τ ο ύ  Α ί τ ω λ ο η π ε ι ρ ώ -  * 
το υ  λ η σ μ ο ν η ι ι έ ν ο υ  π ο ι η τ ο ύ  Μ ίν ο υ  Ζ ώ το υ ,  π ο ύ  1ί 
έ κ ε ϊ  γ ε ν ν ή θ η κ ε  σ τ ι ς  5  Ι ο υ ν ί ο υ  1 9 0 5  κ α ί  π έ θ α ν ε ,  £  
ε κ ε ί  π ά λ ιν ,  σ τ ις  17  Δ ε κ ε μ β ρ ί ο υ  1 9 3 2 .  *

Ή  μ ε γ α λ ό π ε τ ρ η  Β ό ρ ε ι ο ς  " Α π ε ιρ ο ς ,  π ο ύ  π ρ ο -  J  
σ μ έ ν ε ι  π ά ν τ α  τή  δ ι κ α ί ω σ ή  τ η ς ,  κ α ί  τό « τ ρ υ φ ε ρ ό  ^  
κ α ί  π ρ ά σ ι ν ο »  Ν ι ο χ ώ ρ ι  τ ή ς  ν ο τ ι ο δ υ τ ι κ ή ς  Α ί τ ω - φ  
λ ί α ς  ε ί χ α ν  σ μ ί ξ ε ι  κ ά π ο τ ε  τά  χ έ ρ ια ,  το υ ς  γ ιά  ν ά  ^
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ττλάσουν τ ο ν  π ο ι η τ ή .  Π α τ έ ρ α ς  το υ  ό  Μ α ρ γ α ρ ί 
τη ς  Ζ ώ τ ο ς ,  Δ ρ ο β ι α ν ί τ η ς .  μ ι χ ρ ο ξ ε ν η τ ε μ έ ν ο ς  ά ν 
θ ρ ω π ο ς  ε μ π ο ρ ι κ ο ύ  μ υ α λ ο ύ ,  κ α ί  μ η τ έ ρ α  του  ή 
κ υ ρ ίά  Ξ α ν θ ή  Β α λ α ν δ ρ έ α  — Ζ ίότου . Ν ι ο χ ω ρ ί τ ι σ -  
σα , π ο ύ  ο λ ό θ ε ρ μ η  ζ υ ΰ σ ε  μ έ σ α  τη ς  ή π α ρ ά δ ο σ η  
τή ς  γ ρ α μ μ α τ ι σ μ έ ν η ς  γ ε ν ι ά ς  τη ς .

Ή  σ ε μ ν ή  ε κ δ ή λ ω σ η ,  ή α φ ι ε ρ ω μ έ ν η  σ τ η ν  
π ν ε υ μ α τ ικ ή  α ν α κ ο μ ι δ ή  τοΟ Ζώ του κ α ί  ό φ ε ι λ ό μ ε ν η  
σέ π ρ ω τ ο β ο υ λ ί α  δ ι α ν ο ο υ μ έ ν ω ν  κ α ί  ά λ λ ω ν  φ ι λ ό 
π ο ν ω ν  ν έ ω ν  τ ο ΰ  Ν ιο χ ω ρ ι σ ΰ ,  π ρ α γ μ α τ ο π ο ι ή θ η κ ε  
σ τ ις  2S Α ύ γ ο υ σ τ ο υ ,  Κ υ ρ ι α κ ή  β ρ ά δ υ ,  σ ι ή ν  τ α ρ ά 
τσα τοΰ  κ ι ν η μ α τ ο γ ρ ά φ ο υ  « Π ά λ μ ι ο ν * .  Σ ’ α ύ τ ή ,  
υστερ ' α π ό  ε ι σ ή γ η σ η  τ ο ΰ  κ. Ν .  Μ ά λ λ ιο υ  καί τ ρ α 
γ ο ύ δ ι  του  κ Θ .  Δ α μ ι α ν ο ύ  σέ  σ τ ί χ ο υ ς  τ ο ΰ  Ζώ·  
του , μ ε λ ο π ο ι η μ έ ν ο υ ς  α π ό  τ ο ν  Τ ε ΰ κ ρ ο  Ά ι θ ί α ,  
μ ί λ η σ α ν  ό  κ. Γ ι ά ν ν η ς  Κ ο υφ ό ς*  « " Ε ν α  φ λ ο γ ε ρ ό  
έ ρ γ ο  27 μ ό ν ο  ισ η μ ε ρ ιώ ν »  κ α ί  ό  κ ,Σ .  Κ . Κ ιό νσ τ α ς  
« Ό  Μ ίν ω ς  Ζ ώ τ ο ς  σ τ ή ν  τ ε λ ε υ τ α ία  δ ε κ α π ε ν τ α ε τ ί α  
( 1 9 4 0 — 1 9 4 5 )» .  Τ έ λ ο ς  ό  α δ ε ρ φ ό ς  τοΰ  π ο ι η τ ο ΰ  
κ .  Χ ρ .  Ζ ώ τ ο ς ,  τ ή ς  Ε τ α ι ρ ε ί α ς  τ ο ΰ  Σ  Β . Δ . Ε . ,  
έ κ λ ε ισ ε  τό π ρ ό γ ρ α μ α  μ ε  τις  θ ε ρ μ έ ς  ε υ χ α ρ ι σ τ ίε ς  
του  σ τ ο υ ς  δ ι ο ρ γ α ν ω τ ά ς  τ ή ς  σ υ γ κ έ ν τ ρ ω σ η ς ,  σ τ ο υ ς  
ό μ ι λ η τ ά ς  κ α ί  τό π υ κ ν ό τ α τ ο  α κ ρ ο α τ ή ρ ι ο ,  α ν ά μ ε 
σ α  στ ό  ό π ο ι ο  δ ι α κ ρ ί ν ο ν τ α ν  κ α ί  ο ί  ε υ ά ρ ι θ μ ο ι  
Β ο ρ ε ι ο η π ε ι ρ ώ τ ε ς  (Δ ρ ο β ια ν ίτ ε ς )  τ ο ΰ  Ν ι ο χ ω ρ ι ο ΰ .

Ή  σ τ ε ν ά  τ ο π ι κ ο ύ  χ α ρ α κ τ ή ρ α  π α ρ α π ά τ α )  
ε κ δ ή λ ω σ η — π ρ ώ τ η  δ η μ ό σ ι α  π ρ ο β ο λ ή  τ ο ΰ  ο ν ό μ α 
το ς  το ΰ  Ζ ιότου  α π ό  τό  θ ά ν α τ ό — α ς  γ ίν η  μ ια  γ ό 
ν ι μ η  α π α ρ χ ή  γ ι α  τ ή ν  ε υ ρ ύ τ ε ρ η  π ο ι η τ ι κ ή  κ α τ α 
ξ ίω σ η  ε ν ό ς  π ο ι η τ ο ΰ ,  π ο ύ  τ ό σ ο  θ ρ ι α μ β ε υ τ ι κ ά  τ ι 
θ ά σ ε υ ε  τ ο ν  Π ή γ α σ ο  κ α ί  π ο ύ  τ ό σ ο  π ο λ ύ  τ ο ν  α γ ν ό 
η σ α ν  ο ί  φ ί λ ο ι  το υ  — μ ε ρ ι κ ο ί  τ ο υ ς  ά ς ι ο λ ο γ ώ τ α τ ο ι  
σ ή μ ε ρ α  δ ι α ν ο η τ έ ς !

Μ έ τ ή ν  α φ ο ρ μ ή  τ ή ς  « ε ις  μ ν ή μ η ν  Μ ίν ο υ  Ζ ώ -  
του»  τ ο ύ τ η ς  β ρ α δ υ α ς  δ η μ ο σ ι ε ύ ο μ ε  σ ’ ά λ λ ε ς  σ ε 
λ ίδ ε ς  μ α ς  κ α ί  τό  α ν έ κ δ ο τ ο ,  μ ά  τ ό σ ο  π ι κ ρ α μ έ ν ο ,  
τ ρ α γ ο ύ δ ι  το υ  «’Α π ό κ ρ ι σ η » ,  γ ρ α μ μ έ ν ο  μ έ σ α  στή  
σ π α ρ α χ τ ι κ ή  ε ρ η μ ι ά  το υ  γ ι ά  τ ή ν  ε γ κ α τ ά λ ε ιψ η  
κ ά π ο ι ο υ  ά π ό  τ ο ύ ς  φ ί λ ο ϋ ς  του .  π ο ύ  ζ ώ ν τ α ς  α κ ό 
μ α  τ ή ν  ε ίχ ε  δ ο κ ι μ ά σ ε ι  κ Γ  ό  ίδ ι ο ς .  Κ .Σ .Κ .

- Α Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

*Ιωσ. Ρ α π τ., ΑΙτωΧικό. Δ η μ ο σ ιεύ ο υ α ε  τό  γ ρ ά μ 
μ α  σας μ ε  τή ν  ε λ π ί δ α  ό τ ι  θά βρεθούν κ·.' ά λ λ ο ι  
π ο ύ  ν ά  μ ά ς  βοηθήσουν στό δ ύ σ κ ο λ ο  έ ρ γ ο  τή ς  σ υ λ 
λ ο γ ή ς  τω ν κ ε ιμ έ ν ω ν  ( 1 4 3 0 - 1 8 2 1 )  γ ι ά  τή  α ν θ ο 
λ ό γ η σ η  των π α λ α ι ο τ έ ρ ω ν  ’ Β π ε ιρ ω τ ώ ν  λ ο γ ίω ν ,  
π ο ύ  δεν σ τ ά θ η κ ε  δυνα τ ό  νά  π ε ρ ιλ η φ θ ο ύ ν  στην  
’Α ν θ ο λ ο γ ία  μ α ς ,  π ο ύ  κ υ κ λ ο φ ο ρ ε ί  τώ ρα  σέ Ι δ ια ί 
τερο  ο γ κ ώ δ η  τ ό μ ο .—  Σ π . ΚαΧΧ , Α θ ή ν α .  ΤΗ τ α ν  
υπ ο χ ρ έω σ ή  μ α ς  κ α ί  χ α ρ α  μ α ς  ν ά  κ ά ν ο υ μ ε  γ ι ά  σάς  
ότι κ ά ν α μ ε  κι* ά κ ό α α  ότι  ά λ λ ο  δέ μ π ο ρ έ σ α μ ε  νά  
κ ά ν ο υ μ ε .  Οί σ υ ν ε ρ γ ά τ α ι  μ α ς ,  κ α τ ο ν ο μ α ζ ό μ ε ν ο ι  
κ α ί  μή  στό γ ρ ά μ μ α  σας ,  σά ς  ε υ χ α ρ ισ τ ο ύ ν  θερμ ά  
γ ιά  τΙς έ κ δ η λ ώ σ ε ις  σα ς .  Ε ύ χ ό μ α σ τ ε  σ ύ ντο μ α  νά  
σάς ξανακούσουμε στά Γ ιά ν ν ιν α ,  ό κ .  Ρ ε μ π .  ε ιδ ο 
π ο ιή θ η κ ε  α μ έσ ω ς  κ α ί  θά σάς γ ρ ά ψ η  ιδ ια ιτ έ ρ ω ς .—
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Ε ν. Μ π ,  Α θ ή ν α .  Σ ά ς  σ τ ε ί λ α μ ε  ό ,τ ι  ζ η τ ή σ α τ ε .  
Ή  διόρθω ση ε γ ι ν ε . — *Αφρ. Μ ή το . H oughton , 
Afa<s.*H ε π ιθ υ μ ί α  σα ς  θά π ρ α γ μ α τ ο π ο ι η θ ή .  - Δημ. 
Θεοδ .,  Κων)ποΧη . Τ ά  α ισ θ ή μ α τ α  σ α ς  γ ι ά  τή ν  
" Η πειρο  κ α ί  τό  ϋ ε ρ ι ο δ ι κ ό  τη ς  μ ά ς  σ υ γ κ ιν ο ύ ν ,  
ό π ω ς  β α θ ύ τ α τ α  συ νεκ ίνη σ^ ν  ο λ ό κ λ η ρ ο  τ ό ν  π ν ε υ 
μ α τ ικ ό  μ α ς  κ ό σ μ ο  κ α ί  τόν  ε λ λ η ν ι κ ό  λ α ό  ή τ ρ α 
γ ι κ ή  π ε ρ ι π έ τ ε ι α  τω ν Ε λ λ ή ν ω ν  τ ή ς  « σ υ μ μ ά χ ο υ »  
Τ ο υ ρ κ ία ς .  Ε ί μ α σ τ ε  ο λ ό ψ υ χ α  κ ο ν τ ά  σ α ς .— Τ , Τα., 
Α θ ή ν α .  Σ ά ς  γ ρ ά ψ α μ ε  Ι δ ι α ι τ έ ρ ω ς .— ΚΧ. Πα- 
παχρ. Α θ ή ν α .  Π ή ρ α μ ε  τή ν  κ α ι ν ο ύ ρ γ ι α  σ υ ν ε ρ γ α 
σία  σα ς  π ο ύ  ά ρ χ ι σ ε  κ ι ό λ α ς  ν ά  δ η μ ο σ ιε ύ ε τ α ι .  Ε υ 
χ α ρ ι σ τ ο ύ μ ε  θ ερ μ ά  γ ι ά  τό 'Ο μ η ρ ικ ό  « α ί έ ν  α ρ ισ τ ε ύ 
ε ι » . — R .T h  , Peabody Mass. Κ ά θ ε  σα ς  γ ρ ά μ μ α  
μ ά ς  φ έ ρ ν ε ι  κ α ί  κ ά τ ι  τό  Ι ν θ α ρ ρ υ ν τ ικ ό  γ ι ά  τή  σ υ νέ
χ ισ η  τή ς  σ κ λ η ρ ή ς  π ρ ο σ π α θ ε ί α ς  μ α ς .  Ε υ χ α ρ ι σ τ ο ύ 
μ ε . — *Αγγ. Π απαχ.,  Α θ ή ν α .  Ε ί χ ε  π ρ ά γ μ α τ ι  τή  
θέση  τη ς  στό π ε ρ ιο δ ικ ό  μ α ς  ή β ι ο γ ρ α φ ι κ ή  σ κ ι α 
γ ρ α φ ί α  τού  γ υ ιο ΰ  τή ς  Σ ο υ λ ι ώ τ ι σ σ α ς .  Ε ύ χ α ρ ι -  
σ τ ο ύ μ ε .— Γ. Κ οτζ , Α θ ή ν α .  Ί Ι  π ρ ο σ ω π ι κ ή  ε π α φ ή  
μ ε  τό  Δ ιεθ υντή  μ α ς  έ κ ά λ υ ψ ε ,  π ισ τ ε ύ ο υ μ ε ,  ό λ α  τ ά  
θ έ μ α τ α  π ο ύ  θ έ λ ε τ ε  Οί. . ’Ε π ί τ ρ ο π ο ι  τού  Ν α ο ύ  μ α ς  
κ α θ ώ ς  κ ι  ό Π ρ ω τ ο ο ύ γ κ ε λ ό ς  μ α ς — κ α μ ά ρ ι  π ο ύ  τό  
π ή ρ ε  μ έ  τή  χ ε ι ρ ο τ ο ν ί α  το υ !. . .— σ ά ς  σ τ έ λ λ ο υ ν  τ ις  
ε ύ λ ο γ ί ε ς  το υ ς  κ α ί  σάς  ε ύ χ ο ν τ α ι  κ ι  ά λ λ ο υ ς  σ π ο υ 
δ α ιό τ ε ρ ο υ ς  « Α θ λ ί ο υ ς » ,  ά θ λ ο υ ς  κ . λ . π . — Β. Σ χα φ . 
ΦάρααΧα. Τ ά  π ή ρ α μ ε  ό λ α  κ α ί  θ α υ μ ά ζ ο μ ε  ε ί λ ι -  
κ ρ ιν ά  το ύ ς  ν έ ο υ ς  σ υ γ γ ρ α φ ικ ο ύ ς  σ α ς  ά θ λ ο υ ς .  Π ρ α 
γ μ α τ ο π ο ι ή θ η κ ε ,  έ π ί  τ έ λ ο υ ς ,  ή κ α τ ά λ η ψ η  τω ν  σ ε 
λ ίδ ω ν  μ α ς  ά π ό  το ύ ς  Σ α ρ α κ α τ σ α ν α ίο υ ς  σα ς .  Σ υ γ 
χ α ρ η τ ή ρ ι α . —  Ν. ΙΙρω τ., ΘεοσαΧονίχη. .Σ ά ς  γ ρ ά 
ψ α μ ε  γ ι ά  ό λ α .  « Ό  " Α ρ χ ο ν τ α ς * θ ά  δ η μ ο σ ιε υ θ ή  —  
Βασ. Μ παρ., ’ Α θ ή ν α ,  θ ά  τό  τ α κ τ ο π ο ι ή σ ο υ μ ε . —  
Τ. Π οταμ., Α θ ή ν α .  Τ ό  γ ρ ά μ μ α  σ α ς  e i v a t  § ν α ς  
α λ η θ ιν ό ς  ύ μ ν ο ς  γ ι ά  τά  Γ ιά ν ν ιν α  κ α ί  τ ό ν  Η π ε ι ρ ω τ ι 
κ ό  λ α ό .  Π ώ ς ν ά  σ ά ς  ε ύ χ α ρ ισ τ ή σ ο υ μ ε ;  — Α . Α ιβ .  Α 
θ ή ν α .  Έ χ ε τ ε  δίκιο* γ ι ά  δ ,τ ι  π α ρ α λ ή φ θ η κ ε ,  δ η 
μ ο σ ιε ύ ε τ α ι  ή έ π ισ τ ο λ ή  σ α ς .—  Παν. Κ οντ., Λ ε υ 
κάδα. Π ο λ ύ  έ ν δ ια φ έ ρ ο υ σ α  ή α ν α κ ά λ υ ψ ή  σα ς  στό  
Ά ρ χ ε ι φ υ λ α κ ε ι ο  Λ ε υ κ ά δ ο ς .  Σ ά ς  γ ρ ά φ ο υ μ ε . — Γ. 
Βεργ. Ά μφ ιΧ οχία .  ’Α π ο ρ ο ύ μ ε  γ ι ’ α ύ τ ό  π ο ύ  π α ρ α -  
π ο ν ε ΐ α τ ε .  Ο ύ δ έ π ο τ ε  δ ι ε κ ό ψ α μ ε  τή ν  α π ο σ τ ο λ ή  τού  
π ε ρ ιο δ ικ ο ύ ,  θ ά  σά ς  γ ρ ά ψ ο υ μ ε  σ χ ε τ ι κ ά . — I . Κ οντά .
* . Α θ ή ν α  Π ή ρ α μ ε  κ α ί  δ η μ ο σ ιε ύ ο υ μ ε ·  ε υ χ α ρ ι σ τ ο ύ μ ε .  
Χρ Ν ιάχ., ’. Α θ ή ν α .  Μ άς ο υ γ κ ι ν ε ί  ό α ύ θ ο ρ μ η τ ι -  
σμ ός  μ α ς  κ α ί  ή α γ ά π η  σα ς  γ ι ά  τ ό  έ ρ γ ο  μ α ς . —  
Γ. Π ρ ., Α θ ή ν α .  Γ υ ρ ίσ α τ ε  στή βάσ η  σας', Ση  
μ ε ιώ σ α μ ε  ό ,τ ι  γ ρ ά φ ε τ ε  γ ι ά  τό  ό ν ο μ α  — Ζ. Π απαζ. 
Α θ ή ν α .  Δ η μ ο σ ιε ύ ε τ α ι ,  θ χ  σά ς  π ε ρ ι μ έ ν ο υ μ ε . —  
Rev. E .D R e r t , Johannesburg. Ε κ τ ι μ ο ύ μ ε  π ο λ ύ  αό  
έ θ ν ι κ ο ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ό  έ ρ γ ο  σ α ς  στή μ α κ ρ ι ν ή  Α φ ρ ι 
κ ή .  ’Ε γ κ ά ρ δ ι α  σ υ γ χ α ρ η τ ή ρ ι α .  Τ ό  β ιβ λ ίο  « Ή π ε ι 
ρο» τες  ά γ ω ν ισ τ α ί  1 4 3 0 — 1 8 3 0 »  θ ά  σ ά ς  σ τ α λ ή . —  
Μαρ. Β .. Α θ ή ν α .  Σ τό  έ π ό μ ε ν ο  έ ξ ά π α ν χ ο ς : —  
Vas. Pan.. East Grcenbuth Μάς εδιυσε π ο λ λ ή  χ α ρ ά  
τό φ ι λ ι κ ό  σας  μ ή ν υ μ α .  Σ ά ς  γ ρ ά φ ο υ μ ε . — Έ τα ΐρ . 
Μ αχεδ. Σπονδώ ν. Π ή ρ α μ ε  ό ,τ ι  μ ά ς  σ τ ε ί λ α τ ε  
κ α ί  ε ύ χ α ρ ι σ τ ο ύ μ ε .— Χρ. Ζωημ. ’ Α θ ή ν α .  Τ ό  π ε 
ρ ιμ έ ν ο υ μ ε  χ ω ρ ίς  ά λ λ ο .  ’ Κν τώ μ ε τ α ξ ύ  κ ά τ ι  σ χ ε 
τ ικ ό  δ η μ ο σ ιε ύ ο υ μ ε .— ΉΧ. ΣαΧ. Κ ό ν ιτ σ α .  Γ ρ ά 
φ ο υ μ ε .—  Φρίξ. Τζιόβαν , Ά σ π ρ ά γ γ ε λ ο ι .  Μ έ τό  

π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο  τή  έ π ισ τ ο λ ή ς  σ α ς  θά  α σ χ ο λ η θ ο ύ μ ε
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π ρ ο σ ε χ ώ ς . — AT. 2?ολ .  Π ω γ ω ν ι α ν ή .  Σ α ς  γ ρ ά φ ο υ μ ε .  
— ΛΓ. Τσ. Σαρ. Λ ά ρ ισ α .  ’Α λ λ ά ξ α μ ε  τή  δ ιεύθυνσή  
σ α ς . — Ί Ί α ζ ρ .  ’Α θ ή ν α ,  θ ε ρ μ ώ τ α τ α  ε υ χ α ρ ι σ τ ο ύ μ ε .  
Τ ά  π ή ρ α μ ε . — Γιώ ρ . ΤσαΧ. Θ ε σ σ α λ ο ν ίκ η ν .  ’Α π ο 
π ν έ ε ι  το  ά ρ ω μ α  τ ή ς  ή π ε ι ρ ο λ α τ ρ ε ί α ς  σα ς  τ ο  λ ο ρ ι -  
κ ώ τ α τ ο  γ ρ ά μ μ α  σα ς .  Χ α ρ ή χ α μ ε  γ ι α  τ ή  σ τ ο ρ γ ή  
κ α ί  τ η ν  εν θ ά ρ ρ υ ν σ η  τ ή ς  κ .  Χρυ3. Ζ ιτ .  
π ρ ο ς  σ ά ς .  Γ ια  δ λ α  τ ά  ά λ λ α  ε ύ χ α ρ ' .σ τ ο ΰ μ ε .— 2Γ. 
Ν ζ . ’Η γ ο υ μ ε ν ί τ σ α .  Σ τ ό  άρθρο σας  φ α ί ν ε τ α ι  δ λ η  
ή ο ρ μ ή  τω ν  1 8  σ α ς  χ ρ ό ν ω ν .  Ε ί ν α ι  ό μ ω ς ’ γ ρ α μ 
μ έ ν ο  κ α ι  έ π ί κ α ι ρ ο  γ ι ά  εφ η μ ερ ίδα *  ο χ ι  γ ι α  ε π ι 
σ τ η μ ο ν ικ ό  π ε ρ ιο δ ικ ό ,  θ έ λ ε τ ε  ν ά  τ ό  δό σ ω μ ε  σέ μ ια  
α π '  τ ι ς  ε δ ώ ;—-Στ. Παοζ. Μ έτσ ο β ο ,  θ χ  τό  ε ξ ε τ ά 
σ ο υ μ ε  μ ε  ο λ η  τή  ο τ ο ρ γ ή  π ο ύ  α ξ ί ζ ο υ ν  τ ά  η π ε ι ρ ω 
τ ι κ ά  ν ε ι ά τ α .  — ΑΓιχ. Τ ενζ.  ’ Ε ν τ α ύ θ α .  Λεν κ ρ ίν α μ ε  
κ α τ ά λ λ η λ α  γ ι ά  δ η ι ο σ ί ε υ σ η  τ ά  « Χ α μ ό γ ε λ α » .  Ε 
σ ε ί ς  γράψετε  κ α λ λ ί τ ε ρ α  κ ο μ μ ά τ ι α .  Σ τ ε ί λ τ ε  μ α ς  
λ ο ι π ό ν  κ ά τ ι  ά λ λ ο .  Τ . ΙΙατζ . ’Ε ν τ α ύ θ α .  Τ ό  π ο ί η μ ά  
σ α ς  « Σ τ ό ν  Κ ρ υ σ τ ά λ λ η »  δ ε ν  ο λ ο κ λ η ρ ώ ν ε τ α ι .  Έ ξ  
ά λ λ ο υ  κ α ί  ή  μ ο ρ φ ή  δ ε ν  ε ί ν α ι  κ α τ ά λ λ η λ η  γ ι ά  νά  
κ ά λ υ ψ η  Ι ν α  π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο  π ο υ  ά ν α φ έ ρ ε τ α ι  σ τ ό ν  Ή -  
π ε ι ρ ώ τ η  π ο ι η τ ή .  ΚονΧ . Κασ. ’Α θ ή ν α .  Τ ό  δ ι κ ό  σ α ς  
π ο ί η μ α  γ ι ά  τ ο ν  Κ ρ υ σ τ ά λ λ η ,  ά ν τ α π ο κ ρ ί ν ε τ α ι  έ ν  
μ έ ρ ε ι  στ ις  π ρ ο ϋ π ο θ έ σ ε ι ς  π ο ύ  α ν α φ έ ρ ο υ μ ε  έχε*. ό μ ω ς  
α ρ κ ε τ έ ς  α δ υ ν α μ ί ε ς  τ ό σ ο  στ ό  ν ό η μ α  όσο κ α ί  στην  
έ κ φ ρ α σ η  π ο ύ  δέν  τό  κ ά ν ο υ ν  δ η μ ο σ ιε ύ σ ιμ ο .  Ν ά  π  χ .  
§να  τ ε τ ρ ά σ τ ι χ ό  του .

" Ε β γ α  ν ά  π α ς  στό  Σ ύ ρ ρ α κ ο ( ! )  στό έρ μ ο  σου κ α λ ύ β ι  
μ έ  τ ή  χ ρ υ σ ή  φ λ ο γ έ ρ α  σου π α ρ ά π ο ν ο  νά  β γ ά λ η ς  
μ α ύ ρ α  π ο υ λ ι ά  το ύ  ψ ά λ λ ο υ ν ε  φ ω ν ά ζ ο υ ν  τό  χ α μ ό  σου  
π ο ύ  σ ε ρ ρ εψ ε  κ α κ ό  χ τ ι κ ι ό  κ α ί  τ ά  π ι κ ρ ά  τά  ξ έ ν α .

*ΕΧ. Π απαδ. Ε ν τ α ύ θ α .  Τ ό  « ΤΗ λ θ ε ς σ α ν  τ ή  δ ρ ο -  
σ ο ύ λ α »  ε ί ν α ι  π ρ ω τ ό λ ε ι ο .  Σ υ ν ε χ ί σ τ ε  τη ν  π ρ ο σ π ά 
θ ε ι α  σ α ς  κ α ί  ξ α ν α θ υ μ η θ ή τ ε  μ α ς . -  Καρ. Ροϋ. ΠαΧ. 
Ψ ά λ η ρ ο ν .  Γ ι ά  τ ά  κ α λ ά  σα ς  λ ό γ ι α  κ α ί  τή  σ υ μ π α 
ρ ά σ τ α σ ή  σ α ς  σ ά ς  ε υ χ α ρ ι σ τ ο ύ μ ε  θ ερ μ ά .  Με λ ύ π η  
μ α ς  δέ  μ π ο ρ έ σ α μ ε  α κ ό μ α  ν ά  δ η μ ο σ ιε ύ σ ο υ μ ε  κ ά τ ι  
δ ικ ό  σα ς  γ ι α τ ί  τόσο  ή κ α τ ά ρ τ ι σ ή  σας  όσο κ α ί  ή  
ε π ίδ ο σ ή  σ α ς  στό ν  σ τ ί χ ο  δ η μ ι ο υ ρ γ ο ύ ν  γ ι ά  σα ς  τ ή ν  
υ π ο χ ρ έ ω σ η  μ ι α ς  ά ρ τ ιώ τ ε ρ η ς  ε μ φ ά ν ισ η ς .  Π ε ρ ι μ έ 
ν ο υ μ ε  ν ά  μ ά ς  σ τ ε ί λ ε τ ε  κ ι  ά λ λ α  σας  π ο ι ή μ α τ α  μ έ  
τή  β ε β α ιό τ η τ α  π ώ ς  τή  φ ο ρ ά  α ύ ι ή  θά βρούμε  π ο λ λ ά  
κ α λ ά  γ ι ά  δ η μ ο σ ίε υ σ η .

Ρ ω μ .  Νασ. ’Ε ν τ α ύ θ α .  Τ ό  π ο ίη μ α  « Τ ή ς  χ α 
ρ ά ς  ό δ ρ ό μ ο ς»  δ ε ν  τό  δ η μ ο σ ιε ύ σ α μ ε  γ ι α τ ί  κ ρ ίν α μ ε  
π ώ ς  υ σ τ ε ρ ε ί  ά π ό  τ ά  ά λ λ α  σ α ς  π ο ύ  i / ο υ ν  δήμο*  
σ .ε υ θ ή  κ α ί  π ο ύ  δ ε ί χ ν ο υ ν  α ν α μ φ ισ β ή τ η τ ο  τ α λ έ ν τ ο .  
*ΑΧκ. Ά δ α μ .  θ υ σ ι ά ζ ε τ ε  τό  π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο
σ τ η ν  ή χ η ρ ό τ η τ α  τ ω ν  λ έ ξ ε ω ν  κ α ί  τή ν  ε ξ ε ζ η τ η μ έ ν η  
έ κ φ ρ α σ η .  Π ρ έ π ε ι  ν ά  δ ο υ λ έ ψ ε τ ε  π ρ ο σ ε κ τ ι κ ώ τ ε ρ α  
τό  σ τ ί χ ο  σ α ς . — Γιαν. Κσραβ. Ε ν τ α ύ θ α .  Τό ίδ ιο  
λ έ μ ε  κ α ί  σε σ ά ς ,  σ χ ε τ ι κ ά  μ έ  τό π ο ίη μ α .  Τό π ε 
ζ ο τ ρ ά γ ο υ δ ο  ε ί ν α ι  δ ύ σ κ ο λ ο  ε ί δ ο ς  κ α ί  χ ρ ε ι ά ζ ε τ α ι  
γ ε ρ ό  τ ε χ ν ί τ η .  Δ έν  ε ί ν α ι  λ ο ι π ό ν  δυνα τ ό  μ ε  τήν  
π ρ ώ ι η  π ρ ο σ π ά θ ε ι α  ν ά  ιρτάσειε σε ι κ α ν ο π ο ι η τ ι κ ό  
α π ο τ έ λ ε σ μ α . — Κω οζ. Κ αζσονκ. Ε ν τ α ύ θ α  Τ ό  «" Ε 
ν α ς  α ν θ ρ ώ π ιν ο ς  σ κ ο π ό ς »  ε ί ν α ι  μ ι α  π ρ ο σ π ά θ ε ι α  
π ο ύ  δ ε ί χ ν ε ι  κ α ί  σ κ έψ η  κ α ί  ικ α ν ό τ η τ α .  Ή  α δ υ 
ν α μ ί α  τ ο υ  ε ί ν α ι  ό τ ι  ό λ ο ι  οι σ τ ί χ ο ι  του  δεν  βρί
σ κ ο ν τ α ι  στό  ί δ . ο  ύψ ος .  Δ ι α β ά ζ ε ι ς  δ η λ α δ ή  4 - - 5  
σ τ ί χ ο υ ς  π ο ύ  δ ε ί χ ν ο υ ν  γ ρ ά ψ ι μ ο  δ ό κ ιμ ο υ  π ο ι η τ ή  
κ α ί  π ι ό  κ ά τ ω  ά λ λ ο υ ς  τ ό σ ο υ ς  π ο ύ  ε ί ν α ι  π ρ ω τ ό λ ε ι α ,
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Π ε ρ ιμ έ ν ο υ μ ε  λ ο ιπ ό ν  κ ά τ ι  κ α λ λ ί τ ε ρ ο .  N an. &  
’Ε ν τ α ύ θ α .  Δ υ σ τ υ χ ώ ς  κ α ί  τ ά  ν έ α  σα ς  π ο ιή μ  . 
ε ί ν α ι  π ρ ω τ ό λ ε ι α .  Χ ρ ε ι ά ζ ε τ α ι  ά κ ό μ η  μεγα/·  
π ρ ο σ π ά θ ε ι α  γ ι ά  ν ά  μ π ο ρ έ σ ε τ ε  νά  γ ρ ά ψ ε τ ε  κ ά  
π ο ύ  ν ά  ε ί ν α ι  δ η μ ο σ ιε ύ σ ιμ ο .— Βασ . 9ΪΙΧιοπ. Κ α ί  - 
« " Π π ειρ ό ς*  σ α ς  υ σ τ ε ρ ε ί .  *Η π λ α δ α ρ ό τ η τ α  τι,ι; 
έ κ φ ρ α σ η ς  ζ η μ ι ώ ν ε ι  τό  π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο ,  θ ά  συμφ ω νή
σ ε τ ε  π ι σ τ ε ύ ο υ μ ε  κ α ί  σ ε ί ς  ά ν  τό  ξ α ν α κ ο ι τ ά ξ ε τ ε !  
" Ε π ε ιτ α  τ ά  Γ ια ν ν ιτ σ ά  δέν β ρ ίσ κ ο ντα ι  σ τ ή ν Ή π ε ι ρ ο .

ΒΙΒΛΙΑ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ 
ΠΟΥ ΛΑΒΑΜΕ
Χ ρ υ σ ά ν θ η ς  Ζ ιτ σ α ία ς :  « Λ υ ρ ι κ ο ί  δ ρ ό μ ο ι · ,  π ο ι ή μ α 

τα . Θ ε σ σ α λ ο ν ί κ η ,  1 9 5 5 .
Γ ε ω ρ γ .  Π α τ ρ ι σ ρ χ έ α :  « Α ι χ μ ά λ ω τ ο ι  σ τ ίχ ο ι* ,  π ο ι ή 

μ α τ α ,  Ί σ τ α μ π ο ύ λ ,  1 9 5 5 .
Γ .  Ά θ .  Ο ι κ ο ν ό μ ο υ :  « 4 0  " Α γ ιο ι  τ ή ς  ’Η π ε ί ρ ο υ * ,  

μ ε λ έ τ η ,  ’Ι ω ά ν ν ι ν α ,  1 9 5 5 .
Π έ τ ρ ο υ  Σ π α ν δ ω ν ί δ η :  « Ή  ν ε ώ τ ε α η  π ο ί η σ η  σ τ η ν  

« Ε λ λ ά δ α » ,  μ ε λ έ τ η ,  Θ ε σ ) ν ί κ η  1 9 5 5 .
Ά ρ χ ι μ .  Ν ι κ ο δ ή μ ο υ  Κ . Χ α ρ β α λ ι ά :  « Τ ό  ά ρ τ ο φ ό -  

ρ ι ο ν  τ ή ς  ζ ω ή ς *  Ί σ τ α μ π ο ύ λ  1 9 5 5 .
’ Ι ω ά ν .  Σ .  Ν ό τ α ρ η :  « Π α ύ λ ο ς  Μ ε λ ά ς » ,  Β ι ο γ ρ α 

φ ί α ,  Θ ε σ σ α λ ο ν ί κ η  1955 .
Ε τ α ι ρ ε ί α ς  Μ α κ ε δ .  Σ π ο υ δ ώ ν :  « Ε λ λ η ν ι κ ά *  Τ ο μ .  

1 2 ο ς |Β ' ,  Τ ο μ .  13ocJ Α ',  Β*. Θ ε σ σ α λ ο ν ί κ η  
1 9 5 3 — 1 9 5 4 .

P tr ik li Ikonomit: c Dodona Pelazgjikt dhe Totnor* i 
goiit (c Pflazgicret*, Vlote  1 9 3 6  ( π ρ ο σ φ ο ρ ά  x. 
Δ .  Ε ύ α γ γ ε λ ίδ η ) .

Ι ω σ ή φ  Μ . Μ ά τ σα :  « Τ ά  ο ν ό μ α τ α  τ ω ν  Ε β ρ α ί ω ν  
σ τ ά Γ ι ά ν ν ι ν α > ( ’Α ν ά τ υ π ο ν έ κ  το ύ  α φ ι ε ρ ώ μ α τ ο ς  
ε ι ς  μ ν ή μ ι ι ν  Χ ρ .  Σ ο ύ λ η )  Ά θ ή ν α ι  1 9 5 3 .

Ν ί κ ο υ  Β .  Κ ο σ μ ά :  « Ό  Η π ε ι ρ ω τ ι κ ό ς  έ κ π α ι δ .  " Ό 
μ ι λ ο ς *  ( ά ν ά τ υ π ο ν  ώ ς  ά ν ω ) .

" Ο λ γ α ς  Β ό τ σ η :  « Ά γ έ ρ ι ν α » ,  Π ο ι ή μ α τ α .  ’Α θ ή ν α  
1 9 5 5 .

« Κ ε ρ κ υ ρ α ϊ χ ά  Χ ρ ο ν ι κ ά »  Τ ό μ .  4 ο ς .  Κ έ ρ κ υ ρ α  1 9 5 5 -  
Σ χ ή μ α  Sov ,  σ ε λ .  10 .  Έ κ δ ο τ α ι :  Κ ώ σ τ α ;  Δ α φ -  
ν ή ς — Ν .  Κ α ρ ύ δ η ς .

Ά ρ .  Α .  Ά σ π ι ώ τ η :  « Π ρ ο ς ,  ό λ ο κ λ ή ρ ω σ ι ς  τ ή ς  π ρ ο -  
σ ω π ι κ ό τ η τ ο ς »  ( Ε ισ α γ ω γ ή  ε ις  τ ή ν  σ π ο υ δ ή ν  
τ ή ς  σ υ γ χ ρ ό ν ο υ  α ν θ ρ ω π ο λ ο γ ί α ς ,  Γ ' . )  2 0 ό ν  β ι-  
β λ ί ο ν  τ ω ν  ε κ δ ό σ ε ω ν  το ύ  Ι ν σ τ ι τ ο ύ τ ο υ  ’Ι α τ ρ ι 
κ ή ς  Ψ υ χ ο λ ο γ ί α ς  κ α ί  Ψ υ χ ι κ ή ς  Υ γ ι ε ι ν ή ς .  

Ά γ γ .  Ν .  Π α π α κ ώ σ τ α :  « Ή  σ υ μ β ο λ ή  τ ή ς  Κ ύ π ρ ο υ  
ε ι ς  τ η ν  έ π α ν ά σ τ σ σ ι ν  το ύ  Ε ί κ ο σ ι έ ν α * .  Μ ε λ έ 
τη  Ά ν ά τ υ π ο ν  « Ν .  Ε σ τ ία ς »  Ά θ ή ν α ι  1 9 5 5 .  

Κ Γ Κ Λ Ο Φ Ο Ρ Ο Ϊ Χ  Δ ΙΑ  ΤΟΙ* Π Ρ Α Κ Τ Ο Ρ Ε Ι Ο !  
Π Ν Έ Γ Μ Α Τ Ι Κ Η Σ  Σ Γ Χ Κ Ρ Γ Α Σ 1 Α Σ  Ά κ ο μ ι ν ά -  
του  12 ’Αθήνα*..

Ν ικ .  θ .  Π α π α γ ε ι ι ρ γ ί ο υ :  « Μ α τ ιέ ς  σ τ η  Σ ο β ιε τ ι κ ή  
π α ι δ α γ ω γ ι κ ή - ,  Ά θ ή ν α ι  1 9 5 5 .

Γ ι ά ν ν η  Μ ι χ α λ έ τ ο υ :  « Κ α β α φ ι κ ά  θ έ μ α τ α » ,  Μ ε λ έ 
τη ,  Α θ ή ν α  1 9 5 5 .

Σ τ α ύ ρ ο υ  Κ ο υ τ ίβ α :  « Π ο ι μ ε ν ι χ ή  ρ α ψ ω δ ί α » ,  Π ο ι ή 
μ α τ α ,  Α θ ή ν α  1 9 5 5 .

Ν .  Π  Χ ι ο ν ί δ η :  « Σ τ ιχ ο υ ρ γ ι κ ή »  Μ ε λ έ τ η ,  Έ κ δ ο 
σ η  « Κ υ π ρ ι α κ ώ ν  Γ ρ α μ μ ά τ ω ν »  Λ ε υ κ ω σ ί α  1 9 5 5 .  

Ν τ α ί σ η ς  Τ σ ο ύ κ α ς — Ρ ί χ σ ο υ :  Σ τ ό  δ ι ά β α  τ ή ς  ζ ω ή ς ,  
’Α θ ή ν α  1 9 5 5 .
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ί ΣΩΤΗΡΗ ΣΚΙΠΗ

ΠΑΙΑΝΕΣ

, Ααοι τής,Γής, τούς τρόμους σας, 
ι τ5 απελπισμένα δάκρυά σας,

τό πένθος τής ψυχής σας σταματήστε τα!... 
Είμαι ή Εικοστή Ό γδοη  ’Οκτωβρίου!...

; ΑΙφνίδια ξεπετιέμαι απ’ τα Η πειρώτικα  
“ τα τραχιά τά βουνά και ροβολώντας 

στους γυρισμούς των αΙώνων, τής Α ντί*
[στάσης

’ τό σάλπισμα σαλπίζω κα'ι τής Νίκης.

Ε λ π ίδ α  — ματωμένο αγριοπερίστερο ! —  
άπ3 τά γενναία στήθη' των Ε λλή νω ν  
ξεπηδώ και τον κύκλο ξαναγράφοντας 
άπ3 τις Πλαταιές στην Π ίνδο,

Τή Γιορτή φέρνω εγώ τής Ά νθ ρ ω π ό  ιη-
[τας,

τό Μυστικό τό Δείπνο των Λαών, 
κάτω από τά φτερά μου τά γιγάντια ’!... 
Είμαι ή Εικοστή Ό γδοη  ’Ο κτωβρίου!

( ’Α π ό σ π α σ μ α )

Γ. ΚΟΤΖΙΟΥΑΑ

Η Π Ε Ι Ρ Ο Σ

Φτενά χωράφια κρατημένα σέ πεζούλια » 
κι άπιαστες γίδες πού κρεμιούνται σέ γκρεμνούς, 
ετούτ3 ειν3 ή πατρίδα μας’ μά ή πούλια 
δέ λάμπει πιο καθάρια σ3 άλλους ουρανούς.

Ξεσηκωμένος ό φτωχός άπ3 τό ζευγάρι 
κι ό άλλος αφήνοντας άφύλαχτη κοπή, 
τ3 ακονισμένο σίδερο έτρεξε νά πάρει 
λαός πού, αδιάβαστος, δέ σήκωνε ντροπή.
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